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COMENTUM PURGATORII.

CANTUS VIGESIMUS PRIMUS, in quo tractat sicut invene-

runt dliqiiem vocatum Statium in medio itineris, qui cmi

Virgilio multa receptavit non ipsum cognoscens ; et postea

sicut interrogavit Dantem quis esset Virgilius et Dantes ex

verho Virgilii dixit ei omnia.

Kja sete naiural che mai non sazia. Postquam in prse-

cedenti capitulo poeta noster docuit muUipliciter vitare

vitium avaritifu, nunc consequenter in praesenti capi-

tulo XXI agit et tractat de purgatione prodigalitatis, quae

punitur eadem poena simul cum avaritia et in eodem

circulo. Et istud capifulum potest dividi in quatuor par-

tes principales ; in prima quarum introducit unam ani-

mam illustrem antiquam nuper purgatam vitio prodiga-

litatis, cui Virgilius narrat in generali conditionem sui

et Dantis. In secunda Virgilius inquirit a dicto spiritu

de causa terraemotus et clamoris pr^dicti, ibi : Ma dimmi.

In tertia Virgilius inquirit ab eodem quis fuerit, et de

causa suse diuturnae poense, ibi: E'l savio duca. In quarta

et ultima poeta manifestat Virgilium dicto spiritui, ibi:

Volser Virgilio. Ad primum ergo dico quod poeta intro-

ducit animam illustrem antiqui poetae prodigi ; sed primo

prsmittit suam continuationem ad prajcedentia: quia enim

in Gne capituli pra;cedentis concluserat quanto ardore
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desiderabat scire causam illius terraemotus, ideo nunc

replicans idem ostendit suam dispositionem ; el dicit, quod

appetitus sciendi nimis molestabal eum. Sed ad plenio-

rem intelligentiam literae est primo sciendum, quod

cum C) Christus de Judaea iret in Galilaeam transiens per

Samariam pervenit ad locum ubi erat fons Jacob, et fa-

tigatus ex itinere coepit sedere ibi. Et ecce mulier sa-

maritana venit ad hauriendam aquam ; discipuH enim

iverant in civitatem ad emendum (^) cibos. Dixit ergo

Jesus: da mihi bibere. Cui mulier respondit: quomodo

cum sis judaeus petis a me samaritana bibere? non enim

coutuntur judaei samaritanis. Respondit (^) Jesus: si scires

donum Dei quanti valoris sit petisses ab eo, et dedisset

tibi aquam vivam; et subdit: omnis qui biberit ex aqua

hac sitiet iterum ; * qui autem biberit ex aqua quam

ego dabo tibi non sitiet unquam * (*). De ista aqua dice-

tur Paradisi capitulo XXX. Nunc erit litera clara quam

expone sic: La sele nalural, idest, desiderium sciendi;

nam omnes naturaliter scire desiderant; cuius ratio

videtur quia unusquisque appetit naturaliter perfici.

Scientia autem est perfectio animae, licet talis perfectio

non habeatur in via ad plenum, sed solum in patria

;

ideo dicit: che mai non sazia, appetitum animi, se non

con r acqua, scilicet viva, quae est gratia Spiritus sancti,

onde, idest, aqua, la feminineUa samarilana adimandd

la grazia, cum dixit: Domine, da mihi de hac aqiia ul

non sitiam in celernum, sicut scribitur Joannis IV capi-

tulo. Et hic nota quod samaritani dififerunt a judaeis,

sicut graeci a latinis, quia sunt scismatici in fide; nam
quando videbant judaeos florere appellabant eos cogna-

{') E. cum Redemptor noslcr prctiosissimus Dominus noster Jesus Christus de.

(') E. emendos.

(') E. Rcspondit Dominus Jesus.

(') Le parolc fra i due aslcrisclii sono dei Codici E. e S.
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tos quasi de Joseph nali, cum tanien venerint olim

de Persia. Quando vero videbant eos deletos non com-

raunicabant secum. Ista ergo sitis, mi travagliava, idest,

turbabat et fatigabat milii menteni, e pungeami fa fretta,

idest, festinantia stimulabat me ut irem cito, per la im-

pacciata via, occupatam ab illis spiritibus jacentibus,

dietro al mio diica, quia ibat multum expedite, e con-

doleami a la giusta vendelta, idest, compatiebar pcenae

avarorum, licet meritae: et vere poena istorum est ama-

rissima, quia sunt privati magnis bonis, scilicet luce,

quia non vident nisi terram, et libertale omniuni mem-
brorum. Et sic tria erant vexantia autorem, scilicet,

aviditas sciendi, velocitas eundi et misericordia alienae

poente.— Et ecco. Hic poeta describit apparitionem unius

illustris poetae per unam nobilem comparationem. Et ad

intelligentiam huius peregrinae et artificiosse compara-

tionis est primo sciendum, quod multi mirantur quare

poeta iioster christianissimus facit Statium non christia-

num hic stare, nescientes videre causam : ideo primo

dico quod poeta potuit coniecturare ex multis indiciis

Statium fuisse christianum. Nam si Virgilius qui fuit

ante Christum sensit aliquid de illo per carmina sybillae,

ut testatur Augustinus, quanto magis Statius, qui vidit

tempore suo crudele exterminium et inauditum antea

quod fecit Titus de judajis, et tot miracula facta per

martyres quos Domitianus frater Titi crudelissime per-

secutus est, cum christianum nomen semper magis

cresceret. Fuit etiam Statius ausus dicere in maiori:

Primus in orbe Deos fecit timor. Fuit (') et honestissi-

nius et moralissimus in omnibus suis dictis; sed sive

fuerit christianus, sive non, non facio vim in hoc, quo-

niam subtiliter et necessario poeta hoc fingit, quia multa

(') E. Fuit eliam.



4 COMENTUM PLRGATORII

erant tractanda per eum quae non poterat sine poeta

christiano, ut patebit in XXV capitulo et alibi. Sed poeta

potius introducit eum hic, quia constat ipsum vixisse in

summa egestate et inopia; quod non videtur potuisse

contingere viro tantae excellentiae in urbe, in qua dicitur

rhetoricam docuisse, nisi ex errore prodigae largitatis.

Introducit autem hunc clarissimum poetam per nobihs-

simam comparationem, dicens: E( ecco un' oinbra, idest,

illustris anima Statii, ci apparve, nobis duobus, s\ come

ne scrive Luca, XXIIII et ultimo capitulo, che Crislo gid

surto, idest, levatus per (^) resurrectionem, fuor della se-

pulcral biica, idest extra os sepulcri, apparve a'diio, sci-

licet, discipulis, ch' erano in via, euntes ad castellum

Emmaus ; et dicit: e clielro a noi venia, iila umbra, da

pie guardando la lurba che giace, scilicet, multitudinem

avarorum magnam jacentium per terram, in quorum

numero et supplicio ipse erat paulo ante ; et dicit : ne

ci addenimo di lei, idest, non perpendimus de illius su-

bita apparitione, sl parld pria, dicendo : O frate' miei, Dio

vi dia pace, scilicet, aeternam, ad quam ego tendo. Et

hic nota quantum dicta comparatio est propria. Sicut

enim f) Christus post resurrectionem de sepulcro appa-

ruit duobus apostolis ignotus, quos salutavitj ita nunc

Statius post liberationem suam ex carcere (^) apparuit

ignotus duobus poetis quos similiter salutavit. — Noi. Hic

poeta ponit responsionem Virgilii qui reddidit illi vicem

vultu et verbo; unde dicit: \oi, ambo, ci volgemmo su~

bito, ad rem novam, quia nondum viderant in toto cir-

culo isto animam liberam, solutam et laitam nisi istam.

Et hic nota quod poeta '^) noster cum fecerit tam lon-

gum tractatum de avaris in isto circulo, nunc introducit

(') E. pcr gloriosissimam eius rcsurrcclionem.

(') E. enim Dominus nosler Jesus Christus post.

(") 117, illo carcere. (*) S. aulor noslor.
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unum solum prodigum, quia avari sunt infiniti, et pro-

digi rari, et sunt magis clari. Dicit ergo : e Virgilio

rende lui il cenno ch' a cio si conface; quia pari reve-

rentia inclinavit caput illi, et resalutavit f ) illum. Unde

dicit : 1)01 comincio, supple, dicere : la verace corle, sci-

licet divina, in qua non regnat invidia, non valet adu-

latio, che me rilega, idest, conflnat, neW eterno esilio, sci-

licet, in limbo inferni, ubi sum exul aeternaliter a curia

illius regis, ti ponga in pace, quam nuntiasti nobis, nel

beato concilio, idest, ia concistorio beatorum. Et sic vide,

quomodo Virgilius captat benevolentiam optando illi illud

bonum quod pro se numquam sperat.— Come! Hic poeta

ponit petitionem quam fecit Statius ex admiratione, di-

cens: diss'egli, scilicet, Statius(^): Come! idest, quomodo

est istud factum mirabile, se voi siete ombre che Dio su

non degni, idest, quas Deus non faciat dignas ascensione

superna, sicut tu dicis quod relegaris in inferis, chi v'ha

tanlo scorte, jam per tot gradus, })er la sua scata, idest,

per montem purgatorii qui ducit ad coelum? Et facit

unam parenthesim, dicens : [e parte andavam forte), idest,

et interim ibamus velociter, nec tardabamus illis loquen-

tibus, ita quod hic parte non denotat portionem, nec

est nomen, imo adverbium, et tantum valet quantum

in isto medio, et est vulgare florentinum. Et subdit re-

sponsionem Virgilii ad Statium dicens: e 7 dottor mio,

scilicet, Virgilius dixit : se tu riguardi i segni, scilicet,

P nigra (^), che questi porta, scilicet, iste poeta novus gerit

in fronte, e che V angel pro/ila, idest, qua> signa ange-

lus describit cum ense unicuique intranti purgatorium,

quorum quatuor jam delevit, et tria adhuc restant de-

lenda, ben vedrai che convien ch' e' regni coi buoni, idest,

quod sit de numero salvandorum, licet ego sim dam-

(') 117, salulavil. (') 117, ille Slalius. (') 117 e E. pars nigra.
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natus. — Ma. Hic Virgilius assignat causam, quare ex in-

ferno venerit ad purgatorium; et sic respondet quse-

stioni tacitse. Poterat enim Statius dicere: quomodo ergo

vel quare venisti cum salvando? respondet Virgilius

:

quia Dantes adhuc vivus per se non C) poterat ascen-

dere. Dicit ergo : Ma l' anima sua, idest, istius Dantis,

qui (^) dedit se isti speculationi, ch' e mia e lua soroc-

chia, idest soror, quia sumus tres fratres amantissimi

et tres poetae maximi ab uno patre Deo, non polea venir

sola, quia sociata erat a carne ; et reddit causam : pero

cK al modo nostro non adocchia, idest, quia anima con-

iuncta corpori non videt acute, nec speculatur sicut se-

parata. Et tangit (^) quare iste vivit sub verbis occultis.

Ad quod est notandum, quod poetse fingunt tria fata,

quorum oflicia figurant sub specie trium mulierum, qua-

rum una portat colum, secunda trahit filum, tertia vero

truncat filatum. Prima vocatur Clotho quae interpreta-

tur produclio de non esse ad esse; et per hanc dant(*)

intelligi nativitatem hominis. Secunda vocatur Lachesis,

quae interpretatur sors ; et significat cursum humanae

vitae quae sub sorte laborat. Tertia vero vocatur Atropos

quae est deductio ab esse ad non esse, et interpretatur

sine conversione, quia a morte ad vitam est impossi-

bile (^) fieri regressum. Dicit ergo : perche colei, scilicet,

Lachesis, che dl e notle fila, quia paulatim dum (®) non

sentimus suhtrahitur semper aliquid vitoe nostrae; unde

vivendo morimur {\ et stando (®) currimus, noti gli avea

Iralla ancora la conocchia, idest, stuppam, quasi dicat

:

nondum consumpserat calidum naturale et humidum ra-

dicale, che Cloto impone a ciascuno e compila ; quia a

(') 117, non polcral hiic acceilere. (') E. quae dedit sc huic specnlalioni.

(') 117, tanglt causam quare. (') 117, dat inlelligi.

['] S. impossibile regressura. (') E. ilum nunc slctinnis sublrahilur.

(') S. scmper morimur. - ('} E. et stando attrahimur, non gli.
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principio datus est honiini terniinus vivendi. Hoc auteni

totum non vult aliud dicere nisi quod iste adhuc vivus

non poterat sohis huc ascendere ('), quia more nostro

non poterat contemplari. Et concludit: oncV io fiii Iralto

fuor de l' amijia gola d' inferno, idest, de limbo, qui

est primus magnus circulus in introitu inferni, per mo-

strarli, scilicet, pcienas damnatorum; e moslrerolli ollre,

scilicet, poenas purgatorum, qnanto 'l polrd menar mia

scuola, idest, mea doctrina. Bene dicit, quia ratio natu-

ralis per scientiam humanam cognoscit, quod vitiis de-

bentur supplicia; et omnis lex hoc jubet et omnis phi-

losophia hoc (^) sentit.

Ma dimmi. Ista est secunda pars principalis, in qua

Virgilius quaerit a Slatio de causa terraemotus et cantus

facti. Dicit ergo : Ma dimmi se tu sai, verisimiliter enim

debes scire cum steteris hic per tot secula annorum,

perche 'l monte die dianzi tai crolli, idest, quare mons

dedit paulo ante tam terribiles motus et agitatus, e per-

che tulti ad una, et quare omnes spiritus simul, parver

gridar, scilicet, gloria in excelsis Deo etc, infino a' suoi

pie molli? idest, usque ad radices montis, ubi sunt junci

et limus mollis, ut patuit primo capitulo huius libri. Et

subdit poeta, quod ex sola petitione Virgilii satis quie-

tatus est animus eius, quia, scilicet, concepit spem cer-

tam sciendi quod optabat. Unde dicit: si mi die diman-

dando, ille Virgilius de praedictis; per la cuna del mio

disio, idest, cunabulum desiderii, quia expectabam velut

puer in cunabulo expectat lac a nutrice cum acuto ap-

petitu, che la mia sete, idest, desiderium sciendi, si fece

men digiuna, idest, appetens, jmr con la speranza, ante

responsionem. — Quei. Hic poeta ponit responsionem

Statii qui exorditur (^) parum a longe; et dicit, quod

(') 117, accedere. (^) S. hoc scribil. (') E. exordilur a longe.
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aulla ratione naturali potest fieri terraemotus vel alia

alteratio in monte illo, sed ratio divina est causa talis

motus. Dicit ergo: quei, scilicet, Statius, comincib, sup-

ple, dicere in generali : cosa non e, aliquid non est, che

senta la religione della monlagna; religio est idem erga

Deum quod reverentia apud parentes vel maiores, senza

ordine, quo nihil est pulcrius in rerum natura, o che

sia fuor d'usanza; quia consuetudo est altera natura,

quasi dicat : nihil fit hic fortuitum vel casuale, sed

tamen quod flt non fit ratioue naturali, sicut in mundo

vestro. Unde dicit : libero e qui da ogni allerazione, quae

fit in terris vel montibus vestris; sed beae, esserci puote

di quel che il ciel riceve da se in se, quasi dicat : non

per viam naturse, e non d' allro, cagione ; quia non eo

modo quo coeluni attrahit a terra et aqua. Unde nota

quod sol suo calore attrahit vapores, fumos et humores

quos condensat in nubes, et sic condensatos resolvit nunc

in pluvias, nunc in rores, nunc in nives, nunc in prui-

nas , et sic de aliis. — Perche. Hic Statius breviter col-

ligit generales impressiones, quae naturaliter (^) fiunt in

aere, quarum nuUa fit ab introitu purgatorii supra. Et

ad inteiligendam literam est (^) primo notandum quod sol

ab inferioribus elementis elevat vaporem (^) ad locum

frigidum, ubi inspissatur (*) in nubem; et frigidum loci

incipit('') expellere calidum, et si expellit subito flt pruina,

qua; est dura; si non subito fit nix qua; est mollis de

facili compressibilis. Materia enim humidarum impres-

sionum est %ina, licet diflerenter; raateria enim pluviae

est nubes frigida ; materia nivis est nubes calida ; mate-

ria roris est vapor temperatus et subtilis; materia gran-

dinis est nubes calidissima, a qua totum simul egreditur

(') 117 e E. nolabiliter. (') E. esl sciciidum primo quod.

(') E. vapores. (') E. inspissantur.

(') E. cupit expellere.
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frigidum, sed a nube nivis egreditur paulatini; vapor

etiam nivis, multum habet de terrestri admixto; unde

aqua nivis non est pura, imo perniciosa, sed fecundat

multum terras. Dicit ergo Statius: vere liic nulla est al-

teratio, perche non pioggia, non gi-ando, non neve, non ro-

giadu, non brina cade piii sii che la scaletla breve, de' Ire

gradi, quae ducit ad portam purgatorii, ut infra dicit.

Et hic nota quod sicut aliqui volunt, vapores qui ele-

vantur a sole, ex quibus pluvia, nix, grando, et omnis

aerea impressio generatur, ad plus teiidunt in altum

per octo milliaria, et ab inde supra non fit generatio

aliqua. Et tangit materiam dictarum impressionum, di-

cens : nuvole spesse non paion, idest, non apparent nobis,

ne rade, ne corruscare, quia ignis (') fulguris fit inclusus

in humido aqueo. Et tangit subtilius aliam impressionem,

dicens: ne figlia di Taumante, idest, Iris, quae vocatur

arcus pluvialis. Ad quod nota quod Iris est nubes soli op-

posita, radiis {~) solis multipliciter informata. Poeta; au-

tem fingunt Iridem fuisse filiam Thaumantis; nam Thau-

mas graece, latine interpretatur mirabilis; et sine dubio

res mirabilis est, et mirabilis (') apparet oculis nostris

;

et dicit : che di la, idest, qu» Iris in mundo vestro, can-

gia sovente contrade, idest, mutat sajpe regiones. Hoc

ideo dicit, quia si Iris apparet in mane, videtur ab oc-

cidente, si in vesperis in oriente. — Secco. Hic Statius

tangit rationem naturalem venti et terrffimotus: nam
ventus est vapor siccus et subtilis elevatus a sole; et

terrsemotus fit quando ventus intrat viscera terrae et in-

carceratus non potest exire: ideo violenter commovet

terram et (*) tremere facit. Dicit ergo : Secco vapor non

sorge piu avanle, idest, magis sursum, ch' al sommo
de' tre gradi, illius brevis scalse, ch' io parlai, supra capi-

(') £. ignis fit inclusus. (') £. et radiis solaribus.

(") E. inirabilior. (') E. et facil eam tremere. Dicit.
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tulo IV, et glosat dictiim suum, dicens: dove ha il vi-

cario di Pielro le piante; quia angelus Domini qui figu-

rat sacerdotem sedet in limine portae et tenet pedes in

summo gradu. Dicit ergo: trema forse piii giii, infra di-

ctum gradum, poco o assai; quia fit terraemotus par-

vus vel magnus; et tangit causam (^) terraemotus, diceiis:

ma, per vento che 'n lerra si nasconda, non so come,

quasi dicat: qualitercumque; sed, quassii non tremo mai,

scilicet, per viam venti. Et flnaliter Statius assignat ve-

ram causam illius terraemotus spiritualem et moralem,

dicens: tremaci quando alcuna anima monda, idest, per-

fecte purgata, si sente, si che surya, sicut avari jacentes,

che si muova, sicut alii non jacentes, vel non ligati; per

salir su, ad alium gradum superiorem, e tal grido, qua-

lem audivisU, scilicet, gloria in excelsis Deo, seconda, idest,

sequitur immediate tremorem. — Della mondizia. Hic

Statius respondet quaestioni tacitae: poterat enim f) Vir-

gilius statim petere : ad quid vel quomodo cognoscitis

vos quod aliqua anima sit purgata? respondet Statius:

il sol voler, idest, sola voluntas, fa pruova che, tullo

libero, sine aliqua necessitate, l' alma sorprende a mu-

tar convento, scilicet, ascensum ad altiorem graduni pur-

gatorii, e di voler le giova, idest, et tunc delectat ipsam

animam velle mutare convenlum. Et continuo Statius

facit aliam antipophoram necessario; quia Virgilius erat

statim dicturus : quomodo, nonne vult semper exire poe-

nam? respondet Statius, quod vult, sed non iibere, quia

anima sponte subiicit se culpa.' ("^) exigente divina justi-

tia. Dicit Gvgo : prima vuol bene, scilicet, mutare gradum

illa anima antequam recedat a poena, ma U talento non

lascia, idest, appetitus non permittit; quasi dicat, quod

(') 117, causam geiicrationis teriJEmolus.

(') E. enim dicere Virgilius et statim.

(') 117, poenx, sicul sponle obiecit se culpx exigente.
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licet velit, tameii non desiderat ascendere ante debitam

satisfactionem ; et ecce causam : che, idest, qiiia, la di-

vina giustizia pone al tonnento, ipsam animam peccan-

tis, con tal voglia, eadem voluntate libera, come fu al

peccar: de tali voluntate dicetur infra capitulo XXIII.

—

Et io. Hic Statius confirmat quod dixit exemplo sui,

et sic manifestat suam liberationem. Dicit ergo : Et io

che son giaciuto a questa dogtia, idest, ego qui subiacui

huic dolorosoe poena? avarorum, cinquecento anni e piii,

ultra quartuni centesimum annum quo stelerat pro ac-

cidia in quarto circulo, ut dicetur infra, pur mo sentii

libera volontd di miglior soglia, idest, ascendendi ad me-

liorem et superiorem gradum. Et concludit Statius, quod

ille tremor montis et clamor spirituum factus est pro-

pter eum. Dicit ergo: pero senlisti il tremoto, e li pii

spirili, scilicet, avarorum, qui fuerunt in vita impii et

alios spiritus, per lo monte render lode a quel Signor,

dicentes: Gloria in excelsis Deo, che tosto su gfitwii, idest,

dirigat ad superiores gradus sicut me inviavit. Et ultimo

poeta ponit effectum responsionis factae a Statio, quia

remansit quietatum desiderium eius omnino. Dicit ergo

continuative : cosl gli disse, Statius Virgilio; e non saprei

dir quanto mi fece prode ; quasi dicat: nimis profecit siti

meae naturali, de qua dictum est in principio capituli.

Hoc autem declarat per metaphoram propriissimam,

dicens clare: perb che si gode tanto del bere quanto e

grande la sete. Et hic nota quod potio est grata non tam

ex qualitate vini, quam ex dispositione bihentis; sicut

gratia exempli Xerses potentissimus rex persarum, qui

cum innumerabili exercitu invasitGra?ciam dum viliter(')

debellatus turpiter et trepide fugeret, visa in via aqua

turbida, foetida, statim declinavit ad terram et coepit avi-

(') E. TJriliter.
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dissime bibere; de quo increpatus a milite socio dixit

se numquam melius bibisse, quia nuniquam habuerat

sitim (').

E'l savio. Ista est tertia pars principalis huius capi-

tuh", in qua f) Virgilius inquirit a Statio quis fuerit; et

primo asserit se clarum de responsione facta ad captan-

dam benevolentiam ; unde dicit: E'l savio duca, scilicet,

Virgilius, supple, dixit Statio : omai veggio la rele, sci-

licet, peccatum avaritiae, che qui vi piglia, idest, tenet

vos hic captos et ligatos, e come si scalappia, idest, et

video quomodo aperitur illud rete quando liberamini;

et simiiiter video, perche ci trema, idest, qua de causa

fit hic terraemotus, e di che congaudete, idest, congratu-

lamini invicem regratiantes Domino de liberatione ali-

cuius animae. Et petit duo, dicens: ora piacciati ch' io

sappia chi fosli, ea placibiHtate qua jam usus es mecum
placidissime virorum, e perche sie' giaciulo qui, sicut et

alii avari, per tanti secoli, idest, per tot centenaria an-

norum, scilicet, quinque; quasi dicat: bene potest esse

purgata avaritia in te, si fuisset avaritia Midse vel Crassi.

Et dicit : nelle parole tue mi cappia, sicut avari sunt

capti hic, et alios capiunt in vita; quasi dicat: loquere

mihi clare, rogo te, sicut ego locutus sum tibi. — Nel

tempo. Hic poeta ponit responsionem Statii ad primam
petitionem Virgilii, qui primo describit se ab optimo

principe sub quo claruit. Et ad intelligendam istam lite-

ram sane, quam multi ignoranter pervertunt, est attente

sciendum, quod sicut potest colligi ex multis autoribus,

Nero imperator ad refreenandum furores hebra?orum, qui

facti erant rebelles romano imperio, misit Vespasianum

virum sapientissimum et strenuissimum armorum, qui

ferro et igne primo vastavit Galilajam, deinde reliquas

(') 117, maiorcm silira. (') E. in qiia pocta Virgilius.
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provincias Judaea; ; sed certiis factus quod omnis multi-

tudo judaeorum convenerat Hierosolymam ad offerenda

sacrificia Deo suo secundum morem antiquorum patrum,

motis signis cinxit totam urbem obsidione; sed quia ci-

vitas nobilissima regalis erat inexpugnabilis munitione

murorum et multitudine virorum, vetus perseveranfia

romanorum plus potuit quani ^') obstinata, inaudita per-

tinacia judaeorum. Civitas ergo ab extra hostium viribus

quassabatur; intus vero crudelius dissensionibus vexa-

batur. Nam tres tyranni, scilicet Joannes, Simon, Elea-

zarus occupaverant tres regiones urbis, qui licet videren-

tur concordes contra hostes tamen saepe bellis lacerabant

:

sed nec discordia civiura, nec ruina murorum, nec oc-

cisio virorum, nec suasio romani principis, qui eos ad

pacem invitabat, potueruut flectere gentem durse cervicis,

ut non potius vellent omnia extrema tollerare. Interim,

iNerone sublato, Vespasianus, licet invitus et omnino re-

cusans, factus imperator a militibus rediit Romam, et

Tltus filius eius juvenis omnium laudatissimus remansit

dux belli, qui ipsam Jerusalem, cognita pertinacia per-

fidae gentis, magis arctavit et ad tantam inopiam dedu-

xit, quod omnia incognita usibus humanis in suos cibos

converterunt. Tandem obsidione continuata urbs capta

est et in turres praecipuas, in arcem, in templum sa^vi-

tum est; et civitas muris nudata, et undecim centena

millia judaeorum fame, ferro, incendio, et omni genere

pestis consumpta sunt: c«tera multitudo in captivitatem

et servitutem genlium deducta est. Ex quo tempore mi-

sera gens Deo i,^) et omnibus gentibus odiosa per uni-

versum orbem dispersa serviliter vivit et durat in sua

miseria. Nunc ordina sic literam : Quello spirito, scilicet,

Slatius, rispose, Vlrgilio: io era di la, in raundo viven-

(') E. quam pertinacia juda?orum.

CJ £. Deo et hominibus, ct gentibus omnibus odiosa.
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tiura, famoso assai, loquitur verecunde in laudem sui,

ma non con fede ancora, scilicet, christiana; sed auda-

cter laudat noraen suae professionis, dicens: col nome,

scilicet, poetico, che piti clura, et plus durare facit no-

raen aliorum: ideo bene dixit Lucanus: sacer el ma-

gnus vatum labor, omnia falo Eripis et donas populis

mortalibus cevum etc. Et si dicis mihi de Aristotele, et

mullis philosophis antiquissirais, dicam tibi de Homero

et aliis multis qui fuerunt diu ante, quos ipse phiioso-

phus frequenter allegat, et prajcipue Homerum, e piii

onora, scilicet, hominem; noraine enim poetae sicut nul-

lum durabiUus, ita nuilum honorabilius, ut dicetur piene

primo capitulo Paradisi. Et ecce quando : nel tempo, sci-

licet, anno ab urbe condita DCCXXV, che 'l buon Tito,

qui considerata aetate et imperii brevitate excessit cun-

ctos principes in clementia, liberalitate et omni bonitafe,

de cuius laudibus dicetur VI Paradisi, vendico le fora,

idest, foramina, seu (') vulnera Christi, onde uscl il sangue

per Giuda venduto, scilicet, Annae et Cayphae, con l' aiuto

del sommo rege, idest, juvante et permittente ,^) Deo, sicut

ipse Titus fertur dixisse cum intravit urbem clarissimam.

Et hic nota, lector, quod raulti perverse intelligunt et

exponunt istara literara, quia non est verura, quod Titus

vel Vespasianus fecerint (^) vindictam Christi cum inten-

tione, cum non crediderint Christum et fuerint penitus pa-

gani, sicut patel per Svetonium; et si testimonium eius

non placet tibi, quia fuit gentilis intidelis, certe Josephus

hebraeus et nobilis civis Jerusalem, quem beatus Hiero-

nymus enumerat in catalogo sanctorum, hanc historiam

luculento stylo describit. Et Egisippus compendiosius eo,

et beatus Ambrosius qui Josephum sequitur, et, ut bre-

(') E. sive Tulnera preliosissimi Redcmptoris nostri Domini Jesu Cliristi.

(') E. permittente omnipotenle Deo.

(') E. fecerint Tindiclam Domini nostri Jesu Cbrisli.
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viter dicam, Augustinus, Hieronymus, Rufinus, Ilorosius,

et caeteri in hoc concordant. Sed bene divina maiestas

sic statuit propter peccata judaeorum, quia de inimicis

meis vindictam faciam. — Tanlo. Hic Statius quia descri-

pserat se a nobili scientia, describit se a suavi eioquen-

tia, dicens: Tanlo fu dolce mio vocale spirto. Hic capit

spiritum prout (') accidens sjllabfe, quasi dicat: sonus

vocis meae et pronuntiationis cum magna eloquentia,

quae patet ex operibus eius, de qua dicit (^) Juvenalis in

Satyra: Currilur ad vocem jucundam el carmen amicce.

Thebaidos, lcelam cum fecil Slalius urbem, Promisilque

diem; tanta dulcedine captos Afficit ille animos etc. Che,

Roma trassemi Tolosano a se. Fuit enim Statius origine

de nobili Tolosa, quae est civitas in provincia Narbo-

nensi, unde venit Romam tempore Vespasiani, et usque

in tempora Domitiani pervenit, ubi enituit fulgor elo-

quentiae suae. Unile dicit : dove mertcd le tempie ornar di

mirlo. Quasi dicat : fui coronatus merito fronde myrti,

quae est arbor calida multum, ad denotandum ardorem

ingenii poelici. Multae tamen erant olim coronae [^) de

quibus dicetur primo capitulo Paradisi. Deinde describit

se a nomine proprio dicens : la yente ancor mi noma di

ta, scilicet, in mundo viventium:et sic loquitur Statius,

quia Dantes erat ibi vivus ; Slazio. Hoc nomen sonat

eDFectum, quia stetit diu occultus christianus in vita et

post mortem stetit per tot secnla; et sicut Virgilius di-

ctus est a virga, ita Statius dictus est surculus a sur-

culo, quia (*) idem sonat. Deinde Statius describit se a

duplici materia de qua scripsit, dicens: cantai di Tebe,

idest, poetice descripsi materiam thebanam: nam Statius

videns dissensionem esse inter Titum et Domitianum fra-

tres assunipsit ad instructioneni eorum hanc memoran-

(') E. prout est accidens. ('; E. dixit Juvenalis in Saljra VII.

(') E. coronae poeticse, de qulbus. (') E. quod est et sonat idem.
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dam historiam duorum fratrum describendam, de qua

multa dicta sunt in Inferno et dicentur in isto Purgato-

rio. Et tangit secundam historiam dicens: e poi del grande

Achille, quia deinde fecit librum minorem, in quo tra-

ctavit de juvenilibus gestis Achillis, de quibus jam plene

scripsi Purgatorii IX capitulo. Et subdit: ma caddi in via

con la seconda soma. Et hic nota, lector, quod circa

istam literam multi multa dixerunt, alii pro poeta no-

stro, alii calumniantes istud dictum, quia dicunt quod

Statius non est mortuus secundo Hbro imperfecto. Qui-

bus respondendum est breviter et clare, quod vere se-

cundum opus est completum, nec Dantes hoc negat: sed

vult dicere, quod cecidit cum secunda salma, quia de-

bebat subire tertiam historiam, scilicet, gesta Domitiani,

sicut ipse protestatur in prohemio sui Thebaidos, et

in prohemio Achilleidos. Unde videtur (') Statius satis

excusandus si videatur nimis adulari Domitiano. Unde

nota quod, sicut scribit Josephus, Domitianus audito ru-

more de defectione germanorum cum esset valde ado-

lescens, tantam rei magnitudinem non recusavit, sicut

alii fecissent; sed a patre habens ingenitam fortitudinera

supra aetatem, statim tendebat in barbaros. llli belli

fama territi sine ullo damno romano jugo se subiece-

runt. Domitianus ergo clarus (^) et insignis, setatem su-

perantibus factis et patri honorem afferentibus, Romam
reversus est; qui et antequam pater veniret Romam Ca-

pitolium viriliter defenderat ab hostibus. Ideo juventa; in-

doles potuit decipere Statium commendando Domitianum

ab iis. — Al mio. Hic Statius describit se a nobilissimo

poeta quem semper studuit imitari. Et ista litera ambi-

gua habere potest duplicem intellectum; unum, quod

Statius sit factus poeta per Virgilium ; alium quod sit

(') 117, videtur niihi. -
(^) 117, elalus.
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factus christianus per ipsum. Secundum primum litera

est sic exponenda: Le faville, idest, dicta Virgilii tam-

quam vivae scintillae, onde sono allumati, idest, illumi-

nati, piu di mille, quia multa millia latinorum didicerunt

poetriam et eloquentiam mediante dogmate Virgilii,

che mi scaldar della divina fiamma, idest, accenderunt

mentem meam eius doctrina divina, fu seme, idest, se-

mentis et radix, al mio ardore, idest, ardenti ingenio

meo ad poetandura. Secundum alium intellectum litera

sic exponatur: Le faville che mi scaldar della divina

fiamma, scilicet, caritate fidei christianae, fur sceme, idest,

fuerunt i^') tunc diminutae, al mio ardore, idest, meo
amori

;
quasi dicat Statius : licet a te habuerim cre-

dulitatem fldei verse, tamen amor meus fuit simus et

lentus diu, et sic peccavi f) per accidiam, sicut testatur

paulo post. Sed hic nota, quod licet poeta velit quod Sta-

tius habuerit a Virgilio utrumque bonum, scilicet, poe-

triae et fidei, tamen prima expositio fuit melior
;
quia si

Statius fuit illuminatus lumine fidei per Virgihum, non

mille alii, sicut htera dicit: praeterea litera sequens de-

clarat expresse quod loquitur secundum primum mo-

dum. Unde subdit : deW Eneida dico, qui liber potest

dici speculum humanae vitae, sicut dicit Aristoteles de

Odyssea Homeri in Rhetoricis ; la qual fummi mamma,

idest, mamilla dulcis, vel mamma, idest, mater, propinans

mihi primum lac poetriae ; unde dicit: e fu mia nutrice

poetando, ideo studui totis viribus imitari ipsum opus

;

unde dicit: sens' essa non fermai peso di dramma, quasi

dicat, non firmavi minimum punctum vel passum. Est

enim draclima parvulum pondus, quo utuntur medici: et

bene, quoniam Statius in suo Thebaidos semper nititur

imitari Eneida Virgilii, non solum in numero librorum,

(') S. fuerunt summe diminutae. (") E. poetavi per.

IV. 2
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sed etiam iii omnibus, ul non immerito sit appellatus

simia Virgilii. Et concludit Statius immensitatem amoris

quem habuit semper ad Virgilium, dicens: e assentirei

un sole, idest, unum annum solarem, piii ch' io non deg-

gio, plusquam debeam justa? poenae meae, al mio uscir

di bando, idest, de exilio purgatorii, per esser vivulo di

la, scilicet, in mundo istius viventis, quando visse Virgi-

lio; quasi dicat Statius: ego vellem de pacto stare adhuc

per annum in purgatorio, et fuisse illo tempore felici

sub Augusto, quo (') claruit Virgilius.

Volser. Ista est quarta et ultima pars capituli, in qua

poeta ostendit qualiter ipse manifestavit (^) Virgilium

Statio, qui tam multa contulerat cum Virgilio (^) de ipso

Virgilio non cognoscens eum. Et primo ostendit qualifer

Virgilius imposuerit (*) sibi silentium, sed ipse non potuit

continere se a risu. Et ad declarandam istam literam

fortem est primo notandum, quod appetitus, alius est

intellectivus, alius sensitivus : et sensitivus, alius est ira-

scibilis, alius concupiscibilis : et sic gaudium, quod osten-

ditur (^) per risuni procedit ab appetitu concupiscibili

;

et planctus qui movetur per iniuriam procedit ab ira-

scibili : et ambo isti appetitus sunt de potentia sensitiva,

et alter sequitur alterum. Et appetitus intellectivus qui

est voluntas, et per quem regulatur appetitus sensitivus,

non semper est potens supra sensitivum, quia non sem-

per irascibile et concupiscibile obedit rationi, sive ratio-

nali voluntati, quae est suum fundamentum in intellectu.

Et hoc est quod vult dicere litera hic quando poeta osten-

dit quod contra velle Virgilii, idest rationis, sensualitas

sua risit: et dicit quod imitans naturam secundum com-

plexionera naturalem, appetitus sensitivus rainus obedit

(') 117, quando. (') 117, nianifeslaverit.

(') E. cnm Virgilio non cognoscens eum. (*) E. imposuit.

(') E. oslenditur ijuando ridctjir, idcst per risum.
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intellectlvo, qiila tiinc plus operatur in els virtus eorum.

Nunc ad literam ; dicit poeta : Quesle parole, dicta per

Statium, volser Virgilio a me con viso che lacendo, amic-

cando(^, dicea: taci, scllicet, cum nutu faciei. Et diclt ad

excusationem suara ; ma la verlu che vuole, idest, volun-

tas vel appetitus intellectivus, non pud lullo, supra pas-

slonem : et assignat ratlonem (^) cum subdit : che riso e

pianlo, qul sunt passiones animse, son lanlo sequaci alla

passion, idest, virtutl concuplsclbili, da che ciascun si

spicca, idest, exciduntur, che men seguon voler, idest, vo-

luntatem, nei piii veraci, Idest, etiam in sapientloribus,

quia etlara vlros sapientes et veridicos oportet aliquando

rldere et plorare invite, secundura Icetitlara et tristitiam

qulbus afficiuntur. — /o. Hic poeta ostendit qualiter se

tacente cum lingua, locutus fuit cum visu; ex quo Sta-

tlus susplcione capta adiuravlt eura ut diceret causam

sui risus. Dicit ergo: lo pur so?risi, come l' uom ch' am-

micca, idest, qui Inclinat faciem connivendo (^) ve! afflr-

mando aliquid : perche V ombra, scllicet, Statil, si tacque

e riguardommi negli occhi, ove 'l sembianle piu si ficca. Et

ponlt petitionera eius dicens: disse, ille Statius, rfe/</ lo-

quitur adrairative : perche la faccia tua, qua" videtur

mihi rlgida honesta, dimostrommi un lampeggiar di riso

testeso, Idest, nunc nunc, se assommi lanlo lavoro in-

seme? Quasi dicat: si Deus det tibl tantam gratiam, quod

feliciter perficias tam laboriosura opus, Ita quod simul

totum aggreges? Et poeta deinde loquitur et ostendlt

suam perplexltatem ex contrario voto duorum poeta-

rura, quia prsecepto unius non poterat contraire, et adlu-

rationi alterius non audebat. Unde dlcit: Or son io d'una

parte e d' altra preso; quasi dicat: loqul prohlbeor, et ta-

cere non possuni :
/' una, scilicet, Virgilius, mi fa lacere,

('} £. aoutando. {') 117, causam rationU cum subdit. {') E. annuendo.
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r allra, scilicet, Statius, scongiura ch' io dica; ond' io so-

spiro, e sono inleso dal mio maestro, sciiicet, a Virgilio,

quem plus reverebar qui videbat meam aviditatem io-

quendi nunc, qualem liabebam superius sciendi: ideo de-

dit sibi licentiam dicendi, unde dicit: e clisse, ille Virgi-

lius, non aver paura di parlar; propter me, ma parla

e digli quel che dimanda con cotanta cura, scilicet, cau-

sam tui risus.— Ond' io. Hic poeta ponit responsionem

suam ad petitionem Statii, dicens : Ond' io, licentiatus a

Virgilio, dixi: o spirto antiquo, qui poetasti jam mille

annis elapsis
;
forse che tu ti maravigli del rider ch' io fei,

quia forte videor tibi derisisse magnificas laudes quas fe-

cisti de Virgilio, et singularissimum amorem quem osten-

disti te habere ad illum celeberrimum poetam; ma vo'che

ti pigli piii d' ammirazion ; et ecce rem stupendam: que-

sti che guida in allo, ad summum virtutis, gli occhi miei,

idest, speculationem intellectualem, e quel Virgilio, nura-

quam satis laudatus, dal qual tu togliesti forza a cantar,

idest, alte describere, degli uomini e de' Dei. Quasi di-

cat('): imitationem Virgilii cum poetice descripsisti bella

Thebarum introducendo hinc inde homines et deos in

arma, sicut tu Virgilius fecisti et accepisti ab Homero.

Et concludit omnem aliam causam, dicens : s' altra ca-

gion credesti al rider mio, lasciala per non vera, ed esser

credi quelle parole, supple, esse vera, che di lui dicesti;

quia et ego credo illud quod divisti in commendationem

Virgilii ; ideo non risi in conteraptum eius, cura ego fue-

rim illuminatus et inviatus ab eo ad poetandum, licet

habuerim inaius lumen gratiaj, quam tu vel ipse. — Gid.

Hic uIlinK) poeta concludit finem suffi responsionis, quia

Statius repletus stupore et amore cum summa reverentia

et veneratione inclinavit se ad gratulandum Virgilio. Di-

(') £. (licat: in imltBtionpni Virgilii tu poetice.
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cit ergo: Gid s' inchiiiava, ille Statius urbanus et gra-

tus, ad abbracciar li piedi al mio doUore, cuius se di-

scipulum profitetur. Et liic nota quod poeta bene fingit

Statium voluisse procumbere ad pedes Virgilii, quia ipse

Statius hoc testatus est in vita; nam perfecto opere

maiori circa quod laboraverat duodecim annis, sicut Vir-

gilius in suo undecim, dicit in fine libro suo: J^ec lu di-

vinam Eneida lempla Sed longe sequere el vestigia sem-

per adora. Et subdit (,'), quomodo Virgilius remiserit (^)

Statium, dicens: ma elli, scilicet, Virgilius, disse: o frate,

non far, rem vanam ('), che tu se'ombra e ombra vedi: quasi

dicat : uterque nostrum est anima separata intangibilis,

insensibilis. Deinde dicit, quod Statius (*) urbane excu-

savit errorem suum; unde dicit: el ei, scilicet, Statius

respondit: surgendo, or puoi comprender la quanlitate

deir amor, ardenti, ch' a te mi scalda, ad amandum te,

quando dismento nostra vanitate, idest, obliviscor naturae

mortuorum, qui sunt vani (^), vacui corpore, trattando

r ombre, idest, animas licet visibiles; come cosa salda,

idest, corpoream, sensibilem.

(', E. Et subdit autor quoroodo. C) S. relraxerit.

(') E. Tacuam. (') 117, Statius voluit excusare.

(') E. Tani el corpore vacui, trattando.
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CANTUS VIGESIMUS SECUNDUS, in qm tractavit VirgUius

cum Statio de loco suo limbi, et de multis sapientibus anti-

quis; et Statius dixit Virgilio modum suce conversionis, et

sicut Statius vemrutus est Virgiliim.

GfiA era V angel dielro a noi tHmaso. Postquam in

prsecedenti capitulo poeta noster tractavit (') de vitio pro-

digalitatis in persona Statii, nunc consequenter in isto

capitulo XXII terminat materiam prodigalitatis in eodem

spiritu, et intrat materiam gulae, quse punitur in sexto

circulo. Et priEsens capitulum potest breviter dividi in

quatuor partes generales. In prima quarum poeta osten-

dit qualiter Virgiiius inquirit a Statio de illius vitii pur-

gatioiie. In secunda ipse Virgilius inquirit ab eodem Statio

de conversione eius ad fidem christianam, ibi : Or quando

tu cantasli. \n tertia Statius inquirit a Virgilio de qui-

busdam poetis illustribus, ibi : Tu dunque. In quarta et

ultima agit et tractat de purgatione vitii gula?, ibi : Ta-

cevansi gia. Ad primum veniens dico, quod poeta inducit

Virgilium inquirentein de purgatione Statii; sed primo

continuans se ad materiam pra^cedentem praimittit pur-

gationem suam factam ab angelo a vitio avaritiae et pro-

digalitatis. Et ad declarandum novum modum scribendi

quo utitur iiic poeta, est considerandum, quod de more

eius est in omnibus circulis circa flnem introducere unum
angelum, qui purgat eum a vitio punito ibi, et dirigit

eum ad alium circulum. Ilic auteni pra^supponit iioc

factum esse; lioc (") autem tacit ut tacite det intelligi pur-

gationem suam luc fuisse facilem, ita quod quasi non

(') 117, traclavit et delerminavit ile vitio. (") li. et hoc facit.
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adverterat, quia fuerat locutus cum Statio facundissimo

tam delectabiliter, et quia parum laboravit morbo ava-

ritise et prodigautatis, a quo recedit, et minus vitio gulse,

ad quod nunc accedit. Nunc ad literam; dicit poeta:

U angeL de quo nihil adhuc dixit, sed nunc dicit arti-

ficialiter breviando, gia era rimaso dielro a noi, in quinto

circulo ; et repetit : l' angel, dico, che n' avea volli al

seslo giro, gulosorum, avemiomi raso, prius quam vol-

veret nos, un colpo, idest, vulnus mortale, scilicet, quin-

tum peccatum, dal viso, scilicet, a fronte. Et suddit gra-

tulationem aliorum spirituum, dicens: e quei, scilicet,

animae avarorum qui (') remanserant in quinto gyro,

ch' hanno lor disiro a giustizia, idest, ad justiBcandum se

per purgationem, dello m' avean beali; vult dicere quod

dixerant illud dictum Matthaei V capitulo: Beali qui esu-

riunt et sitiunt justitiam, quoniam ipsi saturabuntur , et ita

infelices qui esuriunt et sitiunt *pecuniam; et dicit: che

sue voci forniro cio, scilicet, hoc verbum : beati cum si-

tiunt; Idest, simpliciter cum hoc verbo sitio, quia dixerunt

solummodo, beati qui sitiunt* (^). Alii tamen subtilius ex-

ponentes dicunt, quod illi spiritus dixerunt: Beati quo-

rum remissce sunt iniquitates et quorum tecta sunl pec-

cata. Et hoc propter Dantem et Statium, qui erant nuper

absoluti, alter ab avaritia, alter a prodigalitate : et dice-

bant in fine, silio, quia, sicut Christus in poena crucis

dixit istud verbum sitio, cupiens salvare humanum ge-

nus, ita isti adfixi terrae in suo cruciatu dixerunt sitio,

scilicet, salvari; sed prior expositio magis videtur de

mente autoris. Et subdit elTectum suae purgationis, di-

cens: et io piu lieve che per 1'altre foci, idest, alios cir-

culos, et merito, quia deposuerat quinque gravissima

pondera a capite suo, et restabant sibi duo leviora,

(') E. qiiae.

(') Lc parole fra i due astcrischi son supplite dai Codici £. e 117.
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m' andava si che seguiva in su, per scalara quintam, li

spirili veloci, scilicet, Virgilium et Statium, qui erant

sine gravitate carnis, et habuerunt praesto ingenia; et

dicit : senza alcun labore : intelligas per respectum ad

alios circulos; et quia hucusque habuit tantum unum

ducem, Virgiliuni ('), nunc vero liabebat alium, scilicet,

Statium, qui loquebatur tam dulciter cum summo poeta

Virgilio, quod Dantes non sentiebat laborem vije, quasi

portatus a vehiculo sermonis eorum, ut statim sequitur.

— Quando. Hic poeta ponit nobilem orationem VirgiHi

ad Statium, qui primo ad captandam benevolentiam prae-

mittit notabilem sententiam de amore honesto, quae est

quod amor virtutis habet hanc potentem proprietatem,

quod cogit semper amatum redaraare araantem, dum-

modo amor appareat extra per aliquod evidens signum.

Dicit ergo poeta: ita ibara velociter, quando Virgilio co-

mincio, supple, dicere versus Statium : Amore, acceso da

verlu sempre allri accese, ad reddendam sibi vicem, quod

non facit amor boni utilis vel delectabilis ; et forte ista

regula non est semper vera in bono honesto; et dicit:

pur che la fiamma sua, idest, effectus, paresse fuore, sci-

Hcet, per opera. Unde videraus quod ssepe diligiraus vi-

rum virtuosum, quamvis non visum vel cognitum, sicut

et ego diligo Dantem raortuura. Et applicat Virgilius

istani sententiara ad propositum, et dicit quod amavit

ipsum Statium jam per raulta saecula, quaravis non co-

gnitum sibi nisi relatione alterius. Dicit ergo : onde mia

benevoglienza, mutua, fu in verso te, talis, quale, scilicet,

benevolentia, di persona non vista, non visae, non co-

gnita?, piu slrinsc mai, aliquem aniantera; unde dicit:

si ch' or mi parran corte quesle scale, quK restant ascen-

dendae (^), ita quod saliam araodo sine labore. Et hoc

{') E. scilicet Virgilium, (') E. in ascendendo.
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dico fuit, daWora che Giovenale, qui fuit poeta satyrus

de Aquino, magnus moralis, discese nel limbo delV inferno

tra noi, idest, inter poetas paganos illustres, de quibus

dictum est Inferni capitulo llll, et dicetur in hoc capi-

tulo (') paulo infra, che mi fe palese la tua affezion, quam (^)

liabebas erga me. Et hic nota quod aliqui dicunt(^), quod

poeta noster videtur hic errasse, dicendo quod Juvenalis

fuit (*) mortuus ante Statium, cum hoc sit falsum, quia

Juvenalis facit mentionem et commendationem de Statio,

ut jam dixi capitulo pra^cedenti. Dicendum est breviter

quod Dantes non dicit Juvenalem fuisse ante Statium,

sed solum quod Juvenalis manifestavit sibi amorem
Statii erga Virgilium. Nam Virgilius qui fuit diu ante

Statium numquam potuit videre euni vel opus eius, quia

Statius moriens non ivit ad infernum ; sed Juvenalis qui

fuit post Statium bene vidit opera Statii; et cum in morte

tamquam paganus ivit ad limbum ubi erat Virgilius,

potuit (^) dicere qualiter quidam poeta nobilis fuerat post

ipsum per longum tempus, qui summe amaverat et ex-

tulerat Virgilium (") et opera eius.— Ma. Hic Virgilius

praemisso pulcro exordio facit petitionem suam, et quae-

rit a Statio cum admiratione de vitio in quo videbatur

fuisse. Dicit ergo: Ma dimmi come avarizia poleo Irovar

luoco dentro al seno, idest, capacitatem tuam, cum ava-

ritia multum sit inimica poetis, tra cotanto senno, idest,

inter tantam sapientiam, di quanto fosti pieno per tua

cura, idest, studio: et facit parenthesim, dicens: e come

amico mi perdona, quia benevolentia ex nunc est con-

versa in veram amicitiam, se troppa securtd m' allarga

il freno, quasi dicat: si nimis fidenter et familiariter

fuero locutus tecum ; e come amico omai meco ragiona,

{') 117, praesenti capitulo. (') S. quam babes erga me.

(•) 117, temere dicunt. (') 117 e E. fueril.

(') E. potuit ei dicere. (") 117, semper Virgilium et opera eiusdem.
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qui debet pati ab amico quando arguitur de aliquo vitio.

Et subdit quomodo Statius se liabuerit actu et verbo,

dicens : queste parole fenno mover Stazio uti poco a riso

pria; Statius enim nunc risit de errore Virgilii, sicut

Dantes risit supra de errore Statii, e poi rispose : ogni

tuo dir m' e caro cenno d' amor, quasi dicat, quicquid

dicas contra me habeo pro signo caro veri amoris. Hoc

dicit Statius, quia Virgilius petiverat veniam de nimia

securitate dicendl. — Veramente. Hic Statius proprie (^)

facit orationem suam ; et ad magniflcandam islara respon-

sionem considera quanta arte utitur hic iste magnus

orator. Nam exemplo Virgilii, ut videatur ipsum imitari

in eius praesentia, primo assumit unam notabilem sen-

tentiam super qua fundet dictum suum; et illa sententia

est propria y) Virgilii. Dicit ergo : Veramenle piu volte

appaion cose, idest, apparent multse res, che danno al

dubilar falsa matera, quae praestant causam dubitandi

cum tamen non sint vere dubitabiles, per le vere cagion

che son nascose, quia ignorantur; unde dicit Virgilius

:

res animos incognila turbat. Unde nota quod multa quae

in se vera sunt non creduntur propter ignorantiam cau-

sarum, sicut quod navis mari tranquillo et coelo sereno

subito absorbetur, et nuraquam de caetero apparet; et

sic (^) quod Titus fecit vindictara de morte Christl, ut

dicitur in praecedenti capitulo, quod tamen est falsum.

Et tangit ipsum errorem Virgilii, dicens: la tua dimanda

m' avvera, idest, afDrmat et declarat, esser tuo creder

ch' io fossi avaro in V altra xnta, scilicet temporali, mun-
dana, forse per quella cerchia dov' io era; quia invenl-

sti me in circulo avarorura. Et detegit continuo ipsum

errorem, dicens: or sappi cKavarizia fu partita troppo

da me, per prodigalitatem maxirae distantem ab ava-

(') E. pie. (') E. proprie. (") 117, sicul.
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ritia, quae ita excessive fuit in Statio, ut aliquando de-

ficeret sibi panis cum erat in maiori amore et favore in

Roma, sicut scribit Juvenalis. Et bic nota quod recte

talis est effectus prodigalitatis, quia trahit bominem in

omnia incommoda et contrabit membra in vili lectulo,

velat corpus parvo et sordido panniculo, ventri inducit

jeiunia longo odio, et stomacho vacuo fit socia bumida

fames et arida sitis: illum sequitur creditor avarus, im-

portunus exactor, repetitor prodigus; sic fit misero vita

poena, mors solatium. Ideo dicit Statius, quod ad istud

magnum vitium secuta est longa poena; unde dicit: e

migliara di lunari, idest, multa millia mensium, nam
annus lunaris est unus i^^) mensis, et utitur tali modo
loquendi, ut pa?na vidcatur longior; hunno punila questa

dismisura, scilicet, prodigalitatem. — E, se. Nunc Statius

describit suam emendationem ab isto vitio; et dicit quod

unum dictum Virgilianum retraxit eum. Et ad inteUi-

gentiam istius literai nota quod Virgilius tertio Eneidos,

cum descripsisset crudelem avaritiam Polymnestoris, de

qua dictum est supra capitulo XX, exclamavit (^) cum
indignatione : quid non morlalia peclora cogis Auri sacra

fames? quasi dicat, quod cupiditas auri compellit corda

hominum ad omnia magna mala; tamen bic Statius lar-

gius interpretatur istud dictum, et dicit quod Virgilius

arguit intemperantiam divitiarum tam in dando quam

in retinendo. Ordina nunc literam sic: E sentirei le gio-

stre grame, quas faciunt prodigi et avari in inferno, vol-

lando, ad punctum circuli
;
quasi dicat: ego essem da-

mnatus, quia pcrseverassem semper in prodigalitate, se

non fosse ch'io drizzai mia cura, super isto vitio, quando

intesi id dove tu chiami, tertio Eneidos, quasi crucciato, idest,

indignatus, all' umana natura, dicens : o sacra fame del-

(') 117, unius mensis.

(') E. exclamat cum indignatione, dicens: quid non.
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/' oro, idest, o execrabilis cupiditas auri, perche non reggi

iii r appelito de' morlali? (') quia alii appetunt imnioderate

propter dare, alii propter retinere. Et subdit correctionem

suam, dicens : allor m' accorsi, che le mani potean Iroppo

aprir l' ali, nimis prodigaliter effundendo et volando ad

expensam : e pentemi cosl di quel, scilicet, malo, idest pro-

digalitate, come degli altri mali.— Quanti. Hic Statius da-

mnat prodigalitatem in hominibus, qui ignorant maliliam

istius vitii, sicut ipse fecit ad tempus. Unde dicit inter-

rogative: quanti, scilicet, prodigi, resorgeranno coi crin

scemi, idest, cum capillis incisis, quia, ut dictum est in

inferno, avari resurgent in die novissima cum manibus

clausis, et prodigi cum crinibus diminutis, per rignoranza

ch' e di questa pecca; quasi dicat: multi qui non credunt

peccare, inio vane gloriantur quando plus expendunt;

ideo dicit : tal e il pentir, idest, talis est poenitentia, et

poena habetur hic, vivendo, in mundo, e negli eslremi, idest,

in vitiis quae sunt extreraa virtutum, sicut avaritia et

prodigalitas. Et ultimo Statius dat unum notabile, per

quod respondet quaestioni tacitse, quia poterat dicere Vir-

gilius: quare ergo tu stetisti tam diu purgandus inter

avaros? respondet Statius, quod duo vitia recte opposita

puniuntur juste in eodem (^), et pari pcena. Dicit ergo:

e sappi che la colpa che rimbecca, idest, adversatur et

occurrit (^) a becco a becco, alcun peccato per drilla oppo-

sizion, qualia sunt ista duo, qui secca suo verde, idest,

luit pcenam «qualem, con esso insieme, scilicet, cum illo

peccato sibi contrario. Et hic nota, lector, quod merito

poeta noster dat eamdem poenam ambobus istis vitiis,

licet semper plus detestetur avaritiam, sicut et philoso-

phus facit, quia in rei veritate prodigalitas est nimis

damnosa pestis et inimica reipublicaj. Prodigus enini qui

{') E. mortali, idesl hominum, quia. ('J E. iu eadem.

(") E. occurrit a beccho allero, alcrm.
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expendit plus quam natura petat, plus quani fortuna mi-

nistret, facit cilo de pleno vacuum, de dulci amarum,
de luce lutum, de Caesare Codrum, de laude ludibrium,

de multo nihil. Sic C) prodiga manus prodigum facit;

nam cito reddit se contemptibilem illis quibus paulo ante

venerabilis videbatur, et dolet dextram male providisse

sinistrae; tarde poenitet, imo quod est mirabilius et dam-
nabilius, si fortuna redit nescit revocare manura qua

licentius consueverat uti. Huius vitii principatum tenuit

.\Iexander, cui innumerabiles mundi partes non sullecis-

sent, ut male perderet omnes. Quid Nero? quid Caius

Caligula? quid .\ntonius? quot viros valentes istud vi-

tium deduxit in rabiem et desperationem ! Et concludit

Statius : pero s' io son tra quella genle slato che piange

l' avarizia, per purgarmi, si paupertas non satis fecerat

in me vindictam huius inconsulti vitii, per lo contrario

suo m' e incontrato, scilicet, propter prodigalitatem, quae

est contraria avaritia?, et destruit semper eam.

Or quanilo lu cantasti. Ista est secunda pars principa-

lis, in qua poeta ostendit qualiter Statius narraverit (^)

Virgilio causam suae conversionis ad fidem, de quo Vir-

giUus mirabatur cum videatur loqui paganice in libris

suis. Et ad intelligendam plene literara istam oportet

colligere summarie casum infelicis Jocastae. Est ergo

sciendura, sicut potest haberi ex Statio in niaiori et Se-

neca tragoedo, Jocasta (^) nobilis regina fuit uxor Laii

regis Thebarum; quae dum concepisset ex eo, Laius con-

suluit ApoIIinem de prole nascitura; et audito quod erat

occidendus manu filii, statim niandavit partum abiici ad

feras; sed Jocasta puerum natum tradidit cuidam Phor-

banti pastori regis, qui compatiens aetati temperavit (*)

mandatum regis; nam perforatis pedibus suspendit illum

(') 117, Sic quod prodiga. (') E. e S. narravit.

(•) E. quod Jocasta. (') E. paruit niandato regis.
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cum vinco ad aihoirm. Et continuo supervoniens pastor

percgrinus illum accepit et donavit cuidam de Coryntho

qui porfavit euin ad Meropen uxorem Polibi regis co-

rviitliiorum carentem omni prole. Ideo a rege et regina

susoeptus est in tilium ve!ut missus a caMo. cum pra-

tendorot indolom rogalom. ot vooaverunt oum OEdipum

a pediLuK*. OEdipus igitur faotus ^'^ juvenis Ibrniosus

fortis habens animum ot mores regales, audito tiuod

non erat tilius Polibi oaptus dosidorio cognoscendi pa-

trem. obtenta lioontia ditViouitor a Polibo. vonit ad ora-

culum dolphioum. ubi audivit quod patrom inveniret in

Phooide. et matrem postoa ducoret in uxorem. Qui stu-

pefactus devenit in Phocidem. ubi orta seditione ^'^ inter

forenses et cives. Laius volens sodare litem percussus

fuit gladio ab C^dipo ;''
; deindo venions Thobas inoogni-

tus torto quia orodobatur ,* tilius regis Polibi. datus est

in \iruni Jooasta\ qua^ adhuo doplorabat mortom Laii

:

qu.ini OEiiipu< liluMitor aooopit timons ne duceret Me-

ropon quani orodobat osso niatrom suam. Igitur tete

rognans goiuiit quatuor tilios o\ matre: sed ecce ma-

gna peste nata in oi\itato. dum quauvrotur modus pur-

gationis de moro, Tiresias maximus augur dixit, quod

nunquam /'^ cessaret peslis, nisi occisor patris et nia-

culator matris deponeretur a regno : et hunc dicehat

esse Cftidipum. Re horrenda detecta, omnis est turbata

hvtitia: et Jooasta doploranto intamos nuptias suas. Cftldi-

pus abieoto liabitu rogali sponto oniit sibi oculos cum
digitis ot in porpotuas tonobras so damnavit: cuius tri-

stitiam tilii dori>oruiit. ot nialodii-ti a [Kitro accensi cu-

piditato rogiiauili tandcni ooii\onoriint ut uno rognante

por aiuuim. altor exukreL Sed cuiu post annum Eteo-

['' 117. fai-liis e>l. ;' S. diTi>iono.

," E. OEdipo ipso: doinde. ('' S. videbatur.

('; E. nanqu.im doficerol nei- oo*iiaret dio!.i i>e>lis.
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cles denegaret re<Jdere sceptrum Poiynici natum e-;t bi:rl-

lum impium, de quo dictum est Inierni capilulo XXVi

et alibi sajpe. Dicit ergo poeta: e il canlor dtf bucolici

carmi, idest, Virgilius, qui scripsit iiucolicam, inducens

varios collocutores sub nomine pastorura, rfwse, Statio:

la fede, scilicet. ciiristiana, senza la qual ben far non ba-

sla, quia falsa virlus est etiam in (jptimis nioribus sine

fide, non par che li facesse ancor fedele, >i ilif cf. i iiri-

stianum, per quel che Clio ti lasta, idest, quaiitum [mj-

test comprehendi ex sono literae (') poeticae qute loquitui

tantum de cultu deorum. Clio enim est prima novem

musarum, qua.' est dea gloriae et famae, ut dictuni est

primo capitulf) 1'urgatorii, quando tu cantasti le crude

armi, scilicet, muturim rffdf-m. dflla doppia tristizia di

Giocasta, idest, duoium lilinruni cius, qui se invicem

occiderunt. Et vere niagna luit tristitia Jocastae, nam
retractans inaudita mala qua; passa fuerat impatiens tot

dolorum et miseriarum transfixit sibi pra-cordia eo ense

quo OEdipus interfecerat Laium; vel, secundum alio?,

vitara infelicem laqueo terminavit. Et ex Ikh pf.'iil \ir-

gilius: se cosi e, quod fueris infidelis usque ad iliud tem-

pus, qual sole o quai candele ti stcnebraron. idest. quis

sapiens, vel qua; eius dicta illuiiiiiuiiuiit \v in tanta te-

nebra ignorantia;? si che tu drizza.sLi pOiCiu le celc, na-

vigando aquam salutarem, diretro al pescator, sciiicet,

beatum Petrum principem fidei.— El eyli. Hic poeta po-

nit responsionem Stiitii ad petitionem Virgilii, diceiis: El

egli a tui; .supple, Statius, respondit Virgiiio ; lu pi tmn

m' inviasti verso Parnaso, ad poetandum : l^arnasu» enim

est mons celeberriraus dedicatus poetis; a ber nelle sue

grotte, idest, ad hauriendum de fonte heliconico amce-

nissimo, ut dicetur primo capitulo Paradisi: e poscia

C) £. soDO lirx poelics.
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apresso Dio m' alluminasti. Quasi dicat: tu Virgilius fe-

cisti me ex igiiorante sapientem, ex prodigo parcum, ex

pagano cliristianura. Et hoc confirraat per comparatio-

nem domesticam et propriam, dicens: facesU come quei

che va di notte, che porta il lume clietro, sicut cereum ac-

censura, e a se non giova, quia paruni videt sibi ante

oculos, ma dopo se, scilicet, post tergum, fa le persone

dotte. Virgilius enim ambulans in nocte ignorantiae fidei

portans secum lumen sapientise clare fecit Statium post

se venientem doctum verse fidei. Et sic patet quomodo

comparatio bene adsonat (') proposito. Et ostendit Statius

quomodo per illa verba Virgilii, qu* sunt posita et expo-

sita plene primo capitulo Inferni, ideo bic non repeto

;

dicit ergo : quando dicesti, libro Bucolicorum, secol si rin-

nova ; et vere magna renovatio saecuii facta est sub Au-

gusto, qui magna prudentia composuit niundum fluentem

in vitia; torna giustizia, quae appellatur virgo a poetis,

e primo tempo umano, idest, aetas aurea, quae fuit tem-

pore Saturni ; e progenie discende dal ciel nuova, scilicet,

Augustus vel Christus. Et concludit Statius ex dictis : per

te poetafui,per te crisliano. Et hic nota quod unusquisque

conatur reducere alta dicta sapientum placentium sibi

ad saniorem intellectum, sicut egregie facit Proba("), quae

multa dicta tam Homeri quara Virgilii reduxit placide in

obsequium fidei christianae. — J/«. Hic Statius tacta in

generali causa suoe conversionis, nunc tangit ipsam in

speciali. Et dicit se facturum raore pictoris qui primo

designat figurara grosso raodo, postea colorat et exor-

nat. Dicit ergo : Ma perche veggi me', idest, ut intelligas

melius et clarius, cio cK io disegno, in confuso, dislen-

dero la mano a colorar, idest, ad declarandum. Et ecce

quoraodo : gia era il mondo tutto quanto pregno, idest,

(') 117, consonat. — E. sonat. (') 117, Proba poclissima, qtue.
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plenus, deUa vera credenza, fidei christianae, seminata,

quod semen germinavit miraculose, per li messaggi del-

V elerno regno, idest, per apostolos missos ab aBterno

rege; nam apostolus interpetratur missus; e la parola

lua sopra loccala, idest, dictum tuum quasi propheti-

cum, si consonam ai nuovi predicanti, scilicet, apostolis,

qui dicebant Christum virgine natum: et vere verba

Virgilii satis videntur consona fidei ; tamen credo quod

potius inteUigat de Augusto quam de Christo, ond' io

a fisitarli presi usata , idest, consuetudinem. — Ven-

nermi. Hic Statius ostendit suam dispositionem erga chri-

stianos tempore Domitiani. Et ad intelligendam bene

istam hteram, volo te scire quod Domitianus iste fuit

tristissimus (^) hominum; nam exercitium armorum ne-

glexit, sagiptarum ^] tamen peritissimus, qui circa initia

priucipatus quotidie secrete petebat cameram, et muscas

stilo acutissimo configebat. Unde cuidam interroganti an

aliquis esset intus cum imperatore, alius non absurde

respondit: nec musca quidem. Multas et magnas crude-

litates fecit, similiter rapinas; luxuriosus porcus fuit, qui

filiam fratris virginem corrupit, viventeadhuc patre Tito;

superhus et vanus nimis, unde a principio imperii ha-

buit dicere in senatu se dedisse imperium patri et fratri,

et alia vice fecit proclamare in senatu per praeconem:

Dominus et Deus vester(^) sic fieri jubet; praecipiens ne

sermone vel scripto alicuius aliter appellaretur; propter

quai terribilis et odiosus factus est omnibus. Unde cou-

iuratio facta est in eum per libertos amicos intimos et

uxorem; et(*) multorum gladiis trucidatus est. Cuius mor-

tem pater Vespasianus jocunde praedixerat: cum enim

semel ille in coena abstineret a fungis, dixit: quare non

potius ferrum times? Nunc ad literam; dicit: Vennermi

(') S, trislissimus omnium. (') S. e E. sagiptarum tantum pcritissimus.

(') S. e E. noster. (') E. et tandem multorum.
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poi parendo lanlo sanli, illi prsedicantes, che, senza mio

lagrimar non fur lor pianli, ex compassione innocen-

tum, quando Domizian H persegueUe. Domitianus quidem

post Neronem i^^ perseculionem fecit in cliristianos, imo

in tantum flagravit odio Christi, quod, teste Horosio, fecit

diligenter inquiri de judaeis de stirpe David, ut perderet

eos de terra, quia audiverat Christum natum de semine

David. Et subdit, quod non solum animo sed opere suc-

currit illis, dicens: e menlre che di la per me si stette,

idest, quamdiu postea vitam habui Romse, io gli sovvenni

e i lor dritli costumi fer dispregiar a me tulte altre sette,

sicut saracenorum, hebrffiorum etc. — E pria. Hic Sta-

tius ostendit quando factus sit v") christianus, dicens: E
pria ebb' io baltesmo, vel flammis vel aqua? ^^), ch' io con-

ducessi i greci ai fiumi di Tebe, poetando, idest, ante-

quara complevissem sextum librum, ubi descripsi (*) ad-

ventum graecorum circa Thebas cum septem regibus

suis. Et conDtelur vilitatem suam, dicens : ma fu'mi, idest,

fui mihi et damno meo, cristian chiuso, idest, occultus,

per paura, sicut et Seneca dicit, quod talia sapiens ser-

vabit non tamquam Diis grata, sed tamquam vulgo pla-

cita ; ideo dicit: longamente moslrando paganesmo; ter-

rore mortis, quia non fui tam ardens in amore Christi,

ut sponte subirem supplicium, et quod peius erat ludi-

brium saevissimte belva; Domitiani; ideo nunc luo pirnani

dignam. Unde dicil: e questa tepidezza, idest, accidia,

mi fe cerchiar il quarto cerchio, scilicet, purgatorii, cur-

rendo cum accidiosis, piu ch' il quarto centesmo, idest,

ultra quadringentos annos.

Tu dunque. Ista est tertia pars capituli, in qua poeta i^^)

ostendit qualiter Statius inquirit a Virgilio de quibusdam

(') 117, Neronem cruiielissime perseculionem fecit.

(') E. faclus esl. (') K. tcI aqua.

(') S. scripsi advcnUim. . (") E. pocla noster ostendit.
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poetis latiiiis fania dignis, cui Yirgilius respondet dc illis

et aliis niultis tam graecis quam latinis. Dicit ergo Sta-

tius : Tu dunque, poeta magne, che levalo hai il coper-

chio, idest, qui detexisti velum ignorantiie meae, che

m' ascondeva quanto bene io dico, scilicet, bonum fidei,

sine quo non pervenitur ad summum bonum; quasi di-

cat: qui lecisli me christianum; vel dic: tu levasti ve-

lamen, sub quo stabara occultus, quia scilicet ignoraba-

tur utrum essem mortuus paganus an christianus; sed

prior expositio videtur magis amica litera?; et dicit: men-

tre che del salire aveni soverchio, idest, donec restat ali-

quid de die in quo ascendere possumus; dimme: dov'

e

Terenzio nostro anlico. Hic Terentius fuit poe!a maxi-

mus ('), qui scripsit comoedias delectabiles Romae, in qui-

bus proprie descripsit mores juvenum, senium, domino-

rum, servorum, meretricum, lenonum, adulatorum (^);

fuit natione carthaginensi; Romam venit captivus tem-

pore magni Scipionis; non pileatus, sicut est communis

error multorum, quia ille fuit alter Terentius romanus,

liberatus per Scipionem, ut patet per Valerium, et Eu-

sebium hbro temporum: de isto dicam plenius super

Valerio. Cecilio, alius poeta latinus, cuins sententias sape

ponit Macrobius libro Saturnalium, quas Virgilius inii-

tatur; Plauto. Hic fuit nobilis poeta latinus (''), ut patet

per Tullium in primo Tusculanarum, fuit eloquentissi-

raus suo tempore, et scommata pulcra faciens, ut scri-

bit A. Gellius libro Noctium atticarum, et secundum

Senecam fuit sarcinas, idest, de Sarcina antiqua civitate

Romandiolae : scripsit pulcras comoedias in maiori ege-

state quam Statius, quia de die volvebat molam pro

victu, de nocte vero scribebat. E Varro. Hic fuit poeta

(') 117, magnus. (') S. adulleronmi.

(*) 117, latinus anle Tcrcnlium anli^iuior poelis lallnis, ul palet.
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latinus contemporaneus Virgilio (') qui simul cum Tucca

correxit (^) Eneida Yirgilii de mandato Augusti. Alii ta-

men volunt quod poeta intelligat de Varrone viro doctis-

sinio romanorum, qui fuit niirabilis orator, poeta, liisto-

ricus tempore Caesaris, quem Plutarcus non erubuit

comparare Aristoteli, de quo Tullius facit(^) altissimas

laudes; tamen credo quod autor potius loquatur de primo

qui fuit amicus Virgilii. Et potest intelligi de utroque,

quia iste debet reponi inter alios illustres paganos. Et

dicit : se lo sai; quia verisimiliter debes scire, ideo,

ditnme se son dannali, in inferno; et si sunt damnati

dic mihi, in qual vico, idest, in quo circulo. — Costoro.

Hic V*} ponit responsionem Virgilii, dicens: rispose il diica

mio, scilicet, Virgilius illi Statio. cosloro, nominati per

te, e Persio; hic fuit poeta tuscus de antiqua civitate

Vulterrarum, satyrus magnus, juvenis mortuus est et

juveniliter scripsit, scilicet superbe nimis, adeo quod nisi

Cornutus magister eius declarasset dicta eius parvo com-

mentulo male intelligerentur
;
qui parvum libellum di-

misit ; et io, dicit Virgilius de se ipso, et oltri assai; bene

dicit, quia paucos poetas latinos Virgilius nominavit IV ca-

pitulo Inferni et hic: unde poterat hic nominare dignius

Ennium, Lucretium, Furium, Pacuvium, Actium, Nae-

vium, Catullum, a (juibus Virgilius multa accepit, ut

clare demonstrat Macrobius: siam con quel greco, scili-

cet, Homero, che le muse laltaro, idest nutriverunt dulci

doctrina : fuit enim Homerus fons ingeniorum, ut ait

Plinius; piii ch' altri mai, quasi dicat, qui numquam ha-

buit parem in poetria; unde vocavit eum capitulo pra^-

allegato Inferni supremum poetam, et merito; quia tan-

tum debet Virgilius Homero, quantum Statius Virgilio.

(') E. Virsilio, cum Tucca. (•) 117, contexit.

(•) S. Tullius allissimas laudcs scripsit; tameu credo.

(') E. e 117, Hic poeta ponil.
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Unde Vitruvius libro de Architectura, non solum vocat

Homerum divinum, sed quemdam deum eloquentiae

;

ideo non plura dico de eo. Et subdit vicum, in quo rao-

rantur et quid operantur in eo, dicens: spesse fiate ra-

gioniam del munte, scilicet, Parnaso, Paradiso nostro, che

sempre ha le nulrici nostre seco, scilicet, poeticas musas,

nam tractant fabrilia fabri, ut dicit Horatius; nel primo

cerchio, scilicet limbo, del carcere cieco, scilicet, inferni,

qui est carcer aeternus damnatorum plenus Cfficitate igno-

rantiae et tenebrarum. — Euripide. Hic Yirgilius quia no-

minaverat Homerum principem poelarum gra^corum, sub

cuius tutela sunt omnes poetfe, nunc nominat quosdam

alios poetas gra;cos, dicens: Euripide v' e nosco, cum su-

pradictis in eodem loco. Hic fuit, ut dicit Macrobius, cla-

rissimus poeta tragicus, quem saepe allegat philosophus

in suis libris moralibus, qui fecit nobilem tragoediam de

Meleagro, in qua describit in quo habitu venerit quisque

ducum ad capiendum aprum;et ipse tandem laceratus

est a canibus non in venatione sed in aula Archelai

regis MacedonijE, el Antifonte, poeta gra^cus qui dicitur

fecisse librum de interpretatione somniorum et respon-

sorum ; Simonide, poeta gra^cus, qui mortuus est prae

gaudio habita victoria unius sua; tragoediai, de quo multa

sunt apud Yalerium et Plinium; Agatonc, iste fuit poeta

gra^cus et tragicus. Et dicit: et allri piue greci, scilicet,

poetae; * et bene dicit, quia multi alii fuerunt poe-

tae *
i^) grajci non minus famosi, sicut Piadarus theba-

nus, Sophocles, .Eschilus, Alcaeus, omnes tragici, Ari-

stophanes antiquus comicus * et Philemon notissimus

comicus * (^) et plures alii, a quibus omnibus Yirgilius

multa accepit. Et dicit : che gid di lauro ornar la fronte,

{') Le parole fra i due asterischi son supplite dai Codici Eslense e 117.

(') Le parole Tra i doe asterischi son supplite dai Codici Estensc e 117.
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idest, qui olim coronati (') sunt fronde laurea, sicut co-

ronabantur niagni tragoedi et duces, ut dicetur primo

Paradisi.— Quivi. Hic Virgilius nominalis quibusdam poe-

tis graecis, nominat aliquas mulleres graecas notissimas

apud Statium ; et primo duas sorores reginas. Ad cuius

intelligentiara est sciendum, quod Polynices, de quo di-

ctum est supra in secunda parte capituli, minor fllius

OEdipi exul a Thebis pervenit ad Argos clarara civita-

tem Greciae : et eodeni tempore Tydeus pro Meleagro

fratre suo profugus ab -Etolia regione pervenit ad eam-

dem urbem, et ambo urgente tempestate intraverunt

vestibulura regise doraus, et deveniens (,"') ad litem pro-

pter angustiam loci coeperunt alter alterum, ira stimu-

lante, male tractare, Polynices corpore magnus, sed Ty-

deus maior animo et virtute: tumultu autem fervescente

Adrastus rex gravis senio excitatus a somno accensis

luminibus diremit crudam pugnam istorum : et videns

alterum cum pelle leonis, alterura cum pelle apri, duas

filias suas nobilis forniae et nubilis aetalis desponsavit

ambobus, videlicet Argiam Polynici, et Deiphilera Tydeo

;

recordatus somnii, in quo viderat quod filias suas unam
rapiebat leo, alteram aper, cum videret illos habentes

animos et vultus regales, qui facti generi regis fuerunt

postea fratres et socii amantissimi ; de quorum mortibus

apud Thebas dictum est plene in Inferno. Ad literam

ergo: dicit Yirgilius Statio: qui si veggion de le genti

tue, de quibus tractasti in Thebaide, Deifile ed Argia,

sorores; et nominat duas alias sorores infeliciores, quie

fuerunt filiaj OEdipi et Jocastae, et sorores infelicissimo-

rum fratrum, scilicet, Eteoclis et Polynicis, dicens: An-

tigone; nou loijuitur de Antigone Glia Laumedontis mu-

tata in ciconiam, el Ismene sl Irista come fue, quia

(') 117, oriiati suiil. (') 117, devenienles.
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vidit extreraa omnium tristiliarum, scilicet, cajcitatem

spontaneam patris, mortem voluntariara matris C), mu-
tuam mortem fratrum, servitutem patriae, et tot regura

interitum cum suis exercitibus. — VedesL Hic Virgilius

nominat aliam Hypsypilem, qucC fuit magnum speculum{^^

fortunae, de qua dictum est Inferni capitulo XVIII. Ista

enim decepta a Jasone recessit ab insula Lemno (^), quae

postea graecis venientibus in obsidionem Tliebarum, et

laborantibus siti, monstravit fontem qui solus non arue-

rat siccitate. Dicit ergo: Vedesi, inter alias mulieres illu-

stres, quella, scilicet, Hypsypilera filiam Thoantis regis, che

mostro Langia, fontem thebanura : de hoc dicara plene

infra capitulo XXVI, ideo hic pertranseo, quia ibi est

propria materia; et dicit: evvi la figlia di Tiresia, scilicet,

Mantho, de qua plene dictum est Inferni capitulo XX, et

hic videtur autor contradicere sibi, qui posuit istam ibi

inter divinatores, nunc ponit eam inter animas piorura

;

potest dici breviter quod hic non respicit ad limbum, sed

ad carcerem Ccecum : e Teti, quae fuit mater magni

Achillis, de qua nimis dictum est IX capitulo liuius Pur-

gatorii, e con le suore sue Deidamia uxor Achillis, de

qua et eius sororibus habes plene praefato capitulo; ideo

nihil hic (*).

Tacevansi. Ista est quarta et ultima pars generalis

istius nobilis capituli, non minus curlosa et copiosa quam

aliae, in qua poeta '(^) tendit ad sextura circulum, in quo

punitur gula ; et primo continuans partem parti, dicit:

Tacevansi gia ambidui li poeli, idest, jam fecerant flnem

nobili sermoni, in quo tot pulcra et jocunda invicera

retractaverant, di nuovo attenli a rigunrdar inlorno, circa

novara raateriara, poetae, dico, liberi dal salir e dai pa-

(') £. nialris sase, muluam. (') 117, speclaculum.

(*) E. Lemnos. (') E. hic de ipsis dicelur.

(•) £. poeta nosler lendit.
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reli, quia jam transiverant per totam scalam confabu-

laado, quae est excavata in monte, ita quod habet hinc

inde quasi parietes, et pervenerant in viam planam, idest

in cornicem. Et descripto loco describit terapus, dicens,

quod jam erat quinta hora diei ; unde dicit: e gia le

quatlro ancille del giorno, idest, quaiuor horae quse an-

cillantur servilio diei, eran rimase addielro, idest, jam

prseterierant, e la quinla era al lemo, idest, gubernaculo

soHs, idest, parabatur ad servitium diei tertii, drizzando

pur in su V ardenle corno, quasi dicat : incipiebat tunc

ascendere sole sub ardenti, cum enim esset tunc aequi-

noctiura erat prope raeridiera.— Quando. Hic poeta osten-

dit quomodo de consilio Virgilii et consensu Statii in-

traverunt cornicem sexti circuU, dicens : Quando 'l niio

duca, scilicet, Virgilius dixit : io credo ch' a lo slremo,

idest, extreraitati ripae, ci convegna volger le destre spalle,

quia ad dexteram semper itur per purgatorium, girando

il m,onle come gid solemo ; quia per scalara semper itur

recte, sed per circulum circulariter. Et dicit: cosl l'usan-

za; *quia taUter iveramus per oranes circulos superio-

res, ita debebamus didicisse viara;/"« ll nostra itisegna*C);

licet non appareret ibi aliud signum. Et tangit aliara ra-

tionera, quare secure ibant, dicentes : e prendemmo la via

con men sospetto, inio cura niagna confidenlia, per Vas-

sentir di quell' anima degna, scilicet, Statii, quae erat

digna ascensione cum jara esset purgata et liberata a

pcenis purgatorii; ideo verisimile erat quod recte duce-

retur per viam istam. Et subdit modum eundi, dicens:

elli, duo poetae antiqui, givan dinanzi, qui praecesserant

eum jara per raille annos, et io soletto direlro, supple

ibara, et ascoliava lor sermoni, scientificos, cfi' a poetar

mi davano intellctto, et nulH dubium, quia Dantes (^) in

CJ Le parole fra i due aslcrischi sono dei Codici Slrozziano e 117.

(') E. Dantcs pocla nostcr in yta sua altente.
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vita attente auscultavit et ruminavit dicta Virgilii et Statii,

et multa didicit poetare ab utroque eorum; ideo non

ingratus reddit eis debitum honorem.

—

Ma losto. Nunc

poeta describit generalem poenam qua hic purgantur gu-

losi. Ad cuius poenae (') intelligentiam est hic perspica-

citer intuendum, quod autor noster facit tictionem cum
magna arte utilem et delectabilem. Fingit enim quod

reperit in medio via? unam arborem excelsam haben-

tem poma pulcra, suavia, odorifera, cuius forma erat

contraria nostris arboribus. Stipes enim eius erat gros-

sus desuper ubi solet esse apex, et per consequens rarai

grossiores erant superius ubi solent esse subtiiiores, et

erant revoluti deorsum, ita ut nemo ascendere posset.

Et a latere montis fluebat aqua levis, sincera, perspicua,

quae faciebat contrarium nostrarum aquarum; quia ubi

nostrse aqua; bahieant terram ad pedes arboris, ilia ascen-

debat per folia pomi; gulosi autem stant sub arbore et

respicientes continuo fructum dulcem delectabilem et

aquam, afliciuntur semper fame et siti. Nunc ad propo-

situm : hic est convenientissimus modus purgandi vitium

gulositatis, ut scilicet gulosus videns et sentiens cibaria

splendida, delicata et suavia vina non tangat sed afTiciat

gulam et gustum fame et siti, et abstineat a cibis et po-

tibus pretiosis, et utatur vilibus et grossis; quod egregie

figuratur in hac arbore. Nam poma quae sunt pulcra

visui et dulcia gustui, figurant omnia genera cibario-

rum (^) et appetibilium : aqua suavis et clara figurat

omne genus poculorum: quod arbor est eversa ita ut

nullus ascendere valeat, figurat prohibitionem quae auget

concupiscentiam ; ita quod quantumcumque homo videat

et sentiat ista incitamenta gulaj, abstineat ab eis, nec

currat avide ad ea, sicut multi viliter (') faciunt. Gula

(') E. Ad cuius scilicel poenx. (') E. ciboium appetibilium.

(") E. viriliter.
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enim vitium est y) bestiale nimis, in quod faciliter labi-

mur inipulsi naturali delectatione, quani natura posuit

in gustu ad substentationem vitaj. Nunc litera apparebit

clara, quae prius erat obscura. Dicit ergo poeta [^) : Ma
uno arbor che Irovammo in mezza slrada, mirabilis formag,

con pomi ad odorar soavi e buoni, ut magis alliciant et

crucient, toslo ruppe le dolci ragioni, idest, interrupit

dulcia colloquia Virgilii et Statii, quae non minus alli-

ciebant animum meum, quam ista poma gustum. Et de-

clarat formam arboris per unam comparationem pulcram,

dicens : e come abete in alto si digrada, versus coelum,

di ramo in ramo, per multos gradus, cosi quello, idest,

illa arbor pomifera, supple, degradabatur ibi, in giuso,

versus terram. Et assignat causam dicens : cred' io, per-

che persona su non rada, ad colligendum et comeden-

dum de fructu eius. Et vide quod comparatio abietis est

valde propria, ratione altitudinis, rectitudinis et diverso-

rum graduum; ita gula habet longitudinem, profundita-

tem et diversos ramos, idest multiplicitatem epularum.

Et subdit(^) potum post cibum vetitum, dicens: Un liquor

chiaro, scilicet, aqua pura, cadea daW alla roccia, idest,

ripa, dal lalo onde 'l camin nostro era chiuso, scilicet,

a parte montis et altae costae, e si spandeva per le foglie,

idest, frondes ramorum, suso, versus coelum, per con-

trarium aliarum aquarum, ita quod gulosi videntes et

non valentes attingere, magis cruciabantur siti. — Li due.

Nunc poeta docet vitare vitium gula? Gngens vocem pro-

cedere ab arbore, qusi interdicit istum cibum vetitum.

Unde dicit: Li due poeti, Virgilius et Statius, a l' arbor

s' app7-essaro, ad considerandum istud vile vitium, el una

roce grido per entro le fronde: di questo ciho avrete caro,

idest, caritudinem, caristiam, quia copia ciborum debet

(') E. est sempcr beslialc. (') E. poela nostcr: 3Ia.

(•) E. subtlit poeta poliiin.
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castigari iiiopia, contra delectationem priraam. Unde nota

quod gula semper solicita est ad suscitandam mortuam

famem et extinctam sitim, ut palatum molliat, ventrem

dilatet, et faciat corpus hospitium raorborum, recepta-

culum sordiuni. Et sic gula facit ea tormenta quaj na-

tura fecerat oblectaraenta ; numquam sobria orania ab-

sorbet, et jeiuna et plena seraper cruciatur, quaj inulta

et magna in unum et parvum ventrera infulcit ; et

dolet quod non potest omnia uno claudere ventre; et

vellet habere reliquum corpus pygmaeum, dumraodo

storaachum haberet giganteura. Bene ergo constat cara

gula ipsi guloso qui erait eara pretio vitfe. — Poi. Hic

poeta describit aliam vocera comraendantera sobrietatem

in detestationem gulositatis; et primo optimo exeniplo (')

Mariae, quae in nuptiis Galilaese dixit: Vinum non ha-

bent, non ratione ebrietatis sed gratia honoris sponsi. Di-

cit ergo : poi disse : scilicet, illa vox : piii pensara Maria

onde, idest, ex qua re, fosser le nozze orrevoli, idest, so-

lemnes, et inlere; sine aliquo defectu, ut scribitur Joan-

nis II capitulo, ch' a la sua bocca, ut biberet sibi, ch' or,

idest, quae bucca nunc orat ad Deum pro nobis. Scie-

bat enira Maria inimica gulae quod, quod intrat per os

non inquinat ^- animara, et quod horao potest vesci ci-

bis splendidis et vinis sobrie, et vulgaribus gulose et

ebrie. Et hic nota, quod sicut scribit Macrobius de mente

Gallieni(^), vacantes gulae non possunt diu vivere nec esse

sani, nec quicquam coeleste cogitare nedum honorabiIe(^\

sicut modo Maria. — E le romane. Hic poeta, tacta so-

brietate Mariae, quae fuit perfectissiraa raulierura, nunc

adducit exemplum unius generis mulierum clarura, et

(') E. exemplo gloriosissiniK Virginis Mari».

(') E. coinqulnat. (') E. Galieni.

(') E. honorabilo, cuius conlrarium faciebat tunc Sanctissima Virgo Maria,

quando dixit in convivio verba illa. — E le romane. Hic poeta, tacta sobrietate

gloriosissimae Virginis llarix, quae fuit.
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bene. Poterat enim dicere hic aliqua raulier: non sum

3Iaria, quiE repleta est spiritu sancto, immo sura foe-

mina fragilis, quae habeo appetitus inordinatos; ideo ecce

exeraplura non unius sed raultaruni paganarum. Nara

ronianse C) oHm, ut est apud Valerium, non bibebant

vinum ne in aliquid dedecus prolaberentur. Unde narrat

ipse Valerius de Romano, qui mactavit uxorera fuste,

quam reperiit bibisse vinum furtim. Nam ab ebrietate

ad hbidinem faciliter (^) fit transitus, niaxime in muUere;

nam quicumque vinum appetit vitiis januam aperit; ta-

raen romani permittebant eis licenter cultuni person».

Et tamen Seneca jara tempore suo conqueritur quod

mulieres non minus potant quam viri, et (^) viros vino

provocant; et dicit quod olim non patiebantur calvitiura

neque podagram sicut nunc. Dicit ergo poeta quod illa

eadem vox veniens ab arbore dixit: E le 7'oinane anli-

que furon contenle d' aqxia per lor bere; utinam conten-

tareutur hodie uno et simplici vino. — E DanieUo. Hic

poeta adducit aliud exemplum sobrietatis in juvene he-

bra^o. Ad quod est sciendum, quod sicut habetur DanieUs

primo capitulo et ex Josepho, Nabuchodonosor rex ma-

gna5 Babylonis capta Jerusalem adduxit secum regem

Joachira et nobiles pueros cura thesauro magno: et de

mandato eius quatuor pueri, quorum principalis fuit Da-

niel, pulcri forma et dociles ingenio electi sunt ut ve-

scerentur cibis regalibus et erudirentur disciplina chal-

dseorura. Daniel autera proposuit (*) in corde suo non

polluere ventrem suum cibo vel vino raensae regalis:

ideo inipetravit a custode suo legumina pro cibo, et aquam
pro potu; et factus est pulcrior ut promiserat illi. Sinii-

liter et socii sui quibus (^) Deus dedit scientiam et do-

(') E. romanae miilieres olim. (') E. facilis est transiUis, pra-cipue in.

(•) E. et quod viros. (') E. proposuerat.

(') E. quilnis omnipoleus Deus.
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ctrinam. Danieli autem praecipue dedit sapientiam et

intelligentiam oranium visionum et somniorum, ut ha-

bebis(') plene Paradisi IIII capitulo. Dicit ergo bene: e Da-

niello, propheta magnus, dispregio cibo, regalis mensae;

et acquislo savere, idest, sapientiam magnam qua vicit

omnes sapientes et magos orientis. — Lo secol. Hic poeta

adducit aliud exemplum generale gentis unius aetatis,

quam dicunt fuisse regnante Saturno rege Cretensi; in

qua ('^^ homines vixerunt innocenter et sobrie, sine bello,

sine cibo, et potu artificialiter pra.>parato. Dicit ergo: Lo

secol primo quanto oro fu bello ; tempore Saturni, nam

illa aetas (^) vocata est aurea propter puritatem et per-

fectionem, et tale seculum fuit sine gula vel ebrietate;

unde dicit : fe savorose con fame le ghicmde, quia fames

debet excitare gustum iion sapores; et similiter fecit,

ogni ruscello, idest, rivulum aqua? purffi, netlare, idest,

videri dulcem et sapidum more neclaris. Nectar enim (*),

idest, mulsum, scilicet, poculum factum ex vino et aro-

malibus, con sete, quia non comedebant, nou bibebant

nisi famescentes et sitientes hora tarda ; ideo bene dicit

Seneca quod aetas aurea sub Saturno fuit contenta ino-

dico et simplici victu non longo labore qua^sito, sicut

glandibus et aqua. Et hic nota quod appellatione glandis

omnes fructus continentur, ut dicit lex civilis. De ista

aelate dicetur plenius infra capitulo XXVIII. — Mele. Hic

ultimo poeta adducit aliud exemplum rigidiE sobrietatis

de se clarum. Nam gloriosissimus (") Joannes melle et

locusta legitur educatus in sylvis. Dicit ergo bene: Mele,

liquor dulcis fructus apum sobriarum; vel, secundum

alios: mele, idest, mala sylvestria, e /ocMAVe ; locustae, se-

cundum Chrysostomum fugaces figurant nos, qui quasi

(') E. habelur. (') E. in qua a?lato honiines.

(') 117, prima aelas. (') E. enim idcni est quod mulsum.

(•) E. gloriosus Joannes Baplista mcUe cl locuslis dicitur educalus.
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quibusdam corporutn saltibus efTerebaniur, voluntate

vagi, operibus inutiles, verbis queruli, sede peregrini,

nunc autera sumus sanctorum alimonia; furon le vivande

che nudriro il Batisla nel deserto, scilicet, Joannem, qui

in septimo anno ivit ad desertum
;
perch' egli e glorioso

e ianto grande quanto pei^ l' evangelio n' e aperto; ubi di-

citur: inler natos mulierumi^) etc. Sed quid oportet ad-

ducere exemplum Joannis qui \^ sanctificatus fuit in

utero matris, cum legamus gloriosissimos (^) duces bel-

lorum pro terrena gloria fuisse sobrietatis amicos, sicut

Julium Caesarem, Hannibalem, Pyrrhum etc. ?

(') 117 e E. mulierum non surrexit maior Joanne Baptista etc.

(') E. qui justissimus fuit et in ulero matris sanctissimus, cum.
(') E. gloriosos.
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CANTUS VIGESIMUS TERTIUS, in quo fraciat sicut invene-

runt spintus vitii gulm qui valde erant macri, et de modo

pcence ipsorum, sul titulo Forensis consanguinei Dantis, qui

midta prcedixit contra dominas Florentice, et de mtdtis aliis.

M.' E.yTRE che yli occhi per lafronda verde. Postquam

in superiori capitulo circa fiiiem poeta noster tractavit et

deterrainavit de poena et purgatione gulosorura in ge-

nerali, nunc consequenter agit et tractat de eadem ma-

teria magis in speciali. Et praesens eapitulum XXIII po-

test dividi in quatuor partes generales ad minus. In

priraa quarum describit formara gulosorum multura cu-

riose. In secunda introducit unum spiritum singularem

modernum notatum vitio gulae, qui sibi declarat poenam

quae obscure posita est in praecedenti capitulo, ibi: Gid

era in ammirar. In tertia poeta movet unam quaestio-

nem dicto spiritui, ibi: Et io a liii. In quarta et ultima

manifestat se et suos duces dicto spiritui, ibi: Beh, frate.

Ad primura veniens dico quod poeta declarat forniam

pcenae gulosorum ; et primo praemittit suam dispositio-

nem supra (') arborem superius descriptam per compa-

rationem claram, dicens: Menlre, idest, interira, ch' io

ficcava gli occhi, intellectuales, per la fronda verde, idest,

illius arboris a simili, sl come far suole chi dielro all' uc-

cellin sua vila perde; et est comparatio propria: sicut

enim homo interdum fixe respicit intra ramos arboris ut

videat aviculam ibi latentem, et saepe perdit tempus inu-

tiliter, quia non potest illara capere, ita recte poeta nunc

respiciebat attente per frondes illius arboris, ut videret

(') E. e 117, circa arborem.
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quis loquebatur ibi, sed frustra, quia non poterat illum

cognoscere; ideo bene Virgilius revocavit eum dicens:

lo piu che padre, idest, Virgilius prseceptor ('), informator

animi mei magis colendus quani pater, mi dicea: pgliuole,

idest, o fili mi, veni oggi mai, quia non est amplius

standum hic; et ecce causam utilem et necessariam,

che'l lempo che n' e poslo, de quo modicum restat nobis,

piu ulilmente compartir si vuole, quia multa restant vi-

denda, qua3 ambulando poterimus contemplari. — lo. Hic

poeta osteadit qualiter monitus a Virgilio recessit ab ar-

bore et accessit ad spiritus, qui purgabantur ibi. Dicit

ergo statim: lo volsi il viso, scilicet, mentalem, e'l passo,

idest, processum ad aliud pertractandum, non men to-

sto, quasi dicat: removi pariter oculum et pedem ab ar-

bore, appresso i savi, scilicet, Virgilium et Statium poe-

tas, che parlavan sie, idest, tam dulciter et delectabiliter,

che mi facean V andar costo di nullo; quasi dicat, quod

nullum laborem sentiebam in eundo; et merito, quia in

vita populus romanus currebat certatim ad audiendum

alterutrum istorum poetarum ; imo hodie videmus mul-

tos avide concurrere ad audiendum libros istorum si

sit aliquis bene legens et intelligens. Et tangit quomodo

appropinquavit C) ad spiritus, quia audivit voces ; unde

dicit: et ecco s' udie, idest, auditum i»\\, pianger e can-

tar, quia illi de purgatorio plorando cantant, et cantando

plorant propter spem et poenam ; et ecce quid dicebant

:

Labia mea, Domine, idest, illud diclum propheticum quod

ad omnes laudes divinas decantatur, scilicet, Domine

lalna mea aperies et os meum annuntiabit laudem tuam.

Quae oratio optime competit gulosis istis, quasi dicant:

Labia et os qnae exercui multum et sajpe ad mandu-

candum et bibendum, nunc, o Deus, aperi ad laudan-

(') S. e E. praeceplor nicus et informator.

(') S. e K. appropinqiiavorih
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dum et glorificandum nomeii tuum cum tanto studio et

raaiori. Et dicit : per modo tal, idest, cum tanta affectione

et efficacia, che parturie diletto e doglia, delectationem

ex devoto cantu, dolorem ex compassione amarae poenae;

quia affecti extrema fame et siti, vix poterant labia mo-

vere, aut verba ^') formare. Et subdit petilionem suam,

dicens cum brevi responsione Virgilii circa dictos spiri-

tus, dicens : comincia' io, supple, dicere : o dolce padre,

scilicet, Virgili, ch' e quel ch' i' odo? et elli, scilicet, Vir-

gilius respondit: Ombre, supple sunt, che vanno forse sol-

vendo il nodo di lor dover, idest, debitum peccati, pro

cuius culpa sunt hic carcerati et macerati fame et siti.

— Si come. Hic poeta describit formam venientium ani-

marum per unam comparationem claram, dicens: Turba,

idest, una multitudo, d' anime, scilicet, gulosorum, qui

sunt inflniti et multi salvantur, tacita e divota, idest, ta-

cite et devote tendens ad purgationem, mota piu tosto,

idest, quae movebatur celerius quam nos, quia non erat

homo cum carne in eorum societate, sicut in nostra,

venendo diretro a noi e trapassando, scilicet, cito ante

nos, ci ammirava cosl, sl come i peregrin pensosi fanno,

scilicet, admirantur, giugnendo per cammin gente non nota,

idest, aliam gentem peregrinam non notam eis. Et hic

nota quantum hsec comparatio est applicabilis proposito

autoris : sicut enim peregrinantes vadunt per viam ad

indulgentiam peccatorum suorum cum devotione et ta-

cita oratione ; ita nunc isti spiritus tendentes ad purga-

tionem : et sicut invenientes alios peregrinos ignotos re-

trospiciunt sibi a tergo, et nihil dicunt; ita nunc isti

invenientes VirgiUum, Statium, et Dantem non cognitos

sibi, reflectunt se, et non retardant suum iter, ne per-

dant tempus et nihil dicunt. Et subdit habitum dictarum(^)

(') 117, Terbnm fornnare. (') 117, istariim animarum.
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animarum, dicens : ciascuna, illarum animarum, era

oscura e cava negli occhi, propter famera plus tamen

et minus secundum prorunditatera gulae, pallida nella

faccia, propter carentiam sanguinis, e lanto scema, idest,

macra, che la pelle s' informam daW ossa, idest, reci-

piebat forraara ab ossibus super quibus erat tensa sine

carne. Hoc totum faciebat fames nunc ad purgandam

pinguedinem, quam olim fecerat ingiuvies importuna.

— Non credo. Hic poeta manifestat extremam maciera

istorura faraelicorura per unara pulcerriraara C) cora-

parationera et propriissimara. Ad cuius cognitionem est

primo sciendura, quod sicut fingit Ovidius libro octavo

maioris circa fiuera Erisicthon de Thessalia vir sacrile-

gus teraere spernebat deara Cererera et colentes eara,

adeo quod nemus consecratum illi dicitur violasse; et

uni ex famulis formidanti incidere quercum (^) dedica-

tam deae in furore amputavit caput, et arborera ipsara

prostravit ad terrara. Irata dea altara vindictam fecit de

horaine [^) insano: nam immisit famera inauditara in ven-

trera eius; unde Erisicthon in nocte somniabat como-

dere, vane vorans ventura, et crescente in dies fanie

vendidit et comedit orania sua; nara quod satis fuisset

uni populo non sufficiebat uni horaini, et quanto plura

vorabat, tanto plura appetebat raore ignis. Demum omni-

bus consumptis vendidit unicam filiam suam pluribus vi-

cibus, et ad tantara extremitatem devenit quod coepit

comedere raerabra sua vorans se ipsum. Visa fabula, con-

sidera veram allegoriam qujE latet sub cortice literpe.

Erisicthon namque figurative est gulosus qui incon-

sulte spernit Cererem deam bladi, quia scilicet, non con-

(') E. e 117, pulcram.

(') E. quercum dcae ipsi tlpdicatam, fuiore motus caput illi amputavil, et

arborem ipsam.

(') E. horainc islo insano, nam inlrusil ramcm.
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tentiis pane et vino et aliis fructibus terraj (') qua^rit sa-

pida summo artiflcio praeparata ; ideo vindicta debita justo

judicio Dei parata est, quia fames intrat corpus eius;

nam si bene prandet, vult nielius coenare; si multum

bibit, semper plus appetit: et sic continuo magis ardet

appotitus corruptus, ila quod in nocte somniando ducit

labia et dentes, et velut ignis consumit illud, de quo

possent vivere mille (^)
;
quid ultra ? hodie vendit cam-

pum. cras vineam, ut satisfaciat ventri importunissimo

creditori. Consumpta pecunia, vendit domuni, equum (^),

vestem, ancillam, et absorbet el degiutit omnem sub-

stantiam suam ; demum vendit flliam propriam, uxorera,

sororem; quando prostituit pudicitiam alteri pro pretio

ut respondeat improbae gul«. Postremo deficienlibus

omnibus vertit furorem in se ipsum, cum efiicitur ser-

vus alterius, famulator, adulator, leno, et quod est hor-

ribile dictu, comedit se ipsum dum vadit ad hospitale,

irao ad fossatum; et ubi comedit omnia sua pediculi co-

medunt eum, et vermes paulatim ipsum adhuc viventem

comedunt et rodunt (*). Ergo sic maledicta gula damno-

sissimum vitium, irremediabile malum. Nunc ad literara.

Dicit poeta : Non credo che Erisilone si fosse fallo secco,

idest, macilentus extenuatus, a buccia slrema, sine ali-

qua carnositale, per digiunar, idest, propter faraem,

quando piti n' ebbe tema, scilicet, cum coepit vorare se

ipsum. — /o. Hic poeta manifestata fame maxinia exem-

plo unius, manifestat ipsam exemplo multorum ; ideo

comparatio ista est propriissima ad factum. Et ad intel-

ligentiam istius literai est sciendum, quod sicut babetur

ex Josepho et aliis multis autoribus tempore illius du-

rissimae (^) obsidionis, qua Titus Vespasianus preraebat Je-

(') E. lerreiiis.

() 117, mille, et in uno convivio ilhid quod suiricerct in niillc; qiiid ultra.

(•) E. equos, vesles, ct ancillas. (') E. et corroduiil. (') E. diulissiniae.
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rusalem omnibiis intolerabilibiis incommodis, crudelissima

fames et nulli alii comparanda plus quam caetera mala

urgebat miseram urbem, de qua non possem brevibus

verbis C) dicere, quandoquidem homines stercora et uri-

nas jumentorum coacti sunt capere C) ; sed quod mise-

rabilius fuit et cum lacrymis raemorandum, mulier quae-

dam nobilis genere et divitiis nomine Maria inventa est

in alia multitudine quae confluxerat ad urbem tempore

obsidionis, ut alibi diclum est supra; cuius facultates

tyranni primo invaserant, deinde per momenta satellites

latronum reliquias rapiebant, propter [^) quod mulier in-

dignatione et insania accensa saepe illos provocabat ma-

ledictis ad interficiendum se; sed cnm nullus vel ira vel

miseria (*) mactaret illani, nec aliqua via posset qua^rere

victum, fame et ira, pessimis consultoribus, instigante f),

armatur contra jura naturffi. Nam assumpto infantulo

quem lactabat dicere coepit: infelicis matris infelicior

fili: in bello, fame, rapina latronum cui te reservabo?

Nam si vita sperari possit, jugo romanae servitutis ser-

vamur ; sed jam nunc ipsam servitutem fames praevenit,

et praedones peiores fame et servitute nos premnnt.

Veni ergo {^), mi fili, esto matri cibus, praedonibus furor,

saeculis fabula, qusc sola deficiebat miseriis judaeorum.

Et cum haec dixisset, simul filium jugulavit, et medium

assavit, et reliquum reservavit. Et ecce praedones incitati

odore carnis, mortem minantes nisi cibum quem sen-

serant daret. Tunc illa infuriata dixit: certe partem opti-

mam reservavi; et confinuo detexit membra infantis('^);

sed illi quamvis crudeles territi sunt nimis, nec potue-

runt fticere verbum, vincente naturali pietate. Illa vero

{') E. sernionibtis explicare, quando. E. sumcre.

(') E. e 117, proptcr quae. (') E. e S. misericordia.

(') E. instiganlibus. (') E. e S. ergo nunc, mi Oli.

(') E. infiinluli ; al illi.
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Yultu crudeli ferocior latronibus, dixit: filius meus est,

meus partus, meum peccatum, comedite; nam et ego

prior comedi quse genui: nolite f) fieri misericordiores

matre, aut foemina molliores {^]. lUi trementes recesse-

runt, hunc solum miserae matri relinquentes cibum. Et

continuo repleta est civitas flebili rumore, et quilibet

abliorrebat factum velut si ipse fecisset; et laudabant

mortuos,postquam talium rerum nonpollueientur auditu.

Nunc ad literam : dicit poeta : lo dicea, frci me slesso pen-

sando: ecco la gente, perfida judseorum, che perde Jerii-

salemme, unde Josephus narratis infinitis calamitatibus

eorum, concludit; ut autem breviter dicam, neque puto

aliam civitatem unquam fuisse passam talia, neque ul-

lam nationem post hominum memoriam ferocioris fuisse

malitioe. Et ecce quaiido : Quando Maria nel fiijlio die di

becco, cum bucca. Et sic iiota quod sicut ^) Maria filia

Joachim hebraea \idit filium (*) agnum immaculatum

crudeliter affigi ligno crucis; ita nunc alia Maria filia

Eleazari hebraea proprium filium innocentem crudelis-

sinio affixit spito et dentes iniecit in eum. — Parean.

Hic poeta adducit tertiam comparationem (^) ad manife-

standam formam istorum dicens: l' occhiaie, idest, sedes

oculorum, parean anella senza gemme, quod probat per

aliud argunientum; quia ille, chi legge omo nel viso degli

uomini bene avria quivi conosciuto l' emme. Hoc dicit,

quia istud nomen homo est descriptum in facie eius;

nam ibi sunt duo oculi sicut duae literse, o, et linea nasi

cum duobus arcubus superciliorum faciunt formam huius

litera) M; H vero non est Utera sed aspirationis nota;

ideo facile poterat quis legere M in facie ^) istorum fa-

(') E. nolile ergo fieri. (') E. meliores.

(*) E. sicut gloriosissima Vlrgo Maria.

(') E. filium suum unicum agnum.
(') 117, comparalionem pulcram.

(') 117, in vullu.
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melicorum. Et hic nota quod Ovidius ubi supra descri-

beiis famem dicit similiter quod liabebat oculos cavos,

capillos hirtos, labia alba, deutes rubiginosos, cutim du-

ram et subtilem, per quam poterant videri omnia inte-

stina; pectus habebat pendens et ventrem affixum spina?,

digiti videbantur longi, genua inflaia, calcanei magni. Et

subdit poeta quod non poterat cognoscere causam talis

famis, quia non poterat imaginari quod procederet ab

arbore illa ; unde dicit interrogative : chi crederebbe .'

quasi dicat, nuHus, che V odor d' un pomo generasse

brama, idest, appetitum edendi, si governando, e qitel,

scilicet, odor, d' un' acqua, generaret appetituni bibendi,

non sappiendo como; ignorando causam quomodo Gat.

Gia era in ammirar. Ista est secunda pars generalis

in qua poeta introducit unum spiritum modernum (')

de secta gulosorum. Ad cuius cognitionem est prinio

sciendum, quod iste fuit quidam concivis suus, noniine

Foresius, natione florentinus, genere nobilis, frater fa-

mosi militis Cursii de Donatis, amicus ei afflnis nostri

poetae, cum quo vixerat ad tempus famihariter. Et quia

noverat eum multum laborasse vitio gulae, licet esset

aliter vir bonus, ideo introducit eum hic ita maceratum.

Et primo ostendit quomodo fuerit primo cognitus ab illo,

dicens (^) : per la cagion ancor non manifesta, de odore

pomorura et aquae, di lor magrezza e di lor Irista squama,

idest, siccae scabiei ; el ecco un' ombra. sciHcet, Foresius

Donati (^) donatus conspectui suo, volsemi gli occhi del

profondo della lesta, idest, de (*) concavitate oculorum;

e guardo pso, volens recognoscere nie, poi grido forte,

ex magna afl^ectione, videns quod eram Dantes (^) : qual

(') E. spirilum modernorum gulosorum, scu describil unum spiritum mo-
dernum de secla. (') E. dicens: Gul era in atnmirar per la.

(') E. Donali cuni spiritu suo, voUemi.

(') E. de profunJilate concavilalis.

(') E. Danles, sic diccns: qual.
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yrazia m' e questa? quasi dicat mirabilis, quod videam

te hic vivum, et iiiaudita gratia est data tibi. — Mai. Hic

poeta ostendit qualiter recognoverit eum, dicens: Mai

non r avrei riconosciuto al viso, ita erat transformatus.

Et hic nota, quod poeta merito Gngit quod numquam
recognovisset istuni ad visum : per hoc volens dicere ta-

cite quod ingluvies ventris multum et cito transmutat

formam hominis. Unde Domitianus, qui fuerat pulcer

juvenis, factus deformis calvilio capitis et pinguedine ven-

tris, scribit ad amicum quod nihil est gratius, nihil bre-

vius pulcritudine. Et dicit : ma cio che l' aspetto suo m' avea

conquiso, idest, clauserat et celaverat cognitioni meae,

mi fu palese, scilicet, quis erat, nella voce, quuo non est

ita de faciii transmutabilis sicut facies; unde dicit : questa

favella; mirabile esl quod loquela judicat de homine etiam

cum non videtur (^), mi raccese, idest, renovavit, tulta

mia conoscenza, quae erat extincta, alla cambiata labbia,

idest (^), in facie mutata, e ravvisai la faccia di Forese.

— Deh ! Hic poeta ponit orationem Foresii ad se qui petit

ut dicat qui sunt duo duces eius non attenta eius

flgura ita transformata (^). Dicit ergo : et ille Foresius,

pregava me, Dantem, dicens deprecative: Deh! non at-

tendere, idest, pro Deo non advertas, aW asciutla scab-

bia, idest, ad siccam maciem (*) : che mi scolora la pelle,

idest, facit (^) me pallidum in facie, ne a difetto di carne

ch' io abbia, per totum corpus
;
quasi dicat : rogo te

non dedigneris loqui mecum, licet videas me ita horri-

biliter transformatum. Hoc ideo dicebat Foresius quia

Dantes respiciebat eum fixe, non ex contemptu sed ex

condolentia, ut statim patebit. Dicit ergo: ma dimmi 'l

ver di te, scilicet, quomodo tu ita venisti huc, quod num-

quam auditum fuit de alio vivente; et etiam, di' chi son

(') 117, videatur. (') E. idesl, facie mulata. (') E. transmQlata.

(') 117, scabiem. (') E. quae facit squalidum in facie.
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quelle due anime, separatae, che Id H fanno scoria, du-

centes te per regionem mortuorum ? et rogo te, non ti-

maner che tu non mi favelle; qui tam socialiter eras so-

litus conferre raecum in vita. — La. Hic poeta ponit

responsionem suam ad Foresium. Et primo ad priraum

quod ille tetigerat; et dicit, quod iion ex indignatione

sed ex compassione respiciebat eura. Dicit ergo: Rispos'io

lui, scilicet, illi Foresio : La faccia tua ch' io lagrimni gid

morta, quia terapore raortis ploraverat super araicum

amatum, et post morteni saepe suspiraverat eum ; sicut

dicit Augustinus de amico suo libro Confessionura ; mi

dd di pianger gid non minor cloglia, quasi dicat : imo

raaiorem, quia non dolui tantum videre te raortuum,

sicut raodo videndo te ita transforraatura; ideo dicit:

veggendola s\ lorta, idest, tantum transrautatam ab illa.

Et hic nota quod istud maledictura vitiuni gulee de sui

natura nimis enorraiter alterat orane corpus; nam gula

inducit raacilentara lisini, pinguem bulsitiem, tremen-

tera paralysiin, sitientera hydropisira, siccam scabiem,

ferventem febrera, fcedam nauseam, torsiones viscerum,

deformitates totius corporis, et imraaturam infeliciter

mortem. Ilic autem fames qua purgatur gula inducit tan-

tura solara macredinera (^) tantara. Et continuo petit cau-

sam tanta^ extenuationis in eo antequam respondeat ad

petita, dicens : perb mi di' per Dio, rogo te, che si vi sfo-

glia, idest, quid est illud quod ita spoliat vos carne, non

mi far dire, id quod petis de rae et sociis, mentr' io mi

meraviglio, de re incognita, nec habeas pro malo ; che

mal puo dir chi e pien d' altra voglia, scilicet, raaiori, de

qua magis curat. — Et elli. Hic poeta ponit responsionem

Foresii ad petitionem suam, quae (^) responsio est clara

(') E. sollicitus. ;-) E. inacritudincm liicitain. Et.

(') E. i|ux petitio est cuni responsione clara per ea qux dicla sunt et expo-

sila supra dc.
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per ea quge jam exposita sunt supra de mirabili potentia

pomorum et aquae. Dicit ergo: Et elli a me, supple, Fo-

resius dixit : verlu cade deW elerno consiijUo, idest, pro-

venit ex justo judicio Dei, ad purgandam gulam pin-

guem et unctam^ nell' aqua e nella pianla, idest, arbore

pomifera, rimasa adietro, quae descripta est supra, on-

d'io sl m' assoUiglio, idest, excarnor: et subdit, quod non

solum ipse sed caeteri taliter puniuntur, dicens: tuUa esta

gente, idest, ista multitudo magna quam cernis hic me-

cum transire sub arbore, cke piangendo canta, dicendo:

Domine labia mea aperies, ut dictum est supra, si rifd

santa qui in fame e in sete, ubi primo fuerat peccatrix,

per seguitar la gola oltre misura, idest, plusquara expe-

dit ad substentationem vita;, secundum complexionem,

aetatem, lociim, tempus, laborem, regionem('); nam in

hoc oportet sequi niedium virtutis, quoniam illud quod

est minimum uni, alteri est nimium, sicut philosophus

adducit exemplum de Milone gigante, qui pugno macta-

bat taurum, et illum coclum comedebat nec gravaba-

tur; et tamen pes illius tauri satis fuisset mihi. Et de-

clarat causam huius famis et sitis, dicens: U odor ch'esce

del pomo e dello sprazzo, idest (^), aqua, che si distende

su per sua vcrdura, scilicet, in ramos arboris, n' accende

cura, idest, ingenerat nobis appetitum, di bere e di nian-

giare.— E non. Hic Foresius assignata causa poenae isto-

rum, assignat causam intensionis poenae eorum, quia con-

linuo vadunt et redeunt ad locum arboris et aquae. Dicit

ergo : E questo spazzo, idest, ista deambulatio quam con-

tinuo facimus, girando, circa montem, si rinfresca, idest,

renovat et reparat, nostra pena, scilicet, famem et sitim,

non pur una volta, quasi dicat: imo saepessime. Et talis

recte debet esse poena gulosi, ut sicut saepe solebat ire

(') £. el regionem; nam in bis oporlet. (*) £. idest, de aqua.
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et redire ad coquinam, et tabernam, ita nunc saepe sub-

stineat famem et sitim voluntarie; unde facit colorem,

qui dicitur correctio, dicens: io dico pena e devria dir

soUazzo. Et suddit solatiosam poenam eorum per devo-

tissiniam comparationem, dicens: che quella voglia ci

mena, muUotiens, all' arbore, hoc dicit, quia invenient

aliam arborem in eadem via, ut patebit infra capitulo

sequenti, che menb Cristo lieto a dire Ely, in ligno cru-

cis existentem, quando ne libero con la sua vena, idest,

proprio sanguine. Et hic nota quantum comparatio est

propria [). Christus enim in ara crucis quantumcumque

afDceretur amare (") poena corporali, tamen laete dixit:

hely hely, pro salute nostrae rederaptionis ; ita animse

istorum dulciter cruciantur in odore aquse et pomi gratia

sucE salvationis. Et hoc videmus esse verum in purga-

torio morali, quia homo volens purgare in se vitium

guhie sponte abstinet a cibis et vinis sapidis, quaravis

videatur sibi durissimum cessare a delectabilibus (^) as-

suetis. Et ulterius nota quod poena pcenitentialis in vita

est raagis voluntaria, quia est a voluntate imperante;

sed prena purgatorii est a volunfate substinente, quia

voluntarie \) tolerant, et cura hoc vehementer desiderant

ad patriara pervenire, et ad hoc auxiliura optant ab aliis.

Et io a lui. Ista est terlia pars generalis, in qua poeta

noster raovet unura dubium Foresio, et est dubium tale:

dictura est ssepe circa principium huius libri in multis

locis et capitulis quod differentes poenitentiam ad extre-

mum raortis stant relegati extra purgatorium per tan-

tumdera teraporis ; cura ergo poeta sciret Foresiura

fuisse de nuraero talium, raerito dubitat, et dubitando

petit, quomodo ante tempus pervenerit ad purgatorium.

(') E. propria. Dominus enim el redemptor nosler preliosissimus Dominus
Jesus Chrislus in ara. (•) E. amarissimc.

(") E. a dclectationibus assuctis. (') 117, voluntaric laboranl.
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Dicit ergo: El io a lui: supple, dixi, o Forese, cinqu'anni

non son volti infino a qui da quel di, scilicet, niortis, nel

qual mulasti mondo a miylior vita; quasi dicat: tu mor-
tuus es jaro quasi quinque annis elapsis, scilicet in mille-

simo ducentesimo nonagesimo sexto ; hoc priesupposito ('),

come se' tu venuto ancor di qua, ad verum purgato-

rium, se la possa del peccar piii fu finita, in voluptate

gulae, cui semper servisti usque ad mortem, prima che

sorvenisse V ora del buon rfo/or, scilicet, pffinitentiae, c/^'

a

Dio ne rimarita, idest, reconciliat; et est proprius mo-
dus loquendi. Anima enim meretrix, quae recesserat a

Deo adulterando cum multis procis, reconiungitur illi

petendo suppliciter veniam, quasi dicat: si peccata tua

prius dimiserunt te quam tu illa, quomodo non es tu

cum aliis tuis concivibus, Casella, Bilaqua et talibus?

Unde dicit : io li credea trovar la giu di sollo, in anti-

purgatorio errantera circa montem, ove tempo per tempo

si ristora, quia tanto tempore statur extra, quanto di-

lata est poenitenlia. Et hic nota quod poeta noster facit

hanc petitionem ut veniat ad unum suum propositum,

ut statira patebit. Quia enira saepe fecerat raentionem de

florentinis suis et vitiis eorura, ideo nunc captata op-

portunitate acuit stjluni suum contra mulieres eorum.

— Et eyli. Hic poeta ponit responsionera Foresii ad se,

qui breviter dicit, quod intercessio uxoris suae citius fecit

eum ascendere. Ad quod sciendum quod Foresius prae-

fatus habuit in vita unam uxorera suara, cui noraen fuit

Anella, niulier quidera sobria et pudica, quae temperan-

ter vixit cura isto guloso, cui habebat seraper praeparare

delicata cibaria, in quo raagis virtus eius enituit. Et sicut

in vita nuniquara cessabat revocare eura ab errore suo,

ita post mortem nuraquam cessavit orare pro eo ; cuni

(') S. supposito.
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taraen miilier soleat laciliter oblivisci priorum affectuum,

ut autor alibi jam dixit. Dicit ergo : Et egli a me, sup-

ple, respoudit Foresius: La Nella mia, vetula uxor sic

vocata, s\ tosto m' ha condolto a ber lo dolce assenzio

de' martiri, idest, dulcem aniaritudinem poenarum: quanto

enim delectatio in cibo et potu fuit magna, tanto poena

est amara in fame et siti, et tamen dulcis videtur ra-

tione spei; col suo pianto dirotto, ita quod sobria vini,

facta est prodiga lacrymarum, et ita, m' ha tratto della

costa, scilicet, inferiori montis, ove s' aspetta, ad tem-

pus, ut dictum est, co' suoi prieghi divoti, et ideo justis,

e con sospiri, a profundo cordis. Et dicit : e liberato m' ha

degli altri giri, inferioribus purgatorii, scilicet, de cir-

culo superbise, invidise \^) etc. — Tanto. Hic Foresius ev-

tollit singularitatem virtutis Anellce, quse paucas habet

socias inter tot inhonestas mulieres florentinas. Et ut

videas, quid autor noster sentiat sub nomine unius, de-

bes notare, quod nihii est melius, nihil utiiius muiiere

pudica. Multa enim sunt qu3e per se nobilitant clara in-

genia virorum; at mulierum propria virtus est pudi-

citia : ideo sunime laudanda, quia bene meretur de

maioribus, quorum sanguinem furtiva soboles non vi-

tiat ; bene de filiis qui non habent erubescere de matre,

nec dubitare de patre; bene primo de se, quam liberat

a contumelia alieni corporis. Ergo principalissime mu-
lier debet habere curam pudicitia?, qua aniissa '^) omnis

virtus ruit. Haec paupereni commendat, divitem extollit,

deformem redimit, exornat puicram. Ergo beatus Fore-

sius, cui contigit habere talem muiierem; de qua dicit: La

vedovella mia, scilicet, Anella, quam annulo desponsave-

ram, che tanto amai, et bene redamavit me viventem, et

defunctum, tanto e a Dio piu cara e piu diletta, quanto in

(') E. inviJU-p et huius.— TaiiXn. (') E. amissa, ruit oninis virtus illius.
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ben operar e piii soletta, in patria nostra, in qua mulieres

nimis vane operantur. Et confirmat quod dixit de mulie-

ribus florentinis per comparationem ad quasdam mulieres

barbaras, quse dicuntur esse in Sardinia, sine pudo-

re, et sine habitu civili. Dicit ergo: che la Barbagia di

Sardigna; Montanea est alfissima in insula illa, in qua

habitat gens silvestris sine lege, sine religione vera : quse

dicitur remansisse ibi, quando insula fuit recuperata

de manibus barbarorum de Africa, quorum mulieres

sunt nimis lubricae et impudicae, permittentibus viris.

Nani pro calore et prava consuetudine vadunt indutae

panno lineo albo, excoIIatiB ita, ut ostendant pectus et

ubera; et recte more florentinarum, talis, inquam, Bar-

bagia, e assai piii pudica ne le femmine sue, quasi dicat

:

minus impudica, che la Barbagia, scilicet, Florentia, quam

Barbagiam alteram vocat, dov' io la lasciai. — O dolce.

Hic Foresius ostendit quod ad vanam voluptatem (') mu-

lierum florentinarum jam parata est debita disciplina,

quam prsenuntiat eis, dicens Danti: O dolce frate, che

vuoi tu ch' io dica? de mulieribus nostris, tempo futuro,

in brevi, m' e gid nel cospetto, idest, est mihi jam prse-

sens, quia jam videor videre, cui non serd quesl' ora

molto antica, quasi dicat: non multum longe ab ho-

dierna die et praesenti hora, nel qual fie inlerdetto in per-

gamo, idest, in quo tempore vetabitur publice in pulpito,

alle sfacciate donne fiorentine, quoe sine fronte, sine pu-

dore non timent verecundiam, l' andar mostrando il

petto con le poppe, idest, mamillis quae sunt occultabilia,

nec debent ostendi nisi legitimo viro. Et ostendit quod

sic expedit (^) eis propter nimiam impudentiam earum.

Unde dicit interrogative : quai barbare, quai saracine far

mai? quasi dicat : numquam vel nusquam, cui biso-

(') E. YOlunlatem. C) 117, esEpediat eis.
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gnasse discipline o spiritaU, idest, vel spirituales, sicut

excoramunicatio: vel habitus bonus, qualem dedit bea-

tus Gregorius mulieribus romanis, sub quo honeste la-

tent; o altre, scilicet, vel disciplina; temporales, sicut

statutum civitatis, vel poena officialis, quse vetat inhone-

stam et enormem decisionem pannorum circa collum;

sicut aliquando factum est Florentise propter istas bar-

bagienses. Et hic nota, quod poeta noster meritissime

facit invectivam ^^) contra istas. Nam nulli artifices in

mundo habent tam varia organa et diversa instrumenta

et subtilia argumenta pro exercitio suae artis, sicut

mulieres florentina^ pro cultu suse personae. Non enim

contentse naturali pulcritudine, semper conantur addere,

ei contra omnes defectus incredibili arte sagaciter se

armanl. Nam parvitalem adiuvant cum planula alta; car-

nem nigram dealbant; faciem pallidam faciunt rubicun-

dani; capillos faciunt flavos; dentes eburneos ; mamillas

breves et duras: et ut breviter dicam, omnia membra

artificiose componunt. Quid niulierum tuscarum mores

referam, de quibus Gerius de Aretio satyram fecit ad

imitationem Apuleii ? Non solum autem mulieres tuscae,

sed ubique terrarum intemperantes factse sunt, sicut Se-

neca ostendit de mulieribus romanis. Feminae autem flo-

rentinae vel Florentiae comedunt et bibunt, antequam

vadant ad nuptias vel ad ecclesiam.— Ma se. Hic ultimo

Foresius praenuntiat mala eventura in brevi super Flo-

rentiam, qua? mulieres florentina^ habebunt deplorare;

unde dicit: Ma se le svergognale, bene dicit, quia ve-

recundia est fraenum mulierum, et silentium est orna-

mentum earum, quac duo raro inveniuntur in mulie-

ribus florentinis, fosser cerle, sicut ego sum, di qitel

che 'l ciel veloce loro ammanna, idest, cito praeparat et

(') 117, iii?pclivam mordacissiraam.
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praedestinat eis, sicut csedes viroruni et filiorum, bono-

rum direptiones, et incendia domorum; quaj omnia in

brevi imminebant illi urbi, gia per iirlar, quia sunt uxo-

res luporum, avrian le bocche aperte; vociferantes in

coeluni. Et ecce quare: che se V antiveder qui non m'in-

ganna, idest, si preevidere futura non est hic falsum,

quod non credo, prima fien triste, che le giiance itnpeli

coliii, scilicet, infans, che mo' si consola con nanna, idest,

qui vagit in cunabulo, et quietatur ad cantum mulieris,

qwsi dicunt nanna, alise uinna. Et dicit: impeli le guan-

ce, idest, induat lanuginem, quasi dicat: antequam ille,

qui modo est puer, flat barbatus ('). Et hic nota, lector,

quod audivi aliquos temere dicentes, quod istud progno-

sticum est vituperium poetae, quia jam transiverant tot

tempora, quod non evenerunt ea, qui-e pra^sagire videtur

in tam brevi spatio. Ad quod respondeo, quod autor lo-

quitur hic de praiteritis et jam factis, non de futuris

modo fiendis. Sed videtur prophetare, quia respicit ad

tempus suae visionis, quee fuit in MCCC, sicut jam to-

tiens dictum est. Magna etenim mala secuta sunt post

istud tempus, sicut intestina discordia, civile bellum et

expulsio partium, quse fuerunt secundo et tertio anno

sequenti; et anno quarto venerunt de novo ad arma

Albi et Nigri. Et flagrante furore belli, accensus est ignis,

sive casualis, vel artificialis, ut multi dixerunt, opera

cuiusdam presbyteri Nerii de Abbatibus, qui ipsum pri-

mum immisit in domum suani : et breviter cremata

est melior pars civitatis, plusquam duo millia domus(^)

cum damno inaestimabili. Nec interim cessatum est ab

arrnis, sed continuo factae sunt magna; prsedae. Et aniio

quintodecimo receperunt illam terribilem stragem apud

Montem Catinum ab Uguccione de Fagiola.

(') 117, barbutus. (') E. domiium.
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Deh, frate. Ista est qiiarta et ultima pars (^), in qua

poeta manifestat Foresio quomodo venerit huc vivus, et

qui sunt duo duces sui : et primo inducit Foresium in-

stantem, ut non differat ulterius respoadere ad petitio-

nem suam. Dicit ergo Foresius deprecative: Deh frate?

quasi dicat : rogo te, carissime frater, or fa' che piu non

mi ti celi; postquam respondi tibi plene et amicabiliter

ad utrumque quaesitum tuum tam publicum quam pri-

vatum. Et ad captandam plenius benevolentiam, dicit:

vecli che non piir io, qui novi te in vita et recognovi

te statim paulo ante, ma tulta questa gente, idest, turba

maxima gulosorum, rimira la dove il sol veli, scilicet,

cum umbra corporis tui, quod non faciunt umbrae mor-

tuorum. Et subdit quomodo respondit primo Foresio oc-

culte, ita quod facit insinuationem captando benevolen-

tiam; et sententialiter vult dicere, quod Foresius non est

lantum mutatus in corpore, postquam mortuus est, quan-

tum ipse mutatus est animo. Dicit ergo : percK io a lui,

supple, dixi : se ti riduci a mente, idest, revocas ad ^)

mentem et memoriam, qual fusti meco, in patria nostra,

inter illas sirenas, e qual io teco fui, convivendo tecum

:

il memorar presente, idest, praesens recordatio, ancor

fia grave, idest, erit molestum nobis, quia memoria prae-

teritorum inter nos non flet sine dolore et pudore; quasi

dicat, tacite : si tu recordaris modo eorum quae diceba-

mus et faciebamus vane vacando lasciviis, amoribus, et

aliis rebus vanis, sequentes delectabilia non honesta; certe

talis meraoria erit amara tibi, qui hic purgaris ut per-

venias ad beatam vitam, et mihi qui quaero virtutem

et gloriam magnis laboribus et vigiliis, et sum factus

novus homo maturus, gravis et bene moratus. — Di

quella. Hic poeta respondet aperte qualiter vivus venerit

(') E. pars huius capituli, iii qua. (') 117, ad meinoriam.
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illuc, dicens : Coslui che mi va innanzi, scilicet, Virgilius,

rni volse di qiiella vila, vana et vitiosa, /' allr' ieri, forte

sex diebus ante, quando la suora di colui, scilicet, luna

soror solis, qui fuerunt gemelli nati ex uno patre Jove,

quos siraul peperat Latona, ut dictum est, in insula Delo,

vi si moslrd tonda, quartadecima martii sole ^) in ariete

;

quasi dicat: in bono et felici puncto, ita quod semper

de bono in melius ; ideo dicit : il sol moslrai : costui, sci-

licet, Virgilius valentissimus praeveniente divina gratia,

menato m' ha, sanum et salvum, per la profonda notte

da veri morti, idest, profundam noctem (^) inferni, ubi

sunt vere mortui sine spe, non sicut illi qui sunt in pur-

gatorio, con questa vera cariie, ideo facit umbram, de

qua miramini, che 7 seconda, idest, sequitur eum se-

cunde et prospere. — Indi. Hic poeta ostenso quomodo

descendit ad infernum ducente ^) Virgilio, ostendit quo-

modo ascendit purgatorium cum eodem. Unde dicit: Iudi,

idest, ex illo inferno, ubi numquam lucet sol, m' han

tratlo su li suoi conforti, ad purgatorium per quod nura-

quam itur nisi lucente sole, salendo, idest, ascendendo,

ubi in inferno semper tenditur deorsum, e rigirando la

montayna, idest, circulariter euudo, che drizza voi, ver-

sus Deura, che'l mondo fece torti; quia abusi estis rebus

mundanis. Et subdit spem promissam sibi de futuro di-

cens : et ille Virgilius, dice di farmi tanto sua compagna

ch' io saro la dove fia Beatrice, scilicet, in cacumine mon-

tis. Et dicit : quivi convien che senza lui riinagna, quia

non habet alas ad altiorem volatum. Et declarat utrura-

que ducem, dicens: Virgilio e questi, qui sicut pastor

bonus cum virga sua rae direxit hucusque, et diriget

usque ad summum, che cosl mi dice, et faciet ut dicit;

et additdlo, idest, digito ostendi eum; e quest' altra e quel-

(') 117, sole inlrante in ariele. (') 117, vallem.

(") E. duce Virgilio.
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l'ombra, scilicet, anima Statii, per cui, idest, cuius causa,

ogni pendice, omnis pars montis pendentis, scosse dianz4,

idest, mota est paulo ante, ut patuit supra in fine XX ca-

pituli, del voslro regno, scilicet, purgatorii, che da se la

sgombra, idest, liberat, et mittit ipsani taniquam pur-

gatam ad regnum Dei. Et hic nota, lector, quod ex mul-

tis dictis supra potest coniecturari, quare poeta noster

flnxerit quod totus mons (^ tremit quando aliqua aninia

liberatur a poena. Per hoc enim videtur tacite dicere

quod tahs omnino excluditur a terrenis, et nihil terre-

num de caetero sapiet, factus quasi quaedam imago dei-

tatis ^).

(') E. mundus. ('] E. deitalis vel divinitatis.
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CANTUS YIGESIMUS QUARTUS, uhi tractat de eisdem, et

sicut Foresius midtos iUornm nominavit Danti et preeciptie

SonagiHntam Orlicciani de Liica, qui dixit Banti aliqua

futura de civitate Lucce, et de cdiis midtis; et in fine invene-

rtmt arborem in via de qua exivit vox qucedam.

N.lE il da^ randar, ne 1'andar luipih lento. Postquara

in praecedenti capitulo poeta noster tractavit et determi-

navit de purgatione gulse qu« punitur in sexto circulo,

nunc consequenter in isto capitulo XXIIII agit et tractat

de eadem materia, qua^ est multum copiosa, in multis

aliis spiritibus modernis; vel tractat de alia specie gulo-

sorum qui fuerunt amatores vini.Et prsesens capitulum(^)

non potest dividi in paucioribus quam quinque partibus.

In prima quarum introducit dictum spiritum Foresii a

quo inquirit de quadam sorore eius et quibusdam gu-

losis. In secunda introducit alium spiritum de nominatis

per Foresium qui commendat ipsum autorem a singu-

lari eloquentia, et nominat quosdam praecipuos invento-

res in lingua materna (^), ibi: Ma, come fa. \n tertia poeta

revertitur ad conferendum cum Foresio, qui praedicit sibi

aliqua futura, ibi : E come V uom. In quarta describit

aliam arborem, et docet quomodo refraenatur vitium

gul», ibi: E quando. In quinta et ultima inducit ange-

lum qui purgat ipsuni a vitio gute, ibi : Poi, rallargati.

Ad primum dico quod poeta inducit adhuc Foresium qui

nominat (^) sibi quosdam alios spiritus ; sed primo pro

continuatione ostendit bonam dispositionem utriusque.

Solent enim ambulantes simul interdum remorari in via

(') 117, capitulum diTiditur in quinque partibus. In prima quarum.

(') E. modcrna. (') S. nominavit sibi.
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propter colloquiuni ; et e coiiverso colloquentes simul

saepe solent dimittere vel tardare colloquium propter ac-

celerare iter; ad propositum vero poeta vult dicere quod

hic utrumque ('] faciebant, et bene. Dicit ergo: Ne il dir,

idest, mutua collatio amborum [~], facea pih lento V an-

dar, nostrum, ne V andar facea piii lenlo lui, idest, ipsum

loqui, ma ragionando andamm forle, a simili, si come

nave pinta da buon cenlo. Et est propria similitudo: navis

enim istorum levis impellebatur a bono spiritu, et ten-

debat ad bonum portum cum bona confidentia, quia ha-

bebat duos peritos patronos, scilicet, Virgilium et Sta-

tium, qui bene sciebant vitare scopulos et tenere rectum

iter. Et subdit dispositionem illarum animarum, dicens:

e V ombre che parean cose rimorte, in fame et sifi, per

le fosse degli occhi, ut dictum est in capitulo praecedenti,

traean ammirazion di me, illae, dico, accorle di mio vi-

vere : per umbram corporis poterant isti mirari, quod

Dantes erat vivus, nec erat macer sicut ipsi, licel esset

macer per naturam et studium : nec erat ebriosus sicut

isti fuerant, imo valde sobrius. — Et io. Hic poeta osten-

dit quomodo processerit In sermone inchoato; quia enim

in fine praecedentis capituli loquendo cum Foresio di.ve-

rat quod anima Statii recedebat a regno purgatorii: ideo

iiunc reflectit se ad illud dictum et dicil : Et io conti-

nuando il mio sermone, dissi, Foresio: ella, scilicet, um-
bra Statii, sen va su, versus coelum, forse pih tarda,

scilicet, propter me et Yirgilium, in quorum societate

vult esse usque ad summum montis, che non farebbe

per V allrui cagione, quia gratia alterius non retardasset

si non occurrisset nobis in via, imo jam evolasset in

ccelum: et sic vide quod verus amicus poslponit ad tem-

pus proprium commodum pro amico, ut dicit philosophus

(') 117, ulriini<nic sinuil fatipbanl. - 117, verborHra.
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IX Ethicoruni; quasi dicat tacite: me oportel expediri

citius a te, ne retardenius Statium qui teudit ad coelum;

ideo dic milii, rogo, ubi est soror tua? Et facit pe-

titionem suam, dicens: w« t/mmt^ postquam dixi tibi de

meis, se fu sai, dov' e Piccarda, soror tua ; et iterum

petit : dimme s' io veggio persona da nolar, dignam fama,

tra quesla gente, gulosorum, che s\ mi riguarda, cum
tanta admiratione. — La mia. Hic poeta ponit responsio-

nera Foresii primo ad primam petitionem suam com-

niendans sororem suam merita laude, dicens: La niia

sorella, sciiicet, Picarda, che tra bella e buona non so qual

fosse pih, et est magna laus mulieris, quia rara est con-

cordia formaj atque pudicitiae, trionfa liela nelfalto olimpo,

idest, in coelo empyreo, gid di sua corona, quia pugna-

vit fortiter in mundo contra carnem, ubi est continua

pugna, sed rara victoria; ideo nunc fruitur vera gloria.

Et sic vide quod Dantes tribus fratribus dat tria regna,

scilicet, Picardae paradisum, Foresio purgatorium, Ac-

cursio infernum, ut patebit paulo infra. Et subdit re-

sponsionera Foresii ad secundam petitionem, dicens: s\

disse in pria, e poi, supple, dixit: qui non si ineta di no-

minar ciascun, quia licenter possum hic nominare unura-

quemque, et nullus habebit pro malo, quia est ita trans-

forraatus poena, quod non est cognoscibilis. Unde dicit

:

da ch' e s\ niunta noslra sembianza, idest, ex quo est ita

exhausta et macrefacta apparentia sive figura nostra,

via per la dieta, idest, longam famem. Et contiimo Fo-

resius nominat unum suum vicinum lucanum natione,

dicens: quesfi, e mostro col dito, ut cognosceretur, e Bo-

nagiunta, * et quia raulti alii poterant sic vocari, ideo

ad tollendam equivocationem rcpetit ; Bonagiunta * (') da

Lucca; nec describit eum aliter, quia plenius dicet de

('j Le parole fra i due asterischi son supplite dal Codice 117.
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eo paulo infra: posuit tamen eum primum ante omnes,

quia melius noverat eum, et quia fuit maximus magi-

ster gulosifatum. — E quella. Hic Foresius nominat aliuin

spiritum, qui fuit altissimus gurges guI<B. Iste fuit papa

Martinus gallicus ; ideo fuit multum favens Carolo I con-

tra Siciliam, et misit francos contra Forlivium : vir bonus

et prudens nimis, tamen splendide vivens. Nam cum ha-

beret curiam in Italia in civitate Vilerbii, faciebat suf-

focari anguillas optiraas (') illius lacus in vino optimo

vernaccino, et illas sapidissimas avidissime comedebat.

Nec minus bene bibebat cum illis, quia anguilla vult

natare in vino in ventre. Dicit ergo Foresius, descri-

bens istum spiritum a dignitate, a patria, a gulositate

:

e quella faccia cli la da lui, scilicet, post Bonagiun-

tam, pih che V allre Irapuitta, idest, magis macra, quia

gravius deliquit, quia varia arte laxabat ventrem, cui

utilior erat fames, et utilissima sobrietas, dum in foedo

et misero sacculo tot pretiosa confundebat : ebbe la sanla

chiesa in le sue braccia ; plus tamen hahuit curam an-

guiilarum quam animarum, dal Torso fu, scilicet, Tu-

ronis ; civitas est Franciae ; e purga per digiuno F an-

guille di Bolsena, lacus est ecclesise inter Perusium et

Yiterbum; e la Vernaccia. Istud vinum plus caUeris nu-

trit el impinguat; et nascitur in montibus altissimis Ja-

nuae, de quo non fit mentio apud autores, quia illa loca

non erant olim culta. Et hic nota, quod utilius erat isti

magno sacerdoti si bibisset de illo vino, in quo erant

anguillae necatae; quia qui bibit de tali vino, semper fa-

stidit vinum, ut dicit Magnus Albertus ; et ego expe-

rientiam vidi in uno niagno episcopo. Et subdit poeta:

moUi altri mi moslrd, idest, nominavit mihi ille Foresius,

ad uno ad uno, e del nomar parean tutti conlenli, pro-
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pter causam assignatara ; sl ch' io pero non vidi iin atlo

bruno, alicuius turbationis.— Vidiper fame. Hic poeta no-

minat alium spiritum modernum de genere gulosorum.

Iste fuit quidam nobilis miles de clara familia Ubaldino-

rum, de qua fuerunt multi valentes viri ; et ipse fuit libe-

ralis et civilis, frater cardinalis Octaviani magniflci, qui

semel duxit papam cum tota curia in montes Florentiae

ad domum et castellum istius Ubaldini, et ibi stetit plu-

ribus mensibus. Modo poeta posuit cardinalem in inferno,

tamquam epicureum, et istum posuit in purgatorio pro

guloso. Dicit ergo : Vidi Ubaldin, nomen est proprium et

cognomen, quia fuit de Ubaldinis, et dicit, dalla Pila;

nomen est loci, a quo unum membrum istius domus

:

Ubaldini (') fuerunt (lorentini, quibus datae sunt Alpes

Florentise sub gubernatione et defensione, sed ipsi sci-

verunt continuare possessionem per longa tempora: et

diebus istis sunt destructi per commune Fiorentia;; a

v6lo usar li denti, idest, in vanum, per la fame ; et bene

dat isti hunc actum, quia fuit prodigi (^) ingenii ad omnia

irritamenta gulae. Ipse enim de inore suo quotidie in-

quirebat ab expensore suo quid ordinasset pro prandio

vel coena; et illo respondente (^) hoc et illud, responde-

bat: facias etiam sic; nec umquam ille poterat tam varia

ordinare, quin iste semper adderet aliquid.

—

E Bonifazio.

Hic nominat alium magnum gulosum gallicum, qui pote-

rat stare cum papa Martino gallico
;
quem bene ponit

hic, quia gallici sunt (*) amici guIiE et vini, et quia prae-

lati maxime laborant morbo gulK: iste autem fuit ar-

chiepiscopus Ravennae; de cuius guia autor audiverat

multa, dum staret Ravennae. Dicit ergo: Vidi Bonifazio:

non dicas, sicut raulti dixerunt, quod hic Bonifacius fue-

(') 117 e E. Ubaldini cnim fuerunt anliquitus ilorentini.

(") 117, piodigus ct sagaiis ingeoii. (') 117, dicentc.

(*) E. sunt omncs amici gulae.
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rit fllius Ubaldiiii praedicti: et describit eum ab insignio

singuiari magnae dignitatis suae, dicens: che pasturo col

rocco molle genti; quia archiepiscopus ravennas est ma-

gnus pastor, qui habet sub se multos episcopos suf-

fraganeos ab Arimino usque Parmam : et dicit, col

rocco; nam cum casteri pastores habeant virgam pastora-

lem retortam, iste habet totam virgam rectam et in

summitate rotundam ad modum calculi, sive rocchi. —
Vidi messer. Hic ultimo poeta nominat alium (^) virum

potentem; et transit de Ravenna Forlivium, ubi sunt

meliores potatores et meliora vina. Iste fuit nobilis mi-

les de Arighoglosiis (^) de Forlivio, pater dominaj Laetae,

quae fuit mater domini Bernardini de Polenta, qui fnit

Dionysius(^) ravennatum. Fnit iste vir curialis et placidus

multum. Unde cum semel adiuraret pincernam suum,

ut sibi diceret, quid diceretur de eo; et illo respondente

trepide: Bomine, dicitur, quod numquam facitis nisi bi-

bere; dixit ridenter: El quare numquam dicunt, quod sem-

per sitio? Dicit ergo describens eum a nomine proprio:

Vidi messer Maixhese. Cum autor nominet tani multos

milites in toto poemate suo, nuniquam fticit istum ho-

norem (*) domini, nisi duobus, scilicet domino Guidoni de

Fano, et isti domino Marchesio, quia fuit tam valens

in bibacitate. Et ecce quomodo : ch' ebbe spazio gid di

bere a Forlt, quia dives et potens in patria sua, ubi

sunt vina niagna et fumosa, con men secchezza, quam
modo, quia tnnc habebat copiam vini, et prajveniebat

sitim ; nunc vero in tanta siti non potest (^) habere

unam guttam aquge. Et dicit: e sl fu tal, scilicet, bibi-

tor, che non si senti sazio, scilicet, unquam. Et hic

nota quod, siciit eleganter dicit Plinius, hajc necessitas

(') E. aliuni vini polcntein. (") E. de Argugliosis.

(') E. qui Tuit doniinus ravennatuni.

(') E. honoreni mp.swre, idost doniinuin. (') E. non potest bibcre.
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seqiiitur lioc vitium, ut bibeudi consuetudo augeat avidi-

tatem, quaiito plus biberint taiito magis sitiunt: soli ani-

maliuni non sifientes bibimus ; et qui vinum non habent

naturale faciunt sibi artiticiale : et sic in nulla parte

mundi cessat ebrietas, et quod peius est irritamenta exco-

gitantur causa bibendi; plene infundunt ut stafim vo-

mant; iterum liauriunt, et iterum atque tertio tamquam

ad perdenda vina geniti; et tamquam effundi ilia non

possint nisi per corpus humanum. Sed C) qui fructus?

Vinum mentem mutat, furorem gignit, cadit in coenum,

secreta revelat; liinc pallor et gense pendulse, ulcera oculo-

rum, tremulae manus effundentes plena vasa; quaj fit poena

prsesens, furiales somni et inquietudo nocturna: sequenti

die tlatus foedus ex ore, et fere omnium rerum oblivio.

Ma, come fa. Ista est secunda pars generalis, in qua

poefa inducit prinium spiritum nominatum superius per

Foresium. Et prinio ostendit quomodo elegerit de nu-

mero multorum, et requisierit eum, ut loqueretur clare

secum. Isfe aufem fuit Bonagiunta de Urbisanis, vir ho-

norabilis. de civifate lucana, luculentus orator in lingua

maferna, et facilis inventor rhythmorum, sed facilior vi-

norum, qui noverat autorem in vita, et aliquando scri-

pserat sibi. Ideo autor fingit eum ita familiariter loqui

secum de ipso et de aliis inventoribus modernis. Dicit

ergo: fe' io a quel da Lucca, scilicet, Bonagiuntse, che

piii parea di me aver cerlezza, vel secundum aliam lite-

ram, di me voler conlezza, a simili, come fa clii yuarda,

mullitudinem hominum, e poi fa prezza piii d' un che

d' allro, per signa quae videt in illo. Et ecce quomodo:

ei mormorava, de Dante intelligas, ut patebit paulo post,

e non so che Gentucca sentiva io, idest, gens obscura

;

nam turbic animaruin erant secum, ut patebit infra,

(') S. Sed quij friiclus.
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ita quod genlmca, sive genticula, dicit hic diminutionem

in qualitate, non in quantitate vel numero. Et dicit: la

ov' ei senlia la piaga della giustizia, che sl li pilucca

;

quasi dicat, ibi prope arborem, ubi sentiel)at poenam,

quse juste macerat eos. Vel dic, ibi, idest in gustu a

gutture sursum, ubi sentiebat cruciatum famis et sitis.

Et ponit petitionem suam ad Bonagiuntam, dicens: o

anima, diss' io, che par sl vaga, idest, avida, cli paiiar

meco, fa' si ch' io t intenda, quia murmurabat intra

dentes, ita quod non poterat intelligi, ideo dicit: e ap-

paga, idest quieta te et me, col tuo parlar claro. —
Femmina e nata. Hic poeta ponit responsionem Bona-
giuntae ad petitionem sui, qui loquitur de materia, de

qua primo murmurabat. Bonagiunta enim in illo suo

niurmure dicebat de Dante in tertia persona : iste, qui

aliquando temere locutus fuit de civitate lucana, cito

veniet ad videndum eam, et amorabitur ibi. Dicit ergo:

comincio ei, supple, dicere ille Bonagiunta : Femmina e

nata e non porta ancor bencla, quia est innupta puella.

Ista vocata est Pargolefta, de qua autor facit mentionem
infra capitulo XXXI; cuius amore captus est, dum tem-
pore exilii sui venisset Lucam ; ideo dicit : che ti fard
piacere la tnia cittci, scilicet, Lucam ; et dicit : come ch' uom
la riprenda. Hoc dicit, quia Daiites ita arguit civitatem

lucanam de barataria, ubi dixit de Antianis sanctae ZitcT.

Et quia locutus fuerat obscure, subdit: tu te n' andrai

con questo anlivedere, idest, cum isto prognostico, in quo
tacite praedixit sibi exilium suum. Et dicit: se nel mio
mormorar prendesti errore, credens quod dicerem de alia

materia, dichiareranti ancor le cose vere, quasi dicat:

cito videbis eOectum, et recordaberis verborum meorum,
quK videntur modo clausa. — Ma di'. Hic Bonagiunta,

quia fecerat raentionem de amore futuro autoris, nunc
facit mentionem de amore prajterito eius. Sciebat enim,
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quod Dantes fuerat niirabiliter amoratus, et fecerat no-

biles cantiones de amore; ideo loquitur de eo tamquam

de quodam tertio, dicens : ego quidem dixi tibi de quo

murmurabam: Ma di', idest, sed tu dic mihi, s' io veggio

qui coliii, scilicet, Dantem : erant enim ibi tres poetae

sine poena, sed solus Dantes vivus, quem iste bene co-

gnoscebat: unde dicit: che fuore trasse, idest, in publi-

cum, le nuove rime cominciando, unam cantionem, quse

incipit: Donne ch' avele intellello d' amore lo vo' con voi

della mia Donna clire etc. Et subdit poeta suam respon-

sionem, etsi Bonaginnta fuerat locutus caute, quasi

dicens tacite: es tu ille Dantes, qui tam egregie lo-

cutus fuisti de materia amoris? Ipse respondet caute

et honeste, dicens, quod scripsit, secundum quod anior

dictavit sibi. Dicit ergo: et io a lui, supple respondi:

io mi son un che, quando Amore spira, idest, inspirat

mihi; et non intelligas de amore divinae grati8e, sicut

quidam falso exposuerunt, immo de amore lascivo; noto,

scilicet, in mente, e vo signiftcando, extra per versus

amoris, a quel modo che detta dentro, scilicet, secundum

quod ipse anior inflammat me ; sicut olim ApoIIo dice-

batur intrare pectora poetarum, et dictare materiam

describendam. Et hic nota, quod olim fuit solummodo

dictamen literale tam in prosa quam in metro : postea

forte a ducentis annis citra iaventum est dictamen vul-

gare, et fuit a principio inventum pro materia amoris;

sed hic poeta ipsum mirabiliter traxit (') ad materiam

honestissimam, qualis est in suo poemate. — frate. Hic

poeta ostendit, quomodo Bonagiunta extoUit eum, et dat

sibi palmam super omnes contemporaneos inventores.

Unde dicit: diss' egli ; ille Bonagiunta, issa vegg' io, idest,

nunc video et cognosco, *'/ nodo, idest, impedimentura,

(') 117, Iraduxit.
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e 1 novo chiodo, idest, retinaculum, che rilenne 7 Notaio

:

iste vocatus est Jacobus de Alentino, et per excellentiam

propter perfectionem artis dictus estNotarius: e Guitlone;

iste vocatus est frater Guittonus de Aretio pulcerrimus

inventor in lingua materna, non tam ratione stili, quam

graviuni sententiarum, quibus usus fuit in nudis verbis,

cuius librum ego vidi, e me, scilicet, Bonagiuntam, di qua

dal dolce stil nuovo ch' io odo, idest, circa stilum vestrum

dulcem, quasi dicat : nullus nostrum potuit attingere al-

tum et delectabilem modum Dantis. Et subdit Bonagiunta,

se declarans : io veggio ben come le voslre pcnne, in scri-

bendo, sen vanno strelle, non vagantes, di retro al dit-

tator, idest, amorem, sicut jam dixisti, quod (') soles fa-

cere secundum quod amor dictat tibi; quasi dical: bene

ostendis quod sis calidus amore quando scribis cum ar-

denti ingenio, sicut solet dici vulgariter, quod male can-

tat de amore qui non sentit. Ideo bene cantarunt Yir-

gilius, Ovidius et alii poetse antiqui, et Sappho poetissa;

et ut melius sit exemplum, novissimus poeta Petrarcha

non tam egregie scripsisset in isfo slilo nisi amor incen-

disset eum; et dicit: che delle noslrc cerlo non avvenne,

ut scilicet nostrae pennae sectarentur dictatorem, quasi

dicat : stilus noster videtur frigidus. Et hic nota, lector,

quod quasi omnes hic falluntur per errorem, diccntes,

quod per dictatorem debet intelligi Tullius suminus di-

ctator et oralor; sed nihil ad propositum, quia de tali

dictamine non loquitur hic iste, nec fuit (~) nominandus

hic inter istos potatores, sed melius filius eius Cicero, de

quo dicit Plinius quod voluit auferre gloriam bibendi

Marco Antonio interfectori patris sui, qui aiite eum avi-

dissime apprehendit palmam bibendi, facto voluinine de

sua ebrietate. Et ultimo Bbnagiunta arguit quasi ex in-

(') E. sciliccl qiiod soles faccre sicut el secundutn.

{') E. nec fuit liic itiler islos.
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dignatione CcTCuni jiidicium quorumdam, qui ignoranter

contendunt de hoc. Unde dicit: e qual, idest, quicumque,

si melle piii ollre a guardar, de hoc, no7i vede piii, idest,

non cognoscit plus, daWimo stilo, scilicet, a tuo moderno

air allro, scilicet, nostro antiquo ; et dicit : e quasi con-

tenlato si tacette, scilicet, quod tam pulcre detexerat ve-

ritatem. Et hic nota quantum poeta noster hanc mate-

riam bassam exaltaverit et velaverit verbis non apertis.

— Come. Hic poeta finita tali materia, recessum descri-

bit illarum animarum per unam comparationem satis

claram, dicens: Tutta la gentc che l\ era, scilicet, gulo-

sorum, qua3 erat turba satis magna, volgendo il viso,

quem prius tenebat flxum in me, ra/jfrello suo passo,

festinaverunt tantum, quantum retardaverant ad viden-

dum Dantera vivum, dum loquebatur cum Foresio et

Bonagiunta : illa dico gens, leggera per magrezza e per

volere, quia libenter currebantad purgationem, cosl come

gli augei, scilicet, grues, che vernan lungo 7 Nilo, idest,

hyemant in .Egypto per quam labitur Nilus, alcuna

volta di se fanno schiera, cum raagno ordine, poi volan

piu in fretta e vanno in filo. Et nota quod comparatio est

valde propria de animabus levibus ad aves volantes:

sicut enira grues cum magno ordine solicitae de salute

sua faciunt de se rectam lineara, quando transeunt de

Thracia regione frigida in ^gyptura regionem calidara;

ita recte anima; ista avidie suae purgationis faciunt de

se longam et ordinatam aciem, quando volant per circu-

lum frigidum, ubi sunt poma frigida, et aqua frigida,

leraperantia cibaria, et vina calida, versus circulum cali-

dum, ubi est ignis purgans luxuriosos: deinde volant C)

versus circulum avarorum, quorum regio est frigidissiraa,

sicut grues sirailiter revertuntur ad regionem frigidam.

(') K. rerolant.
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E come V uom. Ista est tertia pars generalis in qua

poeta revertitur ad loquendura cum Foresio, qui prae-

dicit sibi aiiqua futura in patria eorum. Et primo de-

scribit dispositionem Foresii per comparationem contra-

riam prajcedenti; quia sicut illi festinaverunt recessum,

qui erant recentes, ita Foresius tardavit incessum, qui

erat fatigatus. Sicut ergo videmus quod in turba itine-

rantium festine, aliquando unus fessus permittit alios prae-

cedere et ipse remanet solus ad recreandum spiritum,

et sequitur plane confabulando cum alio viatore qui non

est de turba illa ; ita recte nunc facit Foresius remanens

cum Dante, ita quod comparatio est propriissima. Dicit

ergo: e Forese si lascib Irapassar la sanla greggia, gulo-

sorum, qui efllciuntur sancti per poenitentiam veram

;

come V uom ch' e lasso di troUar lascia andar la compa-

gna, quam postea reinveniet ('), Jinche si sfoghi l' affoUar

del casso, idest, ut resumat spiritum fatigatum. Erat au-

tem Foresius lassus quia aCfectus fame et siti magna fe-

cerat longum sermonem cum autore, ita quod vix po-

terat respirare. Et dicit: e dielro meco sen veniva, plano

passu, dicendo: quando fia ch' io ti riveggia?— Non. Hic

poeta ponit responsionem (^) ad petitionem Foresii, osten-

dens dispositionem animi sui propter indispositionem pa-

triai. Unde dicit : rispos' io lui, scilicel, Forosio : Non so

quanC io mi viva; bene dicit, quia nemo tam divos ha-

buit faventes (^) crastinum ut possit sibi polliceri : ??ja «7

tornar mio, scilicet Imc post mortem, mn fia lanloslo,

idest, non erit ita festinum ch' io non sia prima col vo-

ler aUa riva, idest, ad terminum et fineni vila^. E( lo-

quitur autor ad modum boni viri, cui lardum videtur

mori, quando videt desolalionem padia' futuram in brevi.

Ita dicebat recte Cato cum videret parari bella civilia

(') 117, reinvenit. (') 117, responsionem suam ad.

(') 15. favcnlcs ut crastinum Sibi possit pollieeri.
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Romje; iinde dicit: pero che'l loco, scilicet, Florentia;

u' fui a viver posto, idest, a parentibus, vel fortuna, piu

si spolpa, idest, spoliatur, excarnificatur, di ben, idest,

bonis viris et bonis operibus, di giorno in giorno, idest,

in dies: quasi dicat: vos, qui solebatis esse pingues non

ita paulatini demacraniini ('), sicut Florentia plena de die

in diem videtur spolianda civibus; unde dicit: e a trisla

ruina par disposto. Hoc dicit, quia in iilo millesimo con-

cepta erat civilis discordia cito parturienda, per quam

ipse erat expellendus non rediturus. — Or va. Hic poeta

ostendit et ponit consolationem Foresii super desolatio-

nemv'^ patriae, dicens, quod cito veiiiet judicium Dei

super illum, qui erit causa et principalis autor istius

turbationis. Et ad intelligentiam liuius literae, quae multis

videtur obscura, est sciendum, quod Cursius de Donatis

miles probatissimus animo, manu et lingua, qui princeps

partis nigra^, reductus in Florentiam per Carolum sine

terra deposuerat partem albam, cum esset in magno

flore et potentatu C\ factus est suspectus regentibus po-

pulum, vel quia videbatur esse doniinus, non socius; vel

quia videbatur (^) non digne tractari, cum fuisset recu-

perator partis nigrae; sed praecipue odiosus populo, quia

factus fnerat socer Ugucionis de Fagiola domini Pisa-

rum potentissimi hostis florentinorum. Quare concitato

tumultu populi timentis animosam audaciam eius, in fu-

rore fuit citatus, bannitus, et condemnatus in parva hora;

et sub vexillo juslitiaj, cum potestate, capitaneo, et ahis

magistratibus itum est ad eum, tamquam reum maiesta-

tis: qui praesentiens impetum iratae multitudinis, prae-

muniverat se cum suis in burgo sancli Petri, et po-

tenter resistit usque in vesperam : tandcm deslitutus

sperato auxiUo soceri, deseruit domos, qua3 continuo sunt

(') E. demaccramini. (') E. desolatione patriae.

(•) 117, polcntia. {') 117, videbaliir sibi non digne.
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eversae. Et fugiens C) solus, cum non posset flectere pre-

cibus vel promissis milites catalanos persequentes eum,

timens fleri ludibrium hostium, cum esset podagricus,

permisit sponte se cadere ab eqiio, vel casu cecidit, ut

aliqui volunt. Et cum equus traheret eum retento pede

in stapite, perciissus est lethaliter in giitture ab uno

miflte : quem moribundum quidam monachi portave-

runt ad abbatiam sancti Salvi (^), ubi sepultus est sine

honore funeris. Nunc ad hteram dicit poeta: diss' ei, sci-

Hcet, ille Foresius : Or va', che vegg' io qiiel che pih v' ha

colpa, sciiicet fratrem meum, trallo a coda cV una bestia,

scilicet, ab equo, deinde a daemone, inver la valle, primo

Arnalem, deinde infernalem. Et dicit: ove mai non si

scoJpa, quia in valle Arni numquam liberabitur *ab in-

famia, in valle inferni uumquam liberabitur* ^^) a poena.

Et tangit mortem eius, dicens : la bestia va piu ratto ad

ogni passo crescendo sempre, in cursu forti, finch' ella il

percuote, calcitrando eum pedibus, vel collidendo eum
per saxa, per terram, e lascia il corpo vilmente disfatlo;

ita concussum et cruentatum, quasi dicat tacite: juste

sicut hostis patriae mortuus est tractus ad caudam equi;

unde melius fuisset sibi splendide vivere in pace in terra

sua, sicut frater suus Foresius. Et subdit quod cilo erit

hfEC justa vindicta, dicens: no7i hanno molto a volger

quelle ruote, scilicet, sperae coelestes; unde interserit au-

tor: e drizzb gli occhi al ciel, quasi dicat: non transi-

bunt multi anni ; nam (*) octavo anno post hoc tempus

fuit, che ti fia chiaro, idest, erit tibi manifestum, cio

che 7 }nio dir piu dichiarar non puote, quia pra^dico tibi

confuse illud, quod cito videbis. Et sic vide qualiter Cur-

sius cordatus, corpore pulcer, potentiae avidus infeliciter

117, surgens. (') E. Silvii.

(*J Lc parole fra i duc astcrischi son supplite dal Codice Estense.

(') S. nam cx octavo anno.
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exterminatus est a siiis nigris, quorum fuerat exaltator.

— Tu. Hic ultimo poeta ponit licentiam et recessum illius

Foresii. Unde dicit, quod Foresius conclusit: Tu H ri-

mani omai, cum istis tuis, che 7 tempo e caro in questo

regno, scilicet, purgatorii; quia cuni in omnibus rebus (')

sit carum, potissime in actu pcenitendi ; unde dicit: si,

ch' io perclo troppo venendo teco sl a paro a paro, plano

passu, quia habeo celeriter currere cum aliis sub arbo-

res ad purgationem gulse; et tu cum carne non posses

venire simul mecum. Et subdit formam recessus eius

per pulcram comparationeni et claram, dicens: et ille

Foresius; si partl tal da noi, sed, con maggior valchi,

idest, passibus maioribus quam fiat galopando
;
qual esce

aJcuna volta di galoppo, qui est medius inter cnrsum et

troctum, lo cavalier di schiera che cavalchi, contra hostes,

e va per farsi onor del primo intoppo, idest, de primo oc-

currente sibi. Et est comparatio propria : sicut enim miles

animosus libenter et prompte recedens a suis accedit

ad debellandura aliquem hostem; ita nunc Foresius rece-

dens ab islis libenter et animose cucurrit (^) ad expugnan-

dum vifium gulae, quo nullum habuit unquam peiorem

inimicum. Et dicit : et io rimasi in via con essi clue, sci-

licet, VirgiHo et Statio, che fur del mondo s\ gran mare-

scalchi. Et optime appeliat istos (') duos magnos poetas;

quoniam Virgilius egregie descripsit naturas equorum,

bella virorura; et Statius bella grajcorum, et uterque novit

mores hominum, fortunas regnorum, situs locorum etc.

E quanclo. Ista est quarta pars generalis in qua poeta

describit aliam arborem sub qua cruciantur gulosi. Et

prirno ostendit qualiter sibi respicienti Foresium rece-

dentem apparuit arbor similis primae. Unde continuans

se ad praecedentia, dicit : E quando innanzi a noi sl inlrato

(') 117, rebus lempus sit. (') 117, concurril. (") 11", illos duos.
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fue, ille Foresius, che gli occhi miei si fero a lui seguaci,

post recessum suum, cotne la menle, scilicet mea fecit

se sequacem, a le parole sue, quse dixerat vatlciuando

de morte Cursii; quia sicut cum oculis respiciebam

ipsum recedentem, ita cum mente respiciebam ad vati-

cinium eius; parvermi rami d'un allro pomo, idest, ar-

boris pomiferse, gravidi, idest, onusti, pleni multis po-

mis, e vivaci, idest, virentes propter aquam recentem,

quffi continuo irrigat eos. Et dicit: e non moUo lonlani,

idest, longe a me, per esser pur allora vollo in laci, idest,

in la, quasi dicat: rami arboris erant mihi satis propin-

qui, sed non perpenderam citius, quia veniebam coufe-

rendo cum Foresio; deinde respiciebam post eum rece-

dentem : quo disparente, apparuit mihi nova arbor. Et

hic nota quod ista arbor secunda est simiUter eversa

sicut prima, et in omnibus simillima : et poeta punit

istos intra duas arbores: sed ista secunda videtur magis

cruciare quam prima, forte quia prima punil in quanto,

secunda in quali; vel quia prima punit epulones, se-

cunda potatores qui magis peccant, ideo durius crucian-

tur, ut statim patet (').— Vidi. Hic poeta describit poenam

novorum gulosorum per pulcerrimam comparationem

et manifestam, dicens: Vidi genti sotfesso, idest, sub ista

novelia arbore, alzar le mani, ad recipienda poma si

forte caderenf, e gridar non so che, rogantes pro Deo

remedium appetitui magno, verso le fronde, ubi erant

poma recentia, qua; refrigerassent parum guttura (^) eo-

rum sicca, a simili : quasi bramosi fantolini e vani, che

pregano, aliquem habentem ponium et ostendentem

,

e'l pregato non risponde, quia non porrigit sibi manum;
ma per far bene esser lor voglia acuta, idest, ut magis

accendat appetitum eorum, tiene alto lor disio, scilicet,

(') S. palebit. (') E. giil;iiii ooriiin siccam.
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pomum desideratum, e nol nasconde. Et hic nota quan-

tum comparatio est propriissima : tales namque gulosi

sunt similes infantulis, qui sequuntur semper passionem,

et appetunt quicquid vident de novo, et sffipe volunt

comedere et bibere. Et si negatur (^) eis quod appetunt(,^)

statim cruciantur, imo videntur sufTocari et mori more

prsegnantium mulierum ; ideo hic tales niolles justissime

purgantur, quia vident coram oculis pendentia poma,

nec valent attingere illa, ex quo magis crescit poena.

Et tangit recessum eorum dicens: poi si parll, illa gens,

sl come ricreduta, idest, sedata, quasi dicat, fatigata quod

plus non poterat, quia nihil lucrabalur.— E noi. Hic poeta

tangit accessum suum ad arborem post recessum illa-

rum animarura, et admonitionem factam sibi ab arbore,

dicens: e noi venimmo al grandc albero, sub cuius um-

bra manent inQnita niillia gulosorum ; adesso, idest, sta-

tim, ad arboreni, dico: che lanti prieghi e lagrime ri-

fiula, quia non exaudit illos rogantes cum tanta aviditate,

ut jam dictum est. Et subdit vocem venientem ab ar-

bore, qufe dicebat: trapassate olire senza farvi presso,

scilicet, prope arborem magnam : et vide qualiter vox

ista consonat cum voce primse arboris; illa enim dixit:

de hoc cito habebitis caristiam ; ista vero dicit : non ap-

propinquetis (') ad pomum, pestiferum enim est gustan-

tibus; ideo tangit continuo originem eius, dicens: legno

e pih su, in summitate montis, ut patebit suo loco, che

fu morso da Eva, quse degustavit de pomo vetito ar-

boris scientiae boni et mali, e questa pianta si levo da

esso, scilicet, ligno. Bene dicit, quia (*) in primo nata est

gula, quasi dicat tacite: vitetis, miseri, vitiura gulae, quod

fuit principium damnationis humani generis, licet gusta-

tio pomi proprie non fuerit causa, ut dicit ipse Adam,

(') S. e E. denogatur. (^ 117, petunt.

{') E. non appropinquale. (') E. quia ibi primo.
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Paradisi capitulo XXYI. Et dicit: sl tra le frasche non

so chi diceva, quasi dicat : audiebam vocem, sed (.') non

dicentem. Simile dixit de voce primse arboris, quod (^) re-

spiciebat in vanum quis esset autor vocis, sed paruerunt

sanclo edicto. Unde dicit : perche VirgiUo, Stazio et io ri-

stretti, ad fugiendam amplissimi ventris voraginem, oltre

andavam dal lato che si leva, idest, ascendit, quasi

dicat, juxta ripam altam montis, quia adbaerebant ^ir-

tuti.— Ricordivi. Hic poeta ponit secundam vocem quae

docet refraenare gulam, niemorans damnosos eCFectus

eius ; et primo per exemplum Centaurorum. Ad cuius

intelligentiam est sciendum brevissime quod Theseus

clarissimus dux Atbenarum, quasi alter Hercules in vir-

tute fortitudinis, dum prsesens esset nuptiis Piritboi ami-

cissimi socii sui, et Centauri calefacti cibo et vino spon-

sam superbe rapere conarentur, magno labore, sed

maximo bonore feliciter superavit: banc pugnam joco-

sam (^) diffuse scribit Ovidius in maiori. Isti quidem Cen-

tauri pro parte homines, pro parte equi sunt stipendiarii,

recte sirailes equls suis moribus et vita; nullum enira

aninial est humilius, nuUum superbius domino suo

:

equus enim tanta fortitudine et velocitate vigens pro

vili cibo vult fleri alterius, domari, ligari, ferro frajnari,

calciari, armatum equitem ferre, stabulo carcerari; et

taraen non sicut servus, sed (*) dominus, hostis et ino-

bediens domino suo : unde de equo dici potest illud quod

qusesitum est de Julio Ca^sare, scilicet, an fuerit expe-

diens ventos flare, et Cajsarem nasci. Ad propositum

ergo ebrietas Centauros fortissimos tradidit Theseo faci-

liter superandos. Dicit ergo poeta: et illa vox diccbat:

Ricordivi, o amici gulae, amatores vini, de' malcdelti, Cen-

tauris, formati nei nuvoli; hoc dicit quia Centauri fln-

(') 117, sed Don Yidebain dicentero. PJ E. scilicet quod respiciebat.

(*) U. jocose describit Oridius. (') £. sed sicul dominus.
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guntur geniti in aere, in nube, ad indicanduni velocem

discursum eorum, et facilem dissolutionem, quia de hora

in horam disperduntur; ideo vane inflantur; c/ie satolli,

idest, qui saturi, satii vino et cibo, combaUeto Teseo, idest,

impugnaverunt ('), coi doppi pelli, idest, cum pectore

humano et equino. Et hic nota quod in convivio Cen-

taurorum a Bacclio concurritur ad 3Iartem, ut misceant

vinum cum sanguine, quod noluerant lymphare aqua;

ideo bene male captam cum sanguine revomuere victo-

riam. — E degli. Hic ultimo poeta adducto exemplo im-

moderate potantium vinuni, qui pugnaverunt cura morte,

adducit exempUim immoderate bibentium aquam, qui

turpiter exchisi sunt a pugna {~) et victoria gloriosa. Et

ad iutelligendam lileram est prius meniorandum, quod,

sicut potest haberi ex libro Judicum et Josepho libro

Antiquitatum, cum hebra?i urgerentur fame et bello ma-

dianitarum, (pii diu irato Deo oppresserant eos, conversi

ad Dominum cum precibus et lacrymis misericordiam

petiverunt. Tunc angelus Domini apparuit Gedeoni ju-

veni mandans ut liberaret fllios Israel. Et cum Gedeon

congregasset Iriginta millia judajorum, qufe turba pauca

videbatur respectu madianilarum, qui lamquam locustae

cooperuerant terram, Dominus mandavit Gedeoni ut re-

mitteret timidos (^), et reversi sunt viginti millia virorum.

Iterum Dominus volens sibi victoriam non viribus ho-

minuni imputari, mandavit Gedeoni ut duceret eos ad

aquam in medio ardore solis ; et qui biberent cum manu
duceret ^*' secum; qui autem geiiibus (lexis lamberent

more canum, remitteret domum. Quo facto, invenli sunt

trecenti tantum manu blbentes, cum quibus Gedeon

transiens Jordanem prima vigilia noctis invasit exercitum

inimicorum singulis portantibus singulas tubas, lagenas

(') E. pugnaverunt. (') E. pugna cum victoria. (') 117, timidiores.

(*) E. ducerct illos secum. — 117, adduccret secum.
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et lampadas ardentes. Et signo dalo reperierunt(^) omnes

pulsare tubas et lagenas concutere, retentis lampadibus

cum sinistris. Quo monstro madianitae dormientes per-

territi, et confuse se invicem necantes conversi sunt ia

fugam; quos Gedeon persequens trucidavit ad satieta-

tem, et plena victoria potitus est, captis ducibus et oc-

cisis quasi centum viginti millibus hostium et arabum

qui venerant in auxiiium eorum : et quievit Israel qua-

draginta annis, quibus Gedeon tenuit principatum. Nunc

ad literam dicebat illa vox: E degli ebrei, supple, recor

damini, ch' al ber si moslrar molli, quia bibendo flexe-

runt genua, per che non gli ebbe Gedeon compagni, illos

molles. Qui Gedeon fuit (^) omni virtute sumnius, ut di-

cit Josephus, quando discese i colli, idest, castra vel mon-

tes, invSr Madian, idest, contra madianitas. Et hic nota

bene quod Gedeon judex hebraiorum ex numero vi-

ginti millium subditorum reperit tantum tercentos so-

brios. Et merito Gedeoii ponitur in figura principis ; in-

terpretatur enim Gedeon circuens inutiie; et offlcium

principis est circuire inutilia, et ea delere vel revocare

ad utilitatem ; et quod (^) iniquum est excludere a flni-

bus suis, ut sic victoriam obtineat de hostibus; et legi

subjicere quos a jugo servitutis liberavit: et breviter prin-

ceps debet esse omni virtute summus, quafls fuit Gedeon.

El concludit poeta in ista materia guUe, dicens : nos tres,

si accoslali a l'un de' duo vivagni, scilicet, dextero lateri

montis, passammo, udendo colpe della gola, quiu pra^di-

cabantur a vocibus arboris; culpa?, dico, seguile gid da

miseri guadugni, (juot sunt committentes furta et lcno-

cinia y) propter gulam, imo mutantes amiciliam niore

canis (^) cui mutas nomen -pro uno frusto panis.

(') E. coeiierunl omnes. C) E. fuit animi virlute.

(•) 117, (|uod iniquum invcnil excludere.

(') E. latrocinia. (') E. canis qni ninlal nonipn.
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Poi, rallargali. Quinta et ultima particula capituli, in

qua poeta noster ostendit qualiter puryatus fuerit vitio

gulae ab angelo. Et prinio describit novam dispositionem

ipsorum trium, scilicet, niagnam et loiigam meditatio-

nem. Unde dicit : Ben mille passi e piu ci portammo ollre

poi, quasi dicat: ivimus plusquam unum milliare post-

quam audivimus illas voces, rallargati, quia ubi ibamus

primo stricti ad ripam altam montis, redivimus ad me-

diam viam dimittentes arboreni post terga nostra ; nos

dico, contemplando ciascun senza parola. Et hic nota,

lector, quod autor non sine causa et sine magno mini-

sterio fingit quod iverint tantura abstracti sine locutione,

cum essent tres eloquentissinii poetaj, nisi quod praepa-

rabant ingenia ad materiam sequentis capituli investi-

gandam, quae profundissima est, ita quod ad ipsam

elucidandam laboraverunt simul tres, scilicet Virgilius

naturalis, Statius moralis, et Dantes divinus: nam pauca

capitula invenies in toto poemate quai habeant plus dif-

ficultatis. Et subdit novam vocem auditam super nova

consideratione eorum, dicens : subila voce, quse non pro-

cedebat ab arbore sicut prsecedentes, sed ab angelo, disse:

che andate pensando s\ voi tre soli? quasi (') tacite tangit

eorum, velut si diceret : ista materia non fuit plene nota

philosophis et poetis ; ideo dicit : ond' io mi scossi, idest,

motus et turbatus sum, tum quia vox fuit subita, tum

quia non visa est humana, a simili, come fan beslie spa-

ventale e poltre, idest, pullse, quasi dicat: eram juvenis

et novus, ubi socii mei erant antiqui et magis experti:

ideo comparatio est satis propria de se ad pullum. —
Drizzai. Hic poeta describit ipsum angelum loquentern

et dirigentem eos ; unde dicit ; Drizzai la testa, idest, vi-

sum intellectualem, per veder chi fossi, scilicet, autor

(') 117, quasi tacite taagit eos.— £. quod tacite tangit eos.
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illius yocis, sicut fecerat ad utramque arborem, sed non

frustra, quia ibi nihil vidit, hic vero rem nobilera ; unde

dicit: e giammai non si videro in fornace, ignis ardentis,

velri e melalli sl lucenti e rossi, com' io vicli un ; hic erat

angelus lucentissimus, ardentissimus ratione summa) pu-

ritatis et perfectissimse caritatis, che clicea : s' a voi piace

monlar in su, erant enim in flne sexti circuli, qui si

convien dar volta; ostendebat angelus scalam quae du-

cit ad septimum circulum ; ideo dicit: quinci si va chi

vuol andar per pace, idest, qui quferit facere pacem

cum Deo, quem offendit, habet transire per viam istam.

Et subdit excelleutiam ardoris et splendoris angeli, di-

cens :
/' aspetlo suo m' avea la vista tolta, sicut aspectus

sohs facere solet intuenti ipsum ; ideo recurrit ad refu-

gium suum; unde dicit: y^erc//' 10 mi volsi indielro a' miei

dotlori, scilicet, ad Virgilium et Statium, quasi dicens:

audite quid dicit iste mirabilis: vadamus ergo, come uom

che va secondo cKegli ascolta, idest, sicut audit a duce suo

qui regit eum, vel ab angelo qui dirigit eum ad oninem

circulum. — E qucde. Hic ultimo poeta describit purga-

tionem factam C) ab angclo a C') vitio gul«, qui leviter

abrasit ab eo sextum peccatum per unam nobilem com-

paralionem venti levis, qui transiens per aerem puruni

et solum virens spirat suaviter in facies horainum. Dicit

ergo: e mi senti' un tal venlo, productum e\ motu an-

geli volantis, dar per luezza la (ronte, et delere leviter

unura P in illa ventilatione, qucde V aura di maggio,

idest, ventus mitis, annunciatrice degli albori, scilicet,

clarorum; muovesi et olczza, idest, in odorem spirat:

aura, dico, tutla impregnata dall' erba e dai fiuri, per

quos transit. Et dicit: e bcn senti' muover la piuma, idest,

pennam alarura angeli; cuius suavitatem tangit per aliam

(') 117, sibi factom. - C) E. dc vilio gulae.
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comparationem nobilissimam dicens: che fe senlir V orez-

za, idest, umbram, d' ambrosia. Est autem ambrosia

herba qua dicuntur pasci equi solares (') a poetis. Et

nota quod, sicut dicit Plinius, Ambrosia denominata est

Artemisia ab uxore Manseoli (^) regis, fructicosa ad mo-
dum absynthii, cum foliis maioribus et pinguioribus, qua?

nascitur in Cappadocia ; unde dicit, quod ambrosia coro-

nantur cappadoces: de hac dicit Dyascorides, quod habet

multas virgas longas pahnis tribus, et foHa in initio mi-

nuta similia rutse; et virgae sunt plense semine quasi

acinis, odorem vini habet, quae non florescit, radix eius

subtih's et longa duobus palmis, latine appellatur mil-

lefolium, et est calida et sicca sicut ambra. Et dicta est

ambrosia, quasi aurosia : aurosis enim graece dicitur ci-

bus vel esca; ideo equi solis finguntur pasci ea. Quis

nunc non videat quantum similitudo sit propria; quia an-

gelus nunc ventilando propinat coelestem escam autori,

qua pasceretur aliter quam isti gulosi odore pomi et

aqua?, quo ita cruciantur amare. Et subdit poeta clau-

dens capitulum : e senli' dire, illum angehim, beali, supple

sunt illi, cui alltana, idest, quos illuminat, lanlo di grazia,

et vere beati, quia pauci, che rarnor del gusto, idest, ap-

petitus edendi et bibendi, non fuma, idest, non emittit,

troppo disir, idest, immoderatum desiderium, nel petto lor,

cui vicinum est guttur, esuriendo, idest, desiderando edere,

sempre quanto e giusto. Tantas enim escas sumere debe-

mus quibus non oneretur corpus, nec libertas animae

praegravetur, ut ait Hieronymus, qui optime in se hoc

probavit: sed et plus fugienda est ebrietas quam esca;

nam natura dedit ad potum saluberrimum liquorem

aquac, quo caetera animalia utuntur, ut dicit Plinius. Et

Loth, qui evaserat liber, ex ebrietate corruit in incestum.

(') 117, solis a poetis. (') E. Mauseoli.
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CANTUS VIGESIMUS QUINTUS, in qiw VirgiVms rogavit

Statium declaratiirwn Banti qucsstionem qualiter possunt

demacrari spiritus, ubi non expediunt nutrimenta; et de

modo figurce spirituum, et aliquantulum dc sequenti.

o.'ra era 07ide 'l salir non volea slorpio. Postquam

iii superiori capitulo poeta noster terminavit tractatuni

gulse, quae punitur in sexto circulo, nunc in praesenti

capitulo XXV pertractat unam arduam quaestionem, quae

nascitur circa dictam materiam, et intrat tractatum luxu-

rife quae punitur in septimo circulo. Et istud capitulum

potest dividi in quatuor partes generales. In prima qua-

rum poeta proponit (') altam quaestionem Virgilio, cui

Virgilius respondet in generali. In secunda Statius pre-

cibus Virgilii volens solvere qusestionem, quomodo anima

separata patiatur, incipit a longe, et pertractat genera-

tionem foetus, ibi: Se la vedula. In tertia idem Statius

describit productionem animae in ipsum foetum, et illius

separationem a corpore, et separatae passionem, ibi : Ma
come d' animal. In quarta et ultima intrat materiani lu-

xuriae, et describit poenam eius in generali, ibi: E gia

venulo. Ad primum dico, quod poeta movet difficilem

quaestionem Virgilio, scilicet, quomodo anima separata

potest pati poenam. Et primo pra?mittit horam temporis,

et sententialiter in effectu non vult aliud dicere, nisi quod

non erat hora perdendi tempus, quia jam transiverant

duae partes diei in suo hemisperio, sicut dua; partes no-

ctis transiverant in nostro; ideo accelerabant \') iter. Di-

cit ergo : Ora era, tam tarda, onde 'l salir, idest, ascen-

(') E. ponil altcram (lua^slioiiom. (') K. accoleral)a(.
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sus, non volea slorino, idost, impedimentuni, imo potius

festinantiam, quia erat inter nieridiem et vesperas ; unde

dicit : che il sole, qui tunc erat in ariete, avea lasciato il

cerchio cli merigge, idest, circulum meridiaiium, al lauro,

qui sequitur arietem, e la noUe, supple, reliquerat ipsum

circuluni, allo scorpio, quod est signum oppositum tauro,

ita quod quota hora diei erat ibi, tota hora noctis erat

hic. Unde subdit processum eorum per unam compara-

tionera propriam et claram, dicens : per che noi inlrammo

per la callaia, idest, scalam cavatam septimi circuli,

uno innanzi allro, primo Virgilius, secundo Statius, tertio

Dantes : nec poterant transire omnes simul propter an-

gustiam loci; unde dicit: prendendo la scala, ultimam,

che dispaia, idest, diseparat ('), il salilor, idest, ascen-

sorem, quia non permittit ipsum ire parem cum socio,

per artezza, idest, per (^) arctitudinem et stricturam : et

non dicas, per ertezza, idest, altitudinem, sicut communi-

ter habent te.xtus ; nam altitudo scalse non impediret pa-

ritatem, etiam si pertingeret usque ad cu?Ium vel Deum:
et hoc fecimus, cosl come fa V uom che non s'u/figge, idest,

non firmat se, ma vassi alla via sua, checche gli appaia,

quasi dicat, continuat iter suum, quicquid occurrat sibi;

se slimolo di bisoyno il irafigge, idest, si urgens neces-

sitas pungit eum, sicut nos niodo qui habebamus multa

et raagna videre in tara brevi spatio temporis.— E quale.

Hic poeta describit suam dispositionem circa quaestionera,

quse afficiebat animura eius, per unam comparationem

manifestam ; ideo ordina (^) tantum literam ne perdas

tempus, et dicas : lo era tal, con voglia accesa e spenta,

idest, acuta et extincta, di dimandar, et sic dicit duo

contraria diverso respectu ; et ecce quomodo : venendo

infino all' atto, quasi dicat, traiiendo verba usque ad sum-

(') S. separat. C) 117, propler. (') E. ordina literani.
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mitatem linguse, che fa colui ch' a dicer s' argomenta,

idest, prseparat se ad dicendum; a simiii, quale il cico-

gnin che leva l' ala per voglia di volare, e non s' attenla

d' abbandonur lo nido, e giu la cala. Et hic nota quan-

tum comparatio est propria per omnes partes suas; nam

Virgilius et Statius alti poetae tragici possunt assimilari

ciconiis facientibus nidum in altis tectis; et Dantes poeta

minor (') recte assimilatur filio ciconiae. Modo sicut filius

ciconia^ desiderat levare alam ante tempus, sed sentiens

se impotentem ad f) volatum deponit eam; ita Dantes, qui

venerat ultra milliare tacitus, desiderabat movere linguam

avide ad altam quaestionem; sed dubitans ante tempus

volare, reprimebat desiderium suum expectans licentiam

seniorum \^). El subdit licentiam datam sibi a Virgilio, et

suam petitionem, dicens: lo dolce padre mio, scilicet, Vir-

gilius, non lascib, supple dicere, per /' andar che fosse

ratto, •""per illam viam arctam, ma disse: scocca l' arco

del dir che fino al ferro hai tratlo * i^\ quasi dicat : au-

dacter solve linguam et emitte verbum, quod jam tra-

xisti usque ad dentes. Et est propria metaphora : verbum

enim leve volat ut sagitta irrevocabiliter, et penetrat

usque ad intima cordis: et ponit effectum, dicens: allor

sicuramente aprii la bocca, quam sola timiditas tenebat

clausam, e cominciai, supple, dicere : come si puo far

magro, aliquis, Id dove, scilicet, in animabus, /' uopo di

nudrir, idest, opus nutriendi, scilicet, comedere et bi-

bere, non locca? idest, non habet locum. Et hic nota

quod ista quaestio, quam autor noster tam curiose per-

tractat, hic erat omnino necessaria, quia quicquid dictum

est per totum in inferno et purgatorio de tam diversis

poenis animarum videbatur vanura, cum non appareat

per viam naturae quod anima separata a corpore possit

(') 117, junior. (') 117, ad volandum. (') li. supeiiorum.

(') Li- parole fra i duc aslerisdii son supplite dai Codici lislensc e 117.
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afflci fame, siti, vel alla passione. — Se. Nunc poeta po-

nit responsionem Yirgilii ad propositam qu^stionem, qui

solvit illam in generali per duo arguraenta exemplorum,

arguens a minori et a simili; quorum primum est de

passione et consumptione Meleagri, qucTe facta est tam

mirabiliter et occulte. Et ad intelligentiam luiius literae

satisobscurae oportet succincte colligere fabulam Meleagri,

de qua Euripides nobilis poeta fecit tragoediam, et Ovidius

latinus describit eam valde difTuse more suo VIII Maio-

ris, cuius summa h«c est: Tempore quo Althfea re-

gina Calidoniae uxor regis OEnei et mater fortissimi

Tydei, de quo totiens facta est mentio, peperit alium

filium nomine Meleagrum ; subito fata adfuerunt et im-

miserunt in ignem lignum, sive ramum arboris, et di-

xerunt quod quamdiu duraret torris puer natus serva-

retur in vita; quem mater statim abstractum ex igne

extinxit aqua, et extinctum cum magna diligentia con-

servavit. Cum autem Meleager factus esset adultus ac-

cidit quod aper terribilis invasit agros calidoniorum, qui

magnus ut taurus armatus setis ut sagittis, et dentibus

fulmineis vastabat omnia. Quapropter Meleager ordina-

vit nobilem venationem ad perdendum illum ; ad quam

cucurrerunt certatim fere omnes juvenes animosi Grae-

cia3 gratia honoris et glorise, sicut strenuus Theseus et C)

Pirithous singulare par amicorum, similiter Castor et Pol-

lux, clarissimum (-} par fratrum; et Jason inclytus postea

argonautarum juventute, fortis Telamon, et senior cun-

ctis Nestor, et duo fratres ipsius Althaise Speusippus et

Thoxias, et Peleus pater fortis Achillis venit et Atalanta

celeberrima virgo forma et habitu venatricis ;
cuius

amore(^) visai subito captus est nobilis Meleager. Sed

incoepta venatione cum altissimo clamore virorum et

{') E. et gloriosus Pirithous singulare par.

117, carissimum par. (') 11', amore in se subilo.
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latratu canum, quisque pro se intendebat ad nrortem

apri; sed in medio ardore pugnae Atalanla cum sagitta

leviter tetigit auriculam apri; quo non tanlum I«tata

est ipsa, quantum amans Meleager, ex quo magis ac-

census est furor virorum. Tandem magnanimus Melea-

ger quem audacissimum faciebat amor, percussit hastaO

aprum in tergo, et plaudentibus sociis caput amputatum

donavit amata;. Et continuo facto murmure ex a?mula-

tione fratres Altha;» rapuerunt donum virgini. Meleager

ira frendens, plus quam aper paulo ante, interfecit utrum-

que. Althaea autem audita morte fratrum interfectorum

a filio, in furore abiecto amore filiali fatalem torrera

immisit in ignem, et continuo Meleager deficiente torre

deflcere coepit cito in modicum cinerem resokitus. Nunc

videndum est quid latet C) sub ista mirabili fictione. Al-

thaea siquidem est (^) omnis mater, quae parit fiiium, cui

nascenti statim sidera praefigunt (*) tempus vivendi, ut

volunt astrologi; imo Salomon dicit : Posuisti lerminum

quem non transgredientur {^); intelligas, secundum cur-

sum naturae; nam per accidens potest aliter evenire, ut

dicit propheta(®): Viri sanguinum el dolosi non dimidia-

hunt dies suos; quasi dicat: non vivent medietatem tem-

poris, quo deberent vivere secundum naturam ; sicut acci-

dit iiic de facto in Meleagro, qui juvenis fudit sanguinem

avunculorum suorum, ideo intempestive mortuus est.

Torris autem madefactus aqua flgurat calorem natura-

lem et humorem radicalem, qui quamdiu durat viget

vita; quoniam vita humana, ut dicit Avicenna, est sicut

lucerna qu;ie deficit, vel cum ignis consumit oleum, vel

cum oleum nimium extinguit ignem. Venatio illa famosa

fuit res historica magis quam ficta. Nunc ad literam: di-

(') !•:. cum hasta. (") E. latcat.

(') 117, Cguralitcr esl omnis mater. (') K. praefigurant.

(') S. transgrediantur.
'

(') li. propheta Daviil: Yiri.
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cit poeta: Ille Yirgilius, disse: questo, scilicet, dubiura,

non fora a le si agro, idest, non esset tibi tam difficile

vel mirabile, se l' ammenlassi, idest, reduceres tibi ad

mentem, come Meleagro si consumo, paullatim deQciens, al

consumar cli un lizzo. Et hic nota, lector, quod multi

saepe petiverunt f ) a me : quid facit ad propositum istud

exemplum Meleagri ? Ad quod dico quod comparatio non

posset magis facere ad propositum : sicut enim Meleager

ad consumptionem unius titionis paullatim deficiebat, ita

hic umbra ad odorem pomi et a(}ua3 per ramos illius

decurrentis paullatim macrescit. Et sicut Meleager con-

sumptus est a causa extrinseca, scilicet ab influentia

astrorum, ita umbra hic consumitur a causa extrinseca,

scilicet a voluntate divina. Alii tamen dicunt, quod mors

Meleagri facta est per artem magicam; et tunc multum

faceret ad propositum ; nam tunc arguit a minori, sicut

recte Augustinus facit in libro de Civitate Dei, ubi dicit,

quod si nigromantici possunt alligare umbram corpori

aereo, quanto magis potentia divina potest alligare ani-

mam igni corporali I — E se. Hic Virgilius adducit se-

cundum exemplum naturaie ad suum propositum, quod

est de imagine, qua? movetur in speculo ad motum cor-

poris oppositi ; unde dicit : E cio che par duro, ad cogno-

scendum, ti parrebbe vizzo, idest, videretur tibi molle

et facile, se pensassi come vostra image, idest, humana

imago, guizza, idest, commovetur, dentro allo specchio

al vostro guizzo, idest, motum. Et hic nota quod haec

comparatio multum videtur facere ad factum; quia sicut

imago incorporea movetur in speculo corporeo, ita anima

incorporalis cruciatur in aere corporali; et sicut imago

venil '^) ab extra, ita passio venit ab extra in animam.

Sed quia opus est maiori discussione, ideo Virgilius com-

(') 117, petiverant a mc qiiid facial.

C) 117, venit in speculiini ab extra.
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mittit qiiaestionem plenius solvendam Statio. Unde dicit:

ma ecco qui Stazio, perche dentro fadage, idest, accomnio-

des te et contenteris, a tuo voler, quia video te avidum

audiendi profundius de ista materia, quam per exempla

artificialia vel naturalia; ideo dicit: et io lui chiatno e

priego, che sia or sanator delle tue piage, idest, qui re-

moveat ista dubia de mente tua, quae fuerunt et sunt

magna vulnera animarum multorum, sicut cito patebit

infra. Sed hic merito oritur dubitatio, quare Yirgilius

committat hanc quaestionem solvendam Statio. Ad quod

dico quod Virgilius secutus Platonem posuit quod animae

essent creatfe ab seterno, et a stellis laberentur in cor-

pora humana, et postea in morte reverterentur ad si-

dera sua. Et quamvis talis opinio esset minus mala quam
opinio Averrois et multorum, tamen erronea est apud

christianos; ideo bene inducit Statium poeta christianum,

qui secundum philosophiam et fidem pertractat istam

materiam : similiter poeta describit infra ecclesiam Dei

militantem, et alia multa quas non erant nota ipsi Vir-

gilio. Ideo non valet quod dicunt quidam quod Virgilius

committit hic vices suas Statio, quia fuit magnus phy-

sicus et medicus; nam non dubito quod Virgilius fuit

maior physicus et medicus Statio: nam maxirae '^ dedit

operam medicinae.

Se la veduta. Ista est secunda pars generalis, in qua

poeta inducit Statium, qui motus precibus Virgilii inten-

dit solvere specialiter dictam quaestionem. Et incipiens

a longe primo pertractat generationem foetus, et ante-

quam incipiat excusat se quod proesumat hoc coram Vir-

gilio maiori niagistro se. Dicit ergo poeta : Rispose Slazio,

illi Virgilio cum magna reverentia, non poter farti niego,

idest, me non posse facere negationem tibi doraino et

{') £. inaximam.
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magistro meo, discolpi me, idest, excuset et removeat

me a culpa temeritatis, se gli dispiego, idest, si explico

et aperio sil)i, la veduta elerna, idest, veritatem aeternam

huius quaestionis, Id dove tu sie, idest, in prsesentia tua

;

quasi dicat Statius Virgilio: iioc unum solum excusabit

prKsumptionem meam, quod ego non possum denegare

aliquid tibi, cum omne tuum precamen sit mihi arctis-

simum praeceptum. Et subdit exordium Statii ad se, qui

promittit sibi declarationem quaestionis. Unde dicit: poi

comincio, supple, dicere mihi ille Statius ut redderet me
attentum: o figlio, qui habes hic duos patres, VirgiHum

et me, se la menle tua guarda e riccvc, intellectualiter,

le mie parole ti fieno Itme al come che tu die; quasi di-

cat: ipsa verba mea declarabunt te de quaestione qua

nunc petebas(^) Virgilium, cum dicebas: quomodo potest

fieri quis macer etc. — Sangue. Hic Statius (^) incipit a

generatione foetus. Ad cuius intelligentiam secundum per-

suasionem Statii est tota mente attendendum, quod sicut

tradunt omnes excellentes physici, stomachus hominis

tamquam generalis coquus cibum ingestum decoquit

et digerit mediante calore cordis ex una parte, et epatis

ex alia (^), quia ex se et sui calore non posset : et par-

tem quidem grossam mittit (*) ad intestina ; reliquam

partem subtilem ad epar
;
quod calidum trahit (^) illam

partem ad se, et facit aliam digestionem in se, et super-

fluum mittit ad vescicam, scilicet, urinam, quae est co-

lamentum humorum, et partem puriorem retinet ; et

ex illa quod purissimum est transmittit ad cor tamquam

ad regem totius machinae corporalis, residuum mittit ad

caetera membra per venas ex quo nutriuntur; et cibatis

(') 117, (juam nunc pelebas a Virgilio, cum dicebas.

(') E. Hic Slalius a generalione foelus pertractat et incipit responsionem

et pcrsuasionem suam. Ad cuius.

(') E. ex allera. (') E. transmittit. ,_

(') 117, attrahit illam ad se.
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membris remanet aliquid quod vocatur sperma, idest,

semen ; et tale spernia tempore coitus in liomine de-

currit infra ad vasa serainaria, scilicet testiculos, et ibi

ex rubeo efficitur album et effunditur in matricem (^)

mulieris, et ibi coramiscetur cum sanguine eius et agit

in illam : et sicut ex coagulo et lacte fit caseus, ita ex

sperraate et menstruo flt foetus etc. Nunc ad literam di-

cit Statius : Sangue perfetlo, scilicet, sperma, qui est de-

coctus f) et depuratus, che mai non si beve dalle vene

asselale, idest, sitibundis, vel habentibus sitim
;
quasi di-

cat, quod non transit in alimentum, sed propter gene-

rationem (^). Est enim superfluitas utilis, unde dicit : e si

rimane, a simili, quasi alimento che leve di mensa, idest,

tollis et removes. Et hic nota quod similitudo est pro-

priissima : sicut enim ex cibo apposito regi vel domino

illud quod remanet et levatur de mensa est ita bonum,

sicut illud quod comestum est, quia est de eadem sub-

stantia, ita est de sanguine dato cordi
;
quia (*) illud quod

restat facta cibatione et distributione est ita bonum sicut

illud quod transit in alimentum. Ille, inquam, sanguis,

prende nel cuore, idest, acquirit in corde, virlute infor-

mativa; nam cor non solum liabet rationem principii

respectu epatis et cerebri, sed etiam respectu omnium
membrorum, cui subservit spiritus, qui exit cum sper-

mate maris, in quo est virtus informativa ; ideo dicit:

a tutte membra wnane, scilicet, formanda, quia in corde

capit potentiam formandi omnia membra, come quello,

scilicet, sanguis, che vane, idest, vadit, et discurrit, per

le vene a farsi quelle, idest, ut fiant illa membra. Unde

apparet, quod sperma potentialiter est homo, idest aptum

natum fieri homo, sicut ovum in potentia est gallina.

Sperma igitur radicaliter est in corde, sed formaliter

{') li. in niatrice. (') 117, bene coclus.

(') E. generalioncm servatur; quasi (iicat: cst. (') E. et quia.
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est in testiculis; unde genitalia trahunt quod superfluit

membris, sicut ventosa sanguinem. Sic C) patet quomodo

hic sanguis est perfectus. — Ancor. Hic Statius posita

virtute potentiali spermatis, ponit eius operationem ad

generationem foetus, dicens: Ancor digeslo, talis sanguis

factus sperma, scende ov' e piu bello tacer che dire (^)

;

pro honestate relinquit intelligendum lectori, quod de-

scendit ad testiculos; et quindi, idest, ab istis testiculis,

poscia geme, idest, distillat, in nalural vasello, scilicet,

in matricem mulieris, quse est apta nata ad recipiendum

tale semen. Est enim sicut urinale vel bursa, quae stri-

ctissime clauditur recepta tali moneta ; sovra aUrui san-

gue, idest, super sanguinem mulieris qui dicitur men-

struus, idest, lunaris, quia fluit secundum lunationes

nimis diverse in diversis mulieribus. Et hic nota, quod

quaedam pars purior istius sanguinis concurrit ad gene-

rationem, alia enim pars est immundissima, quae foedat

et inflcit omnia munda, ut testatur Piinius VII naturaUs

historise et alibi sa?pe, cuius eCfectus detestal)iles hone-

stius est tacere quam dicere; sicut hic facit hic hone-

stissimus poeta. Et subdit coniunctionem istorum duo-

rum sanguinum, dicens: l' uno e l' altro, idest, uterque

sanguis viri et mulieris, s' accoglie ivi, idest, coniungun-

tur (^) in illa matrice; runo, scilicet, menstruus, disposto

a patire, idest, substinere, l' altro, scilicet, sperma viri

dispositum, a fare, idest, agere in ipsum, ita quod pater

dat formam fllio, mater vero materiam. Sperma autem

mulieris non est necessarium ad generationem. Et dicit:

per lo perfetto loco onde si preme; quia decidit a corde;

alii tamen dicunt a cerebro. Et tangit Statius forma-

tionem et animationem firtus, dicens : e, giunto lui,

idest, ipse sanguis spermaticus coniunctus cum sanguine

(') E. et sic. (') E. dire, per hoc honeste relinquit.

(') E, coniungitur in illa matrice.
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menstruo, cominda ad operare coagulando prima; unde

dictum est : Tres in lacte dies, Ires sunt in sanguine

terni, Bis seni carnemjer seni membra figurant:—e poi av-

viva, idest, viviflcat, cio clie fe' constare, idest, remanere,

per sua matera, scilicet, sanguinem menstruum, quod

fecit consistere ibi pro sua materia, in quam imprimit

suam formam : et bene dicit ; nam communiter non fluit

sanguis liic a mulierc post impra^gnationem ; unde ha-

bent istud commune signum conceptionis : et non vult

aUud dicere nisi quod generatur anima vegetativa in

foetu qualis est in arboribus. — Anima. Hic Statius tan-

git generationera anima? sensitivae in foetu, post gene-

rationem animae vegetativffi, quarum utraque educitur

de potentia materiae, et non datur ab extra, sicut (') ra-

tionalis de qua dicetur postea. Et continuans partem

parti, dicit: La virtute attiva, quae est ex parte agentis,

fatta anima qual d' una pianla, idest, qualis est auima

vegetativa arborum : planta^ enim habent partem animas

potius quam animam. Unde earum anima est imperfecta,

quia educitur de materia per virtutem formantem; et

est vegetativum in sensitivo, sicut potentia in suo actu;

et sensitiva in liomine coniuncta rationi, est multo maio-

ris virtutis quam in aflis animahbus. Intellectum vero

animae rationahs educit intellectus primus C^) de hice sua

et non de aliquo materialium principiorum. Ideo bene

dicit: in tanto differente, ab anima planta?, che questa,

scilicet, anima qua? est in foetu, e in via, idest, in fieri,

quia nondum habet perfectionem suam, e quella, scili-

cet, vegetativa, e gia a riva, idest, est jam facta, nec

expectat aliam perfectionem ; tanto ovra poi, in illam

materiam, che gid si muove e sente, idest, quod fit anima

sensitiva, quafls est in brutis. Quod declarat per com-

(') 117, siciil ratio naluralis. (') E. priniuni.
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parationem propriara, dicens, quod talis est tunc anima

in homine, qualis est in animali imperfecto; sicut in

conchylio, quod nullam habet formam membrorum, sed

babet ahquid loco cordis et cerebri, et non movetur

motu processivo de loco ad locum, sed tantum motu

dilatationis et constrictionis quando sentit aliquid confe-

rens vel nocens; unde habet solum sensum tactus. Dicit

ergo: come fungo marino, sicut ostrea (^) ; et est conve-

niens comparatio valde : et postea intendit ad formatio-

nem membrorum; unde dicit: et indi imprende, idest, et

deinde incipit, ad organar le posse, idest ad faciendum

organa potentiis corporalibus, sicut oculum visui, aurem

auditui, ond'e semenle, idest, quaruni potentiarum ipsa

est seraen. Et concludit Statius in hac parte dicens Danti:

figliuolo, or si spiega, or si dislende, idest, nunc expli-

catur, nunc declaratur: quasi dicat, ex praedictis nunc

faciliter patet, la virth, scilicet, dicta virtus informativa,

ch' e dal cuor del generanle, scilicet, masculi, dove, idest,

in quo corde, natura, scilicet, naturata, intende, sicut

jam dictum est supra, a tutle memhra, scilicet, procreanda.

Et hic nota quod virtus generativa principalis (^) est in

corde, ut dicit Averrois, in secundo sui CoIIigeth: sed

huic virtuti principali deserviunt testes; concurrit autem

sperma femina? in generalione, non tamen semper, nec

de necessitate, sed ad juvanientum. Est enim sperma fe-

niina; humiditas quaedam aquosa et superfluitas similis

urina; discurrens per delectalionem sicut saliva ex ore.

Pater ergo solus dat formam filio.

Ma, come d' animal. Ista est tertia pars generalis in

qua Statius describil productionem anima? rationalis. Et

primo volens manifestare origineni eius tangit arduita-

tem istius passus, ut reddat poetam acutum et pra^cau-

(') 117, hostica. (') E. priiicipalilcr.
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tum circa errorem comentationis ('). Ad cuius erroris

cognitionem oportet prajscire, quod Averrois dixit intel-

lectualem naturam esse separatam ab anima, et irra-

diare super animam hominis, sicut irradiat lux solis super

perspicuum; et ex illa irradiatione dicebat formas intel-

ligibiles f) fluere in animam, sicut ex lumine solis fluunt

visibilia in perspicuum. Et hoc modo dicebat multiplicari

intellectum sicut multiplicatur lumen solis secundum illu-

minata, quibus immittitur; et sicut illuminatis subtractis

non remanet nisi unicum lumen solis, ita pereuntibus

hominibus dicebat unum intellectum perpetuum incor-

ruptibilem (^) ex hominibus relinqui. Hunc errorem pes-

simum multipliciter improbat Albertus magnus in suo

libro de anima (*). Tunc enira sequeretur quod una nu-

raero esset anima vegetabilis in omnibus, et una nu-

mero sensibilis; et per consequens una numero esset

digestio, et unum augumentum {^), et unus visus, et una

memoria; quod nimis est absurdum et irrisione dignum.

Videmus etiam quod virtus, sapientia et felicitas tunc

veniunt ad statum perfectionis cum virtus organica in-

cipit debilitari in vergentibus in senium. Aristoteles vero

probavit formam intellectualem esse separatam, cuius

felicitas sit contemplatio, flrmam, puram, admirabilem

habens delectationem ; cui consensit tota schola peripathe-

ticorum. Solus Alexander degenerans transit ad Epicu-

rum, docens illud quod est divinum in tota natura ge-

nerabilium esse corporale. Dixit enim intellectum esse

ex elementis, et sic interire simul cum corpore. Anima

igitur essentialiter est imago et similitudo prinice causae

et lucis intellectuum coelestium, quae est quoddam sigil-

lum intelligentiarura separatarum, cum quibus habet

(') 117, coracnlatoris. ('J E. intellectuales. (') E. et incorruptibilem.

(') 117, anlma, ct in libello de nalura et orlgine anlma?. Tunr.

(') E. organuni.



CANTLS VIGESMLS QUINTUS. 103

earadera operatioaem; et esse eius est idera bonuin et

optiraura, quod est causae primse et intellectuum divino-

rum. His pra^missis evidentialiter, nunc ad literam ; dicit

Statius continuative : Ma, lu non vedl ancor, ex omnibus

dictis, come d' animal divegna fanle, idest, flat rationalis,

quia nullius aninialis proprium est fari, nisi hominis:

nullum etiam animal proprie dicitur famulari, nisi homo.

Quomodo autem fiat hoc (') est difficile videre ;
unde

dicit: questo e tal punlo, idest, tam fortis, che piu savio

di te, idest, raaiorem philosophum quam tu sis, scilicet,

Averroira; unde hcet raulti et raagni philosophi enor-

raiter erraverint circa positionera aniraa', tamen poeta

noster non curavit facere hic raentionera nisi de Aver-

roi, qui multos secum traxit in errorera
; fe gid er-

rante; cum tamen hic sapiens gloriatus sit quod ipse(^)

satisfecit omnibus dubiis, eo quod visus est salvare orania

quse dicit Aristoteles de intellectu possibili. Et tangit

ipsum errorera, quia noluit quod intellectus esset pars

aniraaj, cura tamen sit; unde dicit: sl che fe' disgiunto,

idest, divisum, dall' anima, sciHcet, hominis, il possibil

intelletto. Ad huius intelligentiam nota, quod inteilectus

possibilis est aptus natus recipere omnia intelligibilia,

sicut materia priraa quaj (^) se habet in potentia ad

omnem formam; unde se habet ad intelligibilia, sicut ta-

bula rasa ad picturam; et est locus specierum intelligi-

biliura, ad quem intelligibilia raoventur luraine intelle-

ctus agentis, sicut colores lumine solis moventur in

perspicuum; unde intellectus agens est perfectio intel-

lectus possibilis, et inlellectus agens illuminat possibilem,

sicut lumen diaphanura, et est forma possibilis. Et sic

vide quod est duplev intellectus, scilicet, possibilis et

agens; et isti duo sunt unum sicut compositura; sed

(M E. hoc dimcile vidctiir, uiide. (') 117, ipse solus.

(•') E. quae in so habet potenliam ad omnem formam. Unde S!c se habet ad.
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operatioiiibiis sunt diversi: et iii his diiobus aniraa est

perfecta substantia permanens semper incorrupta, et hic

intellectus possibilis et lumine agentis eflicitur specula-

tivus. Et dicit: per sua dotlrina, quaj in hoc non fuit

vera, sicut nec in quibusdam ah'is ; ideo hoc nomen vi-

detur conveniens; Averrois enim, idest, sine vero: unde

aliquando altissiraa ingenia clarissimorum virorum po-

suerunt maximos errores, sicut Origenes in divinis. Et

assignat Statius causam qua? traxit Averroim in istum

errorem, dicens: perche da lid, idest, ab ipso intellectu,

non vide organo assunto : videmus enim quod visus non

videt sine oculo, et auditus non audit sine aure ; sed in-

tellecti\s non est virtus organica, sed sine corporis(^) in-

strumento omnia universaliter operatur, et de omnibus

ratiocinatur, et voluntas libera est coavertendi se ad quid

voluerit; ideo visum est Averroi quod iutelligere (^) esset

omnino divisum ab aniraa ; sed certe licet intellectus non

communicet cum corpore, communicat tamen cum eo

quod communicat corpori.

—

Apri. Nunc Statius, damnato

errore Averrois de anima rationali, ponit veram senten-

tiam catholicorum, scilicet, quod anima datur a datore

primo; ideo primo invitat (^) poetam ad veram doctrinam

intelligendam et tenendam, dicens: Apri il petto, idest, cor

tuum, alla veritd che viene, ad te post errorem tactuni,

e sappi che, s\ tosto come al feto, qui est in utero ma-

tris, /' articotar, idest, junctura, del cerebro e perfelto

;

quasi dicat: quani cito corpus est organatum in mu-

liere: cerebrum enim est organura virtutis animalis, sicul

cor virtutis vitalis et epar virtutis naturalis. Et hic nota

quod, sicut scribitur XYI de animalibus, cor est quod

prirao formatur et primo vivit, et ultimo raoritur. Licet

(') 117, aliquo coiporis inslruraenlo omnia universalia opciatur.

(') E. intelleclus esset omnino divisus ab.

(•) E. invocat.
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autem epar et cerebrum principientur a corde, oportet

formationi cordis esse annexam formationem epatis et

cerebri, quse sunt tria merabra principalia; testes au-

tem [] faciunt ad supplendam indigentiam speciei ; lo

motor primo, scilicet, Deus, si volge lielo a lui, super

illum toetura sic perfectura, sopra tanC arle di nalura;

vere ibi est mirabilis opera naturse; nara vis forraativa

animalis quae forraat et efficit animal est in semine per

illum niodum quo artifex est in artificiato (^), quod facit

per artem : et vere omne artificium hominis est nihil si

consideretur opus naturae in generatione erabrionis; sed

opus Dei est mirabilius; unde dicit: e spira spirito, non

inlelligas physice prout spiritus est vapor sanguinis tem-

perati, quia tunc est instruraentum animae; sed hic ac-

cipit spiritum pro ipsa anima, sicut accipitur fere in toto

opere isto, et communiter ubique : et dicit signanter,

nuovo, propter Platonem, qui dixit quod anima erat ab

seterno ; sed ut dicit Augustinus (^) : Deus creat contimo

animas, quia creando infundit, infundendo creat; et di-

cit : di vertu repleto, idest, potentia magna. — Che cio.

Hic Statius tangit magnam potentiam novi spiritus, quia

assumit ofBcium utriusque animcTe praeexistentis; unde di-

cit : che, idest, qui spiritus, tira cio che iruova attivo, sci-

licet, in foetu, quivi in sua sustanzia, quoniam hsec anima

rationalis licet sit una substantia hominis, tamen habet

diversas potentias, quia colligit in se omnes formas pra3-

cedentes se ordine naturae; unde hsec anima rationalis

quse est forraa hominis facit horainera esse hominem

totura, et sola ullima forraa dat esse speciei. Ideo dicit:

e fassi un' alma sola, ex raultis, contra Platonera qui

dixit in uno corpore esse plures animas specie dilTeren-

tes, sicut intellectivam in cerebro, vitalem in corde, con-

('; E. aulcm, idest lcsticuli, faciunt. {-) 117, artificio.

{'; E. bcalus Augustinus.
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cupiscibilem in epate, irascibilem in felle, generativam

in testiculis: sed secundum Augustinum una et eadem

anima rationalis est quae vivit, sentit, et intelligit ; unde

dicit: che vive, quantum ad vegetativam. Anima dicitur

vivere causaliter quia est causa vita^, et vivens in se ipsa

sicut lux dicitur luminosa et causa luminis; e sente, quoad

sensitivam, e se in se rigira, quantum ad intellectivam, quia

intellectus intelligit *se, sicut intelligit * ^') alia; unde in

eius operatione ipse est principium et finis, vel hoc dicit

quia motus rationis procedit a creatore in creaturam

;

deinde a creatura in creatorem circulariter. Et manifestat

virtutem istius animge per unam nobilem comparationem

et clarara, dicens : e guarda il calor del sol che si fa vino,

giunto alV umor che dalla vite cola, idest, qui tali modo

facit vinum tam rairabiliter et potenter; nara ex vilis-

simo humore facit nobilissimum liquorem. Et sic vide

quantura comparatio sit pulcerrima et propria : sicut

enim sol calore suo facit vinum, cuius effectus sunt

optimi et pessimi, unde natura vini a quibusdara assi-

railata est potentiae Deorura ; ita sol seternus bonitate sua

facit animam rationalem, cuius operationes sunt optiraae

et pessirase. Unde natura aniraae est quasi divina, quia

est quasi resultatio lucis aeternse, irao est quasi orania

ut inquit Theraistius. Et dicit: perche meno ammiri la

parola; quia vere serrao est de re mirabili. — E quando.

Hic Statius posita productione animae rationalis ponit

illius separationem a corpore poetice dicens : E quando

Lachesis non ha piu di lino, quod est dicere, deinde

quando vita hominis est finita : tria enim fata ponuntur

a poetis, de quibus clare dixi supra capitulo XXI. Cal-

cidius vero commentator super Tymeum Platonis, dicit:

fatum dicimus ex providentia fore, non providentia ex

(') Lc parole fra i due aslcrischi son del Codice Estense.
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fato. Clolho ergo dicitur portare coliini cuni lino propter

tortuosam revolutionem qua proveniunt ea qucB diversse

natura" motus importat. Lachesis dicitur quasi sortita of-

flcium \), ut omnia opera et effectus suscipiat: ideo bene

inducit filum in fusum : Atropos abrumpit filum post

quod non est dare regressum. Adveniente igitur Atropo

illa alma, solvesi dalla carne, cum qua primo erat h"gata,

el in virliile, idest, in potentia sua, ne porta seco rumano,

scilicet, vegetativam et sensitivam, e 7 divino, idest, ra-

tionalem animam, quae est quid divinum et a Deo da-

tum.— L' allre. Hic Statius ostendit quid anima separata

retineat secum, et quid non. Et ad intelhgendam literam

est primo notandum, quod potentiarum anima; quaedam

sunt propriae passiones sine corpore, sicut intellectus, vo-

luntas, et ratio; alia accidentia sunt communia sibi et

corpori: et istorum accidentium aliqua passio est quae

incipit ab anima et expletur per corpus, sicut visus et

auditus, et omnis sensus et vegetatio: alia incipit a cor-

pore et redundat ad animam, ut somnus et vigilia, quai

incipit ab evaporatione cibi, et efficitur ligamentum, vel

solutio virtutum animae; et omnes tales passiones com-

munes evanescunt cum fit separatio animse a corpore;

primae vero quae sunt propriae fiunt liberiores solutae (")

ergastulo amarissimae servitutis. Dicit ergo Statius: et

illa anima recedens a corpore portat secum, memoria,

et loquitur Statius hic sane tamquam poeta christianus,

non tamquam philosophus paganus; nam de memoria

non videtur verum, quia est virtus organica consistens

in posteriori cellula cerebri ; sed secundum fidem bene

dicit; intelligenzia, idest, intellectum et rationem, e vo-

luntate, quae est semper libera, molto piu acute, idest, in-

tensiores et vehementiores, che prima, propter impedi-

(') H7, elTcctum. (') E. solulo.
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mentum corporis, in alto, idest, actualiter. Sicut enim

non debilitatur vel deficit nauta nave destructa vel con-

fracta, scissa vel inveterata (^), ita anima exuta corpore

habet vires suas, licet non utatur organice, non tamen

remanet otiosa, imo retinet vires intellectivas fortius et

perfectius. Et dicit: l' allre polenzie tutle quante mute;

supple, remanentibus, sicut visu, auditu, somno, vigi-

lia etc.

—

Senza. Hic Statius ostendit quo tendat anima

sic separata ; et vult dicere uno verbo quod talis anima

subito vadit ad infernum vel purgatorium. Unde dicit:

et illa anima, senza risfarsi, idest, sine mora, cade per

se stessa, impellente divina justitia, miraUlmenle, quia in-

visibilis est, alV una delle rive, scilicet, vel Acherontis

fhmiinis, ubi Charon nauta transportat animas in infer-

num; vel faucis Tiberinae, ubi angehis transportat ani-

mas ad purgatorium, uterque in navi: anima enim ob-

stinata statim festinat ad damnationem, poenitens vero

sponte festinat ad purgationem, ut purgata perveniat ad

coelum. Unde secundum Aviceimam, et Algagelem imi-

tatorem eius, anima humana post mortem convertitur ad

lumen intelligentiae agentis. Isaac vero dicit, animas

justitiam colentes esse in orbe supremo in psalmodia,

cantu et jocunditate; quaj autem fuerint deditse obsce-

nis actibus deprimuntur sub orbem tenebrosum in tri-

stitia, et in igne magno perpetuis incendiis concremantur.

Et dicit : quivi, scilicet, in alfera dictarum riparum, co-

nosce prima le sue strade, idest, quam viani tenere de-

beat, vel ad gloriam vel ad miseriam. Et subdit quomodo

anima disponitur ibi ad poenam, dicens: tosto chc luogo

ll la circonscrive, idest, relegat ipsam animam vel in in-

ferno vel in purgatorio, la vertu formatim, quse format

et distinguit suam speciem, raggia intorno, et loquitur

(') E. Tcl arctata, ita.
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materialiter sicut fit hic in corpore, ut facilius intelliga-

tur. Unde dicit : cosl e qitanlo nclle membra vive, idest,

taliter et tantum, qualiter et quantum radiabat primo

in corpore dans formam toti et singulis partibus eius.

— E come. Hic Statius manifeslat novam dispositionem

quam acquirit anima ibi per nobilissimam comparatio-

nem. Ad cuius intellectionem (') bonum est prsescire quod

omnes tam philosophi quam poetae in hoc convenire vi-

dentur, quod iris est speculum solis in aquosa nube. Iris

enim est arcus rotundus, vel quasi, non excedens semi-

circulum, et frequenter portio minor semicirculo ; nam
quanto sol est altior, tanto circulus est minor; et quanto

sol fuerit inferior, tanto arcus est maior. Unde non in-

convenienter Euripides poeta dixit, iridem esse sagiptas

Apollinis affixas in superflcie camerae Junonis, qua? est

vis divina in aere. Dicit ergo: E come l' aire quanclo e

ben piorno, idest, plenus, praignans, vel ebrius nubibus,

intellige quoad partem, quia arcus non apparet nisi in

aere, alicubi sereno, alicubi turbido; cliventa adorno, idest,

adornatus, insignitus, di dicersi colori; bene dicit, nara

colores iridis in veritate non sunt aliud nisi radii solis

humore vaporis vel nubis diversimode tincti;;;er rallrui

raggio che'n se si rifletle; bene dicit, quia causa efficiens

iridis et colorum est radius solis rediens repercussus et

reflexus ad vaporem multiplici refractione: et sic vide,

quam egregie poeta noster tetigit difflnitionem iridis. Et

nota quantum comparatio sit propria : sicut enim sol in-

corruptibilis potentia sua (^) mirabiUter imprimit diver-

sos colores in corpus aeris nubilosi, ita et anima im-

mortalis virtute sua rairabiliter imprimit diversa organa

diversarura potentiarum in corpus aeris sibi vicinum

radiis suis. Dicit ergo : cosl V aer vicin quivi si mette,

(') E. intelleclutn. (') 117, sua mirabili impriniil.
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quasi materia, in quella forma, scilicet, corporis humaiii,

che, idest, quam formam, suggella in lui, idest, reprgesen-

tat in ipso aere, virtualmente V alma che ristette, idest,

anima quai remansit ibi, quae habet potentiam impri-

mendi talem formam. — E somigliante. Hic Statius per

aliam subtilem comparationem ostendit virtutem talis

animse sic habituatae ; et breviter dicit, quod anima dein-

ceps portat semper secura formam noviter acquisitam,

sicut ignis flammam. Et est propria comparatio de anima

incorporea ad ignem, qui est corpus subtile, spirituale;

unde aliqui opinati sunt animam esse ignem. Dicit ergo:

E forma novella, quam induit sibi anima ex illo aere,

segue allo spirito suo, idest, animam, somigliante poi alla

fiammella; est enim flamma fumus accensus in aere,

che segue il foco la 'vunque si muta, de loco ad locum.

Et subdit novum nomen quod acquirit anima, dicens:

perb che quindi, scilicet, ab illa forma, ha poscia sua

paruta, idest, apparentiam personae, sicut dicitur VI ca-

pitulo Inferni, quasi dicat, quia efficitur visibilis; e chia-

mata ombra; quae a principio fuit qusedam umbra divinae

lucis nunc capit umbram corporis separata a corpore.

Ideo quidam volunt quod passiones corporum non re-

manent in anima post resolutionem corporis, sed potius

simiies illis, * sicut in artifice carente materia et instru-

mentis nianent habitus et formaj similes illis*('\ quse

per instrumenta exercentur et in materiam traducuntur.

Cum enim anima naturaliter sit perfectio corporis, re-

manent in ea et in potentiis eius habitus et passiones

inclinantes ad motus corporis, sicut remanent in nauta

imaginationes navis postquam a navi separalur. Et di-

cit : e quindi, scilicet, sub illa forma aerea illa anima,

organa poi, idest, organizat postea, ciascun sentire, idest,

(') Lc parole fra i dae asteriscbi son supplite tlai CoJici Estense e 117.
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sensum sunm (^), infino alla vedula. — Quindi. Hlc ultimo

Statius post longum discursum concludit principale pro-

positum, scilicet, quod anima tali modo patitur diversi-

mode, velut si esset in corpore constituta. Unde dicit:

Quindi, scilicet, ab illa forma, parliamo, per vocem quse

formatur in novis organis exprimendo conceptum men-

tis, e quindi ridiam noi, ostendentes in facie lajtitiam;

et similiter, quindi facciam le lagrime e i sospiri, secun-

dum diversa genera poenarum, che per lo monte aver

sentifi puoi; tu, qui vivus (^) de circulo in circulum

omnia vidisti usque ad ultimum, cui appropinquanuis.

Et ut generaliter dicam :
/' ombra si pgura, in corpore

aereo, secondo che ci affigono i desiri, idest, diversa de-

sideria, e gli altri affetti, sicut dolor, gaudium, timor,

spes, fames, sitis etc. Et facit finem, dicens: e questa e

la cagion di che tu miri; quasi dicat : ista est ratio quare

anima separata potest pali, de qua re tu paulo ante mi-

rabaris et petebas a Virgilio.

E gid venulo. Ista est quarta et ultima pars generalis,

in qua poeta noster agit et tractat de ultimo vitio, sci-

licet ,^;, luxuria, quse purgatur in septimo et ultimo cir-

culo purgatorii. Et primo quidem ostendit suam dispo-

sitionera et attentionem ad novam materiam sequentem

investigandam; unde continuans partem parti, dicit: E
gid s' era venuto per noi, scilicet (*), per tres poetas, Statio

sic conferente in via, all' ultima tortura, idest, ad introi-

tum ultimi circuli ad summitatem scalae. Venerant enim

hucusque per scalam septimam f) altam, in qua fecerant

altam disputationem
;
quae scala est recta sicut et cee-

terae; et nunc intraturi ipsura circulum incipiebant tor-

quere et flectere viam; ideo talem deflexionem appellat

(') 117, samn post loDgum discursnin, infino aUa veduta.

(') E. viyis. (') E. scilicet, de luxuria.

(') £. scilicct, nos trcs. (') £. seplimam, in qua.
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torturam. Ideo dicit: e voUi alla man destra, ad quam
semper itur per purgatorium, et eravamo atlenti ad al-

tra cura, scilicet, ad purgationem libidinis. Et sic vide

quod poeta servat optimum ordinem ; nam gula parit

luxuriam tamquam filia matrem foventem se, et conti-

nuo cum deflcit refoventem. Ideo bene post gulam se-

quitur luxuria, et in utraque est brevis delectatio, sed

longa passio; et cum sint omnia vitia graviora, nullum

est vilius gula et luxuria. — Quivi. Hic poeta describit

pcenam purgatoriam luxuriosorum in generali. Et ad in-

telligendam clare formam istius poenai debes imaginari,

quod poeta fingit quod luxuriosi puniuntur in via quae

circumdat montem, quam totiens vocavit cornicem.

Sicut (') enim patet ex saepe dictis via ista habet ab una

parte ripam exteriorem, unde homo potest ruere; ex

alia parte habet montem sive rii^am interiorem montis

:

modo a latere montis spirat flanuiia ignis ardentis, et

ventus quidam in oppositum reflectit flammam contra

montem, ita quod viam facit transire volentibus, unde

via parva et arcta remanet ex latere aperto. Ad literara

ergo dicit poeta: Quivi, scilicet, in isto circulo septimo,

la ripa, scilicet, interior, balestra, idest emittit, fiamma

in fuor, intra quam includuntur spiritus, e la cornice

spira pato in suso, idest, emittit ventum violentum con-

tra tlammam, chc, idest, qui ventus, la rifletle, idest, re-

torquet ipsam flammam, e sequeslra, idcst, dividit et se-

parat, via da lei, scilicet, ab ipsa flamma, ita quod viam

dimitfit pro transitu ; ideo subdit : ond' ir ne convenia

dal lato schiuso, scilicet, extrinseco, ubi nulla est clau-

sura muri, saepis, vel saxi, a uno a uno, et non duo vel

tres simul; ita quod iste callis habebat solum (anfum

latitudinis, quod vix poterat ire horao solus; ideo mul-

(') S. e E. Sicut aiitcm patet.
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tum dubitabat. Unde dicit: et io, qui solus eram ibi vi-

vus cum corpore et poteram laidi, temea il fuoco quinci,

a latere dextero, e quindi, scilicet a latere sinistro, temea

cader giuso, ab extra. Et bic nota quod poeta dat opti-

mam purgationem luxuriosis, quos fingit puniri in igne;

quoniam volens purgare in se vitium luxuriae debet re-

vocare ad mentem ardorem istius voracis ignis, et ar-

dere totus rubore pudoris, et considerare incendia istius

ignis. Libido enim ardens simul cremat aniniam et cor-

pus ; nam cor vcneno extinctum ignis dicitur non posse

cremare; sed istud ardens venenum sic cor inflammat

et urit, quod cito consumit. Venus face sua cremavit

Troiam, qiiac omnia animalia incendit et incitat^'); non

aetati parcit, non sexui (^) imperiosa Venus, nisi homini

quem curarum mordet aculeus. Ideo bene poeta no-

ster sponte subiit maximam curam huius operis per

quod vitavit et istud et caetera vitia.— Lo duca. Hic poeta

ponit salutare consilium Virgilii ad se in ista via, dicens:

Lo duca mio, scilicet Virgilius qui pra^cedebat me, Statio

medio, dicea : per questo loco si vuol tenere agli occhi il

freno stretto. Et hic nota quod vere hic sunt fra^nandi

ocuh ne pes labatur in incendium. Hic enim ignis blande

se olTert incaufis, et sua vi penetrat ad medullas cum
fecerit sanguinem ebullire inflammatis venis; et iterato

visu nova contraliuntur incendia, quae raro extinguuntur

sine inundatione lacryraarum, et post tolerantiam mul-

torum laborum deducit hominem ad mortem, et interdum

ad laqueum vel gladium proprium. Et assigiiat causam

Virgilius sui dicti, dicens : perocch' errar polrebbesi per

poco, quasi dicat, faciliter posset falli : si enim homo

adhaereat igni, aduritur, et si adha;ret extremitati apertae

cadit in peius praecipitium. Et bene coiisulit Virgilius hic

(') S. vilial. (') E. sensui.



114 COMENTUM PURGATORII

Danti, qiiia uterque aliquando fuerat expertus ardorem

huius ignis, quem non poterit hic flnaliter evadere, quia

oportebit intrare istum ignem et transire, ut patebit

in sequenti capitulo. — Summce. Hic poeta ponit oratio-

nem quam cantant (') luxuriosi in purgationem suam;

et dicit, quod canfant ^) uimm hymnum qui directe facit

contra luxuriam. Unde dicit: ndi allora canlando jiel

seno, idest, in capacitate illius ignis, del grande ardore,

idest, ad refrigerium magni ardoris luxurice(^): Sumnm
Deus clemenlice, hunc quidem hymnum; et dicit: che mi

fee caler non meno che di volgere; quam de respiciendo

ad viam ipsam. Quasi dicat: ego volveram primo cum
tota cura oculos ad pedes ad dictum Virgilii; sed nunc

revolvi eos ad ignem ad cantum illorum spirituum non

minori cura. Et tunc perpendit de spiritibus quos prius

non viderat ; unde dicit: e vidi spirli, scilicet, luxurio-

sorum, andando per la fiamma, idest, euntes per ignem

et cantantes hymnum praedictum : et tangit formam suaj

inspectionis, dicens : perch' io guardava loro, cum admi-

ratione, quia ibant cantando per ignem, el ai mei passi,

quia ex hoc non eram oblitus pra^ceptorum Virgilii,

compartendo la visla a quando a quando, idest, vicissim,

nunc convertendo visum ad ignem ne urerer, nunc ad

terram ne ruerem deorsum. Et subdit poota aliam ora-

tionem quam cantabant dicti spiritus similiter contra vi-

tium luxuriffi, dicens continuative: et illi spiritus, a/;/>rmo

il fine che a quello inno fassi, quasi dicat, finito illo

hymno praedicto, gridavan allo: Virum non cognosco

;

verbum (*) beata^ Virginis, signum summae pudicitifc qua»

fecit eam dignam Deo: si enim nuptio' replent terram,

virginitas replet coelum: ideo mulier impudica deberet

(') E. cant.ihain. (') E. canlabaiit.

(') E. luxiiriae laliler: Siimmcp Deiis.

(') E. verbum gloriosissinia! Virgini^ ilarise, signuni.
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ardere rubore ('), audito verbo Maria?. Alii tamen aliter

exponunt istani literam, et dicunt quod illi spiritus can-

tabant alte: non cognosco vinini, idest, istum hominem

vivum, scilicet Dantem qui incedit intactus ab igne; sed

prior expositio sanior est. Et dicit: indi, idest, deinde,

riconmciavan Vinno, scilicet, summce Deus clementice

;

bassi, idest bassa voce, ita quod cantabant primo by-

mnum basse, deinde responsum(^) Maria; ad angelum alte.

— Finitolo. Hic poeta ponit aliud dictum illorum spiri-

tuum in vituperationem luxuria^ quae separat mulierem

a consortio aliarum pudicarum. Ad declarationem huius

literae est brevissime sciendum, quod sicut scribit Ovi-

dius II Maioris, Jupiter per fraudem et vim stupravit

Calistonem virginem de Arcadia solitam ire in venatio-

nem cum aliis virginibus Diana^; quae, perdita virginitate,

non audebat appropinquare Dianse, non levare oculos,

non loqui. Cum autem semel Dea fessa venatione et cse-

tera; virgines in viridi nemore nudatae lavarentur ad

fontem ad refrigerandura calorem, Calisto cognita est

esse corrupta in utero inflato. Ex quo Diana indignata

turpiter expulit illam ne vitiaret purum fontera, et raa-

cularet chorura sacrarum virginum: quae postea dicitur

mutata in ursam ira Junonis ^^), quae uxor Jovis perse-

quebatur pellicem mariti. Sed brevius videamus quid

lateat sub cortice fabulae: Jupiter figurative est magnus

adulter, sicut fuit de rei veritate, qui vi et fraude de-

florat virginem, et fallit illam puram (*), simplicera et

fragilem. Diana vero quai dicitur dea castitatis est luna,

quae influentia sua facit virgines, sicut clare patebit III ca-

pitulo Paradisi; quae fingitur cum suis virginibus ire in

(') E. pudore, audilo verbo beatissinis Virginis Maris.

(') E. responsum preliosissimae Virginis Maris.

(•) E. Junonis uxoris Jovis, quse persequebatur.

(*) E. puram virgincm et fragilem.



116 COMENTLM PLRGATORII

venationem ad persecutionem ferarum, idest, ad mor-

tificationera concupiscentiarum, quee lacerant animam et

carnem crudelius omni fera. Sed infelix foemina non

potest tegere fallum suum ; ideo bene exclamat Ovidius

ibi : Heu quam di/ficile est crimen non prodere vullu

!

Diana vero, idest, domina casta, repellit eam a se et a

societate honestarura mulierum, et illa non audet appa-

rere in conspectu earum ; et maxime Juno uxor adul-

teri persequitur eam ; et illa ssepe efficitur ursa, quae si

domesticatur (') permittit se tangi, palpari et equitari ab

hominibus parvis et magnis, et inipinguatur verberibus,

sicut dicitur de ursa. Ad literam ergo, dicit poeta: Fini-

tolo, idest, finito illo hymno basse, ghdavano anco, idest,

iteruni clamabant illi spiritus alte : Diana si ienne al bo-

sco, quia solitudo est maxime amica pudicitiae, ut pulcre

ostendit Seneca in persona Hippoljti pudicissimi juvenis,

e caccionne Elice, quae alio nomine dicta est Calisto; et

assignat causam honestam, dicens: che, idest, quae He-

lyce, avea sentilo il tosco cli Venere, idest, gustaverat

venenum libidinis, quod est dulce venenum inebrians

cor hominis. — Indi. Hic ultirao poeta ponit aliain can-

tilenani in comraendationem virorum castoruni. Et con-

tinuans hanc partera praecedenti, dicit: Indi tornavano

al cantar, idest, deinde illi spiritus facto claraore rever-

tebantur ad cantum, sicut alternantes voces, nunc can-

tando basse, nunc clamando alte. Et videtur quod hu-

cusque viri fecerunt f ) mentionem vel commendationem

mulierum castarum; ideo nunc introducit mulieres fa-

cientes commendationem virorum castorum; unde dicit:

indi, idest, deinde, donne, idest, uxores, quae fuerant

adulterae, gridavano i mariti c/ie fur casti, servantes fidem

uxoribus; ideo dicit: come vertute e matrimonio imponne.

(') li. ursa, qiiasi dompstica Yidetur, permittit. (') S. feccrant.
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Et hic nota quod matrimoniuni non solum est ortlina-

tum in veteri et novo testamento et per leges civiles

et canonicas, sed etiam apud gentiles bene viventes, sicut

olim apud grajcos et romanos: imo et Aristoteles in Po-

liticis probat C) quod naturaliter homo est animal coniu-

gale contentus una. Et concludit poeta dicens et clau-

dens capitulum : e queslo modo, clamandi, credo che lor

basli, scilicet muUeribus. per lulto 7 lempo che 7 fuoco

gli abbrucia, ad purgationem : et ecce causam, con tal cura

convien e con tai pasti; quasi dicat: talis medicina con-

venit cum talibus morbis, scilicet, ut ignis compescatur

igne, che si ricucia la piaga da sezzo ; hoc est dicere ul-

tiomm peccatum, scilicet peccatuni luxuria'. Et est con-

veniens metaphora: sicut enim medicus suit plagam

magnam, et aliquando urit illam igne ne putrescat, ita

aeternus medicus peccatum luxuriae hic purgat per ignem

ne pariat saniem.

(') E. ponil cl probat, scilicet quod.
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CANTUS VIGESIMUS SEXTUS, ubi tractat de spiritibus luxu-

riosis et de modo status et poencs eoruni, suh titulo domini

G-uidonis G-uinicelli de Bononia, qui multa receptavit cum

eo, ac etiam de aliis multis.

M.[extre che sl per V orlo uno innanzi allro. Post-

quam in superiori capitulo poeta noster tractavit(^) in

parte flnali de purgatione luxuriantium luxuria naturali,

nunc consequenter in pra^senti capitulo XXVI agit et tra-

ctat de purgatione luxuriantium luxuria innaturali. Et

istud capitulum sufficit dividere in tres partes generales

:

in quarum prima poeta describit duas sectas luxurioso-

rum, de prima quarum introducit unum spiritum moder-

num ad loquendum et petendum de se. In secunda poeta

respondens petitioni sibi facta?, manifestat se, et sibi ma-
nifestari facit gentem utriusque aciei, ibi: lo, che duc

voUe. In tertia et ullima commendat illum spiritum ab

arte inveniendi vulgariter et materne ; et gratia illius no-

minat incidenter aliquot alios inventores tam gallicos

quam italicos, ibi: Poiche di inguardar. Ad primum ve-

niens ("), poeta descripturus utramque aciem, primo pro

perfectione sui operis facit descriptionem temporis; et

videtur dicere uno verbo, quod ipsis sic ambulantibus

per illam viam dubiam sol tendebat ad occasum. Ordina

sic literam : // sole feriami in su l' omero deslro ; erat enim

prope occasum tertiae diei, ita quod faciebat umbram
magnam, che, idest qui sol, gia raggiando luUo V occi-

dente, quia bassus erat, mutava aspelto di cilcslro, idest,

colorem quem prius Iiabebat coelum, in bianco, quia tunc

(') 117, Iractavil et determinavit in parle.

C) 117, veniens dico quod poeta.
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incipit occidens aliquantiilum albere: et hoc faciebat sol,

mentre che si ce n' andavam per l' orlo, idest, extremita-

tem viae. iino innanzi allro, scilicet, Virgilius primo,

deinde Statius, tertio Dantes, soliciti circa viam;*unde

dicit: il buon maesfro, sciiicet, Virgilius, qui bene duce-

bat eum per tam periculosam viam * ('), diceva spesso,

reflectens se versus me; guarda, scilicet, quomodo ve-

nias, et cave tibi ab igne. Et dicit: giovi ch' io ti scallro;

quasi dicat: valeat tibi quod ego feci jam te prtecautum

et scaltritum circa istud iter. Et liic nota, lector, quod

Virgilius necessario repetit hic (^) bonum documentum

suum, quia Dantes non poterat faciliter, neque cito re-

trahi ab isto igne; nam luxuriosi habent excusationes

suas semper paratas. Dicunt enim quod viri fortissimi,

sapientissimi et sanctissimi istud vilium vitare non po-

tuerunt, quia luxuria ludus est juventutis, peccatum non

malitiae sed naturae ; ideo aetatem refra^nare non pos-

sunt; sed sapiens Virgilius dicit: considera viUtatem, ob-

scenitatem, brevitatem, finem istius vitii i,'^). Luxuria enim

plus cajteris vitiis foedat corpus, infamat et breviat vitam,

et si ad senectutera luxuriosus, quod perrarum est, ve-

niat, male expensam tarde conqueritur juventutem, cum

amplius resumi non potest. — Et io. Hic poeta describit

primam aciem luxuriantium contra naturam ; et primo

ostendit quomodo illi perpenderint de eo, quod (*) erat

cum corpore vivens; uiiJe dicit: el io facea la fiumma

parer piu dolenle, idest, magis tristem, quia faciebam

ipsam magis obscuram, con V ombra, sciiicet corporis

mei, de quo coeperunt admirari animse. Unde dicit : e

vid' io molte ombre, idest, animas mortuorum, andando,

per ignem, por mmle pur a tanto indizio, idest, solum

(') Le parole fra i Jue aslerisclii son supplite dal Codice 117.

(*) E. iior boniiin. (') E. vilii: fcedat corpus.

(') 117 e li. quia erat.
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ad istud signum quod iadicabat ipsum esse vivum. Et

subdit: quesia fu la cagion che diede inizio loro a parlar

di me, sciiicet, quod essem vere vivus. Unde dicit : e

cominciarsi a dire, inter se, colui (') non par corpo fil-

tizio, scilicet, aereum quale nos habemus, sed verum.

Et dicit, quod aliqui facti avidi novitate rei accesserunt

versus eumj unde dicit
:
/JOt cerd, scilicet, spiritus de

turba hermapliroditarum, ut patebit postea, siferono verso

me, ad extremitatem ignis, quanto polean farsi, sciiicet,

usque ad conflnia, sempre con riguardo di non iiscir, sci-

hcet, extra ignem, dove non fossero arsi, scilicet, in viam (^)

ubi erant poetae sine poena: sicut enim sponte peccave-

rant, ita sponte puniuntur in igne. — O fu. Hic poeta

ponit pulcram orationem unius de numero pra^dictorum,

qui primo captat multipliciter benevolentiam, dicens: tu

che vai dopo agli altri, scilicet, post Virgilium et Statium,

non per esser piii tardo, quasi dicat, non ideo quod sis

novus pocta et iUi antiqui, quia tempus magnum non

facit meliora carmina, sicut facit meliora vina; quasi di-

cat : bene posses ire par cum prsedictis, licet sis moder-

nus, sed ideo sequeris illos, ut facias eis honorem, quia

fecerunt primo tibi. Unde dicit : ma forse reverente, idest,

vel forte ut sis reverens praidictis, a quibus nuilla didi-

cisti; rispondi a me che'n sele e in foco ardo; quasi di-

cat: bene vides quod male loqui possum, quia multo

durius crucior siti sub igne cum istis luxuriosis, quam

gulosi sub aqua. Et conflrmat dictum suum per propriam

comparationem, dlcens: la tua risposla e uopo, idest, est

necessaria, non solo a me, ad refrigerandum ardorem

et sitim, che tulli quesli, scilicet, socii mei, n' hanno mag-

gior sete, idest, aviditatem bibendi verba tua, che indo,

idest, quam ali(iuis habitator India?, quae est in exlremo

(') 117, eolui, scilicct, ille terlius: non par. ('j E. in yia.
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orientis sub ortu solis; o etiopo, idest, quam aliquis ha-

bitator EthiopicT, qua; est in extrenio nieridiei et multo

calidior quam India; d' acqua fredda. Licet enini habeant

magna flumina, non lamen aquam frigidam : et bene

dicit, quia nulla intemperantia solis ita afficit siti aethio-

pes, sicut iste excessus caloris ignis istos : nulii etiam

aethiopes ita affectant bibere aquam frigidam, sicut isti

spiritus nigri affectant (') nunc audire hominem quem
videbant viventem ibi, quod numquam fuerat visum vel

audituni de alio. — Dinne. Hic poeta ponit specialem pe-

titionem illius spiritus, qui dicit sibi: Dinne, idest, dic

nobis ergo : com' c che fai di le parele al sole, quasi di-

cat: quomodo facis umbram quff> impedit solem venire

ad nos quantum tua unibra capit; come se tu non fossi

entrato ancora denlro dalla rele di morte, quasi dicat,

velut si non esses adhuc mortuus. Et videtur conveniens

nietaphora : mors enim piscatur in magno mari mor-

talium, et omnia genera animantium capit. Et dicit poeta:

sl 7ni parlava iin d'essi, qui fuerat vir affabilis in mun-
do : iste quidem fuit miles bononiensis de clarissima fa-

milia principum vocatus Guido Guinicellus. Guinicelli

enim fuerunt unum membrum de principibus pulsis de

Bononia seditione civili, quia imperiales erant. Fuit ipse

Guido vir prudens, eloquens, inveniens egregie pulcra

dicta materna; sicut autem erat ardentis ingenii et

lingua?, ita ardentis luxuriae, quales multi inveniuntur

saepe. quot viri virtuosi csetera bona hac labe defor-

maverunt! Ideo bene fingit poeta quod ipse captus per-

suasione eius subito respondisset si non intervenisset im-

pedimentuin. Unde dicit : et io mi fora (jid manifestato

s' io non fossi atleso, idest, non fuissem factus attentus,

ad altra novita. che parve allora. Sicut enim Guido erat

(') 117, aireclabanl.
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avidus audieiidi rem novam, ita Dantes videndi rem no-

vam. — Che. Nunc poeta describit aliam sectam novam
luxuriosorum de genere sodomitarum occurrentium istis,

et eorum actus et voces; unde dicit: che gente,ici\ic&\.,

secta (' ) sodomitica, venia per lo mezzo del camino acce-

so, scilicet, ab igne, col viso inconlro a quesla, idest, cum
facie obviam primae sectaj, la qual mi fece a rimirar

sospeso, quia coepi expectare cum admiratione quid fa-

ctura esset, sicut illa prima gens expectabat cum adnii-

ratione audire me. Et subdit quid viderit ex utraque

parte, dicens : ll veggio cl' ogni parte, tam primae quam
secundae gentis, ciascuna ombra, quae recte respondebat

alteri umbrae recta linea, farsi presta, e baciarsi una con

una, in (^) iniproperium nefariae coniunctionis, quam in

seculo peregerunt, sicut poeta glossabit se infra; et dicil:

contente a breve fesla senza listar, quia quam citius po-

terant ex nimia confusione ruboris videbantur mille anni

quod fugerent abominantes seniet, et quasi dicentes

:

quii,^) diabolus osculum tale invenit, aut quam delectatio-

nem potest habere vir de viro, aut homo de bestia in actu

libidinis?— Cosi. Hic poeta specificat mutuos actus ista-

rum animarum per comparationem claram et propriam

formicarum. Ad quam bene adaptandam (*) nota, quod

formicae in colligendo cibum omnes ambulant directe ad

lineara unam, quae ducit ad nidum, et observant unum
locum in quem conferunt thesauros ciborum suorum,

et multum instant operi; ita istaj animae ambulant recte

ad unam liueam (") m quaereudo suam salutem, et at-

teiidunt locum ubi thesaurizent in cffilo. Et sicut for-

micae praesentientes frigus, pluviam et ventos tempesta-

tum, colligunt se ad casas, ita animae istae praevenientes

('J E. secla sodomilarum. (') E. in improperium nefandx.

(•) E. quis diabolus. (') E. bone aplandam.

('} £. lineam inquirendo suam.'
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immiaentem raortem et damnationem reduciint se ad

patriam; et sicut formicae simul omnes mares et foe-

mina' laborant ad purgationem, ut jam patuit in fine

praecedentis capituli, et ita universas sinuil egrediunlur

per turmas suas niore formicarum, et simul habitant

boni naturalis gratia, qui C) prius fecerant contra natu-

ram; et ut non plura dicam, sicut formicse nigrae occur-

runt sibi invicem sub magno calore solis, ita animae

istae denigratae obviant sibi sub magno calore ignis. Ad
literara ergo dicit poeta : cosl l' iina fonnica s' ammusa con

r allra, contingentes se invicem cum ore, per entro loro

schiera bruna, et ecce quare
;
forse a spiare lor via,

quam debeant tenere ev naturali ingenio, e lor fortuna,

scilicet, ubi debeant qucTrere grana sibi ad victura. —
Tosto. Hic poeta ponit voces dictaruni animarum, quibus

rememorant turpitudinem suam, dicens: Toslo chc parton,

illi spiritus, /' accoylienza amica, idest, receptionem arai-

cabilem, quara supra vocavit breve festum, similiter vi-

tuperaado amicitiam et gratulationera damnabilem, ubi

habuerunt momentaneam delectationem sed longum do-

lorem; ciascuna s' affatica sopraggridar, quanto altius

possunt, printa che 7 primo passo ll Irascorra, idest, tran-

seat ibi, vel transportet eas, quasi dicat, statim im-

mediate post actuni prorumpunt in vocem f) vertentes

sibi culum, slcut et diabolus dicitur facere. Et subdit

claraorem utriusque secta^, dicens: la nuova genle, quai

supervenerat postea, supple, clamat \^), Sodoma e Gomorra.

In hoc propalant quo vitio sint (*) polluti, quasi dicant:

provocavimus iram Dei super nos sicut olira sodoraitae.

Quinque eaim fuerunt civitates olira in finibus Arabioe

cremata^ igne co^Iesti ob talem culpara, sciUcet Sodoma,

Gomorra, Adama, Seboyn, et Segor. Unde Josephus de

(') E. qux prius. ('} 117, in voces vertentes sibi collum.

(•) E. clamaliat. (') 117, nierint.



124 COMENTUM PURGATORII

bello judaico : Pentapolis olim tani fructibus quam sub-

stantia civitatum fortunata, nunc tota exusta fulminibus

arsisse memoratur. Adhuc in ea licet videre reliquias (')

ignis et terrarum imagines et renascentes in cineribus

fructus, qui colore quidem sunt virentium similes, car-

pentium vero manibus in fumum dissolvuntur et ci-

neres. Idem dicit Augustinus. Et quod non minus mi-

randuni videtur dicit Hieronymus, quod nocte qua natus

est Christus sodomitae extincti sunt, ne (-) Christus cum

venit in lucem inveniret naturam humanam tam pollu-

tam. Et dicit : e /' aUra, scilicet, gens prima clamabat

detegens suum flagitium, sciHcet, bestiaUtatis, extendens

suam libidinem ad utrumque sexum; Pasife, uxor (^)

Minois urgente flamma luxurioe, entro nella vacca, sci-

licet, artificiatam, perche 'l torello, scilicet, parvus taurus

juvenis, scilicet, vitulus, co7Ta a sua hissuria, quod vi-

detur verum fuisse. Unde Valerius scribit quod taurus

apud Syracusas compulsus est ad amorem ct concubifum

ffineae vaccae nimia^ similitudinis incitamento.— Poi. Hic

ultimo poeta ponit recessum illarum animarum per com-

para^ionem propriam et claram, ita enim recedebant

recta linea versus diversas partes sicut venerant. Unde

dicit: Poi l' una gente, quse secundario advenerant i,*),

sen va, idest, recedit, /' alfra, scilicet, prima, sen vietie,

ut reinveniant nos et audiant me loquentem, come grue

che volasser parte alle montagnc Rife. Hoc est dicere ver-

sus septentrionem ; montes enini riphei sunt in partibus

aquilonis sub nostro polo; parle invSr l' arene, scilicet,

meridiem
;

queste, scilicet, qua; volant versus arenas,

schife del gielo, idest, vitantes frigus septentrionis, quelle,

scilicet, quae volant versus montes ripheos, schife del

{') 117, aliqiias ignis el lerrariim imagincs.

(') E. ne Dominus noslcr Jesiis Chrlsliis.

(') E. uxor regis Minois. (') E. advcneral.
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caldo, idest, vitantes calorem nieridiei. Et hic nota quod

poeta bene assimilat luxuriosos gruibus, quia grus habet

carnem cah'dam, nigram et foetidam, et volat grega-

tira sicut et isfi, et in linea, et cum clamore magno
;

et faciunt contrarium volatum, non tamen ex frigore et

calore sicut grues, quia utraque acies hic cruciatur in

igue; et dicit: e lornan lagrimando ai primi canli, quia

resumunt deinde(') hymnum illum basse, sciiicet, Sununce

Deus etc, et cd (jridar, scilicet, alte : virnim non cogno-

sco; che piu lor si convene. Bene dicit, quia honestius

est cantare et clamare nomen clementis Dei et (^) Marise

Virginis, quara Sodomam Pasiphem. Et conchidit poeta

quod illi de prima acie redierunt ad extremitatem ignis

expectantes responsionem eius; unde dicH : et essi mede-

simi che m' avean pregato, in persona Guidonis Guinicelli,

raccostarsi a me come davanli, non exeuntes ideo ignem

;

illi dico, atlenti ad ascoltar nei lor sembianti; quia in

apparentia videbantur velle audire quomodo faciebat f

)

umbram.

lo che, due volte. Ista est secunda pars generalis, in

qua poeta respondens petitioni sibi factae manifestat se

et sibi manifestari facit utramque gentera. Unde conti-

nuans partem parti, dicit: /o che avea visto lor gralo,

quia gratum habebant quod responderem sibi, due volte,

scilicet, semel supra quando dixit (*) Guido quod plus

indigebant (^) responsione sua quam aethiopes aqua fri-

gida; et nunc iterum cum videret omnes nutu petentes,

quamvis tacentes; incominciai; supple dicere, captando

benevolentiam : anime sicure d'aver stato di pace, sci-

licet, aeternse, ubi nunc estis in continua pugna sine

requie intra ignem, quando che sia, quia temporalis et

(') 117, demum.
(') E. gloriosissirax Virginls Marifp, qiiam Sodomam el Pasipheni.

(') 117, faciebam umbram. ') E. ilixit sibi Guido. (') S. e 117, indigebat.
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flnitura est vestra poena quamvis longa, le membra mie

non son rimase acerbe, scilicet, in juventute, ne mature,

scilicet, in senectute: erat enim mediocris aetatis, scili-

cet triginta quinque annorum, di la, scilicet, in mundo

viventium, quasi dicat non sum mortuus; unde dicit:

ma son qui meco, scilicet, viventia, col sangue suo e con

le sue giunture. Et quia in petitione dictum fuerat sibi

quod non ibat post alios propter tarditatem quod cede-

bat sibi ad gloriam, ideo ipse qui non quaerit nunc lau-

dem, sed purgationem suorum peccatorum respondet

humiliter confitens suam negligentiam et ignorantiam;

unde dicit: quinci su vo, per montem istum, per non

esser piu cieco, quia nimis diu fui et nimis tardavi poe-

nitentiam; sed gratia Dei succurrit mihi. Unde dicit:

donna e di sopra, scilicet, Beatrix, ut totiens dictum

est, che n' acquista grazia; ideo misit Virgih'um ad me,

perche 'l morlale, scilicet, corpiis, reco per questo mondo,

idest, porto per purgatorium. — Ma. Hic poeta dulciter

adiurat prsdictos ut manifestent se et alios recedentes

in contrariam partem. Unde dicit: Ma se la voslra mag-

gior voglia divegna tosto sazia, quaj nunc est ita avida,

sl che'l ciel v'albergln, non coelum inobile sed semper

quietum, ch' e pien d' amor, scilicet, coelum empyreum

quod totum est lux et amor, pili ampio si spazia, quia

continet omnes coelos intra se; ditemi chi voi siete, qui

estis in ista turba, e chi e quella turba che sl ne va di-

retro ai vostri terghi? Et dicit: accio ch' ancor ne verghi

carte, idest, lineem
;
quasi dicat, ut scribam de vobis

et dem vobis famam, si In mundo remansit infamia libi-

dinis. — Non. Hic poeta describit effectum suae respon-

sionis, et dicit cum comparatione clara quod illi spiri-

tus audlto de suo vivere pra; stupore obmutuerunt; scd

paulo post deposlto stupore Guldo Guliilcellus ccepit re-

spondere ad quaisitum suum. Unde diclt: Lo montanaro.
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idest, rusticus alpestris, si lurba stupido, novitate rei, e

anmuta, idest, obmutescit, rimirando, quia stupor inter-

dum reddit horaineni elinguem, quamlo rozzo, idest,

rudis et novus, s' inurba, idest, intrat iirbem ; non al-

tramente, idest similiter, che ciascun' ombra fece in sua

paruta, idest, apparentia sine voce. Et hic nota quod

licet comparatio ista videatur grossa ('), est tamen valde

propria : licet enim possit intelligi de quolibet montano

primo veniente ad urbem, tamen specialiter poeta intelli-

git de montano liabitante (") in alpibus Fiorentia?, qui prima

vice qua venit Florentiam videns excelsa palatia, homi-

nes civiles, mirabiles sirenes, non satiatur visu, et vi-

dens tot numquam visa obstupescit: hunc actum viderat

poeta aliquando in ipsa patria sua. Sicut ergo montani

mirantur videntes primo Florentiam florentem, ita nunc

isti mirantur videntes primo civem florentinum floren-

tissimum adhuc viventem. Et subdit orationem Guidonis

ad se dicens : nia poi che fm^on scarche, idest, exoneratae,

di stupore, qui fuit valde brevis, unde dicit: lo qual ne-

gli alti cuor tosto si attuta; quia viri magnanimi non mi-

rantur aliquandiu, licet nova vel magna videantur; hoc

autem dicit specialiter pro domino Guidone, qui fuit vir

bene cordatus. Unde dicit: colei che pria ne chiese, sci-

licet, anima Guidonis Guinicelli, ricomincid, supple, di-

cere mihi, quia dixeram quod ex superna gratia ibam

per purgatorium in vita, beato te. idest, o te felicem,

che iniharche, idest, colligis et reponis in barcam tui

ingenii, esperienza delle noslre marche, idest, de nostris

regionibus montanis; per viver meglio. Nec dubito quod

poeta melius vixit, et melius mortuus est per compila-

tionera huius operis. — La gente. Hic Guido respondet de

utraque secta; et prirao de secunda qute recedebat: et

(') E. grossa talitcr comparando, esl tamen valde propria.

(') £. inhabitanlr in alpibus florentinis.
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sententialiter dicit quocl tale genus hominum peccavit

per sodomiam, quod vitium infanie fuit olim obiectum

Csesari clarissimo principi. Ad cuius rei intelligentiam

est sciendum quod, sicut scribit Svetonius primo de duo-

decira Caesaribus, Caesar multum arsit igne libidinis; et

primo quidera tempore adolescentiae sua? cura militaret

in Asia sub Termo praetore, missus ab eo ad Nicomedera

regem Bithynige, turpitudinem passus est: erat enim for-

mosus et lloridus nirais, ex quo maxiraa infaraia fuit,

et raulta obbrobria dicta sunt in eum: unus enim vo-

cabat eum pellicem reginam, ahus stabulura Nicoraedis,

aUus bithynicam reginam. Cum autem quidara fatuus

mente in raaxima turba hominum appellasset Pompeium

regem, salutavit Caesarera reginara. Sed in araorera niu-

lierura fuit nimis pronus, quarum multas iilustres co-

gnovit, et aliquot reginas praecipue Cleopatram, cura qua

inter tot pericula dorniiebat, et cui donavit regnuni

.^^gypti in prsemium suarum libidinum. Cognovit et uxo-

rem Pompei, et matrem Crassi (') et filiam eius ; sed

bene recepit Yicem in (^) uxore sua Pompeia quara Clo-

dius fex senatorum cognovit in (emplo in habitu mu-
lieris. Cum autem Cajsar post omnia bella flnita ageret

suos triuraphos qui fuerunt qiiinque in prinio gallico qui

fuit gloriosior ca3teris,railites sequentes currum triumpha-

lem de consuetudine cantantes carmina joculariter cla-

raabant: Gallias Ca?sar subegit, ]\'icomedes Caesarem etc,

et alii clamabant: urbani servate uxores^rawchura calvura

adducimus etc. Ad literam ergo dicit Guido: La genle

che non vien con noi, scilicet, quae clamabat Sodoma,

offese, scilicet, Deum et naturara, di cio, scilicet, eo pec-

cato, perche Cesare trionfando, scilicet, de Gallia, gia

(') 117, Cassii.

(') S. in uxorem suam Pompciam. — 117, ctTte bene rece|iil vicem in uxo-

rcm suam Pompeiam.
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s' inlese chiamar regina, quia more mulieris passus esf

stuprum, conlra se, scilicet, a militibus suis. Et assignat

causam quare isti recedentes sic clamabant dicens: pero

siparlon gridando Sodoma rimproverando a se, idest, im-

properantes sibi ipsis, com' hai udilo, et aiiitan V arsura

vergognando ; quasi dicat, quod ardor verecundiae auget

eis ardorem ignis, unde erubescentia est eis magna (^)

pars poenfe. — Nostro. Hic Guido manifestat sectam pri-

mam in qua ipse erat, et videtur dicere quod peccave-

runt contra naturam agendo et patiendo. Hoc autera

dicit sub honesto velamine verborum, sicut jam fecit de

pra?dictis: et sententialiter videtur dicere quod peccave-

runt gravius quam illi de alia secta, quia illi offende-

runt naturam uno modo, vel agendo tantum, vel pa-

tiendo tantum; isti vero utroque modo. Dicit ergo: Nosiro

peccato fu ermafrodito. Ad quod nota quod hermaphrodita

vocafur a poetis ille qui habet utrumque sexum, scili-

cet, masculinum et fa>mininum; sed si magis incalescit

in masculino censetur masculus; si in foeminino foemina;

unde si quis utatur ufroque jubetur cremari (^) per le-

ges. Modo hermaphrodita appellatur hic transumptive ille

qui agit et patitur indebite, et talem vocat bestialem;

unde dicit: 7na perche non servammo umana legge, quae

vult quod masculi agant et gignant, et mulieres patian-

tur, concipiant, et pariant, seguendo come beslia l' appe-

tito, sine ratione humana, per noi si legge in obbrobrio

di noi quando partiamci, scilicet, ab aliis alterius sectae,

il nome di colei, scilicet, Pasiphaes, ut patuit supra, che

s' imbestib, faciiMis se vaccam, * nelte imbestiate schegge;

qua3 sunt stellse lignorum, quia intravit vaccam * (^) li-

gneam. Et Plinius dicit quod Semiramis adamavit equum

usque ad coitum : et forte sub nomine Pasiphaes poeta

(') E. maxima. (') E. comburi.

(*) Le parole fra i diic aslerischi son supplile dai Codici Eslensc e 117.
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dat intelligi omnes bestialiter coeuntes vel active vel pas-

sive, sicut qui abutuntur uxore, * quia peius est abuti

uxore*0, quam meretrice, ut dicit Auguslinus; vel co-

gnoscit consanguineam, quod natura abhorret. Unde nar-

rat idem Plinius quod equus cum ignare cognovisset

matiem pra^cipitavit se ab alto; et audivi de alio equo

qui in simili casu dentibus se castravit. — Or sai. Hic

Guido prsedictus concludit excusans se si non nominat

alios et nominat se ; unde dicit : Or sai noslri atti, scili-

cet, quare sic occurrimus f), et cum osculo clama-

mus; e di che fummo rei, scilicet, cuius sceleris; se forse

vuoi sapere a nome, idest, per nomina propria, chi semo

temjjo non e da dire, quia erat hora tarda diei, et alia

erant dicenda, e non saprei; et f ) si tempus adesset,

quia magna est hic multitudo talium, quorum paucos

novi, ut patebit in ultima parte sequenti. Et subdit: fa-

rottl ben di me volere scemo, idest, diminutum, quia velles

forte audire de pluribus, et ego de me dicam, et ecce:

son Guido Guinicelli, nobilis genere, scientia et eloquen-

tia, e gia mi purgo, m isto igne a rubigine nigra, per

ben dolermi prima ch' allo slremo, quasi dicat: quia juste

poenitui ante mortem ; ideo non sum relegatus in pede

montis inter tardos. — Quali. Hic poeta ostendit quaUter

cognito Guidone exhilaratus est nimis, et voluit ruere in

eum per unam comparationem nobilissimam. Ad cuius

intelligentiam claram non pigeat meniorare curiosam

historiam, quam seriose scribit Statius V Maioris, quam

cursim attingam. Hypsypile igitur clara piefate parentis

et natorum gemina prole, sed felix ingratitudine Jasonis

et indigno exilio cum liberasset patrem suum Thoantem

regcm leniniorum ab impio excidio, quod crudeles mu-
lieres fecerant unanimiter in viros, duos filios gemellos

(') Lc parolc fra i due aslerischi son siipplite dai Codici Estcnse e 117.

(") E. currimus. (') 11" e E. eliani si lcmpus.
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conceptos ex Jasone transmisit alendos ad patrem Thoan-

tem ad insulam Ciiium, quem se occidisse simulaverat

constructo rogo: postea cum raanifestato pio furto suo

Hjpsypile fugeret in navicula a furore foeminarum, capta

a piratis data est Lycurgo regi Nemaeo, cuius infan-

tulus Arcliemorus commissus est curse ipsius mulieris.

Eo tempore Adrastus rex argivorum cum septem regi-

bus duxit (') exercitum contra Thebas; et cum nimia sic-

citate deDcientibus aquis ubique omnes laborarent mor-

tifera siti, Hypsypile precibus Adrasti, relicto in pratis

parvulo inter flores, ivit ad monstrandum Langiam fon-

tem, qui solus inter fontes non aruerat; cuius aqua gra-

tissima omnes opportune recreati sunt et facti animosi,

velut si cum aqua bibissent ignem belli. Sed dum Hypsy-

pile narraret praeteritos labores suos placido seni, nar-

rationem interrupit casus infelix : nam serpens inter her-

bas ludentem Archemorum mactaverat verbere caudae.

Quo audito infelix Hypsypile non verba non lacrymas in-

venit primo, sed oscula tantum ; tandem vox fatigata

dolore, totam sylvam replevit clamore miserabili, vocans

puerum dulcem imaginem flliorum, solamen patriae et

rerum suarum, et suse servitutis honorem. Lycurgus

vero ira et furore accensus mittebat ad illam interfi-

ciendam; sed Tydeus, Capaneus et alii duces gra^corum

protexerunt eam : interim milites cucurrerant ad terram

cum ferro et igne; sed sapiens senex Adrastus subito

intrans frementem turbam, ostendens Hypsypilem salvam

quam secum portaverat, revocavit eos ab excidio. Sed

volente fato ex tanto dolore et timore laetitia nata est et

inopinata spes. Nara duo filii Hypsypiles qui quaerendo

matrem venerant Nerajeam noviter, et audito rumore

de raorte filii, statira iverant cum Lycurgo in eius favo-

(') 117 c E. ducebat.
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reni, recognoverunt Hypsypilem audientes nominari Lem-

non patriam, et Thoantem avum, et per media arma

ruentes ambo matrem vicissim amplexibus et osculis

fatigabant. llla vero primo (') stabat in saxum, quia nihil

credere poterat ; sed tandem recognoscens per omnia si-

gna ipsos similes Jasoni esse filios suos prae gaudio coepit

flere. Nunc ad literam; dicit poeta: Tal mi fec' io, sciUcet,

gratulabundum, quali si fer duoi figli, scilicet, OEneus et

Thoas, fl riveder la madre, scilicet, Hypsypilem, nella Iri-

stizia di Licurgo; propter mortem filii sui Archemori.

Et nota bene quantum haec nobiUs comparatio bene facit

ad propositum. Sicut enim fihi Hypsypiles repleti gaudio

magno videntes matrem vivere et evasisse a tanto pe-

riculo, quam nonprius cognoscebant^'), ruerunf in oscula

et amplexus eius, ita nunc poeta videns Guidonem, quem

Yocat patrem suum evasisse a periculo inferni, quem

credebat damnatum, repletus gaudio volebat ruere in

amplexus et oscula, nisi ignis vetuisset. Unde restrin-

gens comparationem, dicit : ma non a lanlo insurgo, quan-

tum illi, quia non fuit osculatus vel amplexus eum ti-

more ignis; vel vult dicere: non tanien credas quod

non fuerit maior hptitia et festivitas filiis videre matrem.

Et assignat causam tantae gratulationis, dicens : talem me
feci, quando i' udi' nomar se slesso il padre mio, scilicet,

Guidoiiem quem vocat patrem suum ratione a^tatis, vir-

tutis et scientise; e degli cdlri miei migliori, loquitur hu-

militer, che, idest, qui maiores mei, usaro rime d'amor

dolci e leggiadre, quasi dicat poeta: non mirum si lae-

tatus sum de salute Guidonis, qui fuit quasi quidam pa-

ter mei et aliorum dicitorum meliorum me. Et sic mul-

tuni honorat istum Guidonem hic, cum alibi supra dixerit

quod expulit de nido utrumque Guidonem. Et concludit,

(') E. e 117, priiis slabat ul saxuni. {'] E. rccognoscebant.
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dicens : e andai pensoso lunga pata, idest, diu, senza

udire e dire, idest, sine verbo, rimirando lui, quod C) fue-

rit foedatus tam turpi vitio et postea salvatus, et tamen

nolui tangere ipsuni; unde dicit : ne piu in la m' appressai

per lo fuoco, timens ^) inuriri infamia. Simile fecit Bru-

netto Latino, quia sapiens debet abhorrere tale vitium,

etiam in patre et prseceptore.

Poiche di riguardar. Ista est tertia et ultima pars,

in qua poeta commendat pr»fatum Guidonem a nobi-

litate dicendi, et gratia huius incidenter nominat aliquot

egregios inventores tam gallicos quam italicos. Dicit ergo

continuans partem parti: Poiche di riguardar pasciuto

fui, idest, satur, quia satis primo locutus fueram secum,

deinde satis respexeram cum admiratione, tutto m' of-

fersi pronto al suo servigio, in dando sibi famam, con

V affermar, idest, juramento, che fa creder altrui, quia

in sacramento homo invocat Deum in suum testem. Et

subdit responsionem Guidonis, qui dicit in efTectu quod

non oportet ipsum amplius laborare in hoc, quia jam

dedit sibi perpetuam faniam. Dicit ergo : et etli a me,

scilicet, Guido respondit : tu lasci in me tal vesligio, idest,

signum amoris, e tanto chiaro, idest, gloriosum ubi de-

disti milii gioriam lingufc, licet praetuleris aliquos po-

steriores, che Lete, idest, oblivio, not puo turre, idest,

auferre omnino, /?e far higio, idest, obscurum, quia me-

moria semper erit de me donec liber tuus erit in fama:

et dicit: per quel ch' i' odo; audiverat enim Guido (^) ab

aliquo spiritu qualiter Dantes fecerat commendationem

de eo; ideo petit Guido a poeta de causa alTectionis quam
videtur habere ad eum, dicens: ma se le tue parole or

ver giuraro, quasi dicat : si verum est quod sis ita prom-

,") E. qiii fiiil fofdalus tali vitio.

(', E. limcns irretiri infamia. — 117, timens inuri infamia.

(•) E. islc Guido.
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ptus ad servitium meum sicut modo jurasti ; cUnmi che

e cagion perche dimoslri d' avermi caro nel dire, idest,

loquendo fiuniliariter mecum, velut si alias fuisses me-

cum, e nel guardar, velut si velles cognoscere me, quem

tamen numquam vidisti. Et subdit poeta responsionem

suam ad eum, dicens : e io a lui, supple, respondi Gui-

doni : li dolci dilli voslri, scripta in cartis, che faran

cari ancora i loro inchioslri, idest, literas, quia scilicet

erunt in pretio et laudabuntur, quanlo durerd l' uso mo-

derno, idest, quamdiu durabit dicere in rhythmo quo de-

lectantur moderni. — frale. Hic poeta inducit dictum

Guidonem laudatum ab eo, ad commendandum quem-

dam spiritum modernum, qiiem praefert sibi et aliis in

arte inveniendi. Ad cuius cognitionem volo te scire, quod

iste magnus inventor fuit quidam provincialis tempore

Raymundi Berengerii boni comitis provinciae, nomine

Arnaldus, cognomine vero Daniel, vir quidem curialis,

prudens et sagax, qui invenit multa et pulcra dicta vulga-

ria ; a quo Petrarcha fatebatur sponte se accepisse mo-

dum et stilum cantilena; de quatuor rhythmis, et non

a Dante. Hic, dum senuisset in paupertate, fecit canti-

lenam pulcerrimam, quam misit per nuntium suum ad

regem Franciae, Anglia?, et ad alios principes occidentis,

rogans, ut quemadmodum ipse cum persona juverat eos

delectatione, ita ipsi cura fortuna sua juvarent eum uti-

litate. Cum autem nuntius post hoc reportasset multam

pecuniam, dixit Arnaldus: Nunc video, quod Deus non

vult me derelinquere. Et continuo sumpto habitu mo-
nastico parcissimae vitse semper fuit. Ad literam ergo

;

dicit poeta : disse, ille Guido raihi: quesli, qui est in socie-

tate mea ob simile vitium, ch'io ti scerno, idest, ostendo

tibi, col difo, fu miglior fabbro, idest, artifex et magi-

ster, del parlar malcrno, idest, vulgari. Et nota, quod

quamvis lingua provincialis non sit pulcra, lanien est
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difficilis; et seiitentiae istiiis bonae eraat, ita quod Dantes

nunc poterat dicere de dictis Arnaldi illud, quod olim

Virgilius fertur dixisse de scriptis Ennii, qui dixit: Lego

aurum in stercore Ennii. Et facit parenthesim dicens: el

adcUld, idest digito ostendit, un spirlo innanzi, qui prae-

cedebat eum. Et confirmat Guido quod dixit, dicens :

ille Arnaldus, soverchio tulli, idest, superavit et excessit,

versi d'amor, nam versus vulgares principaliter inventi

sunt propter materiam amoris, e prose di romanzi, idest,

vulgariuni
f
unde gallici omnia vulgaria appellant ro-

mantia; quod est adhuc signum idiomatis romani, quod

imitari conati sunt.—E lascia dir. Hic Guido Guinicellus

volens ostendere Arnaldum esse commendabiliorem cse-

teris, ex indignatione (') irridet opinionem ignorantium

praeferentium quemdam alium gallicum ipsi Arnaldo;

unde dicit : E lascia dir gli stolli, qui temere opiiian-

tur, che quel di Lemosl credon ch' avanzi; idest, quod

quidam alius inventor Lemovicensis excedat Arnaldum

in arte dicendi. Iste novus inventor vocatus est Giral-

dus Brunellus, qui fuit de patria Lemovitarum, de qua

diebus nostris fuerunt plures pontifices, cardinales et

praelati magni, ecclesiam Christi nimis lubrice tractan-

tes (^). Et bene eis, si purgantur in isto igne: et osten-

dit, quid moverit vulgus ad talem opinionem, et dicit,

quod nulla ratio, sed solum multorum afTirmatio. Unde

dicit : illi stulti ignorantes, drizzan li volti, idest oculos,

quasi dicat : respexerunt, a voce piu ch' al vero, idest

famjE magis quam veritati. Ideo damnans tales, dicit:

e cosi ferman sua opinione, et pertinaciter tenent et de-

fendunt, prima ch' arte o ragion per lor s' ascolli. Et hic

nofa bene verissimam sententiam nostri poetae, qui tam

juste mordet vulgus insanum. Nam in omni professione

;') 117, derisione. !'; S. c 117, et luxuriose tractaiites.
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videmus accidere, quod multi muUa falsa et vana di-

cunt: et interrogati a peritis, si noverunt talem artem,

vel si Iiabent aliquam rationem, per quam tam certe

afDrment dictum suum, nesciunt aliud respondere, nisi:

omnes sic dicunt; et sic judicium multitudinis imperitse

faciunt scutum suum. Et excluso uno inventore gallico,

qui per famam, quae est sajpe res falsissima, prsefere-

batur Arnaldo, nunc excludit unum italicum, qui diu

habuit famam ex opinione vulgi. Et vult dicere iu elTectu,

quod sicut opinio provincialium fuit fallax in illo de

Lemosi, ita opinio tuscorum in frate (') Guitone, donec

veritas per peritiores fuit demonstrata. Unde dicit: cosl

fer moUi anlichi cli Guitlone. Iste vocatus fuit frater Gui-

tonus de Aretio: bonas sententias adinvenit, sed debiiem

stilum, sicut potest intelligi ex libro, quem fecit, ut vidi;

unde dicit: pur lui dando il pregio, idest famam, ma-
gis quam vero, di grido in grido, per nuiltum tempus,

fin che il vero, quod est res fortissima, /' ha vinlo, illum

Arnaldum, con piii persone, quia niulti sapientes tam-

dem vicerunt errorem cum arte et ratione. — Or se

lu hai. Nunc poeta ostendit servitium, quod ultirao pe-

tivit Guido ab eo. Et breviter dicit, quod Guido jam erat

contentus de fama, quara dederat sibi poela: rogavit, ut

daret sibi brevem orationem, quia brevis oratio penetrat

coelum ; unde dicit repetens gratiam eius Guido (^) : Or

se tu hai sl ampio privilegio, idest, tam excellentem et sin-

gularem gratiam, che licito ti sia l' andar, cum carne vi-

vente, al chiostro, idest, ad tcmplnm coelestis Jerusalcm,

nel qual Crislo e abbale del collegio, scilicet, triumplian-

tis ecclesiae; fagli per me, in illo claustro tam devoto,

un dir di palernoslro, idest, orationem dominicam, qua

nulla est melior et perfectior, ut bene expositum est

(') li. iii fialre Guittono. (') E. ipse Guido.
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Purgatorii capitulo XI. Et breviat hanc orationem de se

brevem, dicens : quanto bisoyna a noi di queslo mondo,

scilicet, purgatorio; quasi dicat, usque ad illam particu-

lam, et ne nos inducas in tenlationem, quia non possu-

mus aniplius tentari nec peccare ; ideo dicit : dove poler

peccar non e piu nostro; et tamen supra in praeallegato

capitulo spiritus qui purgantur a superbia dicunt totam

hanc orationem integraliter. Et concUidit poeta recessum

Guidonis per unam coraparationem claram, dicens:po/,

ille Guido, disparve per lo fuoco, quia retraxit se magis

intra ignem ubi erat Arnaldus, cui dixit: vade {') tunc,

come per l' acqua, supple, disparet, il pesce andando al

fondo, scilicet, tam faciliter et tam cito: et ecce quare,

forse per dar loco allrui, scilicet, Arnaldo quem tantum

laudaverat, secondo che presso avea, quia Arnaldus erat

secundus post eum immediate. — /o 7ni feci. Nunc ul-

timo poeta inducit ultimum inventorem prsedictum cui

promittit famam; et ille petit preces. Dicit ergo: lo mi

feci un poco innanzi al mostralo, scilicet Arnaldo, volens

deferre sibi honorem, quia tantum fuerat mihi lauda-

tus per Guidonem: e dissi ch'al suo nome, famoso, sive

fama digno, il mio desire, idest, aviditas, apparecchiava

yrazioso loco, scilicet, scribendi aliquid de eo cum re-

dissem ad mundum viventium. Et subdit gratam respon-

sioneni eius, dicens : El comincid, scilicet, ille Arnaldus,

liberamente a dire, in suo idiomate provinciali: Tan

nfabelhis, idest, tantum placet mihi, vostre cortes deman,

idest, vestra curialis petitio, quasi dicat latine : Tanlo

m'abbellisce, la vostra corlese domanda: Qu'ieu no m puesc,

ni m voill a vos cobrire; idest, quod non possum nec volo

vobis celare vel tegere me ; et ideo dico : Jeu suis Arnaulz,

che plor e vai chantan, idest, ego sum Arnaldus, qui ploro

(') E. e 117, vade tu iiunc.
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et vado cantando, sicut et alii, qui purgantur: Consiros

vei, idest, cogitando vado, la passada folor, idest pra^te-

ritam stiiltitiam sive MWam : E veijauzens lojoi ch'esper

denan, idest, video gaudens diem, quem spero in antea,

sicut si jam esset coram me. Et facit petitionem. di-

cens : Ara us prec per aquella valor, idest, vos precor et

adiuro per illum valorera, idest virtutem: Que ja vos

guida al som de Vescalina, idest, qui valor vos ducit ad

summum scalae purgatorii, in cuius fine sumus positi, et

cito pervenietis ad coelum ; Souvenha us atemprar ma
dolor, idest, veniat vobis in mentem et recordamini

mei suo tempore, et doloris mei, rogando Deum pro me
modicura, sicut petivit Guido ante me: quasi dicat bre-

viter: Dicatis etiam unum alium Paler noster pro me, ut

brevietur poena istius ignis. Et concludit poeta et finit

capitulum, dicens : Poi s' ascose nel fuoco che gli affina,

sicut aurum affinatur in fornace. Et videtur quod poeta

noster inseruit hic ista verba provincialia ad decorem

latinitatis, et ut ostenderet se de omnibus aliquid scivisse.
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ierunt per medium ignis ad signum cuiusdam vocis can-

tantis, et postea, cursa per eos tota scala et monte, illic

aliquantulum dormitavit Bantes, et postea Virgilius dixit

sicut cum eo non poterat plus vcnire, et ipsum suo arhitrio

recommendavit.

i3/ coME quando i primi raggi vibra. Postquam

poeta noster a nono capitiilo huius libri Inicusque de-

scripsit verum purgatorium distinctum in septem circulos,

in quibus purgantur diversimode septem peccata capitalia

;

nunc a praesenti capitulo usque in flnem describit post-

purgatorium in quo ponit paradisum deliciarum, et figurat

ecclesiam Dei militantem. Et prsesens capitulum XXVII

dividitur C) i" quatuor partes generales : in prima qua-

rum poeta describit apparitionem unius angeli qui pur-

gat ipsum ab ultimo vitio luxuriae, et invitat ad trans-

eundum ad hortum per ignem cum auxilio Virgilii. In

secunda describit transitum suum ultra ignem, et suam

bonam dispositionem ad sequentia, ibi: Poi dentro al

fuoco. In tertia describit unum nobile sonmium, ibi : Poco

polea. In quarta et ultima ponit Virgilii exhortationem et

eius recessum, ibi : E gid, per H splendori. Ad prinmm

dico quod poeta describit angelum, sed primo, ut pro-

cedat clarius ad novum tractatum, describit horam tem-

poris per dispositionem solis. Et sententialiter non vult

aliud dicere nisi quod in superiori hemisperio flebat dies

in oriente in signo arietis, et in inferiori flebat nox in

signo librae; quod deraonstrat per hoc, quod sol in ariete,

(') S. potest dividi.
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quando prirao ascendit hemisperium nostrum in oriente,

libra descendit in occidente, quia est signum sibi oppo-

situm. Nunc ordina sic literam et expone, quse a multis

male construitur: // sol si slava, idest, stabat sibi, sl

come, supple, stat, quando vibra, idest, quatit, i primi

raggi, in ipso ortu suo, la dove il suo fallor, idest, Chri-

stus verus sol, qui fecit ipsum solem sensibilem, sparse

il sangue, quia passus est in Jerusalem. Per hoc dat in-

telligi hemisperium nostrum ; cadendo Ibero, qui est flu-

vius realis Hispaniae, per quem dat intelligi partem oc-

cidentalem, sotto l' alla libra, idest. sub signo librse,

quam vocat aliam quia aries est sicut una libra, in qua

fit aequinoctium ; e /' onde, scilicet, aquis, riarse, idest,

entibus combustis, di novo, de mane, in Gange, qui est

fluvius Indiffi maximus, per quem dat intelligi partem

orientalem. Ideo dicit : onde 7 giorno, idest, dies tertia,

sen giva, idest, declinabat ad occasum, co???e l' angel di

Dio lielo, de ultima purgatione mea, ci apparse. — Fuor.

Hic poeta ostendit quomodo angelus pronunciaverit eum

absolutum a vinculo libidinis, quse diu tenuerat eum
constrictum, dicens: Fuor deUa fiamma sfava, ille ange-

lus, in su la liva, illius cornicis discooperta^ ab igne,

ubi consederat ante eos, e cantava : Beali mundo corde.

Et hic nota quod ha?c vo\ convenientissime facit contra

immunditiam luxuria^; nam cum pudicitia sit virtus men-

tis, remanet etiam in corpore violato; ideo bene arguit

Augustinus Lucretiam quoe in se punivit peccatum alie-

num; unde dicit: duo fuerunt, sed adulterium unus admi-

sit('). Ergo nunc beatus poterat dici poeta qui erat mundo

corde. Et dicit quod angelus cantabat, in voce assai piu

viva che la noslra; quia non vidobalur humana sed di-

vina. Et subdit invitalionem angeli ad transitum, dicens:

(') 117, amisil.
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Poscia sl disse, ille angelus, come noi gli fummo presso,

qiiia contiriuo ibamus, ipse vero slabat: pih non si va,

idest, iri non potest, o anime sanle, quia jam Dantes et

Statius erant purgati omnibus vitiis, et tendebant ad coe-

lum; Virgilius vero qui erat pro scorta paulo post re-

cedit (,'), ul patebit; se pria il fuoco non morde, idest, assat

parum vos, ideo, enlrate in esso; et dicit: e non siate

sorde al cantar di la, quasi dicat : confortemini, viri

fortes, et habete patientiam in igne, quia ultra ignem

audietis aliam vocem benignam (") recipientem vos, quae

dicit (^) : Venite benedicti etc. Et ponit eQectuni poeta ex

parte sui ["), dicens: perch' io divenni tal quand' io l' intesi,

scilicet, quando audivi quod oportebat me vivum trans-

ire per ignem, quale e colui che nella fossa e messo, quasi

dicat: factus sum ita territus quod videbar mortuus.

—

In su. Hic poeta ostendit, quomodo se habuerit circa

istum ignem, dicens: lo mi protesi in su le man commesse;

vult dicere, quod implicavit (°) manum cum maiiu, et

connexuit digitos ad invicem, sicut solet homo facere in

magna tristitia; guardando il fuoco, per queni ita cur-

rebant anima; pra; dolore, et dicebam intra me: niulto

peius erit tibi, qui cum corpore vivis. Unde dicit : E ima-

ginando forte umani corpi gid veduti accesi: quasi dicat,

quod tunc venit sibi in mentem quod aliquando viderat

homines comburi in mundo isto, sicut forte sodomitas.

Et hic nota breviter, lector, quod quidam volentes pbi-

losophari in rebus grossis dicunt hic, quod autor non

loquitur de igne pra^dicto purgatorio, imo de igne ele-

mentari in spera sua; quod milii videtur ridiculum, quia

poeta ponit aerem supra istura ignem, quod non est

possibile per naturam, imo, ut videbis in processu, poeta

(') E. reccdet. (') E. benigne.

(') E. quae dicet. (') 117, ex parle sua.

(') 117, implicuit manum.
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numquam nominabit (') talem ignem, quia nihil facit ad
suura propositum: talis enim ignis non lucet in spera

sua et non urit. Debes ergo considerare quod poeta no-
ster de necessitate habebat transire per ignem istum

etiam si fuisset sanctissimus, sicut et omnes animfe ex-

euntes purgatorium; nam ut patuit per totum, omnes
animse purgantur in cornice, qua? circumdat montem,
per quam poeta continuo venerat usque ad ultimum
circulum luxuriosorura circuracinctura igne; ideo si

volebat nunc exire et ascendere ad cacunien montis,

non poterat evadere quin transiret per istum ignera.

Fingit autem bene se tantuni extirauisse, quia natu-
raliter incendium ignis est terribile valde, et ipse in

speciah", quia fuerat aliquando incensus igne muherura
sentiebat reraorsura conscientiae. Ideo bene nunc post

purgationera generalem omniura vitiorum fingit quod
finaliter affinatur [^) in igne, qui est quaedara praeparatio

et rectificatio ad ascendendura ad coelura ; unde postea

lavabitur in fluraine, ut habetur finali capitulo purga-
torii, sicut et lotio quam fecit sibi VirgiUus primo ca-
pitulo fuit qu^dam abstersio turpitudinis (^) infernalis,

et cinctura junci fuit quaedam prajparatio ad purgato-
rium. — Volsersi. Hic poeta ostendit pulcerrimara per-
suasionem Virgilii contra timorem suuni, dicens : le

biione scorle, scilicet, Virgilius et Statius boni poeta? et

oratores qui pra^cedebant rae; e Virgilio, qui erat prin-
cipalis pater et pra?ceptor raeus, mi disse: figliuol mio,
qui puote esser tormento, ma non morte. Quasi dicat : iste

ignis purgatorii urit, sed non consumit, et melius esl
uri quam mori. Et probat a rainori quod debeat bene
sperare, dicens: Ricordati, ricordati..., (iicit his ad maio-
rera expressionera

, e se io, solus sine Statio, ti guidai

(') 117, nominat. (') £. afUcialur in igne, qua: est.
('} E. tnrpiludinum infernaliuni, el.
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salco, i\e suffocareris in illo profundo guvgite, soir' esso

Gerion, idesl, super dorso Geryonis, quo nullum est ter-

ribilius monstruni, nullum potentius in inferno ; * che

farb ora, nunc in isto igne; che son piii presso a Dio.'

quasi dicat longe melius, idest: si traxi te de inferno * ('),

per omnia genera fraudium, quanto magis nunc te pur-

gatum per omnia genera viiiorum eruam de igne pur-

gatorii? Et confirmat dictum suum per experientiam,

dicens : credi per certo che, se stessi ben mille anni denlro

air alvo, idest, ventrem, di quesla fiamma, quam tantum

perhorrescis, non ti potrebbe far d' im capel calvo, idest,

privatum et diminutum; et est propria locutio: nam cal-

vitium causatur a calore naturali, et hic loquitur de isto

igne spirituali; et hoc est quia virtus eius non operatur

in materiato, sed in substantia spirituali — E se. Hic Vir-

gilius invitat poetam ad experientiam eius quod dixit,

dicens : E se tu forse credi ch' io t' inganni, fingendo hoc

ad exhortationem tui sicut aliquando feci, fatti ver lei,

scilicet, flammam, e fatli far credenza, sicut timentes

venenum facere solent, sine pra^iudicio tuo, colle tue mani

al tembo de' tuoi panni, qui sunt materiati; nam si ponis

extremitatem guarnachia^ tuae intra istum ignem non

perdet pilum, ita nec corpus tuum. Et petit Virgilius:

pon giii omai, pon giu ogni temenza, et cape bonam spem

;

volgiti in qua, jam Virgilius parabat intrare ignem, e

vieni oltre sicuro, sed frustra suadebat; ideo dicit: et io

pur fermo, durus in proposito propter timorem, e contra

conscienza; quia bene credebat Virgilium dicere verum,

sed poena retrahebat eum. Et ultimo ostendit qualiter

Virgilius tamquam bonus orator fecerit validissimum

argumentum, quo expugnavit duritiem eius. Unde dicit:

Quand' ei mi vide star pur fermo e duro, idest, inflexi-

(') Le parolc fra i diie aslcrischi sono supplile dai Codici Strozziano e 117.
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bilem ad omnia jam dicta, turbalo un poco, more sa-

pieutis, disse: cura aliquali indignatione : or vedi, figlio,

tra Beatrice e te e questo muro, quasi dicat, inter te et

beatitudinem (') est iste parvus murus igneus; quasi di-

cat: vide, bone fili, si pro brevissima poena velis nunc

perdere tot labores et sudores, quos tulisti per totum

infernum et purgatorium. — Come. Hic poeta ostendit

quomodo victus sit forti argumento Yirgilii per unam

jocundissimam comparationem. Ad cuius cognitionem est

primo sciendum quod olim in magna Babylonia assyrio-

rum fuit puella pulcerrima nomine Tysbe vicina Pyramo

amoroso juveni contiguitate domus
;

qui ratione vici-

niae habuerunt a teneris annis familiarem (^) et blandam

conversationem ad invicem. Inter quos crescente setate

crevit flamma amoris incendens eorum praecordia; sed

exigente ajtate adulta Tysbe a parentibus coepit teneri

intra domum tanto maiori sub custodia, quanto formo-

sior erat. Quod moleste ferentes uterque, amore ma-

gistro, invenerunt rimulam, in coramuni pariete in loco

abscondito per quam mutua vota, suspiria et supplicia

amoris hinc inde pandebant. Tandem prohibentibus illos

lege copulari, excogitaverunt locum, ubi niore araan-

tium possent sine medio et animo et corpore coniuncti

fleri idem. Itaque dato ordine ut de nocte clandestine

egressi domum et urbem convenirent in nemore apud

fontem vicinum sepulcro regis \\m, ubi alter prcTeveniens

alterum expectaret. Tysbe ardentior prima venit ad lo-

cum, et ibi soHcite expectans visa lesena quae veniebat

ad aquam ad extinguendam sitim trepide fugiens delapso

palliolo latuit post sepulcrum. Leaina paflium inventum

ore et unguibus hicerans maculavit sanguine cervae quam

paulo ante voraverat. Et ecce Pyramus tardior devenit

(') E. Beatricem. (') E. raniiliaritatem.
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iti sylvani, et invento pallio cruentato credens Tysbem

devoratam a fera, facta dolorosa et magna qiierela, quod

amantissimae virgini prsebuisset causam mortis indignae,

infixit gladium pectori suo. Nec mora; Tysbe ne vide-

retur delusisse amantem, aut cruciaret expectantem, re-

dibat ad fontem, ubi palpitantem adhuc Pyramum sub

lunae lumine recognovit; et ruens (') super jacentem am-

plexibus et lacryniis fugientem jam animam revocabat;

sed videns mortem praesentem amplius vivere non sub-

stinuit. Unde amore et dolore vincente, extracto de vul-

nere ense suum vocans Pyramum, eodem se transfixit

super eum. Quid plus ? Pyramus ad nomen Tysbes jam

fere clausos aperuit oculos, et sic pariter Pyramus et

Tysbe relictis corporibus strictim conflatis simul descen-

derunt ad inferos, ubi nullos spiritus velocius volare, et

afTectuosius querelari crediderim. Nunc vide quantum

exemplum duorum amantium habeat magnam conve-

nientiam cum amore Dantis et Beatricis. Nam Pyramus

et Tysbe de famosa Babylonia juvenes capti sunt amore

mirabili ab ipsa pueritia usque ad mortem sine elTectu;

ita Dantes et Beatrix de florenti Florentia. Et si Tysbe

amatum Pyramum mortuum voluit sequi per mortem,

et Dantes e converso mortuam amatam voluit sequi

post mortem, et felicius cum illa fieri beatus. Ad lite-

ram ergo dicit poeta : Ego Dantes, Mi volsi al savio duca,

ad Virgilium qui nunc ostendebat se durum, udmdo il

nome, dulce Beatricis, che nella menle sempre mi rani-

polla, idest, repullulat, et revirescit, la mia durezza

falta solla, idest, molli, cosi come Piramo, nomen est

conveniens : Pyramus enim, idest, ardens amore, aperse

il ciglio, clausum, in su la morle al nome di Tisbe; et

dicit : e riguardoUa allor che 7 gelso, idest, arbor quse

(') E. irriiens.
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dicitur moriis, divenld vermiglio. Et hic nota qiiod hsec

fuit historia vera non fabula, cui tamen Ovidius addit

poetice quod sanguis istorum decurrens ad radices mori

vicinae fecit poma illius rubea, quee prius erant alba; per

hoc dans figuraliter intenigl naturam amoris, qui primo

apparet albus, idest purus, deinde efficifur rubeus per

calorem et ruborem, et expandit flammam quge celari

non potest; ultimo efflcitur niger, idest, amarus et ob-

scurus, ita quod sub dulcedine istius pomi latet ama-

ritudo venenosa quse apparet in fine. Et concludit poeta,

quod Virgilius prudenter subrisit, dicens: ond' ei, scilicet,

Virgilius, crollo la fronte, ad modum indignantis, e disse

come! idest, quomodo est istud? volemci slar di qua, citra

ignem
;
quasi dicat reprajhensorie : debemus ne stare con-

tenti in puris naturalibus moraliter investigando vitia et

virtutes, et non fransire ad supernaturalia qua? sunt

ultra ignem latentia ? ideo dicit : indi sorrise, factus lae-

tus, come si fa al fanciul cW e vinlo al pomo, qui flecti-

tur, ubi primo ostendebat se duruni, et sequitur ofTe-

rentem, qiieni primo fugiebat.

Poi denlro al fuoco. Isla est secunda pars huius capi-

tuli generalis, in qua poeta noster describit suum felicem

transitum per ignem tantum formidatum. Et primo tan-

git ordinem, dicens: Poi, ille Virgilius videns me redu-

ctum, si mise denlro al fuoco innanzi me, ut redderet me
securum, pregando Slazio che venisse dielro, ut Dantes

esset medius, che pria, idest, qui Statius vadens primo

cum Virgilio, ci divise, scilicet nos, scilicet Virgilium a

me, qui sequebar primo utrumque. Et subdit quomodo
statim sensit quod timuerat, dicens: com' io fui dentro

mi sarei yillalo in un Inujlientc vetro per rinfrescarmi,

quasi dicat tacite, quod vitrum bulliens in fornace ar-

denti, quod est sumnie calidum, videretur frigidum, re-

cens et refrigerans aquam rcspcctive; tanlo era ivi lo'n-
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cendio senza metro, idest, raensura('). Et bene flngit hoc,

quia tam fortis iguis exigitur ad purgationem tantiE tur-

pitudinis. SeJ contra tantum incendium continuo subdit

remedium Virgilii, dicens : lo dolce padre mio, compa-

tiens calori meo humano, pur di Bealrice ragionando

andava per conforlarmi, idest, ut essem fortis et patiens

maxime cum magnus dolor non possit esse nimis lon-

gus, dicendo: gia veder parmi gli occhi suoi, '\n quibus

principaliter consistit pulcrifudo istius domina;. — Guida-

vaci. Hic poeta ad aliud refrigerium tanti incendii de-

scribit vocem aiterius angeli vocantis et recipientis eos,

la>te dicens: Guidavaci una voce, scilicet, angeiica, che

canlava di id, ultra ignem, sicut promiserat angelus pri-

mus supra; e noi, attenti pur a lei, scilicet, voci, quae

videbatur non minus divina quam prima, venimmo fuor,

extra flammam, la ove si montava, scilicet, ad unam
viam cavatam, qua salitur mons. Et hic adverte quod

poeta per totum purgalorium hucusque venit in circuitu

montis, et nunc primo intrat corpus ipsius montis in

cacumine eius. Et tangit ipsam vocem, dicens: Venile,

benedicli patiis mei; quod verbum dicet Dominus electis

suis in die judicii, sive novissima, sono dentro a un lume,

scilicet, angelicum. Angelus enim luminosus erat ibi de-

putatus ad receptionem animarum purgatarum; che ll

era, in ipso introitu; tal che mi vinse, quia nimietate

splendoris, e guardar nol polei. Sicut enim per totum

iiifernum reperiuntur angeli mali ministri justitiae di-

vinae, ita per totum purgatorium sunt angeli boni mi-

nislri divinae clementiaj. Et tangit aliam vocem istius

angeli clarissimi, dicens: et ille angelus, soggiunse, ad-

monens nos salubritcr : lo sol sen va, scilicet, tertiae

diei, e vien la sera, idest, et fit nox, quasi dicat raora-

(') 117, sinc mcnsura.
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liter, vita brevis est, et mors propiiiquat; niodicum re-

stat de tempore concesso, ideo, non v' arreslale, more

vani viatoris, ma studiale il passo, idest, sed maturate

gressum, non facite moram in primo limine horti amoe-

nissimi, menlre che l' occidenle non s' annera, quasi dicat

:

antequam noctescat.

—

DriUa. Nunc poeta descriljit ipsam

viam per quam pervenerunt i,^) ad summum niontis

;

unde volo te hic notare, quod poela noster per raontem

figurat nobis subiectum virtutis, quia mons iste est altus

ad coelum, est rotundus, a principio asper, in summo
amoenus; et omnes aniniae salvandorum stant vel ince-

dunt circa montem petentes ipsam virtutem diversis gra-

dibus, sed numquam inveniunt ipsara, nisi ultimo tran-

sito isto igne. Ideo bene poeta nunc describit viam per

quam intravit montem,dimissa cornice, per quam diu am-

bulaverat. Ideo dicit: Dritla salla la via per entro il sasso;

talis est recte via virtutis, verso tal parle, scilicet, oc-

cidentem, cli' io toglieva i raggi del solcKera gialasso,

in occasum (^), dinanzi a me, reverberantes in faciem

meam. Et tangil ipsam declinationem solis, dicens ; e /e-

vammo i saggi di pochi scaglion, quasi dicat, fecimus

paucos passus per gradus illlus scalae recta?, che 7 sol,

scilicet, in tertia die, sentimmo corcar, idest, collocari;

nam sol videtur quaerere quietem quando recedit a no-

bis ad antipodes; et io e li mioi suggi, idest, alii duo

poeta) sagaces : hoc autem sensimus, per l' oinhra, cor-

poris mei, quae erat tunc valde longa, che si spense, idest,

extincta est et evanuit, dietro, scilicet, post me. Et osten-

dit quid fecerint cuin non possent amplius ascendere ad-

venienle uocte, quia elegerunt sibi locum ad quietem;

undc dicit: c ciascun di noi d' un grado fece letto, in quo

quiescerent per (^) noctera, pria che 'n tutte le sue parti

{') S. e 117, venerunl ad sumiTium.

(') li. iii occasu. ("; 117, per iioclis lem|uis.
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immense, idest, niaximis, orizzonte, qui est circuhis flni-

tor visus, qui dividit hemisperiuni superius ab inferiori,

de quo nunc loquitur poeta, fosse fallo d'uno aspetto,

idest, coloris obscuri, e notle avesse ttitte sue dispense,

idest, dispensationes
;
quasi dicat, anlequam esset nox

plena ubique, quia post occasum solis adhuc remanet

aliqua pars aeris aliquahter iuminosa, quasi dicat: du-

rante adhuc lumine providimus nobis de loco accommodo

ad pausandum in nocte. Et hic nota quod per hoc poeta

daf inteiligi, quod disposuit se ad meditationem noctur-

nam cum duobus poetis, altero magis naturah, altero

magis morali, cum pararet describere materiam altam

et subtilem, ut cito patebit. Et ecce quare iocaverunt se

:

che, idest, quia, la natura del monte, per quem non po-

test iri de nocte, ci affranse, idest, fregit et abslulit no-

bis, la possa e 'l dilello del salir, idest, notentiam et de-

lectationem ascendendi ulterius pro tunc. — Quali. Nunc

poeta describit dispositionem sui, et suorum ducum per

unam comparationem subtilissimam ('). Ad cuius eviden-

tiam est notandum quod poeta noster propriissime as-

similat se caprae, et duces suos pastoribus. Sicut enim

videmus de facto capra levitate corporis et acumine vi-

sus tendit ad alta cacumina montium, et rapit apices

arborum et virgultorum, et quando est cibafa pastor

reducit eam ad umbram, ubi ipsa quiescendo ruminat;

* ita a simili poeta noster nunc fcndit ad alta montis et

colligit lloridas sententias, deinde ruminat * {% et discutit

illas sub cura et custodia suorum pastoruni, scilicet, Vir-

gilii et Statii, qui ducebant et dirigebant eum ; et stetit

per totam noctem tacitus sine verbis in loco et tempore

solitario apto ad speculationem sua; novae materise, quse

erit multo allior pra^-edenti. Niinc ordina literam et con-

CJ 117, pulcram ct sublilissimam.

(') Le parole fra i duc aslerischi sono supplile dagli allri tre Codici.
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strue sic: tuUi Ire allotta, scilicet. Virgilius, Statius et

ego Dantes, tunc, eravamo tali, redi supra, quali le ca-

pre state rapide e proterve, idest, rapaces et temerariae,

sopra le dine, quae plus placent sibi, amnte che sian

pranse, idest, antequani sint cibatiE, quia tunc sunt mul-

tum avidse et voraces, si fanno manse, idest, mansuetae,

ruminando, idest, revocando cibum a stomacho ad guttur

;

caprae, dico, tacite all' ombra, mentre che 7 sol ferve, sci-

licet, circa meridiem ardente sole, guardale dal pastor

che'n su la verga poggiato s'e, quasi dicat: qui quiescit

quiescentibus illis; unde dicit: e lor di posa serve; quae

satis laboraverunt saliendo saxa ; e quale il mandrian,

idest, pastor, che fuori alberga, in campestribus, pernotta,

idest, de nocte vigilat, queto lungo 7 pecutio, idest, prope

gregem suum, sic dictum a pecudibus cum quibus pa-

stor sa^pe habet aliquot capras, guardando perc/ie fiera,

sicut lupus, non lo sperga, idest, dispergat. Deinde de-

clarat aliquam partem comparationis, reddens singula

singulis, ut facilius lector possit adaptare comparationem

non bene claram. Unde dicit: io come capra, ita acutus

et promptus volens transcendere cacumen montis et

superexcellere praceptorem meum Virgilium et illius

imitatorem Statium; el ei, scilicet, Virgilius et Stalius,

co7ne pastori, tamquam duo magni pastores, idest, poetae

antiqui. Poetae enim appellantur pastores, ut patet per

ipsum Virgilium libro Bucolicorum. Et vuit dicere uno

verbo: dixi quod nos tres eramus sicut caprae et pastor;

sed volo quod intelligas, quod comparatio caprarura re-

spicit me, comparatio vero pastoris respicit ambos poe-

tas; et dicit: fasciali quinci e quindi dalla grotta, quia

via illa erat excisa intra niontem, ita quod erat tuta ex

utraque parte clausa, ita quod non poterant cadere sicut

in cornice, quae erat aperta ab una parte; ita quod ten-

dens ad virtutem potest adhuc cadere si tendit versus
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extremitatem, sed postquam perveiiit ad locum felicitatis

non potest amplius cadere.

Poco polea. Ista est tertia pars generalis capituli in

qua poeta noster describit nobile somnium, quod fecit

in tali loco et tempore; sed primo describit teiupus quo

obdormivit, ut sic ordinatius deveniat ad sonuiium. Et

vult breviter dicere, quod facta erat nox, quia c(elum

erat jam steliatum. Unde dicit : Poco polea parer ll del di

fuori; quasi dicat, ex illa via recta poteram videre mo-

dicum de coelo, sicut si aliquis esset in puteo et respi-

ceret coelum, non videret nisi parvam partem eius, ma
per quel poco vedev' io le slelle chiare e mayyiori di lor

solere. Stelte videbantur clariores sibi et maiores solito,

quia erat vicinior coelo et in loco puro a nubibus: di-

stantia enim loci facit stellas videri miniraas, quse sunt

in se maxima?. Unde subdit: // sonno mi prese si rumi-

nando, in mente mea, e s\ mirando in quelle, sciiicet,

stellis, ad quas parabam (') cito pervenire ; il sonno, dico,

che sovente, idest, sjepe, sa le novelle anzi che'l fatlo sia;

quia poeta in isto somiio fecit (^) somnium verum super

re certa et prcecogitata, cum deflorasset ex altis apici-

bus pulcriores ex quibus contexeret novam materiam.

— NelV ora. Nunc poeta describit ipsum somnium, in

quo fingit se vidisse mulierem pulcram et pudicam can-

tantem. Ad intelligentiam autem istius nobilissimae (^)

fictionis, qua; communiter male exponitur, est primo

sciendum, quod poeta describit liic occulte pra^clarissi-

mam comitissam Mathildim ; ideo pro exigentia rei aliqua

compendiose dicain, exordiens ab ipsius ortu. Fuit ergo

quidam nobilis princeps de partibus Tusciee in comitatu

lucensi ortus, studens sui nominis gloriam ampliare. Igi-

tur longobardorum fines ingressus, multas civilates, ter-

(') 117, sperabam. (') E. facit. (') 117, sublilissima!.
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ras et castella potenter acquisivit. Huius fllius Atho ca-

strum Canossaj inexpugnabile condidit in comitatu Regino,

ubi postea Mathildis seepe moram fecit, et multa ibi ma-

gnifice egit. Ex Athone natus est Thedaldus, virtutum

paternarum imitator, cui papa concessit civitatem Fer-

raria'. E\ Thedaldo auiem natus est inclytus Bonifacius,

cui pater rehquit thesaurum et dominium magnum. Hic

Bonifacius claruit magnis virtutibus, vir strenuus, sa-

piens, in oranibus providus et liberalis; qui ex Beatrice

uxore probissima genuit Mathildira, et raortuus anno

Domini MLH, sepultus est Mantufe. Post quem coniux

eius egregia comitissa Beatrix vixit annis viginti quinque,

et mortua jacet Pisis. Mathildis autem illustris comitissa

succedens parentibus, omnium maiorura claritatem su-

perans, in femineo sexu virtutes et raores viriles gerens,

facta est famosissima multis in regnis apud multos prin-

cipes, inter quos quidam illius nuptias petiverunt. Ma-

thildis autem magnanima matrem ecclesiam semper

indefesse defeiidit contra Henricum IV, qui impie vexa-

vit papam, et schisma pessimura fecit, creato quodani

antipapa Guiberto ('), quod duravit viginti quatuor annis;

nec raors superveniens ipsuni potuit a perfidia revo-

care. Propter quod Mathildis raagnis tluctibus agitata

animum semper tenuit inconcussum. Eo siquidem tem-

pore Mantua nobilis et potens civitas facta sibi rebel-

lis, se (") dedit imperatori ; et diu in contumacia stetit.

Ferraria etiam defecit, sed cito [^) rediit. Et post multa

gesta victrix comitissa tandem Mantuam post viginti

quatuor annos raagnis viribus reduxit ad obedientiam

suam. Licet autera Mathildis rebus bellicis raagnifice

intenderet, niagnis tamen obsequiis religionis et fidei pie

vacabat, multa donans pauperibus; monasteria nobilia

(') E. (liborlo. ('; 117, se rcddidil, (') 117, cilo ad fidcni rcdiil.
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fecit, quae magiiis ditavit opibus ; refugium singulare

romanae ecclesiae; unde et normannos potenter expulit,

qui in praeiudicium sanctissimae romanse ecclesise re-

gnum Apuliae invaserant, et vastabant Campaniam. Fertur

autem comitissa habuisse virum genere germanum,quem

a se sequestravit quia non poterat cognoscere eam, ut

dicetur capitulo VI Paradisi; et nobili indignatione per-

cussa, noIuit(') de caetero subiici viro. Alii taraen scri-

bunt, quod ex viro genuit filium, sed propter dolores

partus nunquam voluit postea viro admisceri. Fuit ista

comitissa potens in principatu: liabuit enim sub ditione

sua Mantuam, Parmam, Regiun), Mutinam, Ferrariam :

fuit etiam literata, et magnam librorum habuit copiam:

fuit corpore decora, facie hilaris, pecunia liberalis; lin-

guam italicam, germanicam et gallicam bene novit. Tan-

dem devote spiritum reddidit Deo suo anno gratiie Christi

MCXV, setatis suae sexagesimo nono, imperante Henrico V,

sedenle Paschali papa II, et sepulta est in nobili mona-

sterio apud Paduam longe a Mantua decem milliariis, in

sepulcro grandi ex alabastro. Reliquit autem sibi haere-

dem ecclesiam romanam, cum amplum patrimonium

possideret. His breviter et succincte collectis, nunc con-

sidera, lector, si poeta noster elegantissime introducit

istam Malhildim, quae ducit ipsum per paradisum de-

liciarum, et ostendit ecclesiam Dei militantem, in cuius

servitium et honorem tam magnifice militavit in vita;

et in morte Petrurn principem huius ecclesiaj fecit hae-

redem. Nunc est ad literam descendendum, quam or-

dina sic: Mi parea veder in sogno donna, quae fuit impe-

riosa valde, giovane, quia etiam in senectute juveniliter

exercuit corpus et animum; et quia fuit semper activa

opera memoranda faciens tam temporaliter quam spiri-

;') 117, nunqiiam voluil de caelero.
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tualiter ; e bella, fornia corporis et virtute anirai, andar

per una landa, idest, planitiem amoenam ; talis est via

virtutis in flne, cogliendo fiori, idest, opera florida. Et

describit lioram qua habuit istam veram visionem, sci-

licet, aurorara diei; et vult dicere sententialiter, quod

nunc erat illa hora quara primo descripsit in principio

Durgatorii, quia scilicet Venus quse tunc erat orientaUs

apparebat splendidissiraa ante ortum soiis. Unde dixit

ibi : Lo bel pianelo che ad amar conforta facea tulto ri-

der l' orienle. Dicit ergo: credo nelUora che Citerea, idest,

A^enus, sic dicta ab insula ubi praecipue colebatur, rag-

gio prima dell' oriente nel monle, scilicet, purgatorii;

Citerea, dico, che di fuoco d' amor par sempre ardente,

quia Venus dicitur raater araoris, et prsestat oranera de-

lectationera. — E cantando. Hic poeta describit cantum

huius i^ faniosae raulieris, quse se magnifice raanifestat

a nomine et operibus suis ; unde dicit : E cantando dicea,

dicta doraina, sappia qualunque il mio nome dimanda,

ch' io mi son Lia, idest, vita activa. Unde adverte quod

raulti falluntur hic credentes quod poeta loquatur sim-

pliciter de Lya; sed est niodus loquendi, quasi dicat:

sum velut altera Lya, sicut, gratia exempli, si una niulier

solicita dicat de se ipsa : ego sura Martha ; et si mulier

peccatrix et poenitens dicat : sura 31agdalena ; fuerunt

enim duae uxores .Tacob, quaruni prima fuit Lya, quae

flgurat vitam activam : nara Lya fuit lippa oculis, quia

vita activa saepe videt rainus recte quia inipedilur cura

teraporaliura ; Rachel vero tota pulcra quia recte re-

spicit divina : ideo poeta primo inducit Lyam sub no-

raine Mathildis in fine purgalorii, quia virtus moralis in

operatione consistit; Rachel vero inducit in fine para-

disi, ubi contemplatur Deum. Et langit isla doniina ofli-

(') E. hiiius rormosx et famosx.
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ciiim suuni, dicens: e vo movendo intorno le belle mani

;

hoc verum est historice, quia vere Mathildis exercuit

manus suas in vita arma tractando, dona dando, et

omnia opera magniflca faciendo, a farmi una ghirlanda,

sciUcet, famam et gloriam, quam sibi fecit primo in terra,

deinde in coelo. Et subdit prajmium sui laboris, dicens:

e qui m' adorno, istis floribus, per piacermi allo specchio,

idest, Deo, in quo tamquam in speculo rehicet omne

creatum: quasi dicat: hic facio opera virtuosa ut possim

pervenire ad creatorem contemplandum, quem tamen

soror mea me felicior jam contemplatur. Unde dicit:

ma mia sora Rachele, formosior, tnai non si smaya, idest,

disturbatur, dcd suo miraglio, idest, speculo, e siede tulto

giorno, idest, quiescit in speculatione, ubi ego ambulo

et manus exerceo; unde declarans se dicit: quella, sci-

licet, Rachel, e vaga di veder i suoi begli occhi, quasi di-

cat: delectatur in speculatione et contemplatione Dei;

unde concludit: lo vedere, idest, speculari, appaga lei,

idest, quietat Rachelem sororem meam, e V oprar, idest,

agere, appaga me, scilicet, Lyam, quae est Mathildis, ut

patebif in processu.

E gia per li splendori. Ista est quarta et ultima pars,

in qua poeta noster ostendit qualiter Virgilius post (')

somnium bene confortaverit eum et recesserit ab eo dato

sibi consilio salutari. Et primo quidem ostendit qualiter

factci est dies, et ipse evigilavit a somno, dicens : E gid le

lenebre, scilicet noctis, fuggian da lutli lali, quasi dicat

:

ex omni parte fiebat dies, e 'l sonno mio, scilicet, fugie-

bat, con esse, scilicet, tenebris, per li splendori antelu-

cani, scilicet, aurorae, quae lucet ante diem. Et dicit: e

che, idest, qui splendores, surgon tanto piii grati ai pe-

regrini, in aliena terra, quanto albergan men lontani tor-

(') E. posl hiiins somnium conforlaverit.
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nando, scilicet, in patriam; quando enira peregrinantes

revertuntur domum et appropinquant patriae, vident liben-

tius lucem diei proximara. Et sic poeta facit compara-

tionem tacite de se ad peregrinum: ipse enim velut pe-

regrinus revertens in patriam suam, quae coelum est, jam

appropinquans iili laete videbat diem fieri, ut terminaret

cito desiderium et gaudium suum. Ideo dicit: ond'io

lemmi, a somno, veggendo i gran maeslri, Yirgilium et

Statium, gia levati, volentes animare autorem ad pro-

sequendum. — Quel. Hic poeta ostendit quomodo Virgi-

lius accendit desiderium suum proponens sibi priTemium

expectatum et tanto labore qusesitum, dicens: Virgilio

iiso inverso me queste cotali parole, scilicet, quel dolce

pomo, idest, summum bonum, che per tanti rami, mul-

tiplicium studiorum, ut dicit Boetius, cercando va la

cura de' mortali, ut immortales fiant, porrd in pace le

tue fami, idest, ponet in quiete desideria tua, oggi, quia

hodie videbis Beatricem tuam et totam curiam militan-

tem, sed cras ascendes in coelum. Et sul)dit elTectum

verborum Virgilii, quia repletus gaudio factus est ani-

mosior et audactior. Unde dicit : e mai non furon strenne,

idest, munera, quae mantice ^) appellantur: unde olira

romani iniperatores dabant strennas militibus, ut saepe

patet apud Svetonium. Ideo bene poetse nostro qui tam

strenue militaverat debebatur [) strenna ; che /ossero

equali di piacere a quesle, scilicet, strennis, quas nunc Vir-

gilius promittebat. Unde dicit: tanto voler mi venne sopra

voler, idest, ultra primura velle magnura quod habe-

bani, (/('//' esser su, ch' ad ogni passo poi mi senlia crescer

le penne, scilicet, spem et gaudium, al volo, idest, ad

velocem ascensura. — Come. Nunc poeta ponit qualiter

Virgilius recessurus ab eo, informaverit eum, et dixerit

(') E. mancup. C) E. dalialur.
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vale; untle dicit : Virgilio ficco in me gli occhi suoi, idest,

firraavit rationem et intellectum naturalem in me, ut es-

sem bene prseparafus et dispositus ad videnda qute ipse

videre non poterat, coine la scala, idest, illa via cavata

in monte facta ad gradus, fii corsa lutla sotlo noi, c fummo
in sul grado superno. Unde adverte quod hic est supre-

mus gradus terrffi et primus ingressus in paradisum de-

liciarum; ideo Virgilius non potest amplius ascendere. Et

subdit orationem eius ad se, dicens: e disse, more pa-

terno: o figlio, hai veduto, me monstrante, il temporal

fuoco, scilicet purgatorii, e 1'eterno, scilicet, inferni
;
quasi

dicat: tu vidisti infernum et purgatorium totum, e se've-

nulo in parte dov' io per me pitt ollre non discerno, quia

quae restant videnda requirunt oculos puriores, et oculi

lyncei hebetarentur i^') in eis: sufficit tibi quod f(^ci totura

posse meum. Unde dicit: tratto t' ho qui, usque ad Umen
paradisi, con ingegno e con arte, scilicet, rationibus et

persuasionibus, quae possunt haberi per artem acquisi-

tam ingenio liumano ; ergo, omai prendi per duce lo

tuo piacere, idest, voluntatem, quae est in potentia in-

tellectus ; nam appetitus sensitivus est rectiflcatus cum
ratione in te, et potes amodo ambulare sine labore,

sine suspicione ; unde dicit: fuor sei deWerle vie, fuor sei

dell' arte; quasi dicat : transisti per omnes vias difficiles,

altas et angustas, per infernum et purgatorium ; habuisti

jara cognitionem vitiorum in primo regno mortuorum,

et purgationem eorum in secundo ; sine me intrabis

tertium. — Mentre. Ilic Virgilius recessurus a poeta ne

desperet si remanet sine duce, probat quod non possit

errare : unde dicit ; Vedi il sole, scilicet, quart;e diei,

che 'n fronte ti riluce, idest, qui jam oritur ; et allegorice

vult dicere : radius (^) ducet te, et terra non est sylve-

(') E. hebelantiir. (') 117, radiiis dominica! graliae diicet te.
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stris vel sterilis, imo amoena et fertilis. Unde dicit : vedi

r erbetta, i fiori e gli arhoscelli ; et debes imaginari

quod Yirgilius ostendebat terram digito, che quella terra,

idest, paradisus terrestris, sol da se produce, sine cul-

tura hominis ; ideo, seder ti puoi, in herba, et sedendo

expectare, mentre che vegnan lieti gli occhi belli, scilicet,

Beatricis, pro quibus videndis ausus es intrare ignem,

quem tantum tremebas, che lagrimando a te venir mi

fenno, quia Beatriv movit cum lacrymis Virgilium ad

succurrendum Danti, ut plene patuit U capitulo Inferni,

et dicit; e piioi, idest, et post adventum Beatricis potes,

andar tra elli, inter flores et arbores. Et concludit: ??o/?

aspetlar piit mio dir ne mio cenno, quia non est opus,

quia, tuo tibero arbitrio e dritto, rectiflcatum amodo, e

sano, e fora fallo, idest, foret fallum, et nimis magnus

error, non fare a suo senno, idest, ad voluntatem arbi-

trii sani. Et reliquit eum in manibus consilii sui, dicens:

perch' io te sopra te corono e mitrio, quasi dicat : facio

te super te regem et dominum.
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CANTUS YIGESDIUS OCTAYUS, in qno tradaf sicut absque

Viryilio intravit sijJvam, ubi vidit tiltra flumen Letlie qitam-

dam dominam tenentem flores, qu(S dixit midta de crimine

Adce primi patris, et de modo illius fluminis, et de toto

modo paradisi terrestris.

r AGo gia di cercav dentro e dinlorno. Postquam in

prKcedenti capifulo poeta noster tractavit et determina-

vit qualiter pervenerint ad apicem montis ubi ponit

paradisum deliciarum, nunc consequenter in isto capi-

tulo XXYIII describit ipsum paradisum. Et praesens ca-

pitulum potest {) dividi in quatuor partes principales.

In prima quaruni describit ipsum locum quantum ad

viredinem herbarum et arborum, et ventum et aves et

aquam. In secunda describit unam illustrem dominam
quam reperit, ibi : Co' pie ristellL \i\ tertia movet quae-

stionem illi domina; de aqua et vento, quoe primo re-

spondet sibi de vento faciente S) Ivam sonare, il)i : Lacqua

diss' io. In quarta et ultima dicta domina respondet de

aqua irrigante ibi terram, et addit magnam nobilitatem

huius loci, ibi: Lacqua che vedi. Ad primum veniens dico

quod poeta noster describit hortum (^) deliciarum mul-

tipliciter; sed antequam veniam ad literam, volo primo

te notare, quod totum istud capitulum est figurale et

allegoricum, aliter pro magna parte esset vanum aut fal-

sum. Per istum ergo hortum tam floridum, tam amoe-

num poeta proponit nobis figuraliter statum felicem

hominis positi in perfectione virtutis, quantum possibile

est in hac vita miseriae: ideo bene ponit ipsum in loco

(') £. perTenerit. {') S. diyiditur in quatuor.

(') 117, paradisum (leliciaruni.
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altissimo omnium, propiiiquo coelo, remoto omnibus al-

terationibus, sine omni molestia, cum omni delectatione.

Dicit ergo continuans se : Vago gia, idest, ego jam avi-

dus ex Virgilii verbis, di cercar la divina foresta, idest,

paradisum deliciarum, ubi Deus posuit primum horainem

perfectum, qui est locus remotus a terra habitabili sub

sequinoctiali, ut aliqui volunt, quibus poeta consentit,

licet alii (') ponant ipsum in parte orientali; sed ubicum-

que sit, sive loquamur historice, sive allegorice, locus est

solitarius ad quem pauci perveniunt ; spessa, propter fre-

quentiam arborum virentium, e viva, quia numquam
aret: et [^) dicit, denlro, idest, in locis mediterraneis, e

dinlorno, scilicet, in ripis, che agli occhi temperava, idest,

temperate respiciebam, d mioro giorno, idest, diem

quartum, qui de novo oriebatur. Et subdit suuni in-

gressum in istud viridarium, dicens: lasciai la riva, sci-

licet, extremam ubi eram, senza piii aspettar, quasi

dicat: non potui expeclare adventum Beatricis, sedendo,

sicut Virgilius praedixerat mihi, prendendo la campagna,

ubi primo venerat per scalam rectam, lenfo lento; hoc

dicit quia cum quodara timore et reverentia intrabat

locum sacrum ignotum ; vel lente incedebat ut plus de-

lectaretur; vel in hoc innuit difDcuUatem novae et altai

materice quam intrabat, su pcr lo suol, idest, terrenum

herbosum, che d' ogni parle oliva, idest, redolebat; quia

locus est consitus omni genere arborum, idest virtutum,

ex quibus resultat magnus odor. — Vn' aura. Hic poeta

describit ventum lenem (^) qui spirat ibi, dicens: Un'aura

dolce, senza avere in se mutamcnlo, idest, et immutabilis,

quod contingit propter motum illius superioris aeris uni-

formem, ut dicetur postea, mi feria per la fronte, quia

raotus aeris ab oriente hoc faciebat, non di jnh colpo,

{') E. aliiiiii ponant. ('; E. el ideo dicit. (' E. lcvcm.
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idest, non maioris impetus, che soave venlo, qualis est

zephyrus noster, qui suaviter adducit nobis flores et fron-

des tempore veris. Et hoc manifestat per signum, di-

cens: per cui le fronde, illius sylvae, iremokmdo pronle,

lutle quante piegavano, quia sequebantur motum sperae,

aUa parle, scilicet, versus occidentem, u' il santo monle,

scilicet, purgatorii, gitta la prima omhra, scilicet, in mane.

Et hic nota quod poeta per hoc moraliter dat intelligi,

quod in tali statu virtutis, licet spirct ventus aliquis, idest

aliqua levis perturbatio quK parum flcctit, non tamen

frangit vel prosternit arbores, nec impedit viros virtuo-

sos a suo placido offlcio et exercitio. Ideo bene subdit

frondes dico, non pero sparte, idest, dispartitee, dal lor

esser dritto, quia arbor naturaliter tendit recte versus

coelum, tanto, che gli augelletti per le cime lasciasser cVope-

rar ogni lor arte, idest, garritum et cantum. Et hic nota

quod per aves recte (') dat intelligi viros sapientes et

virtuosos, qui volant per apices virtutuni, et cantant

laudes Deo cum Isetitia.

—

Ma. Hic poeta describit can-

tum illarum avium; et dicit breviter, quod aves cantabant

secundum motum illius venti qui percutiebat frondes

arborum et resonantiam faciebat, sicut ventus orientalis

facit ^) in pineta apud Ravennam. Et est propriissima

comparatio : sylva enim Ravennffi habet in se pinus ar-

bores odoriferas sicut ista
;
qua? pinus producunt fructus

fortissimos protectos multiplici cortice non timentes vim,

vel tempestatem sicut et virtutes : et sicut ventus ve-

niens ab oriente spirat in illa sylva, ita in ista. Dicit

ergo : Ma cantando, illae aves, /' ore prime, scilicet, diei

tunc surgentis, quando viri religiosi cantant Primam, ri-

ceveano, illum \enlum, inlra le foglie che tenean bordone,

idest, Grmum, alle sue rime, idest, cantui, bordone, dico,

(') E. cerle dat. (') E. facit impetum in pineta.
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lal qml si raccoglie di ramo in ramo, arboruni excelsa-

rum, per la pineta, quae est sylva niagna plena pinis, in

qua poeta noster saepe notaverat istam resonantiam

venti, cum deambularet solitarius speculando per litus

maris adriaci ; unde dicit : in sul lito di Chiassi. Ad quod

est sciendum quod Classis fuit terra extra Ravennam in

litore maris; apud quam Justinianus imperator dicitur

fecisse ecclesiam sancti Apollinaris. Leoprandus autem

rex longobardorum (') cum obsedisset Ravennam invasit

Classem oppidum, atque destruxit. Ibi fuit olim portus

Ravennae, ubi Augustus tenuit (^) magnam classem ad

defensionem maris adriaci ; alteram tenuit apud Nea-

polim ad defensionem maris tyrrheni. Et hoc accidit,

quando Eolo, rex '•^) ventorum, discioglie fuor scirocco,

idest, emittit Eurum ventum. Et (*) est notandum, quod

poetae fingunt quod Eolus habet ventos in potestate sua,

quos in spelunca tenet inclusos * et illos emittit et re-

vocat ad arbitrium suum ; unde Homerus in Odyssea

flngit quod Eohis dedit ventos inclusos* (^'^ in utribus Ulyxi

;

et Virgilius, qui multum imitatur Homerum, fingit primo

Eneidos quod Eolus relaxavit ventos ex carcere ad ex-

citandam tempestatem contra Eneam. Veritas autem

est, quod Eolus fuit rex insularum, qua; sunt in mari

siculo, quarum una, ut scribit Plinius in naturali hi-

storia, vocata est Liparis a Liparo rege qui successit

Eolo. Inter hanc et Siciliam est insula Vulcani, quae no-

cturnas emittit flammas. Tertia Slrongilia distans a Li-

para per milliare inclinans ad ortum solis, in qua re-

gnavit Eolus quiic differt a Lipara solum in clariore

flamma, cuius fumo incola) {^) dicuntur prajnoscere qui

• (') E. lombardoruni cum obsedisset Veronam invasit.

(") K. lenuil olim niii};n,im. (') 117, deus venlorum.

(') 117, El hic esl bene nolamlum.

(') Le parolc inclusc fra i due aslerisrlii sono supplile dai Codici 117 e Eslense.

(') E. incolae ibidem dicunlur cognoscere el praecognoscere qui venli.
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venti sint flaturi per triduura : unde dictum est ventos

paruisse Eolo. Alise quatuor sunt minoris famae, de qui-

bus etiam loquitur Martianus Capella. Justinus vero dicit,

quod Eolus extinctis Cyclopibus regnum Sicilia^ occupa-

vit etc.— Gi«. Hicpoeta describit aquam irrigantem istum

amoenissum hortum. Et primo continuans se, dicit, quod

cum esset satis elongatus a ripa reperit fluvium inter-

rumpentera suura iter rectuni. Unde dicit: / lenli passi,

quasi dicat : licet incederera lente, yia m' avean traspor-

lato, idest, transportaverant me cura raagna delectatione,

quod non perpenderara, denlro alla selva antica, qua

nufla est antiquior, quia ibi positi fuerunt prirai paren-

tes, tanto, cK io non potea riveder ond' io m' entrassi,

quando a principio recessi a ripa : ed ecco un rio, pro-

fundus et arctus (') latitudinis trium passuum, ut postea

dicetur. Hic autem erat fluvius Lefhseus qui irrigat (^)

istum hortum ex una parte; nara ex alia est fluvius

oppositus isli, qui irrigat aliara partera ; mi tolse l' andar

piu, idesl, procedere ulterius per iter incoeptura ; ideo do-

mina, quara inveniet stalim, ducet eum per ripam flu-

rainis donec merget eum in aquara, et transportabit eum
ultra. Et subdit excellentera pulcritudinem istius aquae

per coraparationem clarara, dicens: tutle l' acque che son

di qua, in ^^i nostro mundo, piu monde, sicut, aqua Ti-

cini apud Papiani, et aqua Benaci apud Veronani, par-

rieno avere in se mistura alcuna, idest, turbulentiara,

verso di quella, idest, in coraparatione ad aquara le-

thajara. Et bene dicit poela quod sit tani sincera et lira-

pida, quia aqua niundana non lavat nisi sordes corpo-

rura, isla vero sordes aniraaruni, che nulla nasconde,

quia parva festuca posset videri in fundo eius, et taraen

hoc videtur mirabile cum sit tota cooperta; undedicit:

(') E. altus. (') E. irrigabat. ['', 1J7, idest in nostro muudo.
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avvegna che si muova bruna bruna solto l' ombra perpetua

;

vult dicere quod tanta est ibi densitas arborum, quod

ex connexione ramorum radii solis vel lunae penetrare

non possunt ; unde dicit : che mai raggiar non lascia sole

ivi, ne luna, et per consequens nec die nec nocte potest

esse ibi lux (') maxima, nec ibi est calor vel frigus, sed

continua temperies : ista enim aqua inducit oblivionem

peccatorum.

Coi pie. Ista est secunda pars in qua poeta noster

describit mirabilem dominam quam reperit ibi cantan-

tem et flores colligentem. Et ad intelligendam plene

istam nobilem partem, volo primo te notare quod autor

nunc ostendit se videre de facto illam dominam, quam

superius finxerat se vidisse in somno in eodem babitu

et actu. Haec est ergo comitissa Mathildis, quee devota

fllia Petri pro raatre ecclesia seraper de hostibus trium-

phavit. Ista ergo propter excellentiam su» virtutis in-

ducitur hic, ut doceat et ostendat animas purgatas ascen-

suras ad coelum, oportere transire per ecclesiara Dei

railitantem mediante balneatione duarum aquarum quae

hic inveniuntur ; sic Cato (^) ponitur in introitu pur-

gatorii ad prt-eparandura animas ad ascensum niontis

per lotionem faciei. Ad literam ergo dicit poeta : Coi pie

ristetti, idest, firmavi me in ripa fluminis, e passai con

gli occhi di lci dal fiumicello, scilicet, Lethseura, quera jam

vocavit rivum, per mirare, cum visu, la gran variazion

di freschi mai, idest, virentium ramorum, qui erant di-

versi in colore, odore, et sapore fructuum: et talis locus

bene convenit locato ; unde dicit: e li m' apparce una

donna soletla, idest, solitaria; et vere ista domina non

habuit sociam in Italia jara terapore multo; imo nec

virura sibi sirailem in virtute, che si gia cantando ; quid

(') 117, lux inagna. (') E. sicul Cato.
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cantaret audisti in capitulo pr«cedenti, quia delectatur

in bene operando, e scegliendo fior da fiore, idest, se-

cernendo florentiora opera virtutis ad faciendum suum
sertum, ut dicebat supra in soranio nostri poetae; onde,

idest, ex quibus floribus, tuUa la sua via era pinta,

idest y), eius vita erat ornata. Et declarat dictum per

simile, dicens : siccome egli appare, interdum, subitamenle

cosa, mirabilis, che disvia per meraviglia tulf allro pen-

sare; quasi dicat tacite: nunc accidit mihi sicut pere-

grino transeunti per solitudinem virentem, cui miranti

am<rnitatem florum et arborum ex insperato apparet

pulcerrima virgo, qua) statim retrahit visum ad illum

dimissa inspectione sylvae.— Deh. Nunc poeta ponit suam

orationem ad istam egregiam dominam. Et primo quidera

facit exordium cum petitione, dicens: Diss' io a lei: iUi

dominae, delt, dictio deprecativa est, quasi dicat : rogo

te, bella donna, sic comraendat eam a pulcritudine quara

maxime aCfectant mulieres, ch'ai raggi d'amor ti scaldi,

quasi dicat, quaj videris amorata ; ideo deberes esse pla-

cida, s' i' vo' credere ai scmbianti, idest, signis exteriori-

bus, che soglion esser testimon del cuore, maxime in (^)

facto amoris, quia amor celari non potest, vegnati in

voglia di traerti avanti, quia ego ulterius venire non pos-

sura, verso quesla riviera, idest, rivum, lanto, idest,

tam prope; erat enini ipsa domina satis a longe, ch' io

possa intender che tu canti, quasi dicat: ut sentiam de-

lectationem tuam. Et hic nota quod poeta merito tan-

tuni affectat appropinquare ad istam dominam, quia

facla purgationc vitiorum optabat accedere ad operatio-

nem virtutis, quae repraesentatur in ista domina. Nota

etiam, lector, quam pulcros rhythmos poeta noster fabri-

cavit in tam pulcra raateria: ex quo apparet verum

(') 117, idesl, omnis eius vita. (') E. in fine ainoris.
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esse illud quod festive dixit quidam in eommendationem

eius: dicebat enim quod quando Dantes primo parabat se

ad condendum tam nobile poema, omnes rhvthmi mundi

presentarunt se conspectui eius tamquam puicerrimse do-

micellae suppliciter rogantes singulae, ut dignaretur ad-

mittere illas libenter in opere tanto. At ille ccepit vocare

nunc istam, nunc illam, et unamquamque in ordine se-

cundum exigentiam materise collocare ; tandem, libro ad

felix complementum perducto, nulla remanserat (') extra:

sub hoc curiali dicto volens ostendere, quod videtur im-

possibile extorqueref) rhythmum Danti.— Tu. Nunc poeta

confirmat dictum suuni extollens excellentiani istius do-

minse, quam assimilat Deae habenti multas et magnas

virtutes in opere suo. Et ad intelligentiam istius compa-

rationis fortis est primo sciendum, quod Ceres, ut aliqui

scripserunt, fuit vetustissima siculorum regina, quae mi-

rabili ingenio prima excogitavit culturam terrae cum
bobus domitis et aratro; quae ob tam singulare munus

credita est immortalis, et divinis honoribus sublimata.

Haec autem Ceres dicitur habuisse unicam filiam Proser-

pinam, quam a Plutone raptam mater diu quaesivit ac-

censis facibus: et post longos labores illam repertam

recuperavit cum pacto quod sex mensibus esset apud

superos, et totidem apud inferos: invenit autem ipsam

in Sicilia juxta montem ^Etnam. Hanc rem Ovidius ver-

borum prodigus multum late describit in Maiori ; et

Claudianus placidus poeta de hoc facit tractatum in suo

Minori, quem non complevit (^). Huius fictionis duplex

allegoria invenitur: una, quam subtiliter investigat Ma-

crobius. Scribit enim Cererem non esse aliud quam tcr-

ram ; unde sic dicta est quasi creans rea : per Proser-

pinam vero voluit significari lunam, quae dicitur sic,

(') E. remansit. {') 117, posse extorquere. ('; 117, perfecit.
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quasi prope serpens, quia propinquius terrae movetur,

quam c«teri planetae: per Plutonem vero terram, sive

corpus terrae. Quod vero Proserpina dicitur fllia terrae

non est aliud nisi quod luna plus continet in se de na-

tura terrte, et plus accedit naturae eius quam caeteri pla-

netce, quia est obscurior i^') et gravior; unde potest dici

fe.v planetarum, sicut terra fex elementorum. Hanc au-

tem rapit Pluto, dum interpositione tumoris terne luna

nobis absconditur; et eam autem quaerit Ceres cum faci-

bus, quia, scilicet, in nimio aestatis fervore terra maxime
repetit humorem lunae, quo fervor ille temperari possit,

et unde etiam fructus sui recipiat augmentum; et hoc

in nocte, quia (') tunc scilicet humor plus abundat in

aere ex vicinitate ipsius lunae; in die enim nihil adrai-

nistrat humoris subditis, vel si aliquid calore solis ex-

siccatur. Quod autem sol manifestavit eam Cereri signi-

ficat quod non habet apparere nisi per splendorem quem
recipit a sole: quod autem dicitur per dimidium anni

morari cura Plutone, et per dimidiura apud superos, nihil

aliud est nisi quod luna per sex menses est in inferiori

hemisperio et non videtur a nobis; per totidem vero in

superiori, et nobis apparet. Alii vero per Proserpinara

volunt intelligi annonam, quae ad tempus latet, ad tem-

pus apparet, et quaeritur cum facibus, quia non nisi in

magno calore habetur, et invenitur in Sicilia fertilissima

frugum apud ignem et aquam, idest, calorem et hu-

morem; sed prior allegoria videlur melior. Nunc ad hte-

ram dicit poeta ad Mathildim : Tu mi fai rimembrar,

idest, rccordari, dove, quia apud lacura Pergusae in Si-

cilia, e qual era Proserpina, in (^) aetate, in forraa et

actu, nel lempo, scilicet, veris, che la madre, dicta Ceres,

perdelie lei, raptam a Plutone, el ella, Proserpina per-

(') 117, oblusior et gravior. (') E. quia humor tunc pliis.

(') £. scilicct in aBtalc.



168 COMENTUM PURGATORII

didit, primavera, quia iiilravit locum tenebraruni. Et sic

nota quantum comparatio est propria: nam Proser-

pina pulcerrima inventa est in prato florido, colligens

diversa genera florum, juxta moutem qui ex summi-

tate emittit ignera apud lacum lucidissimura; ita Ma-

thildis talis per omnia inventa est in monte purgatorii

propinqua igni et rivo purissimo, colligens flores etc. Ut

ergo concludam uno verbo, poeta vuit dicere: tu videris

mihi una Dea pulcra, honesta, qualis est Diana dea ca-

stitatis, quae est quaedam regina mundi. — Coine. Hic

poeta ostendit qualiter Mathildis persuasa oratione eius

exaudivit eum per comparationem pulcram et clarara.

Unde dicit : Volsesi, illa domina, verso me, ubi primo re-

spiciebat suos flores, su i fiorelU vermiyli e su i gialli,

qui sunt ibi diversorum colorum, non allrimenti, irao

similiter, che vergine che gli occhi onesti avvalli, idest, in-

clinet ad terram, quia erat pulcra et pudica, licet esset

inamorata; a simili, come donna che feaWi, juvenis pulcra

sicut ista, si volge con le piante strette a terra, et intra

se apte et habiiiter, e piede innanzi a piede a pena mette;

quia vix videtur tangere terram. Ei fecit (^) sicut domina

magnanima quse delectatur audire et videre viros va-

lentes et sapientes licet non sint pulcri; unde dicit: e

fece i preghi miei esser contenti, sl appressando se, idest, in

tantum, che 7 dolce suono, sui cantus, venia a me co' suoi

intendimenli ; lioc est, quod poterara intelligere ipsura

propter propinquitatem.— Toslo. Hic poeta ostendit maio-

rem gratiam istius liberalis dominae, quia non contenta

venisse de prope dignata est levare oculos suos plenos

amoris, et tunc visa est sibi pulcrior Venere; unde di-

cit: et illa domina, mi fece dono, idesl, gratiam, di levar

gli occhi suoi, quibus plus placerel mihi, tosto che fu, idest,

(') E. Et facit sicut.



CAXTLS YIGESIMLS OCTAVUS. 169

statim cum fuit in ripa, la dove l' erbe sono bagnafe gid

daW onde del bel fiume, scilicet, Letlia^i. Et superexaltat

pulcritudinem istius doniinae multiplicans comparationes

pulcras. Et ad declarationem istius comparationis est

sciendum, quod Ovidius fingit in X Maioris, quod cum

Cupido filius Veneris oscularetur matrem sagipta una

exiliens de pharetra percussit eam in pectore; ex quo

Venus accensa amore, viso Adone formosissimo juvene

filio Myrrliae ardenter adamavit illum, quem finaliter la-

niatum ab apro Venus convertit in florem. Modo ad pro-

positum, ut videas quantum comparatio sit decens, poeta

vult dicere quod sicut Venus, quaj dicitur mater amoris,

est de se semper pulcra et amans, tamen percussa sa-

gipta filii visa est fieri pulcrior et amantior; ita nunc

domina ista capta amore poetas qui placuit sibi non mi-

nus quam Adonis Veneri, quia magno labore per syl-

vam tendebat ad acquisitionem virtutis, visa est sibi fieri

pulcrior et amantior, quam esset primo. Dicit ergo poeta:

Non credo che lanlo lume, idest, tanta claritas, splendesse

sotlo le ciglie, scilicet, in oculis, a Venere IrafiUa, cum
sagipta aurea, dal figlio, scilicet, Cupidine, fuor di iutto

suo coslume; quia ultra solitum transfixit cor eius plus-

quam soleat alios vulnerare. Et bene dicit quia multo

luminosior est amor virtutis honestse quam venereae

\oIuptatis, quantumcuraque femina pulcerrima videatur.

Et subdit actum dictfe dominae, dicens : ella, scilicet, Ma-

thildis, 7'idea, quia delectatur (') in opere virtutis, dal-

l'allra rica drilla, ex opposito mei, ut possem recte videre

studium eius, traendo piit colori, idest, flores diversorum

colorum, con le sue mani, che, idest, quos flores, l' aUa

lerra, qua nulla est altior, senza seme gitla, idest, pro-

ducit. — Tre. Hic poeta ostendit immensam aviditatem

(') E. dclcctabatur.
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suam transeundi ad istam dominam gratiosara per pul-

cerrimam comparalionem : et dicit breviter quod arctus

rivus aquae impediens ipsum ire ad istam amorosam

dominam, ita factus est sibi nunc odiosus sicut olim an-

gustus ramus maris factus est odiosus Leandro, prohi-

bens sibi accessum ad amatam suam. Ad quod est scien-

dum quod Hellespontus est quoddam brachium maris

angustum per tria vel duo milliaria, quod hodie appel-

latur brachium sancti Georgii ab una ecclesia eius non

longe a Constantinopoli, dividens Asiam ab Europa; in

cuius uno Htore ('), scihcet e\ parte Asiae, est civitas vo-

cata Abydos ; in altero vero ex parte Europae est civitas

dicta Sestos. De civitate autem Abydena fuit juvenis no-

mine Leander, qui nimis inconsulte adamavit puellam

nomine Hero habitantem in Sesto, ad quam saepe sole-

bat tempore noctis transire natando: tandem semel sae-

viente tempestate submersus eiectus est ad litus, quo

viso infelix Hero mortua est prae dolore. Est ulterius

sciendum, quod poeta ad decorem sui tractatus inseritf)

aliud factum niagis memorabile, ibi; nam Xerses po-

tentissimus rex persarum, cum exercitu innumerabili et

inflnita classe transivit in Graiciam, facto ponte ex na-

vibus; sed in brevi victus (^) et fugiens trepide retran-

sivit Hellespontum cum navicula piscatoria. Nunc ad lite-

ram, dicit poeta : // /iume, scilicet, Lethajus, ci facea

lontani Ire passi, ita si fuisset ita levis corpore, sicut

erat animo, poterat transire ad eam saltando vel natando

per tres passus sicut Leander per tria milliaria, la ove

passo Xerse, filius Darii; Xerses, dico, ancora freno a

tiUli orgoijli umani. Et hic nota, quod vere (*) hic Xerses

est perpeluum exemplum, habens refriienare superbiam

potentum regnantium. Sicut enim scribit .lustinus, mi-

(') E. latere. (') 117, iaterserit.

(') E. Tictus confuglens Irepide. (') E. vcre isle talis Xerses.
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rabile spectaculum erat ^idere latentem parvo navigio,

quem paulo ante vix orane mare capiebat et omnis terra

tremebat; sed qui videbatur calcare sidera velut lepus,

veUitv') mus pavidus, victus vilissime terra et mari,

parva scapha sine niinimo servo, redivit in Asiam, di-

spersa muititudine inaudita, prout dicetur plenius Para-

disi capitulo Ylll; non sofferse piu odio da Leandro per

mareggiar, idest, fluctuare fortiter, intra Sesto et Abido,

duas antiquissimas civitates, de quibus flt frequens mentio

apud omnes autores. Unde et Livius refert miserabile

facinus de abydenis, qui e\ desperatione pro libertate sua

trucidaverunt se invicem, ne venirent (^) in manus Phi-

lippi regis macedonum, qui bellum gerebat cum roma-

nis ; che quel, scilicet, flumen Lethaeum, da me, substi-

nuit odium, perche allor non s' aperse, ad dandam mihi

viam. Et hic nota quani bene comparatio facit ad pro-

positum, si consideres singulas partes eius comparando

Leandrum Danti, Hero Mathildi, strictum mare huic stri-

cto flumini, amorem Leandri ad dominam suam, amo-

rem Dantis ad dominam istam, odium Leandri ad mare,

odium Dantis ad flumen; sed Dantes fuit prudentior Lean-

dro, quia non deiecit se ad aquam sicut ille, imo ex-

pectavit usquequo Mathildis traheret euni ad aliam ri-

pam. — Voi. Ilic poeta ponit oralionem Mathildis ad se,

quae excludit admirationem ab animo poetarum quam
videbantur contraxisse ex eius risu, cantu et gaudio. Et

videtur sententialiter ^^) dicere : non debetis de hoc mi-

rari, quia raea delectatio non procedit a vanitate sicut

in mulieribus viventibus amoratis in mundo mortali, sed

ab honestate; virtus enim non solum est bonum hone-

stum, sed etiam utilc et delectabile habenti. Dicit ergo

poeta: Ella, scilicet, domina tam laeta, co/wmao, scilicet,

(') 117, vel mus pavidiis. (') E. ne veniient sub Pbilippo rege.

(') S. e 117, senlenlialiler velle dicere.
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dicere, voi, scilicet, tres poetae, siete nuovi, et novitas rei

parit adniirationem, quasi dicat: vos estis ignari huius

rei, e forse alcun sospeUo tienvi maravigliando, quia cre-

ditis quod sim philocapta, ut tu dicebas paulo ante mihi,

perch' io rido, cum risus non videatur laudabilis in mu-

liere perfecta etiam in loco perfecto, m questo loco eletto,

idest, destinato et deputato, all' umana nalura, si ste-

tisset in innocentia, per suo nido, idest, hospitio sive

habitaculo. Et confirmat dictum suum per dictura pro-

phetai, qui dicit: Beleclasti me, Domine, in factura tua,

et in operibus manuum tuarum exullabo. Unde dicit: ma
il salmo Delectasti, non intelllgas psahnum qui incipit:

Delectasti, quia nullus est sic incipiens, sed in psalmo qui

incipit: Bonum esl confiteri Domino, est versiculus qui

dicit: Deleclasti me etc, rende luce, idest, facit declara-

tionem, che puote disneblnar, idest, illumiiiare et diluci-

dare, vostro intelletto, qui non capit qua? et qualis sit de-

lectatio mea. Potest etiam ahter exponi litera ista, et non

minus bene, ut sit sensus, quod accedentibus nuper ad

apicem virtutis perfectae, operatio virtutis non videtur ita

delectabilis sicut est in rei veritate, et sicut videtur ha-

bitualis iu virtute. Quod autem ista sit intentio hterse

videtur patere ex prsecedentibus, quia dixit: vos estis

novi; et ex sequentibus, quia aliqui textus habent, di-

latasti: et hic est versiculus aiterius psalmi, ubi propheta

tendens ad perfectionem virtutis, qua; in paradiso deli-

ciarum typice designatur, dicit: Dilatasti, Domine, gres-

sus meos etc. Deinde Mathildis in speciali offert se nostro

poetse, dicens : E tu, che se' dinanzi, qui solebas hactenus

sequi socios, e mi pregasti, ubi dixisti (juod facerem rae

propinquam tibi, di', s'altro vuoi udire, quia jam respondi

ad (juaisita, ch' io venni presta ad ogni tua question, tanto

che basti, ad declarationem tuara.

Lacqua. Ista est tertia pars capituli, in qua pocta no-
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ster movet quaestionem ('' venti et aquae, cum videatur

impossibile per naturam. Dicit ergo: Diss' io, illi do-

minge, /" acqiia, juxta quam sumus, e 'l suon della foresta,

idest, ventus sylvae, qui spirat et quatit arbores, impu-

giian denlro a me nocella fede, idest, novam aviditatem

sciendi, di cosa ch' io udi', scilicet, supra a Statio, ca-

pitulo XXI, conlraria a questa (^). Ibi enim dixit Statius,

quod nulla impressio aeris fiebat a porta purgatorii

supra; ideo nunc plus mirabatur de vento et aqua in

cacumine montis, quam paulo ante de risu Mathildis.

Et subdit responsionem Mathildis, quae primo promittit (^)

solutionem dubii, dicens: ond' ella, supple, dixit mihi, ut

faceret me attentum : io dicero come cio ch' ammirar ti

face, scilicet, ventus et aqua, procede per sua cagion,

non naturali i
*\ e purghero la nebbia, idest, dissolvam ne-

bulam ignorantiae, che ti (iede, idest, ferit et percutit men-

tem tuam admiratione, quasi dicat: sicut vox propheta)

potest dissolvere et distenebrare tuum intellectum de

una re mirabili, ita vox mea distenebrabit ipsum de alia

re non minus mirabili. — Lo sommo. Hic Mathildis vo-

lens solvere ipsam quaestionem incipit parum a longe,

ostendens quare et ad quem flnem factus est locus iste

sine aliqua alteratione naturali. Unde dicit: Lo somm,o

Bene, scilicet, Deus, che solo esso a se piace, quia solus

Deus se videt, se intelligit et cognoscit perfecte, fece

r Hom, scilicet, Adam et Evam, buono, simplicem el re-

ctum in statu innocentise, a bene, idest, ad finem bea-

titudinis, e diede questo loco, scilicet, paradisum terre-

strem, a lui, scilicet, Adse et Evae^, per arra d' elerna

pace, idest, pro parte coelestis felicitatis. Et hic nota quod

primi parentes satis magnam felicitatem habebant, etiam

(') 117, qusestionom MatbilJi circa originein venti ct aqua>.

(•) E. qttesta. Si enim dixit. (') E. promisit.

(*) E. non naluralitor.
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si nullam aliam expectarent in isto loco, ubi erat quies

placida sine C) labore, sanitas sine languore, securitas

sine timore, laetitia sine dolore, pax sine bello, libertas

sine servitute; et quod est super omnia, vita sine morte:

sed quanto feliciores ante peccatum, tanto infeliciores

post peccatum. Ideo dicit : et ille homo, dimord qui poco,

quia paucis horis stetit in isto paradiso, ut dicetur Pa-

radisi capitulo XXVI, per sua diffalla, idest, propter suum

defectum, quia per superbiam voluit fieri sicutDeus; et

quod fuit gravius, ipse homo, cambio oneslo riso, qualis

erat risus Mathildis paulo ante, e dolce giuoco, idest, de-

lectationem, in pianlo el in affanno, a quo auspicatur

miserias suas, per sua diffalla, idest, defectum, quia in-

gratissimus non fuit contentus tanto bono sibi sine me-

rito donato. — Perche. Hic poeta ostendit qualiter Deus,

ut homo pacifice frueretur bono sibi parato, dedit sibi

locum immunem ab omni alteratione. Unde dicit : Que-

sto monte salio vSr lo ciel tanto, quia quasi tangit coe-

lum, perche'1 turbar, idest, turbatio, scilicet terraemotus,

ventus, pluvia, nix, pruina, ros et talia, quorum gene-

rationem tangit, dicens: che, idest, quam multiplicem

turbationem, le esalazioni dell' acqua e della terra, idest,

vapores qui exalant ab aqua et terra; nam vapores

aquae et terrae sunt causa materialis omnium istarum

impressionum. Nam vapores terrse sicci faciunt ventos,

et vapores humidi acjuae faciunt pluviam, nivem (^) etc.

Et causa efllciens harum est corpus coeleste; unde dicit:

che, quanto posson, dietro al calor vantio; quia scilicet,

sequuntur calorem solis et aliarum stellarum, attrahentis

ipsos vapores usque ad mediam regionem aeris; fanno

sotlo da se, idest, infra altitudinem istius montis, quia ab

introitu veri purgatorii supra non fiunt (') ista, non fa-

[') Ji:. et sine. (*} £. niTem et huiusmodi: et causa.

(') E. non sunt isla.
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cesse alcuna guerra aWuomo, habitatori huius loci, sicut

videraus quod istae impressiones faciunt belluni conti-

nuum et inexorabile homini habitanti in nostra terra

habilabiH. Unde dicit: e liberonne, idest, altitudo istius

raontis Uberavit hominem et rae et omnes tendentes ad

virtutera per totum purgatoriura ab omni perturbatione (^)

taU, da incli, idest, ab ipsa porta purgatorii citra, ove

si serra; ipse (^) mons ab angelo clavigero. Et hic nota

quod in ista particula forti poeta non vult aliud dicere

sententialiter, nisi quod iste locus factus est temperatis-

simus et araoenus, ut horao nuHis perturbationibus ira-

peditus spirituahbus deliciis frueretur (^). — Or. Nunc

Mathildis ostenso quare ventus noster vel ahqua aha pe-

regrinarum impressionura non attingit locum istum ma-

xime quietum ; nunc assignat verara causara islius venti,

et videtur velle dicere in eCfectu quod quia mons iste

superextendit cacumen suum in aere vivo, qui continuo

volvitur cura firmaraento coeli; ideo talis raotus aeris

superioris est causa soni sive venti. Ad literara ergo;

quia poeta noster poterat dicere isti domina^: o bona

femina, satis dixisti mihi quare ventus noster non attin-

git istam altitudinem, sed hoc non est quod peto, imo

vellem scire causam istius venti hic de quo miror. Ideo

.Mathildis dicit: Or il cerchio, idest, circulus aeris vivi,

si volge rallo, idest, velociter, quia quasi nullam habet

resistentiam, sicut noster aer inferior, d' alcun canlo,

prope coelura, perchc''n circuilo, idest, circulariter, tuUo

quanto Vaer si volge con la prima volla, idest, cura primo

mobili; ideo, tal molo, scilicet aeris, percuote in quesl' al-

tezza, idest, in sylvam, quse est in ista planitie, ch' e tutta

disciolta, idest, aperta et non clausa aliis montibus, nel-

r aere vivo, idest, puro, sine nubibus (*) ullis, e fa sonar

('} E. (urbalionc. (') E. scilicet mons ipse ab.

{') 117, (jiiiclc frucretur. (') E. sine nubibus el nebulis, e fa.
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la selva petxh' e foUa, idest, arboribus plena : et sic vi-

detur dicere breviter, quod ventus qui est hic iion est

aliud quam raotus aeris, quod multi etiam dixerunt de

nostro vento inferiori. Sed liic nota, lector, quod poeta

noster non videtur ponere aliquod elenientum ignis, sicut

aliqui philosophi antiqui, qui dixerunt ignem generari ex

confricatione aeris ad coelum ; unde ponit hic aerem vi-

vum continuari coelo. x\liqui vero moderni posuerunt

aerem vivum super ignem, sicut Brunettus Latinus, qui

nescivit philosophiam : et sicut Miciiael Scottus qui fuit

melior magus quam naturalis, ut dicit Albertus: sed credo

quod poeta loquitur moraliter, ut ostendat habitationem

hominis perfecti esse contiguam ccelo, sicut doctores di-

cunt paradisum deliciarum pertingere usque ad globum

lunae hyperbohce loquentes. — E la. Hic Mathildis osten-

dit qualiter generantur fructus ibi virtute venti, dicens:

E la pianla, idest, sylva, percossa, ab illo aere sive vento,

tanlo puole, idest, est tantae potentiae, che della sua vir-

lute impregna V aura, idest, implet aerem, e quella, scilicet

aura vel aer sic impra^gnatus, scuolc, idest, commovet et

concullt, poi giraudo inlorno: et isto modo fit multiplicatio

arborum ibi : unde dicit, e l' cdtra terra, illius sylvae,

concepe e figlia, idest, gignit et parit, diverse legna, idest,

varia (') genera arborum, di diverse virlu, secondo ch'e

degna, idest, disposita passive, iier se, sine semine, o per

suo cielo, idest, secundum puritatem sui aeris et proxi-

mitatem caMi. Et declarat quod dixit hic de generatione

arborura per id quod accidit aliquando in nostris arbo-

ribus naturaliter, sed occulte ; nam aliqua arbor vigo-

rosa imprjegnat aerem circumstantem odore suo, et ali-

(juis ventus asportat illum aerem ad terram aptam ad

concipiendum (^), et ibi nascetur similis arbor; et ita ali-

(') £. varia lignorum sire arborum genera, di.

(*) £. concipicnilum ubi nnsoctur.
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quando portabit semen arboris ad aliquam partem lon-

ginquam, sicut videmus quod interdum arbor domestica

reperitur in sylva, arbor sylvestris reperitur in horto.

Dicit ergo: Non parrebbe poi meramjUa di la, scilicet

in raundo nostro, udito queslo, scilicet quod terra per se

concipiat sine semine, quando alcuna pianla, idest, arbor

novella, in s' appiglia, idest, pullulat ibi, senza seme pa-

lese, idest, manifesto, quod patenter appareat, de quo

homines mirantur, ignorantes causam, sed audita causa

non mirarentur; et ita tu audita causa non debes mi-

rari si ventus sive motus aeris est causa generationis

arborum. Et concludit quantum ad hoc dans unum no-

tabile, dicens : e saper dei che la campagna santa, idest,

ista terra plana multo fertilior quam Campania romana,

ove tu se'e piena d' ogni semenza, quia scilicet in ea sunt

germina omnium arborum, idest, virtutum et virtuosa-

rum operationuni, et ha frulto in se che non si schianta

di la, idest, qui non carpitur et colligitur in (') mundo

vestro inter tot turbationes. Felicior enim est fructus la-

borantis sub virtute, quam laborantis sub fortuna.

Uacqua. Ista est quarta et ultima (^) particula gene-

ralis, in qua comitissa, ostenso unde oritur ventus in pa-

radiso deliciarum, nunc consequenter respondet de aqua,

ostendens quod ista aqua transcendit naturam omnium

aquarum mundanarum. immo est immutabilis et in-

variabilis. Unde dicit : L' acqua che vedi, tam puram et

lucidam sub ocuUs tuis ; erat enim poeta tunc in ripa

lluminis Lethaei, non sorge di vena, sicut vestrae aquae

inferiores per subterraneos meatus a mari. Sicut enim

in corporibus nostris sanguis effunditur a vena, ita a

venis terra; rivus et flumen effunditur, che, idest, quam

venam, ristori vapor, idest, restituat nubes, che 7 giel con-

() £. in miindo Testro inter tot tribulationes, aliter turbationes.

^*J E. iiltima pars ^eneralis hiiius capituli, in qua.
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vet^ta, idest, aer resolvat iii pluvias, come fiume ch' acquisla

perde lena, idest, vires recipit et ainittit per increraen-

tum et decrementum. Et hic nota quod communiter

flumina et fontes augentur in pluviis et minuuntur in

siccitate; sed causa indeflcientiae est ab oceano qui est

proprius locus aquarum. Hoc autem non accidit in flu-

mine isto; unde dicit: ma esce, ista aqua, di fontana

salda e certa, quae scaturit (^) de solida petra, non de

specu cavernosa, quales reperiuntur communiter in mon-

tibus, in quibus Dunt receptacula magna, ubi est thesau-

rus et copia aquarum multarum; unde communiter flu-

mina a montibus oriunLur. Et dicit: clie, idest, qui fons,

riprende, idest, iterum capit, tanto, scilicet, aquae, dal

voler di Dio, idest, divina voluntate, quai esL profundior

oceano magno, quant' ella, idest, quantum aqua, versa,

idest, efl^undit (^), aperta da duo parti; quaj scilicet elTi-

cit duo diversa fluniina, de quibus stalim subiicit. — Da
quesla. Hic Mathildis describit utrumque fluvium a vir-

tute mirabili et noniine convenienti. Ista enim duo flu-

raina opposita habent diversas operationes ad unum finem

tendentes: aqua enim unius potata facit oblivisci malum
praeteritum ; aitera vero commeniorat bonum et vivifi-

cat virtutes. Dicit ergo: Da questa parte, sciiicet, sini-

stra, ubi est Lethe, discende, scilicet, aqua, con virtu,

idest, cum tanta potentia et virtute, che toglie altrui me-

moria delpeccalo; dair allra, scilicet, parte dextra, ubi

est Eunoe, la rende, scilicet, ipsam memoriam, d' ogni

hen fatto. Et sic vide quod duo sunt necessaria homini

tendcnti ad felicitatem : primo oblivio mali, ita quod

amplius non veniat in raentem eius peccare; secundo

memoria boni, quse non permittat ipsum amplius pec-

care. Et nominat ipsa flumina, dicens: quinci, scilicet, a

(') E. scalurilur. (') E. effundilur.
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sinistra, si chiama Lele, grsece, et latine interpretatur

oblivio; cosi daU' altro lato, scilicet, dextero, si chiama

Eunoe; sic dictum ab Eu, quod est bonum, et noys, quod

est mens; quasi bona mens, idest, niemorla bonorum,

quae bene sequitur ad oblivionem malorura. Et tangit

correlativam virtutem amborum nuviorum, dicens : e

non adopra, idest, non preestat salutem homini, se pria

non e gustato, istud flumen, quinci e quindi, primo de

Lethaco, secundo de Eunoe, quia non sufDcit abstinere

a malo, nisi fiat quod bonum est. Ideo bene dicit poeta

quod oriuntur ab eodem fonte divinte gratiaj, qui exit de

petra viva, quee est Christus, in quorum utroque poeta

lavabitur, et de utriusque aqua gustabit, ut patebit. Et

concludit bonitatem huius aquae quae nou habet parem,

dicens: esto, idest, iste sapor aquae, c di sopra a tutti

altri sapori, idest, superexcedit omnes sapores, quia ha-

bet in se omnes sapores, ubi aqua nostra dicitur per-

fecta quia (') nullum habet saporem.— Et avvegna. Nunc

ultimo ista alta domina addit unam potissimam (^) con-

clusionem ad ostendendam felicitatem huius loci. Et primo

ul reddat eum attentum promittit suam gratam libera-

litatem. Dicit ergo : Et avvegna ch' assai possa esser sazia

la sele lua, idest, aviditas sciendi de aura et aqua istius (^)

montis, perch' io piu non ti scuopra, declarando et dete-

gendo istam materiam, qujc videbatur (') tibi satis oc-

culta, darotti un corotlario; corollarium appellatur ultima

conclusio, qufe datur post alias quasi conclusio conclusio-

num, sic dictum a corolla, idest, parva corona, quasi co-

ronarium, quia (°) datur disputantibus in praemium ; an-

cor per grazia, quia hoc tu non somniabas, et ego tibi

non promiseram. Et excusat se dc ista digressione, quia

hoc facit propter complacentiam suam, dicens: ne credo

(') 117 e E. quae Dulluni habet. {') E. potentissimam.

(•) E. huius monlis. (') 117, viiletur. (') E. quod.
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che'l mio dir ti sia men caro, quasi dicat: imo sum certa

quod dictum meum erit tibi carius, se teco si spazia,

idest, extra vagatur, oltre promission, quia non promisi

tibi nisi me responsuram de vento et aqua. — Quelli. Hic

Matliildis explicat ipsum corollariura ; et vult breviter

dicere quod poetse antiqui, qui finxerunt olim illam aeta-

tatem felicem quam auream vocaverunt, voluerunt dare

intelligi statum felicem perfectae virtutis qui figuratur in

isto loco. Homo enim positus in perfectione virtutum est

quodammodo felix remotus ab alterationibus, quia non

subiicitur passionibus. Unde ad veram declarationem istius

literae volo te attente notare, quod hanc setatem auream

pulcre describit Seneca et commendat in una epistola; et

alter Seneca in una tragffidia, et omnes poetae ante et

post eos; sed ubi vel quando fuerit haec fctas invidiosa

non invenio si discurro per omnes aetates et nationes

mundi. Et ut omittam barbaros sine inore, sine lege,

numquam apud graecos sapientissimos, numquam apud

romanos optimos, imo nec apud hebraeos cultores veri

Dei invenies istam aetatem. Quid primi fratres in orbe,

quid primi in urbe; in qua regione vel in quo tempore

fuit unquam gens qua? viveret cum innocentia et so-

brietate, sine cupiditate, sine concupiscentia, sine labore,

sine cura, vacans simpliciter Deo suo, aut servans jura

naturae? nisi forte verum sit quod scribitur de Bragraa-

nis in India, quorum vita videtur vere felix, mors taraen

raisera, cum se sponte in incendium mutanti'\ Credo ergo

quod poetae loquantur non simpliciter, sed secundura

quid, scilicet, quod talis aetas fuerit nunc in uno loco et

tempore, nunc in alio, et respective, sicut sub Saturno

in Creta, et sicut sub Augusto in Italia, sub quibus fuit

magna pax, justitia et libertas : et sic videtur inlelli-

{•) E. millant.
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gere Virgilius libro Georgicorum, ubi describens egre-

gie istam aetatem, dicit : hanc olim vitam vetcres coluerc

Sabini. Et concludit, quod talis est vita ruricularum.

Nunc ad literara ; dicit Mathildis : Quelli ch' anticamcnle

poelaro, idest, poetice descripserunt tam graeci quam la-

tiiii, r eta delV oro, scilicet, auream semper (lorentem,

e 'l suo csser fclice forse sognaro, idest, somniaverunt,

et somnium fuit verum, vel signaro esto loco, quem
ostendi esse felicem, in Parnaso, idest, Parnaso(^) monte,

ubi poeta; dicebantur somniare, ut dicil Persius. Et su-

perextollit felicitateni huius viridarii, dicens: qui, in isto

paradiso, fu innocente rumana radice, scilicet, Adam et

Eva, sed paucis horis; et ut dicit Josephus: simplicitatem

qua vivebant homines Cain statim pervertit ad malitiam

et rapinam etc. Et dicit: qui primavera sempre, ed ogni

frutto; hoc tamen est impossibile per naturam in nostro

mundo, imo si esset semper ver perirent fructus; ideo

poetae moraliter loquuntur, ut dictum est; e questo, sci-

h'cet, rivus, e nettare di che ciascun dice, quia dicunt,

quod aqua erat tunc dulcior nectare. Nectar enim est

idem quod mulsum, idest, vinum conditum aromatibus,

de quo loquuntur omnes poeta;; undeOvidius: Flumina

jam lactis, jam flumina nectaris ibanl. Et concludit poeta

eCFectum illius dicti, dicens:/o mi rivolsi indielro allora

tutto ai miei poeti, idest, ad Virgilium et Statium, quos

pro meis specialiter semper habui, quasi dicens tacite:

istud tangit vos antiquos poetas; e vidi che con riso, quia

placuit eis sonus verborum, udUo avevan l' ultimo con-

strutto, scilicet, corollarium praedictum ; et dicit : poi

alla bella donna tornai il viso, scilicet, ad Mathildim,

quae cantare coepit sicut in sequenti cantu apparebit.

(') 117, studenles in Parnaso.
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CANTUS VIGESIMUS NONUS, in qm tractat sicut secutus

est dominam juxta litus fluminis, et sicut subito apparuit

lumen ut flumen, et de septem arboribus auri, et de viginti

quatuor senioribus coronatis floribus, et de quatuor anima-

libus coronatis, et de curro et gryphone trahente eum; et de

omnibus significationibus istorum.

%^AyTANDo come donna innamorala. Postquam iii

proximo praecedenti capitulo poeta noster descripsit hor-

tum amoenissimum deliciarum quoad omnes sui partes,

nunc consequenter in isto capitulo describit figuraliter

ecclesiam Dei militantem, quam sibi ostendit illa domina

activa tota virtuosa. Et istud capitulum XXVIIII potest

dividi in quatuor partes ad plus. In prima quarum poeta

describit actum istius dominae et luminaria prsecedentia

exercitum militantis ecclesiae. In secunda describit mi-

rabilia insignia ipsius exercitus sequentia luminaria, ibi

:

Mentre. In tertia describit gloriosum exercitum cum prin-

cipibus suis, ibi : La donna. In quarta et ultinia describit

currutium, sive currum triumphalem cum ducentibus

ipsum, ibi : Lo spazio. Ad primum dico, quod poeta describit

actum istius dominse et luminaria. Et primo continuans

materiam sequentem praecedenti, dicit: Cantando come

donna innamorala; amore virtuosaj operationis, illa co-

mitissa, conlinuo, idest, continuavil, col fin di sue pa-

role; quia enim in (ine pr<Tccdentis capituli Mathildis,

loquendo de felicitate loci, dixerat: Qui fu innocenlc

r umana radice ; ideo, nunc cantando alacriter, dixit:

Beali, quorum lecla sunt peccata. Ista verba prophetica

qua3 sunt : Beali quorum remissce sunf iniqititales et

quorum tecta snnt peccala, dixit in commendationem
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poeta;, cuius oninia peccata purgata erant; quasi dicens

tacite: te felicem qui in vita meruisti pervenire ad

hunc statum felicitatis, ubi videbis delicias istius loci ex-

celsi sub figura. — E come. Hic poeta describit incessum

istius dominse per unam nobilem comparationern, quae

breviter stat in hoc, quod Mathildis et ipse nunc ince-

debant per sylvam solitarie *sicut nymphae solitee sunt

ire per sylvam soUtariae* (\), sed diversimode. Unde di-

cit : E allor si inosse, illa domina quse prius steterat ad

loquendum cum poeta, andamlo conlra 7 fiume, idest,

contra cursuni lUiminis versus ortum eius, sii [ler la riva

di la, scilicet, ulteriorem, et io pari di lei, scilicet, me
movi et incessi per ripam citeriorem, seguitando picciol

passo, illius dominse, con picciolo, scilicet meo; itaque

ibamus pari passu uniformiter, a simili, conie ninfe, idest,

deae fontium, che si givan sole, idest, quae ibant solita-

riae, per le salvaliche ombre, idest, per umbras sylvarum

et secus decursus aquarum, sed diverse, qual, scilicet,

aliqua, desiando di veder lo sole, quia mulfum stetit ad

unibram, cpial di fuygir lo sole, quia nimis stetit ad so-

lem. Et non est dubium, quod aquarum aliqua appetit

solem, aliqua non. Et hic nota, quod poetse fingunt (^)

diversas esse nymphas, idest, deas fontium sive aquarum,

per quas intelligunt varias vires et potentias Dei in

aquis: et vere virtutes et proprietates aquarum sunt

miraculosse nirais et incredibiles in diversis partibus, ut

scientia et experientia docet: nota etiam quod compa-

ratio est valde propria; nam nymphae, ut patet apud

multos autores, figurant viros honestos et sapientes, ideo

bene figurant hic istam dominam honestam et sapien-

tem et nostrum poetani i^): et sicut nymphae, idest ho-

nestac dominac, incedunt parvo passu, ita nunc isti, et ifa

(') Le parole fra i due aslerischi son supplile dal Codice 117.

(*) E. flngunt aliquas diversas. (') E. poetam secum: et sicut.
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ibant more nympliarum per diversa loca, illa ab una

ripa, iste ab alia, et ita per syham sub urabra juxta

aquas etc. — Non. Hic poeta describit mirabile accidens

factum ibi, dicens : Non eran cenlo Ira i suoi passi e i

miei, quasi dicat: aon niultum ambulaveramus ita ta-

cite, quando le ripe, illius rivi, igualmente dier voUa, quia

detorxerunt se in oppositum integraliter, per modo ch'a

levanle mi rendei, quasi dicat, ubi primo ibam versus

occidentem, nunc conversus sum (') in orientem ; et ubi

ibamus primo ad contrariam nunc ad secundam. Hoc

autem flngit ut disponat locum militiie statim ventura?;

nam militans ecclesia tendit versus orientem, quasi vo-

luerit dicere, vetera transiverunt et nova facta sunt. Et

subdit quomodo factus est dispositus et attentus ad vi-

dendum et(^) spectandum sequentia dicens: ne anche fu

cosl noslra via moUa, quasi dicat, nec adhuc feceramus

multos passus post revoiutionem factam, quando la Donna,

Mathildis, luUa a me si lorse, dicendo : frale mio guarda el

ascoUa, quia videbis et audies mirabiliora.

—

Elecco. Nunc

poeta incipit describere ecclesiam Dei militantem. Ad
quod oportet primo notare, quod theologi distinguunt

duplicem ecclesiam, quarum primam appellant miUtan-

tem, quffi in hoc seculo recle militat, et est in conlinuo

certamine contra conantes subvertere eam;alterani vero

vocant triumphantem quae in coelo laetatur de victoriis

suis. Modo poeta noster accessurus in brevi ad viden-

dam ecclesiam triumphantem, nunc merito primo figu-

rat ipsam milifantem: et primo incipit a luminaribus

praecedentibus mililiam sanctam, el ostendentibus viam

omnibus venientibus; cl dicit, quod subitus splendor iu

raodum fulguris perslrinxit aciem oculorum eius. Dicit

ergo: El ecco un luslro, idest, luraen ex septeni cande-

(') E. sam ad orienteni. (") E. et expectandum.
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labris prirao apparens, subilo Irascorse da lulle parli per

la gran foresla, idest, spatiosara sylvara, quse tota erat

capax lurainis; et dicit: ial, idest, tani subitura et ter-

ribile, che mi mise in forse, idest, in dubium, di balenar,

idest, fulguris,'), quasi dicat, credidi quod esset fulmen

quod praecedit tonitruura, sed cito perpendit quod non

erat illud; unde dicit: ma perche'1 balenar, idest, coru-

scatio, come vien, resla, idest, cessat in instanti, quia vio-

lenter erumpit calidum ex nube frigida ; e g^Me/, scilicet,

lustrura, durando piu e piu splendem, quia veniebat a

coelo empyreo non ab aere raobili ; ideo, nel mio pensar,

in mente raea, quia non audebara petere ab illa doraina,

dicea: che cosa e quesla? quasi dicat : quara rairabilis

et stupenda ! Istud autem lumen procedebat a septera

candelabris {) ardentibus, quae sunt septeni dona Spi-

ritus sancti : ideo bene replet totam sylvam, idest sta-

tum omnium virtuosorura et illustrat universalem eccle-

siam. — Etuna. Hic poeta describit cantum suavem, qui

sequebatur illam lucem mirabilem, dicens: El una me-

lodia dolce correa per l' aer luminoso. Et hic nota quod

iste cantus procedebat ab his qui erant in exercitu, sci-

licet a prophetis et apostolis, doctoribus, martyribus (^

et aliis sanctis, qui gratia Spiritus sancti illurainante can-

taverunt dulciter et salubriter, alii scripturis, alii ora-

tionibus, alii praedicationibus, alii bonis exemplis. Et sub-

dit poeta incidenter quod videns tanlam claritatem, et

audiens tantam suavitatem, raotus est ad indignandura

contra priraara matrem, quai peperit nobis perpetuam

infelicitatem cum tanta felicitate frueretur; nara fallacia

liostis decepta virum heu niri^is credulum in suam sen-

tentiam traxit. Dicit ergo poeta : o?ide buon zelo, idest,

amor caritatis, non gratia detractionis, sicut comniuniter

(') E. idest corascantia: sive coruscationis fulguris. (') £. candelis.

(') E. martyribus, confpssoribus et aliis.
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faciunt homines in infamiam foeminarura, mi fe riprender

r ardimenlo d'Eca^ compatiendo humanse miseria;, cuius

ista fuit causa. Et ostendit multipliciter eius temeritatem

aggravans delictum ex multis circumstantiis: primo, quia

erat foemina, et per consequens debebat esse niinus au-

dax propter inflrmitatem sexus: secundo, quia erat sola;

nam societas quae praestat auxilium, consilium et favo-

rem, solet facere hominem audaciorem: tertio, quia nuper

formata (') ; nam experientia solet prsestare audaciam

honiini
;
quarto, quia erat facta manu divina. Dicit ergo

:

che femmina sola, sine alia foemina, intelligas; nam habe-

bat virum socium, e pur lesle formala, plasmata sine in-

strumentis naturae, non sofferse di star sotto alcun velo,

scilicet, honestate vel regula; la dove nbbidia la terra e'l

cielo, idest, omnis creatura; et in hoc tangit aliam ra-

fionem contra Evam: nam si multitudo (^) subiectorum,

vel magna pars, preesumit (^) contra Deum, ut plurimum,

crimen remanet inultum; sed quia unica mulier prae-

sumpsit contra factorem et benefactorem suum, ideo juste

lata est sententia in agentem et consentientem. Si ergo

ista mulier in tanta perfectione formata noluit obedire

prsecepto Altissimi, quomodo ergo foemina ab homine ge-

nerata erit obediens viro suo? Et subdit quid conseque-

batur ex obedientia, dicens : sotto 7 qual, scilicet, velo,

se divola fosse stata, non temeraria appetens prohibita,

avria sentite prima quelle ine/fabili delizie, de (juibus di-

ctum est pr£ecedenti capitulo, e poi lunga pafa, per tot

secula.

Menlr'io. Ista est secunda pars generalis in qua poeta

noster, descriptis luminaribus, describit insignia praece-

dentia exercitum militantis ecclesi.e. Et primo quidem

tangit unum signum, indicans adventum illorum signo-

(') £. formata, et sic modicx experientix, quae solet praibcrc.

(') 117 e E. tola mulliliido. (') E. pra>sumit conlra Doniinum.
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riim. Signuni autem fuit, quod illud lumen clarum su-

bito factum est rubicundum et flammeum. Hoc autem

significabat quod appropinquabaiit septem caudelabra ru-

tilantia et ardentia. Dicit ergo: Menlr' io m' andam, idest,

interim dum ibam, tutfo sospeso, idest, cogitabundus, abs-

tractus, tra tante primizie dell' eterno piacere ; primitias

vocat himen et melodiam, quse erant quaedam praeam-

bula seternorum donorum venientium ; e disioso, e.v spe

illius luminis et cantus, quia expectabam videre a quibus

utrumque procederet; et ecce: L aire si fe dinanzi a

noi, poetis et Mathildi, sotto i verdi rami, arborum ibi

virentium, tal qiiol un foco acceso; erat idem lumen cum
primo sed magis propinquum; et similiter: e 'l dolce

suono, idest, melodia prajdicta, era gid inlesa per canto;

vult dicere quod propter propinquitatem apparuit illam

melodiam esse cantantium. Et nota quod bene assimilat

istuni splendorem igni, quia veniebat a Spiritu sancto,

qui ubique flguratur in igne. — O. Hic poeta descriptu-

rus altam materiam facit invocationem suam ad musas

implorans subsidium et favorem earum, quia semper

studuit ipsas honorare; ideo debent dignari adiuvare

ipsum. Dicit ergo : O sacre sante vergini, idest, o divinse

musa; quaj facitis homines sacros et sanctos, sicut bene

ostendit TuUius in oratione pro Archia prfficeptore suo,

cagion mi sprona, idest, urget et stimulat me, quia sum

in articulo forti, ch' io nierce ne chiami, idest, implorem

benignam gratiam vestram, se mai soffersi, si pro quia,

fami,freddi o vigilie; nam haec incommoda et alia multa

tuli, per voi, pro scientia poetica acquirenda et susci-

tanda, quae mortua erat fempore meo. Et taiigit cau-

sam invocationis, dicens: or conven, idest, modo expe-

dit, che Elicona, fons Parnasi, de cuius aqua dicuiitur

potare poetae, per me versi, idest, versus faciat, quasi

dicat: nunc oportet quod hauriam de fonte poetico ad
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facienda carmina de materia divina. Et quia novem sunt

musce, quarura nomina et officia plene scripsi primo ca-

pitulo huius Purgatorii, ideo nominatim ponit unam,

cuius virtus maxime facit ad praesentem materiam. Uiide

dicit : e Urania, quae latine sonat ccelestis, m' aiuli col

suo coro, idest, cum consortio aliarum octo sororum. Et

ecce quare: forli cose a pensar meltere in versi; quasi

dicat: difficile est scribere (') talem materiam in metro,

in quo requiritur plus artis et laboris quam in prosa,

ut dictum est Inferni capitulo XXXII.— Poco. Xunc poeta

facta nobili invocatione aggreditur valenter nobilem ma-

teriam, describens ipsa candelabra quorum lumen prae-

cesserat. Dicit ergo : Poco piii oUre, idest, paulo post

illud lumen, selle alberi d'oro, aureae erant arbores pro-

pter perfectionem et splendorem fulgentissimum, falsava,

idest, falso ostendebat mihi in apparentia, quia in rei ve-

ritate non erant arbores, sed candelabra elfundentia iu-

men iraplens totani sjivara, il lungo trallo del mezzo,

idest, raagnura spatium aeris raedii, ch' era ancor tra noi

e loro. Et vide quod (^) in constructu debes incipere a

longo tractu, quia longus tractus et distantia faciebat

candelabra videri arbores. Et nota quod ista erant se-

ptem candelal)ra, in quibus videbantur septem flammae

impositK, qute figurant septem dona Spiritus sancti, quae

opponuntur septem vitiis (^) principalibus; quorum dono-

rura primum est pietatis contra invidiam, secundum timo-

ris contra superbiam, tertiuni sclentiai contra irani, quar-

tum forlitudinis contra accidiam, quintum consilii contra

avaritiam, se.vtum intellectus contra luxuriam, septimum

sapientise contra gulam. — 3Ia. Hic poeta ostendit quod

sicut distantia fuerat sibi causa erroris, ita propinquitas

fecit ipsum videre veritatem, scilicet, candelabra et can-

(') 117, describere. (') 117, hic quod in construendo debcs.

(') £. viliis capitalibus sire principalibus.
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tum. Dicit ergo : Ma la vertu ch'a ragion discorso aminan-

na, idest, virtus visiva quse transmittit interius ad animam
speciem rei visae, et sic prajparat discursum rationi ad in-

teiligendum; vei, la m^H, scilicet, discretiva, upprese, idest,

compreliendit, sl com' elli eran candelabri vere, e, repete,

apprehendit Osanna, nelle voci del cantar, quasi dicat : in-

tellexi in vocibus canentium quod cantabant hosanna, et

bene; nam hosanna, idest salviGca, quod semper clamat

ecclesia militans per omnes suas acies, videlicet salutem

omnium; quando fui si presso di lor fallo, quia veniebant

conlra me, che 1'obietlo comun, scilicet, figura, che 7 senso

inganna, non perdea alcun suo atlo, quia non decipiebat

visum, per distanzia, sciiicet longam. Et hic nota quod

quilibet sensuum habet proprium obiectum,sicut visus co-

lorem, auditus sonum, odoratus odorabile, tactus tangi-

bile, gustus saporem ; et habet commune, sicut numerus

et figura cognoscitur per (^) tactum. Nota etiam quod

visus humanus non potest a longe cognoscere et discer-

nere quantitatem et qualitatem obiecti, sicut patet in stella,

qua^ videtur nobis parvula in quantitate, cum tamen sit

maior tota terra; ita in terrenis videraus, quod si homo
sit in altissima turri videtur parva avis; ita in proposito

ista candelabra erant in se maxima, tamen videbantur

parva ut arbores. — Di sopra. Hic poeta ostenso quod

vere cognovit candelabra, ostendit quod cognovit qua-

liter ab eis procedebat lumen illud. Unde dicit: 11 bello

arnese, idest, pulcer ornatus candelabrorum, a quo ma-

nat omne pulcrum, fiammeggiava di sopra, idest, super

se ardebat el emittebat flammas facientes illum splen-

dorem in modum ignis. Et declarat arnesii claritatera

per nobilem comparationem de se manifestam, dicens:

piii chiaro assai, illud arnesium, che luna per sereno di

(') 117, per visum et taclum.
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mezsa notle e nel suo mezzo mese, qiiasi dicat. cum
est rotunda et plena et lucet. Et nota quod comparatio

est propria; quia sicut luna recipit luraen a sole, ita

ista luminaria ab aeterno sole; et sicut luna lucet clare

in sereno, ita ista luminaria in (') illo aere puro et claro:

luna etiam maxime lucet in plenilunio, et ita Uiminaria

ista maxime lucent positis in isto excelso monte. Et sub-

dit quomodo prae stupore convertit se ad Virgiliura, sicut

erat solitus facere super admirandis, dicens: io mi ti-

volsi d' ammirazion pieno, ex novitate rei, al biton Virgilio,

ut declararet mihi quid sibi vellent ista jocula aurea,

sed frustra. Unde dicit: et esso mi rispose con vista carca

di stupore non meno, quam ego; quasi dicat, quod Vir-

gilius strinxit se, et visus est dicere nutu faciei: minus

intelligo istud factum quam tu; et bene, quia sapientia

raundi ex puris naturalibus non potuit videre isfa divina

occulta, et sic additus est stupor stupori; unde addit:

indi rendei V aspello all' alle cose, scilicet, ad candelabra

quae ab alto coelo prsesentantur in isto alto monte; et

dicit: che si movean incontro a noi si tardi, quia non

nisi larde veniunt ad visum, idest cognitionera horainis,

cfie foran vinte da novelle spose.

La donna. Ista est tertia pars generalis, in qua poeta

describit generalera exercitum ecclesiae, qui cum prin-

cipibus suis sequebatur illa luminaria et insignia prace-

dentia. Et primo ostendit qualiter illa doniina, ne ipse

amitteret tempus circa unum, invitaverit eura ad alia

videnda. Dicit ergo: La donna, scilicet, Mathildis, mi

sgrido: perche pur ardi, idest, ardenter intlammaris, sl

nell' affetto delle vive luci, idest, relucentium lumina-

rium f), e cio che vien direiro a lor non guurdi.^ quasi

dicat: et non consideras effectus illarum lucum, scilicet

(') U7, in islo aere puro. (') E. luminuni.
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multitudinem magnam sanctorum spirituum, qui con-

stituunt corpus istius militiaj. Et continuo ostendit quid

videt ('), dicens: vid' io genii venire, idest, sequi; isti erant

viginti quatuor seniores, oppresso, post dicta candelabra,

allor, idest, tunc, come a lor duci, quia candelabra praece-

dentia ducebantetdirigebantgentem istam, sicut subtiliter

ostenditur in principio sequentis capituli; gentes, dico,

veslile di bianco ; talis habitus bene convenit tali genti

ad indicandam puritatem et munditiam eorum (^). Et di-

cit ad ostendendam perfectionem, e lal candor, idest, si-

milis albedo, giammai non fuci, idest, fuit, di qua, in

nostro mundo: et verum dicit, quia nunquam in vita

apparuit tanta claritas in eis, sicut post beatilicationem.

— U acqua. Hic poeta volens descendere ad perfectiorem

visionem, primo praemittit puritatem aquse ex percus-

sione kiminis; et videtur velle dicere, quod cuni videret

tantam claritateni et puritatem luminarium et cando-

rem, ultra hoc videbat etiam claritatem et puritatem

aqu3B, quae repraesentabat imaginem eius in modum spe-

culi, si aliquando inclinabat visum ad aquam. Dicit ergo

:

Lacqua, scilicet, rivi, imprendea, idest, recipiebat, e ren-

deami, idest, reproesentabat mihi, la mia sinislra cosla,

idest, latus, dal sinislro fianco, scilicet, meo
;
quasi di-

cat, repraesentabat me in illa propria forma qua eram,

quia ibam ad sinistrani ; aqua dico, come specchio anco,

supple reddit, s' io riguardava in lei, idest, si et quando

deiiciebam oculum in ipsani aquam. Et subdit quomodo

se disposuit ad videndum perfectius: et vult breviter di-

cere in effectu, quod dum a|)propinquasset plus ad can-

delabra Drmavit gressum suum ad vidcndiim. Dicit ergo:

diedi sosta, idest, requievi et revocavi incessum, per ve-

der meglio, per proximitatem ea quai videram minus

(') S. c 117, videril. (') 117, earum.
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bene per distantiam, quancV io ebbi lal posta dalla mia

riva, scilicet, sinistra per quam ibam, che solo il fiume

mi facea dislanle, ab illis venientibus. Vult dicere, quod

cum ipse iret tarde, et candelabra venirent in opposi-

tum tardius eo, tandem factus ita propiaquus illis, quod

nihil erat raedium nisi flumen, firmavit se.— E vidi. Hic

poeta ostendit quid viderit factus sic dispositus; et dicit,

quod vidit mirabilem operationem illorum candelabro-

rum, quse in transitu suo totum aerem relinquebant ador-

natum variis coloribus. Unde dicit : E ridi le fiammelle,

idest, candelabra flammantia, andar davanle, idest, trans-

ire ante me ef ultra me, quia ego stabam, et cande-

labra continuo ibant, lasciando dietro a se l' aer dipinto,

scilicet, septem caudis splendentibus in niodum cometa-

rum procedentibus a coelo a Spiritu sancto; et speciflcat

formam eorum, dicens: e avea, ille aer pictus, sembianle

dipennelli Iralti, a pictoribus. Et ecce quomodo: sl ch'elU,

scilicet, aer, rimanea distinlo sopra, usque ad coelum,

di sette liste, idest, lineis. Lineae istae sunt radii gratia-

rum Spiritus sancti exornantes universitatem ecclesiae

nobilibus coloribus, quales sunt illi quos facit sol in suo

arcu, et luna in suo circulo; unde dicit: tufte, illae (')

listse, in quei colori, talibus et tam variis, onde, idest, ex

quibus coloribus, il sol fa l' arco, scilicet, iridem, de quo

dictum est supra, capitulo XXV Purgatorii, e Detia, idest,

luna sic dicta a Delo insula, (7 cinto, idest, facit circu-

lum circa se per modicam distanliam, qui circulus vo-

catur halo de quo dicetur Paradisi capitulo I. Et hic potes

perpendere quod proprie poeta assimilat ista septem linea-

menta duobus magnis luminaribus coeli, scilicet soli et

lunae, imo poterat assimilare septem [)lanetis. Et subdit

excellentiam istorum lineamentorum, dicens: qucsti sten-

(') E. scilicet ilI.T.



CAISTLS VIGESIMLS NONUS. 193

dali, idest, dicta; septem linese, di dietro, quae sequebantur

post candelabra in aere, quae poeta bene vocat ostendalia.

Ostendalia enim appellantur in mundo signa imperatoris,

quae ostenduntur quando vadit in expeditionem, et ista

sunt signa summi imperatoris qui veniebat cum suo exer-

citu, eran maggiori che la mia visla, idest, quam mea
visio posset attingere, quia pertingebant usque ad coe-

lum supremum ; e qiiei di fiiori, scilicet, candelabra, di-

slavan, scilicet, a me, dieci passi, quasi dicat, modicum,

quanlo a mio acciso, idest, juxta existimationem meara.

—

Solto. Nunc poeta describit principes huius militicTe in

speciali ; et dicit in summa, quod veniebant viginti qua-

tuor coronati. Ad cuius intelligentiam est breviter scien-

dum quod isti sunt figuraiiter viginti quatuor libri legis

antiqua;, secundum Hieronymum in principio libri Regum,

qui sunt quasi viginti quatuor literae: quemadmodum
enim ex elementis omnis vox bumana comprebenditur,

sic istis libris quasi literis et exordiis in Dei doctrina in-

fantia tenera et adhuc lactens (') viri justi eruditur. Di-

cit ergo poeta describens istos quantum ad habitum et

actum: Ventiquattro seniori, quia dictant et dant homi-

nibus leges et praecepta bene vivendi, venian a due a

due, quia socialiter conveniunt inter se, coronati di fior

d' aliso, idest, lilio, quod tigurat fidem: hi sunt viginti

quatuor seniores, quos Joannes scribit in Apocalypsi se

vidisse adorantes agnum, et offerentes coronas suas,

sotto cosi bel ciel, idest, sub aere tam colorato et ador-

nato, com' io diviso, idest, quale ego distinguo in septem

listas mirabiles. Kt subdit, quod omnes exaltabant sa-

cram scri[)turam, dicens: tutti cantacan: benedetta tue,

scilicet, tu Bealrw, nelle figlie d'Adamo, idest, in mulieribus,

quia tu domina divina, illae fannilae humanae; ideo dicit:

(') E. lactans.

IV.
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e benedetle siano in elerno le bellezze lue. — Poscia. Hic

poeta, quia flguraverat vetus testamentum quod in libris

viginti quatuor continetur, nuuc intendit describere novum,

quod ordinatur per libros quinque: et primo quidem de-

scribit quatuor evangelistas. Et ad iatelligentiam huius li-

terae est sciendum, qaod Ezechiel narrat se vidisse quatuor

animalia, quorum unius vultus erat facies liominis, alte-

rius leonis, alterius bovis, alterius aquilae. Hanc visionem

exponit Gregorius pro evangelistis primo, et ita loquitur

hic poeta noster. Matthaeus enim coepit ^') ab huniana

generatione, ideo habet faciem hominis : Marcus a cla-

raore (^) in deserto, ideo habet faciem leonis : Lucas (^)

vero habet faciem vituli quia incoepit a sacrificio: Joan-

nes habet faciem aquilae quia incoepit a divinitale verbi

Dei; ideo more aquila^ infivit oculos in solem. Nunc or-

dina literam sic: Quallro animali, scilicet, evangelista;,

coronato ciascun di verde fronda, quia erant virentiores(*)

et florentiores quam illi seniores, quia juniores; unde

fides plus vigebat in eis, vennero appresso lor, idest,

post illos viginti quatuor a simili, come luce seconda

luce, idest, sequitur lucem, in ciel; et est propria com-

paratio, quia sicut in coelo una stella oritur post aliam

ad illumiiiandum mundum tempore noctis, ita primo

libri antiqui luxerunt in mundo in tempore tenebrarum;

postea venerunt maiores luces in tempore gratiae, scili-

cet libri evangelistarum. Isti t^) dico venerunt, poscia

ch' i fiori e l' altre fresche erbette, quibus erat plena terra

sancta, ibi : fur liberi, pro liberati, da quelle yenti eletle,

idest, ab illis viginti quatuor, a rimpetto di me, contra(®)

faciem meam, dallaltra sponda, idest, in ulferiori ripa (''),

(') £. incipit. ('j £. a clamanlc in.

(') £. Lucas a sarrificio, ideo habet faciem vituli. Joaniics incipit a ilivinilate

Terbi Dei, idco liabct facicm aquilsc, quia more illiiis infixil oculus iii solem.

(') E. nitcntiorcs. (') K. Ista dico.

(*) £. idcst conlra. (') 117, ripa Quminis, quia.
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quia tota ista militia transibat per ripam Mathildis. Per

hoc non vult aliud dicere nisi cum ilH seniores scri-

ptores veteris legis, sicut .Moyses, Esdra, Isaias et alii

transissent omnes, successive venerunt scriptores novae

legis. Et describit haec animalia quantum ad habitum,

dicens: ognutio e.ra pennuto di sei ali, quia alte volave-

runt, le penne piene d' occhi, quia omnia acute viderunt;

quod pulcre declarat dicens: e gli occhi d'Argo, qui ha-

bebat centum oculos, sarebber colali, idest, similes istis,

se fosser vivi, sicut erant oculi istorum animalium. Fuit

autem Argus pastor magnus plenus oculis, de quo di-

cetur in capilulo XXXII; et quidam volunt quod physice

figurat coelum, quod habet in se diversa lumina stella-

rum: et sic videtur dicere quod animalia ista habebant

oculos coelestes et sydereos. — A descriver. Hic poeta

excusat se si nimis parce describit tam stupenda ani-

malia; et convertens se ad lectorem, dicit: O lellor, non

spargo piu rime, versus (') rhythmicos, a descriver lor

forme, idest, figuras varias sicut esset decens ; et ecce

quare: ch' allra spesa mi strigne, scilicet, alia res de-

scribenda ex debito, tanto cK in questa non posso esser

largo, quia non possum plus expendere ad satisfactio-

nem istius debiti: quia habet statim describere ducem

totius militice, ideo non vult largus esse in servis, ne sit

parcus in domino. Et si forte lector vellet plus audire

de materia, remittit eum ad certum autorem, dicens:

ma leggi Ezechiel, scilicet, prophetam, che li dipigne,

idest, describit primo capitulo, come li vide venir dalla

fredda parle, scilicet, a septemtrione, con vento, con

nube e con igne. Unde Ezechiel dicit ibi : Vidi, et ecce

ventus turbinis veniebat ab Aquilone et nubes magna et

ignis involvens, et splendor in circuitu eius etc. Et subdit

(') E. c 117, idesl, Tersus.
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quomodo convenit cum Ezechiele praeterquam in uno,

dicens: e lali eran quivi, idest apparebant in ista sylva,

quai li irovcrai nelle sue carfe, idest. in suo libro : et ecce

quomodo disconvenit ab Ezechiele; salco clr a le peme,

idest, quantuni ad alas. quod J • sint sex: Giovanni e meco,

idest, convenit mecum in Apocalypsi Iin capitulo, e da

lui si disparle, idest, discordat ab Ezechiele, qui ponit

tantum quatuor alas ad innuendum quod per quatuor

mundi partes volaverunt: erant ,- etiam facies eorum

coniunctee per unitatem caritatis et concordiam veritatis.

Lo spazio. Ista est quarta et ultima pars generalis,

in qua poeta describit currum triumphalem cum duce

triuraphaate istius militantis ecclesiie. Et ad inteHigen-

tiam huius literae volo te primo notare, quod poeta ni-

mis elegantem et peregrinam fictiouem iiic facit : tigu-

rat enim sub specie currus habentis duas rotas ipsum

corpus ecclesias, quag verlitur super duabus rotis, scih-

licet veteri et novo testamento : et sub specie gryphi tra-

hentis currum figurat ipsura Christum et bene. Gryphus

enim partim est fera habens corpus leoninura, partim

avls habens alas et faciera aquilae; ita Christus Deus et

horao: et sicut gryphus currit per terram et volat per

aerem fortis et terribilis, ut leo nobilis. et altus ut aquila

rapions et prosternens hosteni sicut gryphus equura; et

sicut hoc aniraal non est notuni per experimenta phi-

losophorum vel rationes naturales, sed solum per scri-

pturas, ita recte Christus: et sicut gryphus in montibus

altis reraotis ab horainibus et ab habitatione horainum

custodit aurum et gemnias. ita Cliristus in isto monte

altissimo remoto ab habitatione hominum custodit ista

pretiosa jocalia. Ad literam ergo dicit poeta: Lo spazio

denlro a lor quatlro, scilicef. animalia, quia quatuor

;') E. scilicet quod sint. (') E. erant enim facies.
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evangelistae praecipue nnmiunt istum ciirrum ; m carro

trimfalc i» su due ruote, quae etiam possunt dici duae

vitae, activa et contemplativa, vel duo populi judaicus

et gentilis, ch'al collo d'un grifon, qui habet caput aquilae,

Iratlo venne; quia Cliristus est qui trahit ecclesiam ad

se. Et subdit actum gryphi (') dicens: et esso, scilicet, gry-

phus, tcndea su, versus coelum, /' una e l' altr' ale, per

intus septem listas, unde dicit : tra la mezzana e le

tre e tre lisle; quod est dicere inter tres et tres lineas,

media rernanente inter utramque alam, ita quod gryphus

in medio duarum alarum continebat lineam mediam, et

habebat ab uno latere tres lineas, ab alio alias tres. Et

dicunt aliqui quod istoe septem lineae sunt septem sa-

cramenta ecclesiae. Et dicit : s\ ch' a nulla, scilicet, listae,

femlendo, idest, secando, facea male; quia nullum sacra-

raentum confundebat: erant autem istae septem lineae re-

verberationes candelabrorum, quae praecesserant. Et tan-

git utramque naturam Chrisli in uno corpore, dicens:

tanto salivan che non eran visle; quia nec oculus corpo-

ralis, nec intellectualis *potest videre divinitatera; ideo

bene dicit: et ille gryphus, le tnembra d'oro avea, quan-

t' era uccello, quantum ad divinitatem, quae est incorru-

ptibilis, immortalis * (-), e bianche l' allre, quantum ad

carnem humanam puram. Et dicit : di vermiglio miste,

quia sanguine rubricata in ipsa passione ('^).— Non. Nunc

poeta volens exaltare supereminentiara (*) currus et ducis

triumphalis, dicit, quod non potest invenire comparatio-

nem dignam ; tamen inter gloriosissimos diices triumpha-

les nominat duos plus accedentes ad propositum : quorum

alter rempublicam periclitantem mirabiliter recuperavit.

(') E. gryplionis.

(') Lc parolc fra i due aslerischi son supplilc dagli allri tre Codici.

(•) E. passione ciusdem Domini Jesu Chrisli. — Non.

(') 117, superexcellcnliam.
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alter ipsam felicissime ordinavit : et sic vide qiiantum

comparatio sit convenientissima. Scipio enim virtuosissi-

mus liominum propter eius vitara et virtutes creditus

fuit filius Dei a juventute visitans templum; et Octavia-

nus propter eius felicitatem dedit pacera mundo, quem

fluentera in vitia alta providentia reformavit, qui habitus

est pro Deo in vita et post mortem. Quo tempore et sub

cuius iraperio natus C) est Christus rederaptor raundi,

qui attulit veram pacem, et vitia expulit. Ipse etiam Au-

gustus, ut dicit Svetonius, habuit a nativitate in pectore

et ventre notas in modura et formam et nuraerum coe-

lestis ursae; quod fuit evidens signum, quod omnes ha-

bitantes terram regerentur ab eo, sicut omnes navigantes

reguntur ab ursa. floc autem excellentissirae convenit^^)

Christo. Ad literam ergo, dicit poeta : Non che Roma,

quasi dicat, non est verum quod Roma, rallegrasse Af-

fricano, intellige de Africano maiore per excellentiara,

cuius triuraphus ex Africa fuit gloriosissiraus oranium,

ut ait Livius, ovvero Augusto, diclus Octavianus, qui noii

tantum auxit imperium quantum Christus ecclesiam; qui

Augustus tres triumphos duxit in triduo, ut dicit Sve-

tonius idera. Et quia exemplum humanum non sufficit

ostendit etiam creleste non sufficere, dicens: ma quel del

sol, idest, currus solaris, qui dicitur trahi a quatuor

equis, sicut olim currus triumphalis, seria povero con

ello, comparatus illi currui, licet haboat tantum duas

rotas: et supervagatur alludens fabute Phaetontis, qute

jara posita et exposita fuit supra, de qua dicit Plato in

Tymeo, quod non fuit fabula, sed res vera, sub qmx tan-

gitur naturale incendium etc. Dicit ergo: quel del sole,

quasi dicat, ciirrum dico, che sviando, quia excessit mo-

(') E. natus esl Redcmplor mundi protiosis^iimiis Dominiis noslcr .Jesns

Cbrislus, qui attulit.

(') E. convonit Domino .lesu Christo.
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dum soliturn caloris, fu combuslo, idest, fulminatus a

Jove cum ipso Phsetonte, per l' orazion della terra di-

vola; unde Ovidius introducit terram quae ardens por-

rigit querelam ad Jovem, quod pro tot beneficiis suis

patiebatur indignum supplicium, et meruit exaudiri
;

unde dicit: quando fu Giove arcanamenle giustu. IIoc dicit

quia Juppiter fulminavil Pha;tontem secrete sine tonitru,

sine nubibus, quod est impossibile per nafuram, ut dicit

Albertus : natura compescuil ignibus ignes. — Tre. Hic

poeta quia descripserat septem candelabra et septem

flammas praecedentia currum, nunc describit septem vir-

gines comitanles ipsum currum: nam post septem dona

et septem sacramenta bene sequuntur septem virtutes.

Et primo quidem describit tres excellentiores quantum

ad actum et quantum ad habitum, dicens: Tre donne,

virtutes Iheologicae, venian danzando, faciendo festum et

gaudium coram sponso ecclesiae, in giro, more tripu-

diantium, dalla destra ruola, ex parte novi testamenti,

quia tempore novi testamenti fuerunt notae istae tres do-

minu'; et ecce: l' una tanlo rossa, scilicet, caritas, f7«'

a

pena fora nota, id(;st, esset cognita, dentro al fuoco; quia

caritas incendit et inflammat hominem ad amorem Dei

et proximi plusquani aliquis ignis. Hsec enim fecit Lau-

rentium laetum inter (lammas, haec fecit Euryalum for-

tem inter tela et enses; et ita de mullis; fcdlra, scilicet,

spes, era come se la carne e l' ossa fossero stalc fatte di

smeraldo, qui est lapis viridis coloris, et significat viri-

ditatem spei; la terza, scilicet, fides, parea neve tesle,

idest modo, mossa, quasi dicat, erat albissima propter

puritatem fidei maximam. Et subdit alternas vices illa-

rum dominarum, diccns: et or parean dalla bianca tratte,

scilicet, a fide tripudiando; per quod figurat quod ali-

quando spes et caritas trahuntur a fide, idest, (luia prius

est fides in anima, ex qua insurgunt et creanlur spes et



200 COMENTUM PURGATORII

caritas; et or dalla rossa, idest, a caritate; caritas enim,

quae est amor, ducit et veliit iii aiiimum hominis fidem

et spem. Et dicit quod ista principissa dabat normam et

formam ambulandi aliis, dicens: e dal canlo di questa,

idest, a parte rubea^, /' aUri', scilicet, alba et viridis, to-

glien V andar e larde e ralle; quia secundum quod quis

habet de caritate, habet de fide et spe.— Dalla. Hic poeta

describit reliquas ab actu et habitu, dicens: Dalla sini-

stra, idest, veteri (') testamento, quatlro, scihcet, virtu-

tes cardinales, facean fesla, similiter corizantes, quia vir-

tutes morales viguerunt in antiquis, et veteri testamento,

ut ostensum est primo capitulo huius Purgatorii; illae

dico, vestile in porpora, qua olim induebantur principes,

et ista? principantur super virtutes morales ad quas cae-

terffi reducuntur; et harum quatuor una est principa-

lissima, et f) regit caeteras; unde est magis virtus intel-

lectualis quam moralis, ut vult philosophus. Dicit ergo:

dietro al modo d' una di lor, scilicet, prudentia, ch'avea

tre occhi in lesla, quia respicit praiterita, praisentia et

futura, et est regina omninm, quia nulla virtns potest

haberi sine prudentia; sed prudentia bene potest haberi

sine aliis. — Appresso. >'unc poeta describit duos senio-

res qui sequebantur ad custodiam currus. Et ad huius

Iiter£B intelligentiam, quai multis est occulta, est primo

sciendum, quod aliqui dicunt quod isti duo senes sunt

Henoch et Elias positi in isto paradiso jam per tot se-

cula et mansuri usque in diem Judicii; ideo bene dicun-

tur senes. Sed ista expositio nimis est a longe, quia isli

non sunt deputati ad custodiam istius currus. Alii (^) di-

cunt, quod sunt Moyses et Aaron; nec istud valet, quia

isti fuerunt duces in veleri testaniento. Alii dicunt quod

sunt Paulus et Lucas, qui dicitur fuisse primo medicus

f) 117, a veleri. (') 117, quia regil. (') 117, Aliqui diciint.
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temporalis, deinde spiritualis animarum : nec isti bene

dicunt, quia Lucas jam nuraeratus est inter evangelistas

inter quos erat currus: sed milii videtur quod isti duo

suntC) duo principes apostolorum, scilicet, Petrus et Pau-

lus: quorum Paulum flgurat cum ense, quia rimatur

profunda scripturarum, vel quia vulnerat et ferit pun-

gendo, increpando, mordendo. Petrum vero repraesentat

in habitu medici, quia habuit sanare vuhiera animarum

solvendo et parcendo: et primo curavit se ipsum. Nunc

ad Uteram poeta describit istos duos quoad habitum et

actum, dicens: Appresso tutlo il pertraHato nodo, idest,

post passum difBciiem, quem tanta arte descripsit, vidi

diio vecc/ii in abito dispari, idest, dissimiles, quia unus in

habitu medici, alter militari, ma pari in alfo, quia ambo

apostoli, nuntii Christi, pugiles fldei, qui ad unum flnem

militaverunt; ideo bene dicit: el onestato e sodo, quia ma-

turo et gravi. — L' iin. Hic poeta describit specialiter

utrumque horum, dicens : L' un, scilicet, Petrus, si mo-

slrava alciin de' famigliari, idest, medicorum, di quel

sommo Ippocrale, qui fuit antiquitus peritissimus medicus,

ut dictum est Inferni capitulo VI, che, idest, quem, na-

tura fece agli animali, idest, hominibus, ch' ella ha piu

cari; quasi dicat: natura providit saluti hominum de

auxilio medicorum, propter quem omnia facta sunt;

rallro, scilicet, Paulus, mostrava la contraria cura, idest,

artem contrariam medico, con una spada lucida et acuta,

quam bene exercuit in claritate fldei, tal che di qua dal

rio mi fe paura, scilicet, citra Lethseum, quia rigidus

videbatur pro defensione currus; unde Paradisi capi-

tulo XXIlil Beatrix loquens de Paulo dicit ad Petrum,

Che mise leco Roma nel huon filo.— Poi. Hic poeta descri-

bit breviter quatuor doctores in habitu humili, dicens:

(') E. suiit priiicipes.
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Poi vidi qualtro in umile parula ; quia si Pauliis fecerat

mihi timorem cum ense, isti fecerunt mihi spem cum
penna declarando mihi dicta PauH et aharum scriptura-

rum. Horum primus est Augustinus excellentissimus in

disputatione, malleus hajrelicorum. Secundus Hierony-

mus excellens in historiis, qui omnia novisse videtur.

Tertius Ambrosius potens pr«dicatione. Quartus Grego-

rius in moralitate. De omnibus istis dicetur plenius in

Paradiso. Et ultimo poeta nominat unum senem, quem
fingit venire C) dormientem, quem multi dicunt esse

Joannem evangelistam, qui obdormuit supra pectus Do-

mini: sed hoc non videtur conveniens, tum quia poni-

tur post doctores quos tanto tempore praecessit, tum quia

jam positus est supra, tum quia juvenis; sed credo quod

loqualur de beato Bernardo. Unde sicut posuit supra

Mathildim modernam pro vita activa in paradiso delicia-

rum in line Purgatorii, ita ponit Bernardum modernum

pro vita contemplativa in flne Paradisi. Isti ergo maxime

conveniunt quae hic dicit poeta, quia fuit senex venera-

bilis et doctor magnus;ideo statim ponit eum post do-

ctores. Dicit ergo: e direlro da tuUi, post doctores, vidi

venir iin vecchio solo, quia Bernardus fuit valde solita-

rius, dormendo, quia contemplativus nimis, con la faccia

arguta; quia fuit audax multum contra vitiosos, ut pa-

tebit Paradisi penultimo. Alii etiam volunt quod loqua-

tur de Thoma de Aquino, sed non ita bene convenit,

quia juvenis fuit; nec dicas sicut quidam: quomodo po-

nit hic Bernardum quem ponit in paradiso? quia etiam

in paradiso ponit Petrum, Paulum et Joannem : hic ergo

ponit eos in ecclesia militante, ibi vero in triumphante.

— Questi. Hic poeta ponit convenientiam et (lilferentiam

habitus istorum ad primos, dicens: questi sette, scilicet,

(') E. invcnire.
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qiiatuor doctores, et Petrus, Paulus et Bernardus, erano

abituali, vestibus albis, col primo sluolo, idest, exercitu

viginti quatuor seniorum, tamen difTerebant in corona

;

unde dicit: ma non facean brolo, idest, ghirlandam, dl

giyli, sicut primi faciebant, anzi di rose, supple, rubeis,

e d' allri fior vermig/i : hoc innuit quia fuerunt arden-

tiores in caritate quam primi. Unde dicit: aspello poco

lontano, idest, visus propinquus qui non errasset per

distantiam, sicut supra accipiendo candelabra pro arbo-

ribus, avria giurato, idest, jurare potuisset et firmare,

che tutli ardessero, ab illo rubore, di sopra dai cigli,

scilicet, in capite, ubi stat corona. Et subdit quomodo

exercitus se firmavit, claudens capitulum; unde dicit:

un tuon, idest, terribilis sonus, quia fuit vox divina, s' udio,

ab omnibus ('), e quelle anime degne, tanta beatitudine,

parvero aver inlerdetto, idest, vetitum, l' andar piu, idest,

magis ultra, fermandos' ivi, idest, arrestando se, con le

prime insegne, scilicet, luminaribus quae ostendebant viam

omnibus, quando il carro a me fu a rimpetto, contra

faciem meam. Et per hoc notat tacite quod Deus fecit

sibi tantam gratiam, quod ipse viderit ista, ut describe-

ret aliis videnda et cognoscenda.

(') E. ab bominibus, e queKe.
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CANTUS TRIGESIMUS, in quo tractat siciit JBeatrix apparuit

ei induta flammis; et sicut illa domina quce apparuit Danti

prius multa receptavit Beatrici de crimine Dantis cur ipse

relinquerat cam pro aliis vanis; et sicut Dantes ploravit

coram ipsa se pudens.

'^uAiyDo il seltentrion del primo cielo. Postquam iu

prsecedenli capitulo poeta noster descripsit figuraliter ec-

clesiam Dei militantem, nunc consequenter in isto XXX ca-

pitulo introducit Beatricem, quae docet utramque eccle-

siam ut per militantem prseparet eum ad triumphantem.

Et prsesens capitulum potest breviter dividi in quatuor

partes generales; in prima quarum continuans se ad prae-

cedentia, ostendit qualiter exercitus iste victoriosus po-

suerit campum. In secunda describit ipsam Beatricem in

habitu etactu, ibi: lo vidigid.ln tertia increpationem illius

ad se, et increpationis effectum, ibi : Qiiasi ammiragUo. \n

quarta et ultima Beatrix facit magnam commendationem
de Dante, ut evidentius arguat eius errorem, ibi : Ella,pur

ferma. Ad primum veniens dico quod poeta ostendit quo-

modo exercitus suprascriptus primo fuerit castrametatus

per unam comparationem subtilissimam etpropriissimam;

ideo est hic insistendum specialiler, quia textus iste est

obscurus et male expositus a plurimis; ideo antequam
veniam ad literam, sententiam enucleabo. Igitur nota,

lector, quod poeta in effectu non vult aliud dicere nisi

quod sicut constellatio septemtrionalis, qua; dicitur cur-

rus, constans ex septem stellis ubi est tramontana, diri-

git omnes navigantes in mundo nostro in via sua et ad

portum suum; ita recte a simili, ista septem candelabra

quffi sunt septem dona Spiritus sancti, tamquam coele-
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slis constellatio dirigebant omnes enntes juxta istam

aquam, et omnes sequebantur eorum motum vel sta-

tura. Modo ad propositum dicit poeta, quod tota militia

illa firmavit se, firmatis illis candelabris quae tamquam

signa praecedebant. Nunc expone et construe sic literam,

quae est intricata, et incipe ibi : La genle verace, quae

levata supra fallacias mundi docet omnera veritatem,

sicut patet in libris Bibliae, venula prima Ira il grifone,

idest, quse praecesserat currum tractum a gryphone, s'af-

fisse ferma, idest, arrestavit se firraiter, ut praedictum

est in fine praecedentis capituli ; et esso, scilicet, grypho

qui est Christus, volse se al carro, firmans se ibi, come

a sna pace, custodiens ecclesiam contra omnia bella ; hoc

autem fecit gens ista tunc; redi supra, quando il setten-

trion, qui constat ex septem candelabris ardentibus, sicut

constellatio ursae constat ex septem stellis lucentibus,

del prinio cielo, scilicet, empyreo, quia venit immediate

a Deo, ubi noster septemtrio est in octavo coelo, scilicet

flrmamento ; et hic supple unura verbum, s' a/fisse. Et

dicit, che, idest, qui septemtrio Spiritus sancti, ne mai

seppe occaso ne orto, quia nunquam habuit principium

neque finem, et nunquam occultatur videre volenti, sed

est perpetuse apparitionis, sicut et currus nostri poli ; ne,

supple, scivit, velo d' altra nebbia, che di colpa. Sensus

est quod nulla n\ibes vel nebula potest eripere nobis

conspectum istius septemtrionis ad raodura quo eripit no-

bis visum coelorum et stellarum, nisi sola culpa peccati,

quia ignorantia peccati est quoddara velura inter Deura

et hominera. Et tangit virtutera et ofDciura huius se-

ptemtrionis, dicens; e che facea ll, idest, in illa sylva,

ciascuno accorlo di suo dovere, idest, debiti, quia, scili-

cet docet unumquemque quid facere debeat, et dirigit in

finem suum more nostri septemtrionis; unde dicit, come'l

piu basso, scilicet, septemtrio noster ubi est tramontana.
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face, idest, facit accortiim, qual glra timon, idesf, qui-

curaque gubernat navini in mari nostro, per venir a

portoC)'- vult ergo dicere quod septeratrio superior se-

ptera candelabrorum ardentiura, dirigit oranem militan-

tem in isla ecclesia ad portuni salutis. sicut inferior in

septera stellis lucentibus, dirigit omnem navigantem in

nostro raari inferiori ad portura quietis. — El un. Nunc

poeta describit solemne festum et gaudiura celebratum

supra currum et gryphum : et primo quidem introducit

unura seneni cantantera laudes ipsius ecclesije. Et ad

intelligentiam literse debes scire, quod hic erat Saloraon

qui inter alios fecit Ubrura qui intitulatur Cantica Can-

ticorum, in quo sub typo describit statura ecclesiae intro-

ducens sponsum et sponsam, idest Christum et ecciesiam

ad loquendura niutuo; ideo merito poeta introducit (*)

Salomoneni hic festantem, dicens : Et un di loro, de nu-

mero illorum seniorum, scilicet Saloraon, quasi dal ciel

messo, quia Salomon habuit sapientiam a Domino (^) et

maxima dona gratiarum, et taraen taraquam homo ni-

mis enormiter erravil; ideo dixit, quasi yrido cantando

tre volte: Veni, sponsa, de Libano. Ista verba scripta in

praedicto libro Canlicorum sunt verba sponsi, idest, Chri-

sti, qui dicit ad sponsam, idest ecclesiam: Veni sponsa

mea odorifera. Libanum enim est mons Arabia}, ubi na-

scitur thus quotl etiam dicitur olibanum, sicut patct per

Bernarduni, qui pulcre scribit super istum libruni (*); et

caeteri conlirmaverunt dictum Saloraonis. Unde dicit: e

lulti gli allri, scilicet, seniorcs, appresso, clamaverunt

cantando.— Quali. Hic poeta, ostenso quod Salomon cura

suis senioribus decantavit laudes sponsai, introducit niul-

titudinem angelorum decantantium laudes sponsi, per

(') E. a porto ; utile ergo esl, el vull dicere.

(') E. introducil sencm, idest Salomoaem.
(') £. a Doniino Deu, el niaxiiiia. (') E. librum Canticorum; et.
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unam comparationem claram et propriam, dicens: quod

ita angeli subito surrexerunt de biga ad cantum Salo-

monis, sicut boni resurgent de sepultura ad sonum an-

geli. Dicit ergo: Cenlo, scilicet, angeli, et ponit flnitum

pro infinito, mimstvi et messagyier di vita eterna, quia

angeli sunt missi a Deo famulantes ei, si levar, ad vo-

cem tanti senis, scilicet, Salomonis, quia fuit senex aetate

et sapienlia, in su la divina basterna, idest, super ilhira

sanctuin ' curruni ecclesiae Dei. Est enim basterna vehi-

culum itineris, sic dicta, quasi vesterna, quia vestibus

niollibus,-i sternitur, et a duobus animalibus trahitur, ia

qua mulieres nobiles deferuntur: et sic vide quantum

metaphora sit propria, quia ista biga ducitur in via

quse (^) peregrinatur in ista vita, et trahitur ab animaH

duarum naturarum, et est multipliciter^^dornata, in qua

defertur nobilissima domina, scilicet Beatrix ; ministri,

dico, cotali quali i beati soryeran presto, subito, ogmn,

idest, quilibet, di siia caveiiia, scilicet, sepultura, al no-

vissimo bando, idest, ultima die judicii quando angelus

proclamabit: Suryite mortui, etc. alleluiando, idest, cum
gaudio cantando alleluia, quod nomen hebraicum sonat

secundum unam expositionem : Salvum me fac, Domine;

quod bene competit ipsis; et dicit, la voce rivestila, sci-

licet, a corpore, quasi dicat, resumptis (*) organis cor-

poralibus, ita quod (") tunc erit perfectior. Et sic vide

quantum comparatio sit propria ex omni {^) parte, de

beatis ad angelos, de basterna ad cavernam, de voce

angeli ad vocem Salomonis. — Tutti. Hic poeta describit

ipsum cantum angelorum super laudemgryphisivesponsi;

et dicit breviter quod dicebant illud quod dictum fuit sibi

in die Palmarum a flliis Israel festantibus et cantantibus

(') £. e 117, sacrum. (') £. mobilibus.

!') E. qua. (') £. rcasumplis.

(') 117, (|uo(I vox lunc erat. ;'') £. cx omni sui parle, scilicet de beatis.
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in eius honorem. Unde dicit: TuUi dicevan: Benedictus

qui venis in nomine Domini etc. Et dicit: e giltando fiori,

illi angeli, repete, dicebant, o date lilia plenis manibus.

Ad cuius literae intelllgentiam debes scire quod sicut fln-

git Virgilius VI Eneidos, Eneas ductus ad infernum per

Sybillam reperiit in loco amoeno virorura illustrium

Anchisem patrem suum, qui inter alia ostendit sibi ani-

mas virorum illustrium romanorum, qui debebant de-

scendere in genere suo, inter quos ostendit (,') animam

gloriosam Marcelli nepotis Augusti ex sorore, qui ado-

lescentulus mirae indolis omnibus gratus et dilectus acerba

morte raptus est in ipso tlore ajtatis. Modo ad proposi-

tum Anchises fecit magnam commendationem supra Mar-

cellum, et volens facere festum, dixit: Tu Marcellus eris

manibus dale lilia plenis ; quasi diceret: date mihi de

floribus in magna copia ut respergam juvenem istum.

In hoc autem Virgilius applaudit Augusto, quod (^) nimis

dilexerat puerum istum; unde non potuit continere la-

crymas cum Virgilius in recitatione pervenisset ad istum

passum; mater etiam pueri nunquam voluit recipere con-

solationem usque ad mortem : ita nunc in proposito dicit

poeta quod nunc angeli cum cantu et jubilo clamabant

petentes flores quibus exornarent currum. Et hic nota,

lector, quod quidam sapientes aliter exponunt literam

istam : dicunt enim quod ista solemnitas magna facta

est hic pro conversione autoris; unde exponunt illud,

benedictus qui venis, o tu Dantes; sed mihi videtur quod

litera habeatf) altiorem intellectum secundum quod jam

exposui; nam poeta volens facere venerationem et in-

vestigationem Beatricis totiens sibi promissae et tamdiu

expectatse, facit praeparationem ad hoc inducens magnum
senem qui invitat ecclesiam, dicens : Veni sponsa de Li-

{'] 117, oslendit silii animam. C) E. qui nimis.

(') E. habeat clariorem el altiorcm.
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bano. Et continuo ad vocem eius surrexerunt angeli de

curru jacientes flores, inter quos erat Beatrix ipsa, quse

primo quiescebat in greniio istius currus, et non appa-

rebat, sed exivit in lucem per manus istorum, sicut

optime declarat litera sequens.

lo vidi gid. Ista est secunda pars huius capituli, in

qiia poeta noster describit Beatricem, primo apparentem

sibi, per unam comparationem nobilem solis orientis, qufe

breviter stat in hoc, quod Beatrix nunc visa est sibi ap-

parere debiUter ibi inter nubes florum, sicut aliquando

sol visus est (') sibi oriri in mundo nostro inter vapores,

ita quod * radii debih'ter veniebant ad visum eius, ita

quod * (^) poterat illos substinere. Prfemittit ergo primo

casum, dicens : lo lidi gid nel cominciar del giorno, idest,

in principio diei, la parle oriental, sciiicet, coeli, tutta ro-

sata, idest, rubeam a vaporibus, e l' altro ciel, ab oriente,

di bel sereno adorno, sine nubibus clarum, e la faccia

del sol, supple, vidi, nascer ombrala, a nubibus tenuis-

simis, si che l' occhio lo sostenea lunga fiala per tempe-

ranza di vapori (^)
;
quod ahter facere non potuisset,

quia vapores temperant potentiam luminis solaris: ita

nunc vidit Beatricem. Et sic vide quantum comparatio

est propria (^^ : Beatriv enim est tanquam sol illuminans

istum currum; et sicut oculus humanus non potest sub-

stinere splendorem solis nisi per medium vaporum, ita

intellectus humanus non potest videre splendorem Bea-

tricis nisi per medium istorum florum, sicut statim se-

([uitur. — Cos}. Ilic poeta applicans dictam (^) positionem

ad propositum describit ipsam apparitionem Bcatricis in

suo habitu. Et dicit breviter, quod mulier velata velo

albo cum corona olivai desuper, et induta tunica rubea

(') £. esl sub ortu ia mundo.

(') Le parole fra i due aslerischi son supplite dal Codice 117.

(') E. vapori, quasi dicat, aliter. (') 117, pulcra. !') 117, istam.
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et chlamyde viridi, apparuit sibi intra illos flores. Dicit

ergo : Donna, scilicet, Beatrix, superemiiiens cseteris,

m' apparve cosl, sicut dictura est de ortu solis, dentro

una niivola di fiori, quia tanta erat multitudo f), quod

faciebat quasi nubem, che saliva dalle mani angeliche,

dictorum angelorum, e ricadeva giii denfro, intra cur-

rum, e di fuori, circa currum. Et hic nota quod ista

nubes florum figuraliter est aggregatio librorum facta

ex floribus dictis ('^) a manibus doctorum et scriptorum,

qui habuerunt intellectus angelicos, vere i,^) missi a Deo

ad dandam scripturam (*) hominibus; ideo bene fingit

quod Beatrix apparuit (^) sibi inter istos flores ; donna,

dico, cinla d' oliva, idest, habens caput cinctum corona

oHvai, quse ponitur pro sapientia; est enim (^) arbor de-

dicata ^linervee, sicut dicituri,^) infra; soijra candido velo,

quia in capite velato habebat coronam ^), et per velum

album intellige puram fldem quae stat sub velamine; nam

fides incipit ubi rationis deflcit argumentum ; sotto verde

manto, per hoc intellige spem sub qua viget sacra scien-

tia, vestila di color di fiamma viva; per hoc intellige ca-

ritatem quse est vivacior et ardentior, ideo reponitur

interius: et respice quod autor in prajcedenti capitulo

repraesentavit dictas tres virtutes divinas sub prajdictis

tribus coloribus. — E lo spirilo. Nunc poeta ostendit quo-

modo devenerit (') in cognitionem Beatricis. Sed ad ple-

niorem cognitionem eorum, quaj dicuntur hic et in ca-

pitulo sequenti de ista Beatrice, volo te scire quod cum
quidam Fulcus Portinarius, honorabilis civis Florentiae, de

more faceret ('") celebre convivium kalendis maii, con-

(') E. inultitudo florum, quod.

(') E. diclis ab ore doctorum et a manibus scriptorum.

(') E. et vcrc. (') 117, scripturam sacram liorainibus.

(•) E. apparuerit. (') E. est eiiim oliva arbor.

(') E. dicetur. (') E. coronam lianc, et per.

(') E. devenil. {") E. faceret celebrari convivium.
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vocatis vicinis cuni dominabus eorum, Dantes tunc pue-

rulus novem annorum secutus pafrem suum Aldighe-

rium, qui erat unus de numero convivarum, vidit a casu

inter alias puellas puellulam filiam prajfati Fulci, cui

nomen erat Beatrix, aetatis octo annorum, mirae pulcri-

tudinis, sed maioris honestatis; quae subito intravit cor

eius, ita quod nuraquam postea recessit(') ab eo donec

illa vixit, sive ex conformitate coniplexionis et morum,

sive ev singulari influentia coeli. Et cum «tate continuo

multiplicatae sunt amorosae flammae; ex quo Dantes totus

deditus illi quocumque iret pergebat credens in oculis

eius videre summam felicitatem, per quam (^) lacrymas,

vigilias et infinitas Hilit poenas; tamen hic amor hone-

stissimus semper fuit, ut f) numquam apparuit signum

libidinosi actus in amante vel amata. Hoc autem fuit cer-

tissimum prognosticum et augurium futuri amoris, quem

habiturus erat ad magnam Beatricem sacram, ad quam

erat pronus a natura. Ex his potes videre, quod poeta

aliqua dicit historice, aliqua allegorice de Beatrice sua.

Nunc ad literam, dicit poeta : E lo spirito inio, scilicet, spe-

culatio mea, che gia colanto tempo, quia jam fere per

decennium, ut dicetur postea, era stato ch' alla sua pre-

seiizia, cum desiderio revidendi eam, noii era affranto

da stupore, idest remotus ab admiratione. Unde subdit,

quod ista prima parvula visio penetravit acute prsecor-

dia eius, dicens: sentl la gran potenzia d' antico amor,

istius mulieris; amor enim res potentissima est praeci-

pue antiquatus, per occulla vertii che da lei mosse, idest,

ab ea processit; et vere occulta virtus et digna admira-

tione magna fuit, quod puer primo conspectu puellae (*)

{') E. rccessil a corde siio (loncc.

(') E. pro qua lacr^Tnans, vigilias.

(') 117 c E. adeo ut numquam apparuerit.

(') 117, puellula;.
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numquam visae subito ita caperetur et ligaretur: ista

ergo scintilla amoris nunc commovit mentem eius, senza

aver piu cognoscenzia degli occhi, idest, quamvis non vi-

derera ipsam ulterius in suis oculis radiantibus sub velo,

ita quod recordatus sum oculorum illorum vagorum.—
Tosto. Hic poeta ostendit qualiter positus in niagna ago-

nia recurrit ad Virgilium, sicut semper solebat (') in arduis,

per comparationem valde claram; unde pro continua-

tione repetens quod dixerat, dicit : Toslo che Valta virtu,

idest, quam cito potentia amoris, quam jam vocavit oc-

cultam, che gia m' avea trafitto, idest, quae olim vulne-

raverat me suis telis aureis, prima ch' io fuor di puerizia

fosse, quasi dicat, dum essem adhuc puer, mi percosse

nella visia, idest, in oculos [~), m quibus incipit vis arao-

ris, tunc statim, volsimi alla sinistra, ubi credebam Vir-

gilium esse, col rispitto, idest, respectu, col qual il fan-

tolin corre alla mamma, idest, matrem vel nutricem;

quando ha paura, o quando egli e afjlitto, scilicet, alia

passione, sicut amore alicuius rei, per dicer a Virgilio:

men che dramma, quasi dicat, minimum ; est enim drachraa

parvula pars ponderis, quo vocabulo multum utuntur

medici, di sangiie m' e rimasa, che non tremi, quia amor

inducit timorem, et timor tremorem ; undc dicit, conosco

i segni dell' antica fiamma, scilicet, amoris : hoc autem

dicit Virgilius de Didone, quasi dicat tacite Dantes, non

ita Dido arsit amore subito viso Enea. — Ma. Hic poeta

ostendit suum refugium fuisse vanum, quia Virgilius re-

cesserat, de quo multum conqueritur et dolet. Et hic

adverte quod multi mirantur de eo quod Dantes ita nude

tangit recessura Virgilii a se quod non perpendit, quod

non dixit vale, irao nec fecit verbum; sed certe poeta

noster hoc non flngit sine ministerio raagno: per hoc

(') E. solet. (') li. in oculis.
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enim relinquit tacite lectori considerandum, quod ad pri-

mum conspectum istius mulieris alta; ipse fuit stupore

percussus; sed Virgilius timore territus statim evanuit

a facie istius mulieris potentis, quani viderat surgere in-

ter manus angelorum, idest theologorum, et refugit ad

inferimm ad standum inter philosophos et poetas; et vo-

luisset libenter dicere Danti: amodo relinquo te mani-

bus istorum qui loquuntur cum Deo, sed timor non per-

misit. Dicit ergo poeta: J/« VirgiUo n' avea lasciafi scemi

di se, scilicet me et Statium christiauum, qui et ipse

tendebat ad coelum. Et dicit: Virgilio, dolcissimo padre,

idest ('), videbatur sibi amarissimum dimittere tantum

poetani qui fecerat sibi viam ; et repetit ad cumuUim
maioris doloris : Virgilio a cui diemi per mia salule, quia

commisi me regendum et ducendum sibi, ut patuit primo

et secundo capitulo Inferni. — Ne. Hic poeta post que-

relam tangit planctum suum, et vult breviter dicere,

quod tota felicitas illius loci non potuit obsistere, ne pro-

rumperet in lacrymas, tanta fuit vis doloris. Dicit ergo

:

yi (juanlunque, idest, quicquid deliciarum, perdeo l' an-

lica madre, idest perdidit Eva, valse alle guance, idest,

profecit genis meis, netle di rugiada, quia Virgilius la-

verat sibi faciem rore in maritima illa, vel dic genis non

madidis rore, qui non cadit ibi, quasi dicat: ubi nulla

potest esse alteratio, ubi non potest pluere ego ploravi.

ideo dicit : che lagrimando non tornasser adre, idest, atrae

vcl obscura?, sicut accidit in planctu. Et non mireris,

lector, si Dantes dimisit Virgilium cum planctu et la-

crymis, cui dederat operam a pueritia, secundum illud

Augustini primo de Civitate Dei circa principium ; Virgi-

lium ideo pueri legunt ut poeta magnus omniumque
praeclarissimus atque optimus teneris ebibitus annis

(') E. c 117, ideo Yidebatur.
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numquam possit oblivione aboleri etc. Et introducit Bea-
tricem indignantem super planctu eius, quae interpellans

eum nomine proprio, dicit: o Dante, perche Virgilio se

ne vada, loquitur irate, non pianger anco, non pianger
ancora, quia nondum habes causam flendi, che pianger
ti cotwien per allra spada; quia pungam \^) te acutius et

fortius, quasi dicat tacite: quia non solum nimis Virgi-

lium coluisti, sed simul me deseruisti, sicut ^^) dicet ple-

nius infra.

Quasi ammiraglio. Ista est tertia pars generalis in

qua poeta describit increpationem Beatricis ad se et in-

crepationis effectum. Et primo apparat ipsam tanquam
dorainam magn« autoritatis et potestatis per unam no-
bilem comparationem et pulcram : et dicit quod visa est

sibi quasi quidam admiralius magnae classis, qui dis-

currens per navigia confortat bene agentes, pigros vero
et tardantes dure (^) increpat. Ordina sic literam et con-
strue: Vidi la donna, scilicet, Beatricem, che pria m'ap-
pario, inter flores supra currum, velala, scilicef, faciem,
ut dictum est, sotto V angeUca vesta, idest, velo albo,

qualis est vestis angelorum, in su la sponda sinislra del

carro, ex parte veteris testamenti, ubi erant quatuor
virgines, drizzar gli occhi v^r me, respiciens me torve,

di qua dal rio, scilicet, Lethaeum, ubi eram, quando mi
volsi al suon del nome mio, scilicet, Dantis, che di neces-

sita qui si registra, idest, inscribitur. Et sic vide quam
prudenter et caute poeta se excusat, ne videatur jacta-
tor et vanus; nam non videtur de more philosophorum
inserere nomina propria operibus eorum, nisi raro et

ex causa; unde Virgilius juvenis verecunde se nominat:
Dantes ergo dicit se non ex vanitate, sed [^) necessitate

hoc fecisse. Necessitas autem hic videtur quia Beatrix

(') £. pnngil. («) £. ut dicctur plcne infra.

( ) E. dire. (>) e. sed ex nccessltalc.
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ex indignatione et ira nominat (') eum, sicut solemus

facere quando irati minamur iniurianti nobis; vel ideo

Beatrix nomen expressit, quia sub ipso noiuine tacite

videtur tangere eum, quasi dicens : vere es Dantes dans

te ad diversa, quia ad philosophiam, ad poetriam, imo

quasi omnia gustare voluisti prius quam sacram scien-

tiam. Sic ergo ipsam vidi, quasi ammiraylio, praefectus ^)

classis, che viene a veder la gente che minislra, scilicet,

remiges, per gli altri legni, extra suum principalem (^)

in poppa et in prora, discurrens per totam galeam,

e la incuora, idest, inanimat, a ben fare, idest, fortiter

navigandum dum tempus habent, vel pugnandum cum

casus exigit. Et hic nota quantum comparatio est pro-

pria : quoniam ista domina admirabilis raore admiralii

discurrens per omnium studia sicut per prophetas,

evangelistas etc. omnes hortatur ad bene agendum et

probiter (*) pugnandum in ista militia ; et nunc poetam

pungit qui tarde venerat ad militandum jam transcurso

medio termino sua; vitfe. — Tuttochd. Ilic poeta posita

dispositione Beatricis versus se, nunc consequenter ponit

increpationem eiusdera contra se dicens: et illa doraina,

ancor proterva, idest, rigida vel superba, nelfatto regal-

mente, quia ad modum regina? iratae tremenda, continuo,

ad primura dictum superius, come colui che clice, pero-

rans contra aliquem, e 'l piu caldo parlar clietro riserva,

idest, reservat in flnem fortiora argumenta ad persua-

dendum; et ita Beatrix hic incipit a quibusdam commu-
nioribus et levioribus: talis ergo et tam rigida videbatur

nunc Beatrix licet non posset bene videre eam, irape-

diente velo et serto; unde dicit: lultoche, idest, quaravis,

il velo, scilicet, album, che le scendea di tesla, super

faciem, cerchiato dalla fronde di Minerva, idest, circum-

(') 117, nominavit. E. qui est prafectus classis.

(') E. principale. (') 117, forlilcr pugnandum.
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datum corona olivae quee est arbor consecrata Minervae,

quffi est Dea sapientiae, multiplici ratione; primo, quia

sicut oleum supereminet omnibus liquoribus, ita sancta(')

sapientia superexcedit caeteris ; secundo, quia oliva sem-

per viret, et ita sapientia numquam aret; tertio, quia

oliva est signum pacis, quod bene competit ipsi sapieu-

tiae; quarto, quia, ut scribit Plinius, oliva difBcillime

crescit, sed longo tempore vivit, et talis rectissime est

sapientia vera
;
quinto, quia Minerva de rei veritate fuit

mulier carnea, inventrix muUarum et bonarum artium,

sicut sapientia f) facit, qua3 hic ponitur sub nomine Bea-

tricis; non la lasciasse parer manifesta, quia non bene

apparebat turbatio eius. Et ecce quid dixit primo Bea-

trix : Guardami ben : ben son, ben son Bealrice, quasi dicat

:

Bene sum illa, quam aliquaudo ^) visus es amare, et postea

viliter deseruisti, come degnasli d' uccedere al monte? poe-

nitentiee et virtutum ubi me invenies (*) ; non sapei tu

che qui e 1'uom felice? quasi dicat, scire debebas, nec huc

accedere poteras nisi ego tibi gratiam procurassem. —
Gli occhi. Hic poeta tangit elTectum istius increpatio-

nis (^), quia non potuit tenere frontem premente pudore.

Unde dicit : Gli occhi mi cadder yiu nel chiaro fonte, idest,

flumen Lethaium, ma veggendomi in esso, sicut in speculo

sic verecundum, io trassi all' erba, ne viderem me ita

confusum, ianla veryogna nii gravo la fronle. Et ostendit

qualiter ira istius mulieris erat bona et utilis, licet non

sic videretur prima facie, quia non ex odio sed amore

intenso; unde facit comparationem propriissimam, dicens:

cosi la madre al figlio par superba, cum tamen non sit,

com' ella parve a me, et non erat, perchc 7 sapor della

pietate acerba, in ipsa ira, senle d' amaro, cum sit dul-

(') 117 e E. sacra sapicntia. (') E. sapientia fcmina-, quje.

{') 117, aliquoticns. (') 117, inveuires.

(') E. contradictionis.
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cissimus ab affectione (') imraensa; nam niater diligit

Qliuni super oninia et plusquam pater, licet irascatur su-

per errorem tilii; unde maledicit ipsum et imprecatur

sibi mala ut corrigat illum; et ita nunc Beatrix arguit

istum de studio praiterito cum tamen dilexit (") eum sin-

gularissime trahendo ipsum ad istam speculationem.—
Ella. Hic poeta ponit remedium consolationis contra con-

fusionem suam, quia, scilicet,angeli assumpserunt causam

suam. Unde dicit continuative : Ella, scilicet, Beatrix, si

tacque, e yli aiiyelt cantaro di subito, pro ipso, ne despe-

raret, illum psalmum: In te, Domine, speravi; et merito

lioc fmgit quia in isto psalmo tractatur de spe usque ad

certam partem eius; unde dicit: ma ollre pedes tneos non

passaro. Yult dicere quod angeli cffiperunt cantare psal-

mum (•^) qui incipit: In te, Domine, speram, non confun-

dar in ceternum; sed non cantaverunt (*) nisi usque ad

decimum versum, ubi dicit: Statuisti in loco spatioso

pedes meos, et ulterius non processerunt, quia non plus

tractatur ibi de spe, sed imploratur ibi misericordia. Et

hic nota quod poeta noster bene fingit habuisse aii-

gelos sibi propitios, quia de rei veritate multi et magni

doctores ad tempus capti dulcedine poetarum et ora-

torum neglexerunt sacram scripturam, sicut legitur de

Hieronymo, qui dum flagellatus ab angelis interrogaretur

quis esset, ipso respondente quod christianus erat, di-

ctum (^) fuit : irao Ciceronianus es tu ; et vere ad tem-

pus plus dilexit TuIIium quam Christum. — S\ come. Hic

poeta describit effectum intercessionis angelorum per

unam comparationem naturalem et pulcram, quam ponit

raultuni diffuse; sed effectus breviter est, quod cor in

eo quod erat inglaciatum ad verba Beatricis, mollifica-

(') E. affeclionc ipsa quae est immensa, quia maler.

(') tl7 e E. (lilexeril eum. (") 117, psalmum illum qui.

(') E. cantavciuiil ultra decimum. (') E. dictum sibi fuit.
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tum est ad verba aiigelorum, ad modum quo nix in ar-

boribus primo congelatur ad ventos frigidos, deinde liqua-

tur ad ventos calidos. Nunc ordina literam et construe

sic : lo fu' gia cosl senza lagrime e sospiri, scilicet, curo

corde indurato et impetrato nimio dolore et pudore, anzi

il canlar di quei, scilicet, angelorum, che nolan sempre,

idest, canunt, diefro alle nole degli elerni giri. idest, secun-

dum harmoniam et proportionem (^) ccelorum; ma lo giel

che m'era inlorno al cuor rislrello, idest, gelata confusio

quae inglaciaverat cor meum, fessi spirito et acqua, idest,

suspiria et lacrym», e nscl del pelto, idest, de corde quod

est in pectore, con angoscia per la bocca e per gli occhi,

cum angustia oris, quia emisit suspiria, et cum angu-

stia oculorum, quia emisit lacrymas; poich'io intesi lor

compatir a me, idest, postquam intellexi compassionem

ipsorum angelorum erga me, nelle dolci tempre, idest,

in dulcibus et temperatis cantibus eorum, perch' essi, sci-

licet, angeli, avesser detto, Beatrici (^) : Donna, perche sl

lo stempre? idest, distemperas ipsum Dantem et exaspe-

ras tam dure? modo redi supra: si come neve si con-

gela, idest, glaciatur, tra le live travi, idest, arbores, per

lo dosso d' Italia, idest, per jugum montis Apennini, qui

dividit totam Italiam per medium ab alpibus usque ad

pharura Siciliae; nix, dico, soffiata, idest, perflata, e stretta,

idest, congelata, dalli venli schiavi, idest, borealibus, qui

veniunt a septemtrione et transeunt per Sclavoniam re-

gionem, ubi sunt vere rigidi, sicut experiuntur miseri

naucleri
;
poi liquefatla, idest, resoluta (^), trapela, idest,

distillat, a simili, sl che fuoco par fonder la candela, quasi

dicat, sicut cera liquescit ad ignem, ita nix ad ventum

australem. Unde dicit: pur che la terra, scilicet, australis

existens sub aequinoctiali, che perde ombra, quia, scilicet,

(') E. proportiones. (') E. scilicet Beatrici. (') E. dissoluta.
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sol non facit umbram ibi, quia directe C) respicit terram

illam, spin, scilicet, austrum. Nunc considera si ista com-

paratio cst [^) propria per singulas sui partes; nam iiene

assimilat montem istum altum amoeiuim Apennino monti

alto et aniffino, et arbores Apennini sibi nato inter mon-

tes Apennini: nix alba et pura est anima eius hic deal-

bata et depurata ab omni macula; ventus boreas, qui est

rigidus sed sanus, est oratio Beatricis aspera sed utilis

penetrans ad cor; ventusv^) auster calidus inducens plu-

vias est cantus angelorum inducens lacrymas et distil-

lare faciens more nivis.

Ella, pur ferma. Ista est quarta et ultima pars gene-

ralis, in qua poeta ostendit qualiter Beatrix fecerit ma-

gnam commendationem de eo cum maiori increpatione.

Et primo ostendit quod Beatrix assignaverit causam suae

increpationis angelis intercedentibus pro eo; unde dicit:

Ella, scilicet, Beatrix, pur ferina, in rigiditate sua, stando

in su la deslra coscia, ita quod videtur transisse a si-

nistra ad dextram, quae est novum testamentum ; alia

tamen litera habet, in su la della coscia, scilicet, siiiistra,

non mutata, volse le sue parole cosl poscia alle suskmzie

pie, idest, ad angelos, qui pie compatiebantur sibi; et

ecce quid dixit : voi vigilate nelV eterno die, idest, in aeter-

nitate, s\ che notte ne sonno, qui non cadit in vobis, non

fura a voi, idest, non eripit vobis latenter, passo, idest,

momentum, vel instans, che faccia il secol per sue vie,

per decursus temporum; quasi dicat: omnia sunt vobis

manifesta, quia videtis in Deo, ideo non est opus quod

dicam vobis (*) manifesta, errores et culpas istius bomi-

nis, quia ita bene scitis sicut ego; sed tamen narrabo

ad confusionem eius. Unde dicit: onde, idest, ideo, la

mia risposta, ad vos, e con piu cura, che m' intenda co-

(') 117, recle. CJ E. sit propria.

{') E. yetiliis ab auslro calidus. (') 117 e E. vobis errores.
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lui, idest, magis quam vos, che cli la piagne, ultra rivum

;

et ecce causam, perche colpa e cluolo sia d' una misura,

idest, ut dolor aequetur culpee, quia tanta debet esse

poena, quanta fuit culpa. — Xon. Hic Beatrix, ut durius

arguat poetam, primo facit magnam commendationern

de eo ostendens bonam aptitudinem eius et dispositionem

non solum a coelo, sed etiam a Deo. Ordina sic literam

:

dicit Beatrix respondens angelis in confusionem poet«

:

Questi, scilicet, Dantes, fu tal nella sua vita nuova, idest,

in pueritia : aliqui tamen dicunt in suo tractatu de

vita nova, quem fecit in juventute; sed certe istud est

ridiculum dicere, quia autor erubescebat de eo in

matura aetate, virtualmente, idest, aptitudinaliter et po-

tentialiter, cW ogni abito clestro, idest, scienlia vel virtus;

nam scientia est habitus conclusionis demonstratse, ut dicit

philosophus primo posteriorum; et virtus est habitus

electivus, ut dicit primo ethicorum, avrebbe fatto in lui

mirabil prova, quia habuisset bonum eCfectum, si dedisset

se illi; non pur per ovra delle ruole magne, idest, ex

coiistellatione et influentia coelorum, qui sunt sperae ma-
ximag, che drizzcm ciascun seme ad alcun ftnc, idest, omne
quod producitur ad bonum finem, sicut dicitur primo

Paradisi, secondo che le slelle son compagne, idest, coniun-

ctie, hoc est, secundum coniunctionem planetarum, el tri-

pHcitatem eorum, quia aUam operationeni facit Satur-

iius coniunctus cum Jove, aliam cum >Iarte, ct ita de

aUis ; et etiam idem planeta facit aliam operationem, in

suo domicilio, aham in signo non suo. Et quod plus est,

ma per larghezza di grazie divine, che hanno s\ alti va-

pori, idest, profundos, a lor piova, idest, pluviam, che

nostre viste, idest, speculationes intellectuales, ta non va7i

vicine, idest, non attingunl ad profunditatem divinarum

gratiarum. Et concludit ex hoc quod gratia cessit sibi ad

damnum quia abusus est, per unam comparationem no-
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tabilem et claram, dicens : ma il terreno, quod est de se

benignum et doraesticum, si fa tanto piu maUgno e piu

silveslro col mal seme e non colto, idest, incultum, non

laboratum, qnanfegli ha piu di buon vigor terresfro, idest,

de humore pingui. Ef hic nota quod comparatio est pro-

pria ; nam ingenium vigorosum recte assimilatur agro

fertili, cui si committitur mala doctrina, et non excolatur

virtute, facit malum fructum, quia melius scit facere

malum. — Alcun. Hic Beatrix ostendit quod poeta a prin-

cipio coepit recte ambulare, sed cito declinavit a via bona.

Unde dicit: Alcun tempo, scilicet, dum fuit puer, il so-

stenni col mio volto, ne erraret, mostrando gli occhi gio-

vinetti a lui, quia ipse erat puer et ego puella, meco il

menava in dritta parfe vofto. Et hic nota quod verum

dicit; nam tempore pueritise Dantes captus amore Bea-

tricis erat miree indolis, et in eo apparuerunt multa signa

futurtc virtutis; sed adveniente pubertate coepit crescere

malitia cum aetate, et deditus est vanitati. Unde dicit: 5*

fosto come in su fa porta fui, vel sogfia, di mia seconda

efafe, idest, in initio adolescentiae, e mufai vifu, quia nupsi,

questi si fofse a me, e diessi affrui, scilicet, aliis mulieribus.

Aliqui tamen exponunt istam literara non historice, sed

allegorice, et dicunt. quod per oculos juvenculos intelli-

git primam et levem partem theologia?; per secundam

ffitatem, secundam parfem theologiae, et tunc, dicunt,dedit

se aliis scientiis. Et procedit ulterius Beatrix gradatim in

narratione sua, dicens : quando di carne a spirfo era

satita, idest, de vita corporali ad vitam spiritualem per

morfem in vigesimo quinto anno, quando homo intrat le-

gitimam tetafem, e beffezza e virtu m'era cresciufa, quia

anima beata separata a corpore est liberior in voluntate,

ratione et memoria, ut pulcre dictum est supra capi-

tulo XXV, fu' io a lui, scilicet, Danti, inen cara e men

gradifa. Et hic nota quod sicut scribit Boccatius in suo
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libello de vita et moribus Dantis, Beatrix quasi in flne

vigesirai quarti anni redivit ad gloriani priedestinatam
raeritis suis; cuius raorte Dantes fuit diu in planctu, la-
crymis et mffirore, adeo quod sola niorte videbatur posse
juvari

:
ex quo factus est macilentus, barbatus (') velut

homo sylvestris; tandem exhortatione suorum duxit uxo-
rem et coepit se dare publicis officiis et honoribus in sua
republica: el{^) si poterat interdum vacabat poeticis et

eloquenticB ad superbam gloriam. Et de hoc conqueritur
Beatrix dicens

: e volse i passi suoi per via non vera, scili-

cet per devia mundana, seguendo false immagini di ben,
scilicet, honores, dignitates, magistratus, vel scientias

mundanas (^) aut poeticas, quae non sunt vera bona, sed
imaginaria; unde dicit: che nulla promission rendono in-
tera, nam divitiaj videntur promittere sufficientiam quam
pra^stare non possunt, et dignitates, reverentiam etc, si-

militer scientiae hberales videntur promittere felicitatem,
quam tamen non possunt conferre, licet prcfiparent ad
felicitatem, velut quaedam organa et instrumenta. — Ne.
Hic Beatrix ad aggravandum errorem Dantis ostendit
obstinatam duritiem eius in tam vana vita, dicens: iV^^

/' impelrare spirazion, idest, gratiae, quas impetraveram
pro eo apud Deum, quia rogabat (*) pro eo cum esset
facta beata, mi valse, idest, nihil profuerunt raihi, con le

quali lo rivocai, idest, revocare volui, el in sogno et al-
Irimenti, quasi dicat : et in somnio et in vigilia, quia
vere vir tanti ingenii meditando et studendo poterat per-
pendere finem non bonum suarum occupationum, sicut
olim sciebat accidisse TuIIio et Boetio, qui immiscentes
se gubernationibus (^) rei publicffi, jam mortua et deplo-
rata libertate, consecuti sunt exilium et mortem indigne;

{') E. barbulus.
(.) £. et cum poterat.

f) 117, seculares. (») e. quia rogaverat.
(') E. gubernalioDi. — 117, gubernacnlis.
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si poco a lui ne calse, idest, ita modicvim curavit sibi de

me, qua? taatam curam gerebam de eo. Et ideo merito

accidit sibi quod qua^rebat ; nam lanlo giii cadde, in va-

nitatem inflmara, ubi debebat, sicut poterat, dare se spe-

culationi altse supernorum et verorum bonorum, che tutti

aryomenli eran gid corli, idest, omnia remedia erant jam

defectiva, aUa salute sua, scilicet, recuperandae; jam tan-

tum processerat errando per svlvam, fuor che mostrargli

le perduie genti, quasi dicat: salvo quam inclinare ani-

mum eius ad considerandam miseriam et infelicitatem

miserorum. Unde dicit: per questo, idest, ob hanc cau-

sam, visitai V uscio de' morli, idest, descendi ad infernum,

e li prieg/n miei, piangendo, furon porti a colui, scilicet,

Virgilio, clie l' ha quassh condolto, idest, qui reduxit eum
ad me. Hoc totum tactum est II capitulo Inferni et alibi

seepe. Et concludit ultimo Beatrix respondens angelis ad

illud quod dixerant supra : quare, domina, sic distempe-

ras eum ? et dicit ergo, o substantiae pise, /' allo fato di

Dio, idest, profundum decretum vel judicium divinum,

serebbe rotto, idest, violatum quod esse non potest, se

Lete si passasse, ab isto Dante, e tal vivanda, idest, tam

dulcis potio aqu« Lethseae, fosse gustata, ab eo, senza al-

aino scotto di pentimenlo, idest, poenitentia? et poenaj de-

bitae, che tagrime spanda, ex contritione cordis ('), cum
confessione oris. Unde statim Beatrix convertit sermonem

suum ab angelis ad ipsum Dantem, sicut (") patet se-

quenti capitulo.

(') E. cordis, el confessione oris.

CJ £. sicut in canlu sequenli patet plenius.
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CANTUS TRIGESBIUS PRtMUS, tibi coram Bcatrke confcssus

est pro omnibus suis culpis ab eo factis contra Beatricem, et

quomodo domina, quam prius invenit, eum duxit et transire

fecit flumen, et ipsum taliter arsit quod bihit de ea aqua:

et in fine ductus est per illam et alias quatuor dominas

coram Beatrice rogantes eam pro Dante.

E Tv che se' cli la clal fiume sacro. Postquam in su-

periori capitulo poeta noster descripsit mordacem incre-

pationem Beatricis ad se in generali, nunc consequenter

in isto capitulo XXXI ponit increpationem eiusdem mor-

daciorem in speciali. Et prsesens capitulum potest bre-

viter dividi in quatuor partes generales. In prima qua-

rum Beatrix compellit Dantem ad confltendum suum

errorem et erroris causas. In secunda arguit et convincit

eum quod non debuerit sic errasse, ibi: Tuttavia. In

tertia poeta ostendit qualiter poeniteiis fuerit lotus in flu-

mine, et assignatus dominabus, ibi : E come. In quarta et

ultima ostendit quomodo pervenerit in perfectiorem co-

gnitionem Beatricis, ibi: Cosl cantando. Ad primum ve-

niens, dico, quod Beatriv requirit a poeta confessionem

sui erroris et causas; et primo faciens continuationem

ostendit dispositionem Beatricis contra se. Ad quod no-

tandum, quod sicut patet ex prsecedenti capitulo, dum

poeta deplorasset (') recessum Virgilii, Beatrix minata est

sibi quod ploraret per aliam spatam, quod factum est,

quando ipsa respondit angelis ; sed tunc exercuit spatam,

idest linguam, caesim, nunc vero coepit exercere illam

punctim, quod est durius. Unde nota ulterius, quod me-

(') 117, deplorarct recessum.
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lius et tutius est pugnanti ferire punclim quani caesim,

teste Vegetio in suo de re militari : primo, quia feriens

punctim habet incidere minus de armis: secundo, quia

invenit minorem resistentiam in corpore: tertio, quia

adversarius non ita bene vitat ictum: quarto, quia fe-

riens minus laborat: quinto, quia minus se detegit. Ergo

vide quam pulcra sit metaphora, dicendo quod Beatrix

nunc ccepit percutere punctim. Dicit ergo: el illa Bea-

trix, volgendo il suo parlar a tne per punta, increpando

me acrius, che m' era paruto acro, idest, satis acerbum,

pur per laglio, ricomincib, scilicet, dicere, segmndo, idest,

confinuando dictum suum, *sew;:a cunta, \6est sine mora,

quia statim sine dilatione convertit dictum suum*^'^ab

angelis ad Dantem, dicens: e tu, scilicet, Dantes; et de-

bet dicere e et non o; che se'di Id dal fiume sacro, scilicet,

Lethaeum, et optas transire citra ad me, di', di', se questo

e vero, de quo accusavi te angelis, quia tua confession

convien esser congiunla a tanta accusa, ut promerearis

absolutionem. — Era. Hic poeta ponit etTectum petitionis

Beatricis, scilicet suam confusionem, dicens: La mia

vertu, idest, potentia animae, era tanlo confusa, timore et

pudore prjecedenti et prsesenti, che la voce si mosse, pro

respondendo, e si spense, idest, et mortua est, quia de-

fecit, pria che dagli organi suoi, qufe sunt labia, lingua,

dentes, palatum, guttur et pulmo, fosse dischiusa, idest,

exclusa (^) et expressa. Et subdit replicationem Beatricis,

dicens : poco sofferse, idest, expectavit
;

poi disse : che

pense? quasi dicat: hic non est opus cogitatione, quia

non habes nisi dicere sic; rispondi a me; et ne Dantes

possit dicere sicut communiter dicunt homines quando

increpantur: ego non recordor; dicit Beatrix, hoc(^) non

accidit in eo ex oblivione. Unde dicit: che le memorie

('; Le parole fra i due aslerischi sono supplilc dagli allri tre Codici.

('' 117, disclusa. (') 117, quod hoc.
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Iriste, scilicet, praiteritoriim malorum, quae contristant

animum recordantis, noi} sono ancor offense dalVacqua,

scilicet, Lethaea, in te; quasi dicat, nondum gustasti

de fluvio oblivionis, de quo paulo post gustare ha-

bes. — Confusione. Hic poeta ostendit suam confusionem

quara tandem fecit cum difBcultate et anxietate, dicens:

Confusione e paura, verecundia3 et prenae, insieme miste,

invicem sociatse, mi pinsero m tal s\, idest, tam debile,

fuor della bocca, al qual intender fur mestier le viste, quasi

dicat: quod oculi Beatricis fuerunt necessarii ad intelli-

gendum; sicut, ut faciam comparationem propriam, vi-

demus saepe de facto, quod virgo novitia tempore sponsa-

liorum interrogata utrura velit talem in virura ; confusa

tiraore et pudore, respondet ita tara plane, quod auris

non posset judicare de affirmatione eius, nisi oculus vi-

deret nutum illius respondentis. Et declarat istum actum
debiliter loquentis per pulcram comparationem sagiptan-

tis, quae de se patet, dicens : sl scoppia' io sotto esso grave

carco, idest, pondere confusionis et timoris, fuori sgor-

gando, idest, ex gutture emittendo, lagrime e sospiri, et

sic vide quod satisfactum est justitiae prout Beatrix prae-

dixeratC) in fine prsecedentis capituli; e la voce allentd

per lo suo varco, idest, transitu (^) per medium aeris,

come balestro frange la corda e l' arco da troppa tesa,

quia stetit prius (^) tensa, quando scocca; e come I' asta,

idest, sagipta, tocca il segno con men foga. Et sic vide

quod comparatio est propria; nam verbum recte assi-

railatur sagiptae, quia volat irrevocabiliter. Sicut autera

sagipta lente volat cum frangitur arcus in eraissione, et

debiliter venit quo tendit; ita nunc verbum poetae emis-

sura a fracto ore debiliter et tarde pervenit ad audien-

tes expectantes. — Ond' ella. Hic poeta ponit qualiter

(') E. e 117, dixerat. (>) E. Iransiluni. (•) 117, prius diu tensa.
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tem ; deh quanlo mi piacque quando le vidi non esser

(ra'rei! idest, inter damnatos in inferno, reos mortis

aetern». Hoc dicit quia Niniis nimis fuerat occupatus

circa potestatem temporalium, et bellaverat contra pa-

triam, ideo : nullo bel salular tra noi si tacque, ad re-

novandam amicitiam
;

pcri dimando, ille Ninus, ciuanf e

cfie tu venisli a pie del monte, idest, quod prius appli-

cuisti ad insulam prope montem purgatorii, per le lon-

tane acque, sciiicet, a fauce tvberina. Imaginabatur Ninus

quod Dantes venisset ad purgatorium portatus (^) a navi

ab angelo per mare, sicut ostensum est secundo capitulo

huius libri.— Oh ! diss' io. Hic poeta ponit responsionem (^)

ad Ninum, et dicit quod non transivit per eam viam per

quam animae defunctorum, imo vivens venit per infer-

num. Dicit ergo : Oh! diss' io lui, scilicet, illi Nino, ego

venni slamane, quia in diluculo intravit purgatorium,

ut patuit primo capitulo huius (^), per enlro i luoghi tristi,

scilicet, transiens per loca infernalia. Unde vide quod

sicut Dantes non intravit infernum eo modo quo alii

damnati, ita non iatravit purgatoriuni eo modo quo alii

salvati: et declarat quare non venit per viam qua mortui,

cum addit: e sono in prima vita, scilicet temporali, an-

cor, idest, quamvis, che acquisti V altra, scilicet vitam

aeternam, sl andando, idest, sic purgando rae a vitiis per

istum montem laboriosum. Et ponit elfectum suse re-

sponsionis, quia uterque audientium stupefactus est valde;

unde dicit : e come fu la mia risposta udita, scilicet,

quod eram vivus, Sordello e egli, scilicet Ninus, qui soli

duo audiverant hoc, quia audisti jam quod Ninus re-

cesserat a turba suorum, et venerat in occursum Danti,

volens recognoscere ipsum, indietro se raccolse, percussi

magno stupore ; unde dicit : come ,gente di subito smar-

(') S. e E. porlatus in navi.

(') 117 e E. responsionem suam ad Ninum. (') 117, huius libri.
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n'to, de re nova, numquam alias visa vel audita ; et tu

dices : Nonne Sordellus qui tantuni fuerat cum Dante,

perpenderat ipsum fore vivum ? Dico quod non
;
quia

anima separata est ibi visibilis sicut et homo vivens, ita

quod per visum non cognoscebatur C) quod viveret, sed

ex eius manifestatione vel umbra corporis, vel respira-

tione, vel per aliud simile signum ; unde poeta exclama-

vit (-) supra secundo capitulo : o ombre vane fuor che nel-

r aspeUo. Et ostendit quid fecerunt isti duo stupefacti,

dicens: /' wn, scilicet Sordellus, si volse a Virgilio, quasi

dicens : o quis est iste mirabilis, quem tu ducis tecum

vivum per loca morluorum ? e V altro, scilicet, Ninus,

supple, volvit se, ad im che sedea Ih scilicet, Corrado

marchioni Malaspinae, qui erat sibi socius et familiaris

sedens cum aliis in loco basso, quia iste erat italicus et

vicinus suus et magis par quam illi principes et ma-

gnates ; ideo statim Ninus convertit se ad illum, gri-

dando, ex admiratione : su, Corrado, idest, surge cito,

vieni a veder che Dio per grazia volse, idest, rem mira-

bilem, quam Deus ex gratia speciali concessit uni no-

stro tusco, ut vivens discurrat videndo regiones mor-

tuorum in seculo : vere ista est stupenda gratia, quae

numquam videtur concessa alteri. — Poi. Hic poeta ponit

orationem Nini ad se, qui captans benevolentiam petit ut

recommendet eum filiae suae, sicut fecit rex Manfredus

supra. Et litera ista est valde obscura et sententia clausa

;

unde ista litera potest Iiabere duplicem intellectum : pri-

mus est, quod Ninus adiurat Dantem per amorem Vir-

gilii, quod ipse recommendet eum filiae suae; et tunc

expone et ordina sic literam : poi voUo a me, scilicet,

ille Ninus, qui primo volverat se ad Corradum Mala-

spinam, dixit mihi adiufative exordiens : per quel sin-

(') E. recognoscebatur. (•) J17, exclamat.
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vult dicere Beatrix : Deus scit tuam culpani, et angeli

sciunt et ego scio. Et quia forte poeta videbatur dicturus:

quid ergo qua?ris? ideo subdit: ma la ruota rivolge si

conlra'1 kujlio, quasi dicat, contemperatur divina ira, m
nostra corte, scilicet, coelesti, quando 1'accusa del peccato,

(juae fit per confessionera, scoppia dalla propria gota,

idest, eruiTipit ex proprio ore hominis contritione extru-

dente. Est autem confessio legitima coram sacerdote

peccatorum declaratio; et iste nunc coiifitetur coram

sacra scienlia quae informat omnes confessores terreuos.

Et nota quod coiitrarium accidit in mundo nostro, quia

quando homo confitetur sponte peccatum ab humano

judice citius condemnatur, sed uberius remittitur sibi a

Doraino Jndice.

Tullavia. Isla est secunda pars generalis huius ca-

pituli, in qua Beatrix nunc arguit contra Dantera, et pro

salute eius convincit eura de errore suo ut reddat eum
cautum in futurum. Et prirao facit poetam attentum ad

dicenda, dicens: Tuttavia, idest, nihilorainus, pon giu il

seme del piangere, quia tempus est medicinae, non que-

relae, perche me' vergogna porte del tuo errore, cum re-

cognoveris ipsum esse raaiorera, e perche sii pih forte,

periculo tuo factus providus, udendo le sirene, quae in-

cautos mergunt in medio tempestatura, idest, artes libe-

rales, et poetica praecipue, quae dulciter cantant et sua

delectatione abducunt homines a sacra scriptura. Unde

Hieronymus hoc expertus dicit: dairaonum cibus sermo

poeticus, s«cularis scientia rhetoricorum pompa verbo-

rum. Et hic nota, quod Hieronymus hoc dicit, quia ad

tempus amoratus pulcritudine dictarura scientiarura fa-

stidiebat sacrara scriplurara, cuius serrao videbatur sibi

incultus; unde postea cum anirauni convertit ad divina,

serrao poeticus factus est cibus angelorum, sicut patet

in epistolis et in aliis libris suis purpuratis floribus
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poetarum, rhetorum et oratorum. Unde Ruffinus obii-

cit sibi : Iste doctor noster (') qui fatetur se abrenuntiasse

poelis, nescit dicere verbum, cum (^) dicat : Virgilius

meus, et Horatius noster. Licet enim poetae scripserint

multa vana et lasciva, sicut de amore et similibus, quia

non solum homines fuerunt, sed pagani, sicut dicit Pe-

trarcha in quadam epistola, quam ad me scribit; tamen

poetria seque bene potest cadere in bonam mentem, qua>

materiara describat honestam, sicut fecerunt Martianus

Capella, Boetius, Rabanus, -Tuvencius, Sedulius, Arator

et alii multi. Et dicit: et ascolta: s\ iidirai come mia carne

sepolta, postquam fui mortua, doveati muover in contraria

parte, scilicet, ad deserendum alias et sequendum me;

et tu tunc dedisti te vanis honoribus et amoribus, et

tunc sacra scientia apud te mortua est et sepulta.— Mai.

Hic Beatrix probat quod amor suus erat praeferendus

amori coeterarum ratione excellentiae suae, quam nulla

alia potest attingere; unde dicit: Natura ed arle, idest,

ahqua forma naturalis vel artiflciahs, sicut mulier pul-

cerrima (^) vivens in carne vel picta, vel sculpta, quae

maxime solet allicere oculos hominis, mai non t appre-

sento piacer, tantuni supple, quanto le belle memhra, de-

bite proportionata, in ch' io rinchiusa fui, in vita, e che

son terra sparte, quia resoluta in terram sparsa sunt.

Et nota quod ista litera potest intelligi historice pro mu-
Here carnea quse visa est sibi pulcerrima omnium, et

anagogice pro sacra scientia pulcerrima scientiarum,

sicut dicit Cassiodorus quod omnis etc. et tunc dicatur

quod pulcra membra sunt pulcri libri qui constituunt

corpus theologiffi, et sunt sparsi in terra ubiqne locorum.

Quanto ergo fuit maior amor tuus erga rae, tanto raaior

error; unde petit cura indignatione : qual cosa mortale,

(') E. doctor vestcr. C) E. qiiin dicat.

(") E. pulcerrima juvenis in carnc.
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scilicet, temporalis, sive mulier, sive dignitas, sive scien-

tia, dovea poi trarre te nel suo disio, idest, desideriura

et amorem, se 7 sommo piacere, quod de me habebas, s\

ti falUo per la mia morte, quando facta sum mortua et

neglecta tibi. — Ben. Hic (') Beatrix aggravat delictum

poetae, qui semel deceptus debebat resipiscere et non per-

mittere se araplius decipi. Dicit ergo procedens in sua

increpatione : Ben ti docevi levar suso, idest, erigere

te a terrenis inflmis ad coelestia alta, diretro a me,

idest, exemplo mei, veniendo post me quse ascenderam a

carne ad spiritum, che non era piu tale, quia facta erara

immortalis. Aliqui tamen exponunt: quae non eram am-
plius Thales, qui fuit primus de septem sapientibus, quod

puto ridiculum; per lo primo strale, idest, ictum et

percussionem, delle cose fallaci, quae non servant quod

promittunt v-\ ut jara dictum est; et ita e contra amor

aliarum niulierum non debebat trahere te deorsura. Lnde

dicit: pargoletta; ista fuit juvencula virgo de civitate

Lucana, cuius amore captus est aliquando post mortem

Beatricis. Et potest intelligi de scientia poetica quae ma-

xime pulcra et delectabilis competit juvenilibus (^ : o allra

vanita, idest, alia mulier vana, vel dignitas vana, vel

scientia vana, con s\ breve uso, quia parura durat oranis

gloria humana etiam quae videtur durabilior, non ti do-

vea gravar le penne in giuso, idest, non debebat depri-

mere alas tuas ad inferiora ad ponendura spera in illis,

ad aspetlar piii colin, quia una adversitas et fjillacia de-

buisset suflicere (") ad reddenduni te cautura. Et conflr-

mat dictum suum exemplo avis quae parvula non cito

vel statim vitat insidias, sed avis matura sic. Dicit ergo:

nuovo augelletto, inexperta, quae habet parvas pennas,

aspetta due otte, scilicet, percussiones antequam fugiat

(') E. Hic poela dicit quod Bealrix. (') 117, promitlere videntur.

() E. juyenibus. (') E. suffecisse.
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vel evadat, ma rete si spieya indarno, ad capiendum, o

si saelta, ad interficienduiii, dinanzi dayli occhi de pen-

mti, idest, magnarum avium. Et liic nota quod Beatrix

sub similitudine avis respondet quaestioni tacitae, ne poeta

posset dicere ad excusationem suam: ego eram purus

et simplex in talibus. Hoc excludit ipsa, quia jam Dantes

erat legitimse aetatis quando mortua est Beatrix ; et

bene assimilat eum avi ('), quia erat aptus natus ad vo-

landum ad alta, sicut postea apparuit. — Quali. Hic poeta

ponit elTectum istius argumentationis, quia scilicet rece-

pit verecundiam magnam secundum quod sibi promise-

rat Beatrix, per uuam comparationem pulcram et claram,

dicens : Tal mi stav' io, scilicet, mutus cuni erubescentia

respiciens terram, quali i fanciuUi stannosi muti vergo-

gnando, de fallo suo, con gli occhi a terra ascoltando,

increpantem, e ricognosccndo se, idest, errorem suum,

e ripentuti, idest, pceriitentiam agentes de errore coni-

misso cum pudore et dolore. Et subdit poeta quod Bea-

trix ex boc provocavit eum ad multo maiorem vere-

cundiam, quia videns ipsum stare cum oculis deflxis in

terram mandavit ul levaret faciem et respiceret eam
ut magis confunderetur. Dicit ergo: et ella, scilicet, Bea-

trix, volens addere afllictionem afflicto, disse: quando,

pro quia vel postquam, se' dolente per udirc, idest, ex

solo auditu verboruin meorum, alza la barba, quasi di-

cal: leva vullum et vide pulcritudinem meam, e pren-

derai piu doglia, idest, maiorem dolorem ultra pudorem,

riguardando, quia tunc cognosces turpitudinem aliarum.

— Con men. Hic poeta ostendit quod [^) diHiculter ere-

xerit oculos in faciem Beatricis per unaiii comparatio-

nem pulcram ; et vult dicere, quod magna arbor facilius

spoliatur foliis suis, quam ipse erexerit oculos in Bea-

(') £. avi, sciliccl Daiilem, qiiia. {'] 117, quani dillicuUcr crcxit.
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tricem. Dicit ergo: Robusto cerro, idest, fortis quercus,

si cUbarha, idest, defoliatur, ovvero a nostral vento, idest,

a borea, qui venit a nostro polo septentrionali, ovvero a

quel, scilicet, vento austro, qui venit a polo meridionali,

qui ventus transit per Africani : unde dicit: della lerra

di Jarba; Jarbas enim fuit rex Libya^ tempore Didonis,

ut dicetur Paradisi capitulo IX, con men di resistenza,

idest, minori labore, ch' io non levai il menlo, idest, fa-

ciem, al suo comando; et sic bene recepi dolorem mihi

promissum. Et hic nota quod comparatio est propria :

quercus enira arbor fortis bene convenit huic viro forti,

et sermo Beatricis bene convenit vento boreaU et au-

strali, quia nunc serenat, nunc turbat aerem. Et sicut

violentia boreae vel austri non faciliter spoliat arborem,

ita nunc rigiditas sermonis Beatricis vix compulit poe-

tam attollere faciem, ita quod facihus fuisset depilare

sibi barbam. Et ostendit quid maxime turbaverit eum,

scihcet, vocabulum barbae, dicens: e ben conobbiil venen

deir argomenlo, quasi dicat, venenatum mottum, quando

c/tiese il viso, scilicet, meum, per la barba, quasi dicat

:

bene intellexi, quod volebat dicere : ah senex delire, qui

es barbatus jam per multos annos!

E come. Ista est tertia pars generalis huius capituli,

in qua poeta ostendit quomodo pcenitens et confessus

fuerit lotus in Lethaeo et traditus virtutibus: et primo

quidem ostendit qualiler angeli dederunt sibi locum vi-

dendi Beatricem, quia cessaverunt ab opere suo. Dicit

ergo: E quelle prime creature, scilicet, angeli, qui primo

rogaverant pro eo, posarsi, ab aspersione florum, sub

quorum nube Beatrix latebat, ut dictum est prai-cedenti

capitulo; e i' occhio compresc di lor apparsion, idest, ap-

paritione, come la mia faccia si dislese, versus faciem

Beatricis. Et tangit quomodo viderit eam, dicens: e le

mic luci, idest, oculi, ancor poco sicurc, licel angeli red-
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didissent sibi satis audaciae et spei cum favore suo, vi-

der Beatrice volta in su la fiera, scilicet, gryphura, ch' e

sola una persona, scilicet, Christus, in due nalure, scili-

cet, humana et divina. Et describit Beatricem quam lunc

vidit ab excellentia pulcritudinis eius; et sententialiter

vult dicere quod Beatrix nunc ostendit magis excellere

se ipsam in pulcritudine antiqua, quam excelleret alias

dominas dum viveret in mundo: quanto ergo in vita

excellebat pulcritudinem caeterarum, tanto nunc exce-

debat pulcritudinem illam antlquam. Construe ergo sic:

illa Beatrix, pareami vincer piu se stessa antica, cum olim

erat in mundo, che vincer l' altre qui, in mundo isto,

quand' ella ci era, idest, erat hic in vita, sotto suo velo,

quasi dicat: licet esset latens sub illo velo albo, et oltra

la rivera, idest, et quamvis esset ultra flumen in altera

ripa. — Di pentir. Hic poeta ponit effectum visionis Bea-

tricis, quaj fuit tantae virtutis et eflicaciai, quod subito

convertit amorem quem habebat ad alias in crudele

odium. Dicit ergo : L' ortica di penlir, idest, stimulum

pcenitudinis, mi punse s\, idest, ita penetravit cor meum,

ivi, idest, in illa ripa mea, che qual, idest, qufecumque

res, di lutte allre piii mi torse, idest, traxit, nel suo amor,

propter pulcritudinem, piii mi si fe' nimica; et per con-

sequens, tanta riconoscenzia, idest, recognitio erroris,

mi morse il cuor, idest, remordit (') conscienliam nieam,

ch' io caddi vinfo, idest, convictus rationibus suis cecidi

ad terram ; nam visa tanta excellentia pulcritudinis co-

gnovi quod verum dixerat. Et dicit, quod non potest

describere tantam consternationem suam, quia perdidit

sensum et intellectum. Dicit ergo: e qual allora femmi,

idest, quam alienatus, salsi colei, idest, Beatrix scit sibi

hoc non ego, quia ipsa me videbat non ego, che mi porse

('} £. momonlit.
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la cagion, quod fierera talis. — Poi. Nunc poeta ostendit

quomodo post dictam (') debitam poenitudinem ipse fue-

rit mersus et lotus in flumine. Dicit ergo continuative

:

Poi, quando il cor rendemmi verlu di fuori, scilicet, sensi-

tivam, quasi dicat: postquam virtute cordis recuperavi

sensus perditos, quia nihil prius videbam vel sentiebam,

vidi sopra me la donna, scilicet, Mathildim comitissam,

ch' io avea Irovata sola, in introitu istius paradisi can-

tantem et colhgentem flores, ut supra patuit; e dicea

:

tiemmi, tiemmi: per hoc praesupponit quod Mathildis cepe-

rat eum et trahens in aquam dicebat: tene me, tene me,

ne mergaris. Et subdit modum trahendi et eundi illius do-

minae, dicens: tratto m'avea nel fiume, scilicet Letha?um,

infin a gola e tirandosi me dietro, sen giva sovresso 1'acqua,

cum plantis ita quod non mergebatur; quod declarat per

similitudinem propriam, dicens : lieve come scola: est enim

scola, prout hic accipitur, genus navigii longum, leve,

aptum ad bella navalia, et talis fuit haec mulier Ionga(^\

levis, apta ad bella. Et describit orationem quae cantata

fuit in ista lotione sua, quae multum competit materiae(^\

dicens : quando fui presso alla beata riva, scilicet, ad al-

terara ripam, ubi erat tota militia sancta cum curru

super quo erat Beatrix, udissi, idest, auditum fuit can-

tari ab angelis et beatis, qui erant ibi, illud dictum pro-

phetae, scilicet : Asperges me, Domine, Ivjssopo et mundabor,

lavabis me et super nivem dealbabor, quae verba quan-

tum conveniant nunc nostro poetae in isto (*) casu, qui-

libet videre potest. Et dicit: si dolcemente, quia illa erat

vox divina non humana, ch' io nol so rimembrar, idest

recordari, non cW io lo scriva, idest, nedum quod nunc

describam reversus ad terram nostram. — La bella. Hic

(') E. datam debilam.

(') £. srilicel longa et levis et apla ad bellandum. Et.

(') 117, ipsi materix. (') £. in hoc casu.
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poeta ostendit qualiter fuerit potatus aqua oblivionis

et assignatus virtutibus. Dicit ergo : La bella donna, sci-

licet, Mathildis, aprissi, idest, aperuit se, nelle braccia,

faciens euni dignum gratia et amore suo familiariter,

abbracciommi la lesla, ubi viget memoria, e mi sommerse,

usque ad os, ove convenne ch' io racqua inghiotlissi, idest,

imbiberem (') de aqua illa; et subdit: incli mi tolse, sci-

licet, Mathildis postea extraxit me de aqua illa, e ^«'o/'-

ferse bagnato, idest, lotum et mundatum in illa aqua

purissima ab omni impuritate vitiorum, denlro alla dan-

za, idest, tripudium et festum, delle qnalfro belle, scilicet,

virtutum moralium, quae erant a rota sinistra; et dicit:

e ciascuna del braccio mi coperse, quia recepit me in

amicum et servitorem suuin. — Xoi. Hic poeta describit

orationem quam cantabant illse quatuor pulcrae, quae di-

cebant: Noi siam qid ninfe, idest, dese fontium in ista

sylva, quasi dicant: sumus peregrinantes in ista ecclesia

railitante, e nel ciel siamo slelle, illuminantes mundum.

Unde poeta finxit se videre istas quatuor stellas lucen-

tes in principio purgatorii; et fuimus ab initio praedesti-

natae. Unde dicit: pria che Bealrice discendesse al mondo,

scilicet ante incarnationem verbi Dei, fummo ordinate

a lei per sue ancelle, quasi dicant: fuimus in genere ho-

minum ab antiquo per multa s;ecula ante Christum, sed

imperfecte, quia expectabamus alias tres theologicas;

unde dicit: menerenti, idest, ducemus te, * agli occhi suoi,

quasi dicat: praisentabimus te*(^) coram ea: et bene

dicit: quia prima pars theologiie est de rebus humanis,

sicut de virtutibus et moribus, sed alia pars nobilior est

de divinis. Unde dicit : ma le Ire di la, scilicet, aliae tres

pulcriores, che miran piii profondo, quia vident occulta

divinitatis, aguzzet^anno-i tuoi, scilicet, oculos tuos, nel

(') E. bibcrem.

('] Le parole fra i due aslerischi son siipplile dal Codice 117.
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licet siint subiectae eis tamquam aiicillae ministrantes eis.

Dicit ergo : ond' elli a me : supple, Yirgilius dixit : !e

quattro chiare stelle, idest, virtutes prffidictae morales,

quibus tamquam primis aninia bona adornatur, sicut

corpus componitur ex quatuor elementis, che vedevi sla-

mane, in ortu aurorae, son di Id basse, scilicet, sub istis

tribus, e queste, scilicet, tres, son salite ov' eran quelle,

scilicet, ad nostrum polum antarcticnm. Unde debes con-

siderare quod Virgilius qui nunc loquitur est in alio he-

misperio opposito nostro : ideo polus antarcticus, qui est

nobis occultus, erat apparens eis, et erat polus eorum

lucens, quia recesserant a tenebra vitiorura nostri he-

misperii. — Come. Hic poeta describit adventum serpen-

tis, quera supra dixerat Sordellus esse venturum ad ten-

tationem animarum. Et primo dicit quomodo Virgilius

ostenderit ipsum sibi, unde dicit : com' io parlava, idest,

dura sic loquebar cum Virgilio, e Sordello a se il (rasse,

scilicet, ipsum Virgilium, dicendo : vedi id il nostro avver-

saro, scilicet, serpentem tentationis ; e drizzd il dito,

ostendens sibi locum unde veniebat, perche id guardasse.

Et sic nota quod cum strictius disponimur ad contem-

plandum virtutes divinas quae nos ducunt ad Deum, tunc

diabolus studiosius nititur nos revocare insidiis suis .- ideo

bene poeta fingit quod sunt retracti a conteraplatione (')

illarum stellarum, et a locutione quara faciebant de eis.

Et continuo describit quae erat ista serpens, et unde, et

qualiter veniebat. Dicit ergo : una biscia forse qual diede

ad Eva il cibo amaro, quia suasit ut gustaret de pomo
vetito, quod visum est dulce et suave, sed in effectu

fuit amarum et mortiferum ; et dicit notanter forte, quia

nulla tentatio potest esse similis illi, quara serpens fecit

primis parentibus, quibus persuasit, quod essent sicut

(') E. ab aspectu illarum.
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Dii scientes bonum et malum; era da quella parle aperta

onde la piccioleUa mlle, semota, cavata in monte ia qua

stabant animae virorum illustrium, non ha riparo, idest,

quia non habet monteni oppositum, non aliquod clau-

strum vel obstaculum ; vult dicere, quod serpens non

veniebat desuper per montem, nec ab aliquo latere mon-

tis, ubi erant duo angeli armati lucidissimis spatis, prom-

pti ad defensionem, sed sohim veniebat versus ostium

vallis per viam planam, herbosam. Et nota quod sub

ista pulcra flctione poeta figurat moraliter quod tentatio

principaliter invadit hominem ab ea parte, qua invenit

eum magis immunitum et imparatum ('), quia scili-

cet diabolus iuxurioso ostendit pulcram foeminara, quae

habet magnam potestatem in hominem; avaro ostendit

magnam pecuniam, quse omnia potesti^). Veniebat ergo

dsemon nunc armatus ad tentandum istos nobiles spi-

ritus variis delectabilibus (^\ puta unum luxuria, alium

potentia, alium gloria ; unde dicit : la mala slriscia,

idest, meretrix trita, quae inducit hominem ad omnia

mala, venia tra l' erba e i /iori, quia tentatio ingerit

se blande inter delicias et delectationes varias, volgendo

ad ora ad or la tesla e il dosso, ut reddat se totam

pulcram et appetibilem ; ideo dicit: leccando come bestia

che si liscia. Lissare est proprium mulierum quando

fucant se et comunt ut magis placeant. — lo. Hic poeta

descripta insultatione serpentis insidiosa, describit defen-

sionem angelorum ; dicit ergo : /o nol vidi, e pero dicer

nol posso, come mosser li astori celestiali, idest, quo-

modo angeli recesserunt de loco ubi erant positi ad cu-

stodiam, qui merito assimilanlur avibus, quia sunt alati

et velocissimi, ut totiens dictum est, et dicetur in isto

Purgatorio, et praecipue-asturibus, quia (*) sunt aves for-

(') S. iiDperitum. (') E. potesl ostendere. Vcniebal.

(*) 117 e E. delectiilionibus, nt pula. (') E. qni snnt.
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idest, traxeruiit se ante conspectum Beatricis, danzando

al lor angelico caribo, idest, ad grafulationem et cantio-

nem angelicam ipsarum, vel ad cantum angelorum, ita

quod conformabant motum suum voci suae, vel voci an-

gelorum, sicut solent facere tripudiantes et cantantes

simul ; mentre che l' anima mia piena di sliipore e lieta,

spectaculo (') tam admirandae rei, gustava di quel cibo,

idest, tam dulci contemplatione, che, saziando di se, di

se asseta, quia quanto magis reficitur mens horainis

tali victu, tanto magis crescit fames et sitis eius. Et

bene dicit, quia delectatio novem musarum nulla est in

comparatione ad istas dominas novem honorantes cur-

rum triumphalem: erant enim septem virtutes, Mathil-

dis et Beatrix. — Volgi. Hic Beatrix explicat formam

cantilense ipsarum dominarum, dicens: La sua canzon,

illarum trium, era, o Beatrice, volgi gli occhi santi, hoc

dicebant, quia Beatrix tenebat tantum oculos fixos super

gryphum, et non videbatur dignari respicere Dantem, al

tuo fedele, qui est amicus virtutis et non fortunae, sicut

tu dixisti Yirgilio, et qui est tidelis christianus, et pro fide

laboravit plusquam unquam aliquis poeta, che, per ve-

derti, ha mossi passi tanti. Et hic nota quod istud est ve-

rum tam historice quam allegorice, quoniam hic poeta

cum concepisset accedere ad gloriam, ubi erat ista Bea-

trix, idest describere istud gloriosum opus, sentiens se

satis habere philosophiaj et poetria?, ivit Parisius jam fa-

ctus pauper et exul, et magno ingenio et studio quaesivit

theologiam: deinde cum mente descendit ad infernum,

et inde ascendit ad purgatorium, in cuius summitate re-

perit eam in paradiso isto deliciarum ; ideo benc post tot

et tantos labores corporis et animi meretur amodo quie-

tem felicitatis. Et petunt: per grazia fa' noi grazia, quasi

(') £. speculatione tam.
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dicant: ex gratia speciali supplicamus tibi, quia etiara

multura nos coluit, che disvele, idest, detegas, la vista tua

a lui; sicut enira patuit supra Beatrix erat velata velo

albo supra vultum, et cincta corona olivse circa caput;

ideo rogant eam fides, spes et caritas, ut detegat visum

suum, ita ut Danti pateat plenitudo et splendor faciei

suae, idest, profunditas sacrse scripturae. Unde dicit: sl che

discerna, idest, discernere possit, la seconda bellezza cke tu

cele, idest tegis sub velo. Et liic nota quod Beatrix habet

duplicem pulcritudinem; nam primo tractat de rebus

humanis, scilicet de vitiis et virtutibus, et istam primam

pulcritudinera jam vidit poeta describendo infernum et

purgatorium : secundo tractat de divinis et altissimis

sicut de Deo et angelis, et istam pulcritudinem secundara

statim ostendit hic Beatrix in confuso, quam paulo post

videbit speciahter et gradatini semper crescentem in pa-

radiso. — O splendor. Hic ultirao poeta ostendit qualiter

Beatrix mota precibus illarura dominarum ostendit sibi

pulcritudinem secundam oris sui, scihcet divinitatem: et

volens ostendere excellentiam istius C'' pulcritudinis facit

pulcrara exclamationem cum admiratione ad excusan-

dum se si non facit hic descriptionem huius pulcritudinis

admirandse. Et dicit sententiah'ter (^), quod nullus fuit

unquam tam studiosus poeta et acutus, qui non videretur

rudis et ignarus si praesumeret describere pulcritudinera

quam nunc meruit videre. Dicit ergo: O splendor di viva

luce eterna, idest, o Beatrix, quae es quidam radius divinse

lucis, qua tota ista militia irradiatur (^), chi, idest, quis

unquam poeta magnus, si fece s\ paUido, prae nimio studio

quod maxime macerat corpus poetarum, ut patef apud

Persium et multos ^*), sotto l' ombra di Parnaso, qui est

mons poetarum, ubi coronabantur poeta;, o bevve piii in

(') 117, ipsius. (") 117, breviler.

(') 117, illuslrndir. (') 117, inullos alios.
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sua cisterna, et qui poeta plus hausit de fonte Parnasi,

qui dictus est Helicon, de quo dixit supra cum invoca-

ret musas, che non paresse aver la mente ingombra, idest,

impeditam, lentando a render te, idest, referre et reprae-

sentare te Beatricem, qual tu paresti, \n pulcritudine fa-

ciei, la dove, idest, in illo loco ubi, il ciel f adombra,

sub nube florum, annonizzando, cum eius dulci harmonia,

quam sequuntur angeli cantando, ut jam supra patuit,

quando ti solvesti, idest ('), detexisti faciem tuam, quae

prius erat ligata, cum vitta, nelV aere aperto, idest, puro,

luminoso ?

(') E. scilicet quando dele:iisti.
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CANTUS TRIGESIMUS SECUNDUS, hi quo tractat sicut se-

cutiis est curriim cum dominabus et senioribus ; et sicut

aquila percussit currum, et de vulpe, et de vera significor

tione; et in fine de gigante et de meretrice, et de midtis cdiis.

T..AMO oati gli occhi miei fissi. Postquam in pro-

xime prsecedenti capitulo poeta noster ostendit plenara et

perfectam pulcritudlnem Beatricis, nunc consequenter in

praesenti capitulo XXXII describit reversionem militantis

ecclesiae in patriam. Et totura C) istud capitulum potest

breviter dividi in quatuor partes generales. In prima qua-

rum describit dispositionem illius exercitus. In secunda

fundationem primitivae ecclesiae, ibi: Forse in (re voU. In

tertia reditum illius exercitus ad coelura, ibi: lo non lo

inlesi. In quarta et ultima describit sub figura notabiles

persecutiones quas passa est ista militans ecclesia, ibi:

Qui sarai lu. Ad primum ergo dico quod poeta describit

dispositionem istius exercitus. Et primo pro continuatione

praemittit suam maguam attentionem ad Beatricem; et

in effectu non vult aliud dicere, nisi quod erat tantuni

firmatus et tam avide (^) in oculis Beatricis, quod nul-

iam aliam rem poterat videre vel audire. Dicit ergo :

GU occhi miei, perspicaces, eran tanto fissi et allenli, in

respiciendo oculos Beatricis, a disbrumarsi la decenne

sele, idest, ad sedandam aviditatem decera annorum

;

et vere desiderium videndi Beatricem erat decennale

in MCCC, quando poeta inchoavit hoc opus, quia per

decem annos ante Beatrix mortua eral; ideo tanta nunc

erat sitis eius quod in decennio non fuisset extincta; che

(') E. Et totum prsescns islud. ('J E. avidus.
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gli allri sensi, scilicet alii a visu et etiam visus caetera-

rum rerum, m' eran tutli spenU, idest, mortui, inutiles,

quia nihil aliud videbat, audiebat, vel sentiebat. Et tan-

git quomodo, dicens: et essi, idest, oculi niei, quinci e

quindi, a dextra et sinistra, avean parele, idest, obsta-

culum, di non caler, idest, curandi de aliqua(') re; unde

non poterat visum flectere in aliquam partem, ita erat

ligatus; unde dicit: cosl lo santo riso, idest, honesta fa-

cies istius sanctse mulieris, traelli a se, idest, traxit eos

ad se, con 1'antica rete, idest, delectatione amoris quamf)
antiquitus habebat in ea, vel memoria antiqui amoris,

qui diu extinctus nunc reaccensus est; licet autem esset

sic dispositus, tamen violenter coactus est volvere vi-

sum sinistrorsum ; unde dicit : quando per forza, rei

auditae, mi fu volto il viso, a dextera, ubi erat, v^r la

sinislra mia da quelle dee, sciHcet, fide, spe, et caritate,

quae sunt virtutes divinae, perch' io udia da loro, idest,

ab ipsis dicentibus, m«; Troppo fiso; voluerunt dicere istae

tres quod Dantes nimis fixe respiciebat Beatricem, secun-

dum consilium sibi datum superius ab ilHs primis qua-

tuor, qua3 dixerunt : fa' che non risparmi etc. : volebant

ergo istae tres quod poeta removeret visum a Beatrice

ut videret exercitum redeuntem, ut statim sequitur.

—

E la disposizion. Hic poeta describit dispositionem suam
qualis erat ad alia videnda cum removisset oculos a

Beatrice : et sententialiter vult dicere, quod sicut oculus

qui respexit ahquantulum solem remanet hebetatus, ita

quod non potest videre alia sensibilia minora donec paul-

latim reformetur; ila a simili oculus poetae qui respexe-

rat Beatricem non poterat videre alias personas illius

exercitus, nisi postea reformatione facta. Dicit ergo fa-

ciens comparationem nobilem et ciaram : E la disposi-

(') 117, aliqua alia re. (') E. quem.
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zion, scilicet, talis, ch' a veder ee, idest, quale est videre,

negli occki, alicuius hominis, pur tesle, idest, tantum nunc,

percossi dal sole, idest, a lumine solari, alquanto esser

mi fee sanza la vista, idest, quasi exCcTcavit me; ma poi

ch' al poco, scilicet, sensibilem, idest, ad splendorem alia-

rum substantiarum, il viso, scilicet meus, riformossi,

quia illa obumbratio solis recessit; et corrigit dictum

suum per colorem qui dicitur correctio, dicens: io dico al

poco, non quia lumen aliarum substantiaruni esset ibii,')

modicum, sed per rispeffo al mofto sensibile, idest, ad ma-

gnum splendorem Beatricis, onde, idest, a quo, mi ri-

mossi a forza, quia compulsus ab illis dominabus re-

movi visum a Beatrice, ut praedicitur : et bene dicit quia

licet lumen aliarum substantiarum quae ibi erant esset

magnum, tamen videbatur parvum respectu maximi lu-

minis Beatricis, quia ipsa est quae dat intellectui humano

omne lumen Dei, angelorum, virtutum, donorum etc.

imo Christus relucet nobis in chartis sacrae scripturae. Sic

ergo reformatus, vidi lo glorioso esercito, illorum mili-

tantium, rivollo sul hraccio deslro, quia ad dexteram

partem se revolverant, e tornarsi, versus orientem, col

sole, scilicet, vero sensibili, al volto, idest, ante faciem,

e con le selte fiamme, idest, cum septem luminibus i^) can-

delabrorum.— Come. Hic poeta describit revolutionem et

reversionem exercitus per unam comparationem pro-

priam, quae breviter stat iii hoc, quod sicut in muta-

tione exercitus volvuntur insignia et tota acies armatorum

antequam ultimi moveantur, ita nunc tota militia illa

erat revoluta cum luminaribus antequam currus flecte-

retur. Dicit ergo: Quella milizia, idest, gens militaris, del

celeste regno, cui militat pro triunipho, che precedeva,

idest, iverat ante cum luminaribus, scilicet viginti qua-

(') E. essct sibi. (") E. liiminaribus.
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tuor coronati etc, lulta trapassonne, circuendo currum

tamquam polum suum pariter in se rotantem, pria che 'l

carro, quem trahebat gryplius, pieyasse il primo legno,

scilicet, temonem ad g) randum similiter, sicut illi fecerant

;

a simili, come schiera volgesi, stricta, sotlo li scudi, servando

ordinem aciei, per salvarsi, ne (^) recipiant detrimentum;

e se gira, idest, et volvit se in gyrum, col segno, idest,

simul cum vexillo, prima che possa lulta in se mutarsi;

idest, antequam posteriores possint omnes esse revoluti:

sicut, verbi gratia, si acies vadens versus occidens aliquo

casu vertat se ad oriens propter suam salutem, manife-

stum est quod illi qui sequuntur in flne non erunt revo-

luti simul et semel cum primis versus oriens, imo adlmc

erunt respicientes versus occidens. El Iiic nota quod per

hoc poeta dat intelligi quod omnes prophetiae et leges

veteris testamenti erant adimpleta^ antequam Christus

flrmaret primitivam ecclesiam ; ideo dixit (^) : consumma-

tum est. — Indi. Nunc poeta ostendit quomodo currus

moverit campum post exercitum, qui jam transiverat;

et continuans se tangit praeparationem factam, dicens:

Indi, idest, deinde, le donne, scilicet, septem virgines, si

lornar alle ruote, illius currus, quatuor ad unam, tres ad

aliam, quie prius recesserant et iverant ad Beatricem

in favorem poetae, e 7 grifon mosse il benedetto carco,

scilicet, currum in quo erant angeli et Beatrix, sl che

pero nulla penna crollonne, alarum suaruni, quia nihil

dc divinitate mutatum est, quamvis mutaretur forma

ecclesiae. Et subdit qualiter ipse secutus est currum cum
paucis, dicens: la bella donna, scilicet, Mathildis comi-

tissa cliristiana, che mi Irasse al varco, per aquam flu-

minis ad se, e Slazio, poeta christianus qui occulte

juverat christianos, et io, qui praj caeteris christianis ro-

{') 117, ne reciperel.

(*) £. dixit in passione prctiosissimie Crucis: consuniniatum cs(.
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boravi poetice fidem, seguUavam la ruota, scilicet dexte-

ram ad quam curriis se volvit, ut supra dicitur; et figu-

rat quod ecclesia volvitur supra novum testamentum

;

ideo bene isti christiani sequebantur illam rotam. Et

specificat ipsam rotam per signum, dicens : che fe l' or-

hita sua, idest, vestigium quod facit rota in via, con mi-

nor arco, idest circulo, quam fecerit sinistra rota: et hoc

videmus de facto quod quandocumque afiquis currus

revolvitur, rota interior facit minorem circulum quam

exterior, aunc autem rota interior erat dexlra in ista

revolutione : hoc etiam patet allegorice, quia novum

testamentum facit multo minus vohimen quam vetus,

vel quia per novum testamentum facilius et citius ascen-

ditur coelum. Et subdit quod secundum motum ambu-

lantium resonabat melodia angelorum * cantantium, di-

cens : iin' angelica nota, idest, cantus angelorum *
('),

temprava i passi, conformando pariter et proportionaH-

ter (^), sl passeggiando, idest, nobis percurrentibus, l' alta

selva, qua nulla est altior, quia propinqua ccelo, vola,

idest, vacuata et privata liabitatoribus, colpa di quella,

scilicet, Evse, ch' al serpente crese, idest, quae credidit

diabolo, et (^) sibi credidit vir; unde paulo infra ponit

querelam de Adam: sed certe ad culpam continuo se-

cuta est poena; nam uterque factus exul, miser et pau-

per, omnium egenus, subiectus morti vidit omnia dura

auditu nedum toleratu; et iiiter anxietates ef inter an-

gustias longam et fessam malis termiaavit vitam. Si

ergo prohibitio auxit concupiscentiara huius midieris

excelsse, quid mirum si nullus metus morlis potest ca3-

teras continere? quarum corpus moUe, animus vilis prai-

cipitat in omnem turpitudinem, nec fra^no coerceri po-

test indomitum animal, cuius vir frequentius est iu culpa.

(') Le parole fra i diie aslcriscbi son supplite dai Codiri 117 e Eslensc.

(') 117, propoilionabilitcr. (") E. ct otiam silii.
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Forse in tre. Ista est secunda pars generalis in qua

poeta describit fundationem primitivai ecclesiae milifantis.

Et primo ostendit qualiter Beatrix descendit de curru,

cum appropinquarent ad arlDorem cui alligandus erat

currus, quia remansura erat ad custodiam currus re-

cedente grypho : et pro continuatione tangit quantum vige

fecerant quando pervenerunt ad arborem, per unam com-

parationem claram, dicens : Saetla disfrenata, ad tractum,

prese forse tanto spazio, idest, transivit tantum viae, in

tre voli, idest, in triplici jactu arcus, quanto eravam re-

mossi, idest, quantum eramus facti longinqui a loco unde

moveramus; quasi dicat, nos tres, scilicet Mathildis, Sta-

tius et ego leves iveramus forte per tres balistratas se-

quentes currum: qiiando Beatrice scese, idest, descendit

de curru prope arborem maximam spoliatam. Ideo sub-

dit ; io sentia a tulti mormorare : Adamo, redarguendo

eum de inobedientia propter quam arbor erat ita spo-

liata, quasi dicentes: Adam, Adam ubi es, qui fuisti causa

lanti mali peccando hic. Unde dicit : poi cerchiaro, idest,

circumdederunt, una pianta, haec erat arbor scientia? boni

et maji, dispogliata di fiori e d' altra fronda con suo

ramo. Et sic vide, quod ista fuit prima duarum despo-

liationum de quibus dicit infra capitulo proximo quae

facta fuit per Adam. — La cliioma. Hic poeta describit

alte istam arborem ab altitudine sua per comparationem

pulcram altissimarum arborum. Ad cuius intelligentiam

est primo sciendum, quod sicut scribit VirgiHus II Geor-

gicorum, in parte Indiffi, qua? est juxta oceanum orien-

talem nascitur arbor tantcie altitudinis quod nulla sagipta

valet attingerc sumniitatem eius, licel sint ibi oplimi

sagiptatores. Et describit deinde Virgilius aliam arborem

alterius provinciae oricntalis, scilicet, Mediae, quae est ar-

bor simillima lauro in frondibus et odore, habet tamen

maiorem odorem : haec autem arbor niirabilis producit
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ponium optimum contra omnem vim veneni, quod ('">

habet saporem valde amarum ; unde curat subito pueros

quibus crudeles novercae dederunt venenum pestiferura.

Et sic vide quantum arbor haec saluberrima conveniat

cum arbore tali: differt tamen in hoc quod arbor paradisi

per contrarium nostrarum arborum semper ingrossatur

ascendendo. Dicit ergo : La chioma siia, idest, corona ra-

morum huius arboris, che lanto piu si dilata, idest, amph*a-

tur, quanto piii e sii, idest, ascendit sursum, fora ammirata,

esset inspecta cum admiratione, dagV Indi, idest, ab iUis

de India, nei boschi lor per altezza, quasi dicat, quod

illa arbor quae est altior in India est brevis respectu

istius. Et hic nota quod haec est illa arbor a qua excisa

fuit illa arbor, de qua dictum est in circulo gulosorum,

quae habet partem superiorem ampliorem quia recipit

nutrimentum a coelo, ubi arbores nostrae recipiunt a

terra. Nota eliam hic quod, teste Seneca, Virgilius magis

voluit delectare lectorem quam docere agricolam. —
Beato. Hic poeta quia dixerat, quod omnes culpave-

rant inobedientiam Adae, nunc ostendit qualiter omnes

commendaverunt obedientiam Christi qui renovavit ar-

borem quam Adam spoliaverat. Dicit ergo : Bealo se',

grifon, che non discindi, idest, disrumpis, col becco, quasi

dicat, qui non gustas, d' esto legno, scientia? boni et mali;

hoc dicit quia Christus factus est obediens usque ad

mortem, ubi Adam non fuit obediens nisi per paucas ho-

ras; ideo bene dicit: dotce al gusto, sed amarum ventri;

unde dicit : poscia che 7 ventre mal si lorse, idest, amare

torquetur et tormentatur, quindi, ab illo gustu, ut jam

patuit in primis parentibus. Et langit unde venerit istud

dictum et conflrmatio dicti, dicens : gti atlri, scilicet,

beati, gridaron cosl, sicut dictum est in laudem gryphi,

(') E. quod pomum habet.
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d' intorno aW albero robiislo, magnam et fortem; e V ani-

mal binato, scilicet, Christus qui est duarum naturarum,

supple, clamavit, s\ si conserva il seme d' ogni giuslo, sci-

licet, per perseveratam obedientiam. Et tangit deinde

quaiiter hic justus jecit primum fundamentum ecclesiae,

dicens: e vollo, ille gryphus, al temo, currus, ch' egli avea

tirato, ad collum suum, trasselo a pie della vedova fra-

sca, idest, ad arborem viduatam frondibus, ut jam di-

ctum est, e lascio quel, scilicet, currum, legato di lei a

lei, quia scilicet cum ramo arboris alligavit currum ar-

bori et ascendit in coelum. Et hic nota quod aliqui di-

cunt *quod hsec ligatio est figura incarnationis, aliqui*(^)

quod dictum lignum habet notare crucem ; tu vero dic

quod per hoc poeta notat quod Christus cum obedientia

alligavit ecclesiam obedientiae. — Come. Hic poeta descri-

bit effectum mirabilem illius ligationis per unam nobi-

lem comparationem: et intendit summarie dicere quod

ligato curru ad plantam continuo illa reviruit el reflo-

ruit in tempore grati^e, sicut nostr» arbores adveniente

vere reinduunt folia, frondes, et omnem ornatum suum,

quo fuerant primo spoliatse per totum tempus hyemis.

Nunc expone et construe sic literam qute subtilis est, et

incipe ibi: La pianla,\\g\mm illud, cfie prima avea le ra-

mora sl sole, sine foliis et floribus, aprendo, idest, aperiendo

se, s' m«oi'o^ idest, renovavit, colore, medium, men che di

rosee piii che di viole. Et hic nota subtilem fictionem poetaj

per quam dat nobis intelligi f), quod arbor quae erat

primo sic spoliata, fuit postea colorata quodam novo co-

lore minus rubente quam rosa^ et plusquam violae; et

hoc per passionem Christi et eius obedientiam. Sicut

enim propter peccatum primi parentis inobedientis spo-

liata erat planta illa obedientise, et non salvabantur ali-

(') Le parole fra i due asteriscbi son supplite dai Codici Strozziano e 117.

(") E. intelligere.
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qui quamvis justi ; sic propter obedientiam Christi reno-

vata fuerunt folia in planta ipsa, cum reconciliatum fuit

genus humanum deitati; non tamen ita quod reduce-

retur ad primam gratiani, idest, ad statum innocentiae,

sicut erat prius ; ideo bene dicit, quod folia erant co-

lorata non ut rosge, sed plusquani viote. Sic ergo reno-

vata est planta, come le noslre pianle, generaliter et com-

muniter, fansi lurgide, idest, inflantur, imprfegnantur, et

pariunt flores, quando la gran liice, idest sol, casca, idest,

cadit, sive descendit, giii, scilicet ad terram, mischiala

con quella, idest, coniuncta cum luce arietis ('\ che rag-

gia dietro alla celesle lasca, idest, signum piscis; nam
lasca est genus piscis ; aries enim immedlate sequitur

signum piscium, e poi ciascuna si rinovella di suo colore,

secundum suam speciem, pria che 7 sole giunga li suoi

corsieri, idest, equos currentes plusquam aliqui (^) equi

barbari vel arabes, sotlo allra stella, idest, constellatio-

nem, quasi dicat: antequam intret aliud signum, scilicet,

taurum, qui sequitur arietem.

lo non lo intesi. Ista est tertia pars generalis, in qua

poeta describit reversionem illius beati exercitus ad cce-

lestem patriam; et primo ut pra?paret se ad talem mate-

riam describit quomodo (^) obdormivit ibi ad dulcedinem

cantus, eo modo quo Argus obdormivit ad delecfationem(*)

soni Mercurii. Ad cuius ([') rei evidentiam oportet primo

scire quod Isis, quae antea vocala fuerat lo, fuit olim

regina clarissima segyptiorum, et postea sanctissima et

venerabilis dea : de cuius tempore et parentibus variae

et vanae opiniones sunt apud illustres autores. Sed ut

Ovidio faveatur, fuit Glia Inaclii primi regis argivorum

et soror Phoronei magni legislatoris tempore Jacob. Haec,

(') E. acris. («) E. alibi.

(') 117, quomodo obdormiverit ibi. (') 117, dulcediiicm soni.

(') E. Ad cuius evidcntiam sciendum quod.
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ut omnium poetarum Ggmenta omittam, et historiam

veram et allegoriam sequar, fuit mulier forma C) de-

cora, ingenio nobilis, quae a Jove magno adultero de-

florata virginitate facta est meretrix : ideo bene dicitur

mutata in vaccam, et tradita Argo custodienda, rapta di-

citur a 3Iercurio, quia nemo est tam argutus, oculatus

et astutus qui mulierem valeat custodire ab insidiosis

artibus Mercurii, qui viget eloquentia, astutia et omni

genere furtivae malitise: ideo bene dicitur apposuisse

illi asilum sub caudam, idest, stimulum libidinis, quo

pungente diu vaga discurrit. Est enim asilus apis quae

supposita caudae bovis facit illura furiose currere per

multa milliaria; ideo bene res non honesta colorata est

sub honesta flctione et velamine fabulai. Haec igitur diu

vagata per orbem, multis percursis provinciis, tandera

devenit in .Egyptum ; ubi femina graeca sapiens docuit

aegyptios homines imbecilles superstitioni aptos colere

agros, et ex frugibus panem conflcere : et quod longe

nobilius fuit dedit novum usum literarura illis. Propter

quae tam exceflentia opera non ex Graecia Isidera ve-

nisse, sed ex coelo cecidisse sibi crediderunt; unde et illi

adhuc viventi tribuerunt divinos honores. Modo ad pro-

positura vult dicere poeta: sicut Argus audiens Mercu-

riura pulsantera obdormivit niraia delectatione, ita ipse

niraia dulcedine cantus auditi obdorraivit. Et sic est

optiraa comparatio de poeta nostro ad Argum, quorum

uterque sopitus est dulcedine magna. Nunc ad literara

:

Poeta tangit ipsum cantum, dicens: /o non lo inlesi l' inno,

idest, laudem Deo debitam, che quella genle, quae remau-

serat ibi circa currum, allor canlaro, prae gaudio ma-

gno, e qui non ci si canla, quia talis hymnus non can-

tatur in mundo isto, vel non cantatur hic, idest, non

(*) E. fornaosa et decora.
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poetice describitur in isto libro, quia non possum. Per

hoc notat poeta quod iste cantus fuit excellentissimus

quem non potuit intelligere, quia immensum gaudium

et festum ibi fiebat pro renovatione plantae ; nam si saepe

gaudium factum est pro purgatione unius solius homi-

nis, scilicet, Dantis, quanto magis nunc pro salvatione hu-

raani generis. Unde dicit : ne la nola soffersi tutki quanta,

quia scilicet somnus rapuit me ex nimia dulcedine, sicut

contigit Argo. Unde subdit quod si posset describere mo-

dum obdormitionis hoc faceret exemplo Argi, quod mul-

tuni facit ad propositum. Ordina sic literam et construe:

io disegnerei, idest, describerem poetice, com' io m' ad-

dormentai, ad cantum, come pintor che pinga con esem-

plo, et est optima similitudo de pictore ad poetam, quo-

rum uterque intendit repraesentare, s' io potessi ritrar,

idest, repraesentare, come gli occhi spietati, scilicet, Argi

qui impie tractabat lo commissara suae (^) custodiae, te-

nens eara sub arcta custodia, assonnaro, idest, repleti

sunt somno, iidendo di Siringa, scilicet, a Mercurio pul-

sante Gstulam et narrante quomodo fistula illa facta fue-

rat de Siringa virgine quaj mutata est in cannulara;

et repetit: gti occhi, dico, a cuipur vegghiar costo sl caro,

quia Argus ex hoc perdidit lucem vitae mactatus a Mer-

curio. Et volunt aliqui quod Mercurius sit sol, et Argus

coeluni, cuius omnia lumina sol extinguit lumine suo.

Et subdit excusans se quod non potest scribere (^) ob-

dormitionem et transit ad evigilationem. Unde dicit: ma
qual vuol sia, idest, quicumque poeta ^) magnus, che ben

pnga l' assonnar, quasi dicat : nullus posset bcne flngere

obdormitionem
;
/)(To trascorro a quando mi svegliai ; duo

autem fuerunt excitantia ipsum, scilicet, lux magna, et

vox ; unde dicit : e dico cJi' un splendor, scilicet, receden-

(') 117, susE cura. (') 117, potest describere.

(*J 117, sit poeta magnus.
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tiuni in coeluni, mi sqitatrid il velo del somio, idest rupit

mihi somnum, quod velabat raihi visum, et un chiamar;

haec erat vox Mathildis dicentis: sui-gi, che fai? quasi di-

cat, non est amplius tempus dormiendi, quia jam militia

illa sancta rediverat in coelum post gryphum. Et liic nota

quod poeta more suo quando vult describere (') aliquid

pulcrura de novo, fingit primo se dormire, deinde in di-

luculo evigilare. — Quali. Hic poeta ostendit qualiter evi-

gilaverit et quid viderit per nobilem comparationera. Et

vult sententialiter dicere, quod sibi nunc accidit sicut di-

scipulis Christi terapore quo se transfiguravit: nam ex-

citatus a somno cum stupore vidit mutatam forraam

militantis ecclesiae, quia sciiicet tota militia iilius exer-

citus praecedentis rediverat in coelura post Christura qui

resurapserat (') suara verara figurara, sicut discipuli ex-

citati cura stupore viderunt Moyseni et Helyara dispa-

ruisse, et Christura resunipsisse (^) priraam figurara. Nunc

vide literam, quse est satis fortis, et construe et incipe

ibi : lo loniai tal, a somno in vigiliara, oranibus receden-

tibus reraanente Beatrice, quali, supple, apostoli redive-

runt, scilicet, Pielro e Giovanni e Jacopo, frater eius : istos

enim tres assurapsit Christus, quia omne raeritum fidei

consistit vel credendo [^) cum Petro, vel supplantando

vitiura cura Jacobo, vel operando bonuni cura Johanne

in quo est gratia, conclotti, scilicet, a Christo in raontera

Thabor, qui est quarto railliario a Nazareth, ubi Christus

transfiguratus est corara eis, sicut et hic transfiguratus

est in gryphum in monte excelso, a veder de' /ioretti del

melo, idest, surami boni. Bene dicit, quia tunc viderunt

florem beatitudinis, postea visuri fructura, idest, maiesta-

tem (^) divinitatis et essentiam Trinitatis in coelo, sicut et

(') 117, scribcre. (') E. reassunipserat.

(•) E. reassumpsisse. (') 117, in credendo.

(') E. maicslalis diTinitatem, el.
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poeta vidit hic in figura, postea vero iii divina essentia

;

ideo dicit : che fa gli angeli ghiolti del suo pomo, quia

pascuntur fructu beatitudinis, e perpeiue nozze fa nel

cielo; quia vescuntur seternaliter talibus epulis in coelo

non aliquando sicut in terra gustaverunt in monte. Et

dicit: e vinti, a subito splendore, sicut nunc poeta, tor-

naro alla parola, scilicet Christi, qui dixit eis, surgite,

sicut et nunc Mathildis dixit poetae: surge. Et dicit: dalla

qual furon rotti maggior sonni, scilicet, sanctorum pa-

trum, quos aliquando excitavit Deus; vel dic, quod

maior somnus, scilicet mortis, aliquando fuit victus ad

verbum Doraini sicut in Lazaro et quibusdam aliis. Et

dicit: e videro scemata loro scuola, idest, societatem,

cosi di Moise come d'Elia; adduxerat enim Christus le-

gislatorem Moysem et Dei zelatorem Elyam : dominus

vivorum in Elya, et mortuorum in Moyse; et al mae-

stro suo, scilicet, Christo, mutata stola, idest, veste; nam
in illa transfiguratione resplenduerat facies eius sicut sol,

et vestimenta eius facta erant sicut nix, non tamen as-

suniens novam faciem vel figurara, sed candor ille ve-

stium procedebat a candore faciei, ut ait Augustinus,

postea autem vanuerat.— E vidi. Hic poeta ostendit qua-

liter reversus a se viderit ecclesiam remanentera post

discessum Christi et exercitus, dicens; E vidi quella pia,

scilicet, Malhildim, quse pie me receperat per sylvani

erranteni ; unde dicit: che fu conducitrice pria de' miei

passi lungo il fiume, scilicet, Lethaium, e tutto iti dubbio,

quia non videbam Beatricem, dissi: ov' e Beatrice ? quasi

volens dicere: recessit ipsa forte in coelum cum aliis, et

non duxit me secum? et tamen non poterat hoc cre-

dere, quia totiens fuerat sibi promissum etprKdictum;

ideo bene dicit in dublno. Et siibdit responsionem Matiiil-

dis, dicens : ond' ella, scilicet, Mathildis, supple, dixit

:

vedi lei sotto la fronda, quam de novo produxerat dicta
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arbor, ut prajdicitur, nuova sedersi in su la sua radice,

quia fuiidata est super radiccni talis arboris sic reno-

vatae, et ministrat humorein sibi de quo vivit. Et addit

:

vedi la compagnia, scilicet, partem quse reraansit, che la

circonda, scilicet, septem virtutes et septem dona, ita

quod ista excelsa domina melius potest dicere quani

Juno: Sunt mihi bis septem prceslanti corpore nijmpluv:

yli allri, idest, reliqua pars militiae, sen vanno suso, ad

coelum, dopo 'l griffoiie, scilicet, Christum, con piu dolce

canzon e piu profonda, quam esset cantio remanentium;

et merito quia cum Christo recedebant prophetge, evan-

gelistae et doctores. — E se. Hic poeta ostendit qualiter

redierit cum oculis et animo ad Beatricem, et qualiter

viderit eam. Dicit ergo continuative: E se piu fu il suo

parlar diffuso, idest, et si plura dixit illa Mathildis, non

so, quia alia domina maioris pulcritudinis et boaitatis

vocabat (') me; unde dicit: perocche quella, scilicet, Bea-

trix, ch' ad ullro inlender m' avea chiuso, scilicet, ad spe-

culandum aliud de remanentibus, ita quod non poterara

amplius audire de recedentibus, gid m' era negli occhi,

idest, jam contemplabar ipsara quae remanserat loco

Christi. Unde subdit : sola sedeasi, illa Beatrix, in sulla

lerra vera, ubi est arbor scientiaj boni, come guardia

lasciala li del plaustro, idest, currus qui remanserat ibi

:

et vere sacra scriptura est illa quae post Christum cu-

stodit et conservat ecclesiam in terra, che legar vidi, idest,

quera currura vidi ligari ad arborem, ut supra dicitur,

alla biforme fiera, idest, Christo duarum forraarum, sci-

licet, aquilie et leonis. Et tangit nobilem comitivam istius

nobilissiraae dominae, quoniara septem virgines domicellae

ancillabantur sibi; unde dicit: le selteninfe, idest, virtu-

tes (^), quae sunt tamquam deae vagantes in terris, et in

(') £. Tocat me. (*) 117, septem virtutes.
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coelis sunt septem stellae lucentes, ut alibi dictuni est,

le facean claustro di se in cerchio, quia in moduni co-

ronae circumstabant et claudebant eam; et dicit, con

quei lumi in mano, idest, cum illis septem luminaribusi^')

quse reliquerant ibi in aere illa septem candelabra ar-

dentia, qua^ sunt septem dona Spiritus sancli, che son

sicuri (VAquilone e d'Austro, quia non extinguuntur ali-

quo vento, quia non a borea vel austro, qui sunt ma-

gis violenti quam zephyrus vel eurus. Solum enim ve-

lum culpae non sinit illa lucere oculis nostris, ut jam

patuit.

Qui sarai. Ista est quarta et ultima pars '^~) buius penul-

timi capituli, in qua poeta describit magnam desolatio-

nem, quae venit super currum triumphalem, quem Chri-

stus ligaverat ad arborem. Et primo ponit orationem

Beatricis ad se quem (^) invitat ad videndum quiTdam

terribilia afiligentia et vexantia multipliciter currum. Dicit

ergo Beatrix faciens poetam benevolum et attentum ad

dicenda : Tu sarai poco tempo silvano qui, idest, habitator

istius s) Ivae delitiosae, quia cras mecum eris in coelo

;

unde dicit : e sarai meco, in aeterna vita, senza fine cive

di quetla Roma, idest, supernae patriaj, onde Cristo e ro-

mano, quia est imperator illius curiae. Et nota quod po-

tius facit mentionem de Roma quam de Jerusalem hic,

quia Roma in tempore gratiai fuit patria istius currus,

sedes pontiflcum, terra fere tota madida sanguine mar-

tyrum, et quia statim tangit persecutiones quas fecerunt

romani imperatores contra istum currum. Roma etiam

fuit patria libertatis, unde omnis liber homo appellatur

civis romanus in jure civili; vult ergo dicere Beatrix:

tu qui nunc es civis terrenae Romse cito eris civis ajternai

Romae; quasidicat: quia tu es ita electus et praedesti-

(') £. iDminibus. (') 117 e £. pars generalis.

(') 117, quse invitat eum ad vidcnda quxdam.
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natus ut vivens venias ad hanc civilatem
;
pero tieni or

yli occhi al carro, quia si Christus fudit sanguinem suuni

pro eo, et successores sui diu fuderunt suum, m pro

del mondo, idest, ad profectum et instruclionem munda-

norum, che mal vive, e rilornato di la, scilicet, ad mun-
dum, fa che tu scrive qiiel che vedi, quia tu bonus in

opere tuo intendis facere alios bonos. Et continuo osten-

dit qualiter obediverit sibi, dicens continuative: cosl Bea-

trice, supple, dixit mihi: el io ch' era tutto divoto a' piedi

de' suoi comandamenti
,

praesto ad omnem famulatum,

diedi la menle e gti occhi, idest, oculos mentales, ov'ella

volle, scilicet, ad currum. — Non. Nunc poeta incipit (')

describere tribulationes ecclesiae, et primo quidem descri-

bit figuraliter primam generalem maximam persecutio-

nem quam ostendit per persecutionem nnius aquila?

fulminantis. Sub hac autem dat intelligi persecutiones

imperatorum romanorum, quorum signum erat aquila:

multi enim post (^) Christum persecuti sunt ecclesiara,

sicut Nero, Domitianus, Decius, Dioclitianus et alii : de-

cem enim fuerunt persecutiones magnfe ad similitudinem

decem plagarum Egypti, ut ait Horosius, nec tamen pu-

tandum est ecclesiam non habuisse vel habituram esse

alias, ut ait Augustinus de Civitate Dei. Ad literam ergo

poeta tangit terribilem descensum unius aquilai per com-

parationem propriissimam fulminis,dicens: Fuoco non scese

mai di spessa nuf)e (piando piove, \\\ hoc tangit generatio-

nem fulminis de qua alias dictum est et dicetur, da quel

confine che piu e remolo, idest, a remotiori parte Jlediae (^)

regionis, ubi fiunt tales impressiones, con si veloce moto,

idest, tam repentino impetu. Fulmen ergo flgurat altam su-

(') 117, oslendit et incipit.

(') E. posl Dominum noslrum pretlosissimum Redemptorem Dominum .le-

sura Christum prTsoculi sunt eius ecclesiam, sicut.

(') 117, Indiie rcgionis.
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perbiam potentuni superborum quod facit tantas strages;

com'io vidi calar 1'ucceldi Giove, idest, descendere aqui-

lam, quce dicitur avis Jovis, ut dictum est IX capilulo

huius Purgatorii, et dicetur VI Paradisi, jjer 1'arbor, cui

erat alligatus currus, giu, rompendo della scorza, quae erat

durior, non che de' pori, idest nedum de floribus novis

qui erant teneriores ('), e delle foglie nuove; quia non so-

lum christianos novellos nuper conversos, sed etiam jara

firmatos in fide percussit: et haec est secunda duarum

despoliationum de quibus dicetur infra capitulo proximo.

Deinde ab arbore convertit vires suas contra currum;

unde dicit: e ferio il carro, scilicet, bigam, con tulla

sua forza, ut exterminaret ecclesiam primitivam novi-

ter pullulantem, sed subvertere non potuit, ideo dicit:

ond' ei, ipse tnvvus, piego come nave in forluna, tempore

tempestalis, vinla dall' onde, idest, fluctuatione maris,

or da poggia or da orza, idest, nunc ab uno latere,

nunc ab aiio; sunt enim duo fines. Et hic nota quod

navicula Petri aiiquanJo fleclitur, sed nunquam mergi-

tur: unde("^) milie crudelitates Neronis qui fiiciebat onme

triste ludibrium de christianis, ut refert Cornelius Ta-

citus, poterant nunquam convincere illos, de quo mira-

bantur omnes.

—

Poscia. Hic poeta descripta persecutione

facta per vim, nunc describit secundam persecutionem

factam per fraudem; et similiter tangit sub figura gene-

ralem et pessimam persecutionem hsereticorum. Cessante

enim perseculione principum per Constantinum, coepe-

runt pullulare hicreses niulta; et varia^ quas(^) com-

pleclitur sub una vulpe fraudulenta. Dicit ergo: Poscia

vidi una volpe, idest, versutam astuliam multorum ha?-

reticorum, sicut Sabelli, Arii et aliorum, avvenlarsi nella

cuna, idest, venlrem v6l gremium, quia hffiretici non

(') K. lcnuioips. (') K. uiiJc null.i> crudclitales. (*) 117, quas omnes.
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agiint palenter sicut principes contra ecclesiam, sed oc-

culte, del (rionfal veiculo, idest, currus militantis eccle-

siae, quct triumphaverat jam de imperatoribus, che parea

digiuna, idest, famelica vel vacua, d' ogni buon pasto,

idest, onini bona doctrina, sed omni pravo dogmate pasta.

Et subdit resistentiam quam facit sapiens et potens do-

mina contra vulpera de jure et de facto, dicens : ma la

mia donna, idest, sancta scriptura, cuius imperio nunc

eram deditus, riprendendo lei, scilicet vulpem, di laide

colpe, idest, turpibus erroribus; nam Beatrix opposuit

ad defensionem suam angelos qui erant in curru, idest,

magnos doctores contra magnos haireticos, sicut Augu-

stinum contra Faustum, Hieronymum contra Jovinia-

num, qui posuerunt enormes errores, sicut ipse Jovinia-

nus qui voluit virginitatem nullam (') esse virtutem etc. et

ila cum argumentis fldei, la volse in lanta fula, quia fuge-

rit(^) a facie ecclesiae; quanto sofferson l' ossa senza polpe,

quia maceravit vulpem et spoliavit carnibus, ita quod

remansit sola pellis extensa super ossibus; vel vult di-

cere quod remanserunt ossa combusta carne, quia ec-

clesia incinerat haireticos quando invenit eos contumaces

ne elTundant venenum in alios credulos. — Poscia. Hic

poeta tangit aliam persecutionem factam ab aquila im-

periali, sed contrario modo, quia prima vice spoliaverat

ecclesiam, nunc vero vestivit eam nudam de proprio.

Per hoc langit dotationem quam fecit Constantinus quam
poeta ponit pro magna persecutione ecclesiai, quae ge-

neraliter infecit praelatos avaritia quae est fundamentum

omnium malorum. Dicit ergo: Poscia vidi l' aguglia,

quam Conslantinus transportavit in Gra^ciam, ut cede-

ret y) pastori apostolico, scendcr per indi, idest, per ar-

borem, ond' era pria venula giu nell' arca, idest, ventrem,

(') E. naluralem esse Tirlutem. (') E. quia fugerunt a facie.

(') 117, redderel.
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del carro, e lasciar lei di se pennula, quia deplumavit se

et depauperavit ut vesliret et ditaret ecclesiam. Et pro-

bat poeta quod dotatio (') fuit magna persecutio eccle-

siae, quia tempore illius prodigae donationis audita est

yox de ccelis, dicens: Hodie diffusum est venenum in

ecclesia Dei. Dicit ergo: e tal voce, tam amara et que-

rula, uscl del cielo, audita a quodam sancto viro, qual

esce di cuor che si rammarca, idest, qualis vox exit ex

animo hominis dolentis qui conqaeritur ; e cotal, scilicet,

vox, disse: o navicella mia, idest, ecclesia quae dicitur

navicula Petri, com' mal se' carca, idest, onusta malis

mercibus, quas melius esset abiicere tempore tempeslatis,

quam sinnil perire cum illis. Et ipse poeta supra jam

de hoc fecit amaram querelam Inferni XIX capitulo, ubi

clamavit: ah, Conslanlin etc. — Poi. Hic poeta describit

quartam pestem, quae maius nocumentum <^) dedit eccle-

sise, quia detraxit magnam partem christianitatis vi et

fraude, ita quod hic draco magnus plus mali fecit quam

aquila prsedando vel donando, et quam vulpes pravum

seminando dogma, quia maiorem scissuram fecit, sicut

plene notatum est Inferni capitulo XXVIII. Sed ulterius

est sciendura pro maiori cognitione, quod Heraclio chri-

stianissimo imperatore romanum gubernante imperium,

anno Domini DCXI, Machomettus christianaj fidei perfldus

adversator, se Dei prophefam raentiens orientales plagas

et maxime Arabiani labefecit; legem enim a diabolo di-

ctatam ministerio Sergii raonachi apostatae et haeretici

Iradidit saracenis arabice scriptam. Fuit Machomettus

vir luxuriosus, bellicosus, asserens se per gratiara Dei

posse gigaere plusquam quadraginta viri, habens nuiltas

uxores et concubinas; ideo tradidit leges immundas et

vanas suis arabibus, quorum erat gens grossa sine lege,

(') 117 e E. (lolalio isla fiipril. '') E. ilclriinenliini.
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sine domino. Cogno^it et uxorem domini sui mercatoris

ditissimi, quam post morteni illius duxit uxorem; tan-

dein in aetate quadraginta annorum extinctus est veneno

fraude suorum. Ad literam ergo, poeta describit istum

sub figura draconis, dicens: Poi parve a me che la lerra

s' aprisse, ut pareret istum draconem diabolicum, quem
vere visa est emittere ab inferno ; fuit enim homo totus

carnalis et terrenus, tr'ambo leruote, idest inter duas ro-

tas, scilicet vetus et novum testamentum ; et bene dicit,

nam Macliometlus e\ ulroque testamento consUtuit le-

gem saracenis; asserebat enim se missum ad declaran-

dam legem .Moysi judaeis, et legem Christi christianis; et

ut male inteliigentes corrigeret et doceret, et necaret in-

credulos; unde dicit: e vidi uscirne un drago ; draco di-

citur serpens templi, et iste intravit templum Domini:

fuit hic draco immensae magnitudinis, maior serpente

qui romanum vexavit exercitum sub Marco Regulo in

Africa. Fuit hic draco alatus qui volavit ab oriente in

occidentem ; unde dicit : che per lo carro su la coda psse,

caudam venenatam, qua infecit magnam partem fide-

lium. Et quia fixerat caudam sursum contra Deum, sulxUt

quomodo retraxit eam ad se cum praeda per compara-

tionem vespae, dicens: e trasse dal fondo, iilius currus,

la coda maligna, idest, male ignitam, ille draco, traendo

a se, idest, retorquendo ad se, come vespa che ritragge

r ago, idest, aculeum suum. Et est comparatio propria

de vespa quae est inimica api, et vastat dulcem fructum

eius, sicut Machoniettus Christi. Et dicit: e gissen vago

vago,i(\esl, recessit ille draco. Et hic nota quod Machomet-

tus vagatus est postea per orbem terrarum, quia suis

malis artibus arabes, syros, medos, persas, aegyptios,

ajthiopes et usque ad Hispaniam suo errore seduxit. Et

breviter in ecclesia Dei tantus error factus est, quod ab

infantia ecclesiae usque ad eius senium, idest, usque ad
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tenipus aiitichristi, nec maior fuit unquam, nec futura

videtur abominatio, desolatio, vel maius flagellum eccle-

siae Dei; ita quod de Machometto veriflcatum videtur

quod (') de Ismaele Genesis XVI : Iste eril ferus homo,

manus eius conlra omnes, el manus omnium contra eum.

Et merito taUs draco tantae maUtia^ et nequitiae venit de

Arabia ; nam seniper ab antiquo arabes latrocinanfes in-

sidiati sunt populo Dei, ut saepe patet in sacra scriptura

:

et nunc Beatrix cum suis christianis poterat dicere Ma-

chometto et suis (^) : Ignotum vobif, Arabes, venislis in or-

bem. Nota etiam quod quidam periti per hunc draconem

volunt inteUigi Arium, quem saepe Augustinus vocat ser-

pentem; sed certe Machomettus fuit maior serpens; qui-

dam etiam per vulpem intefligunt Machomettum, quod

nuUo modo habet veritatem. — Quel. Hic poeta ostenso

quod draco asportavit secum in errorem magnam par-

tem currus, nunc ostendit quod pars quae remansit fuit

muUa vitiata cupiditate, unde revertitur ad donationem

Constantini, dicens: Quel clie rimase, idest, iUa pars cur-

rus quae non est secuta Machomettum, sciUcet romana

curia,ut papa et cardinales(^), quae remansit in flde Christi,

si ricoperse della piuma, idest, dicta dote, o/ferta, scilicet,

a Constantino, come lerra vivace, quae est de se fertiUs,

supple, cooperitur, di gramigna, gramen enim de facili

germinat et diflicillime eradicatur. Et est comparatio

propria: quanto enim terra est naturaliter melior, cum
malo semine vel non culta efficitur peior, sicut supra

dixit ipsa Beatrix pro ipso poeta. Et dicit: forse con in-

lenzion sana et benigna, quia intentio Silvestri fuit bona

forte ad defensionem currus et reintegrandum scissuras

receptas. Intentio etiam Constantini fuit recta, licet ma-

(') 117, quod dici(ur de Ismaele.

(') E. suis illiid Lucani: Ignntum.

(*) E. el cardinales romanae curiaj qu.T!.
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lus sequeretur effectus, ut dicitur Paradisi capitulo XX;
unde subdit : e V una e l' allra ruola funne ricoperla, iila

dote, e il temo, simul cum rotis fuit recoopertus, quasi di-

cat: tota ecclesia locupletata est, in tanto, idest, valde

modicura cum illa bona intentione, che piit tiene un sospir

la bocca aperla, quasi dicat: parvo momento. — E trans-

formato. Hic poeta describit sub terribili figura malum

effectura huius dotationis, quia currus factus est velut

animal monstruosum habens multa capita et cornua; di-

cit ergo : E il difcio santo, idest, currus fabricatus tot san-

ctorura manibus prophetarura et evangelistarum, trans-

formato cosi, quia ex paupere habitu in divitem cultum

mise fuor teste, idest, septem peccata mortalia quae pul-

lulare coeperunt in ecclesia crescente dote, per le parti

sue; et ecce, Ire sopra 7 temo, idest, principalibus prae-

latis regentibus currum: ista sunt tria vitia peiora et

magis spiritualia, scilicet, superbia, invidia et ira, el una

in ciascun canlo, idest, quod quatuor erant in quatuor

angulis currus, idest, in aliis praelatis sedentibus in curru

per totum a quatuor plagis raundi; et ista erant alia qua-

tuor vitia minora et raagis corporalia, scilicet accidia,

avaritia, luxuria et gula; et hoc ordine purgavit poeta

ista septera vitia sicut patuit per totum verum pur-

gatorium. Et distinguit dicta peccata capitalia per si-

gnum, dicens : le prime, scilicet, tres, eran comute come

hue, quia habebant duo capita ferientia sicut (') bovis

indomili, quia faciunt duas offensas, scilicet, in Deura

et in proxiraura; ma le quattro avean per fronte un sol

corno, quia faciunt raagis offensara in Deum quam in

proximum, licet orania offendant utruraque. Et sicut nata

sunt septem capita, ita fugata sunt septem lumina ab ec-

clesia Dei; ideo concludit: Simile mostro in vista mai non

(') 117, more bovis.
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fue, quia si hYtlia Herculis habuit septeni capita non

habuit decem cornua. — Sicura. Nunc ultinio poela de-

scribit novissimam perseculionem ecclesiae, quam viderat

tempore suo, qua nulla videtur fuisse turpior quamvis

maior, scilicet, mortem Bonifacii, de qua jam saepe dictum

est. Introducit autem curiam romanam sub nomine me-

retricis, sicut ahas fecit, et regem Franciae sub nomine

gigantis. Dicit ergo: una pullana scioUa, idest, lubrica,

dissoluta v'); haec est enira meretrix magna, quae sponte

se subiicit principibus, et vendit honorem suum, m'ap-

parve seder sovresso, scilicet currum, con le ciglia

pronle inlorno, prompta ad fornicandum cum procis ex

omni parte; meretrix, dico, sicura quasi rocca in alto

monte, propter culmen sedis apostolicae ; et quia de rei

veritate Bonifacius tunc reputabat se maxime securum,

quia erat in sua patria Anagnia inter suos cum quin-

gentis satellitibus ad custodiam sui corporis. Et subdit:

vidi di costa a lei drilto un gigante, idest, regem Fran-

ciae PhiUppum, qui fuit magnus corpore et regno, unde

dictus est pulcer ; et fuit recte gigas, totus f ) terrenus

et insurgens contra Deum more gigantum, dicosta, prope

illam meretricem, dritto a lei, scilicet, ex opposito: e

come perclie non gli fosse lolla, ne adhaereret alteri regi

vel imperatori, sed esset sub custodia sua, sicut fuerat

diu; unde dicit: e baciavansi insieme alcuna volta: et hoc

fuit verum de facto, quia ante dissensionem alter lave-

bat alteri; et aliquando Bonifacius faciebat gratias ipsi

Philippo; sed postea Philippus factus est sibi hostis acer-

rimus. Unde subdit: ma quel feroce drudo, idest, crudelis

procus, la /lagello, quia verberavit peius quam soleat fieri

de meretrice, dal capo infin le piante, sicut est scriptum

supra XX capitulo huius Purgatorii, perclie 1'occhio cu-

{') E. (lissoluta. Talis enim esl meretrii. (') E. quia totus.
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pido e vaganle a me rivolse, quasi dicat: quia Bonifacius

voluit^^ : respicere atl genteni italicam, dimissa gallica, quia

nolebat amplius pati servitutem Philippi.

—

Poi. Hic poeta

subannectit aliud damnum, quod paulo post fecit ipse

Philippus, quia cum magna fraude transportavit ecclesiam

ultra montes in Galliam, ubi postea transivit de nialo in

peius, sicut plene scripsi capitulo XIX Inferni. Dicit ergo:

Poi di dispello pieno, ille gigas timens ne ecclesia per-

veniret amplius ad nianus alterius Bonifacii, qui faceret

vindictam de eo, e d' ira critdo, idest, crudelis ira, quia vo-

lebat facere vindictam de Templariis, disciolse il mostro,

idest, currum illum nionstruosum ab arbore cui erat

alligatus, e trassel per la selva, non per istam sylvara

delitiosam istius montis, sed per syham viliosam quam

descripsit in principio Inferni; tanlo che sol di lei, scili-

cet, sylva, mi fece scudo, quasi dicat, quia inter me et

monstrum interposita est sylva ; nam tam a longe traxit

currum quod aniplius videre non poteram, alla pidlana,

scilicet, Bonifacium et caeteros, et alla nuova belva, idest,

bestiara novam, scilicet currura qui factus erat aniraal

raonstruosum, quia traxit eum supra Rhodanum in Gal-

liam, data sibi alia meretrice, scilicet pastore Clemente.

(') E. noluit respiccre.
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CANTUS TRIGESIMUS TERTIUS ET ULTIMUS PURGA-
TORII, in qtio Beatrix declaravit omnia Danti, de aquila

prcedida et de vidpe et de gigante et meretrice, et de multis

fiendis per quemdatn ducem venturum; et in fine visis quatuor

fluminibus paradisi, exiverunt ad videndum stellas.

D,'eus, venerunt gentes, alternando. Postquara in

superiori capitulo poeta noster descripsit multipliciter

persecutionem militantis ecclesiae, nunc consequenter in

isto XXXIII capitulo describit planctum quera fecerunt

illae dorainae cura Beatrice de persecutione ultima quam
indigne patitur ecclesia romana a regibus Franciae (').

Et istud praesens ultimum capitulum, quod non liabet

rainus artis praecedente, sequitur ipsura in ordine di-

videndi. Habet ergo quatuor partes generales; prima f)

quarum continet coraploratura dorainarura, et suara

praeparationem et bonara dispositioneni suam ad di-

cenda. In secunda Beatrix praedicit pro consolatione vin-

dictara sequuturara in brevi, ibi : Sappl che 7 vaso. In

tertia arguit negligentiam et ruditatera poetae in intelli-

gendo res visas, ibi: Dorme lo 'ngegno. In quarta et ul-

tiraa poeta ostendit qualiter ipse pervenerit ad suniraam

et ultimam perfectioneni virtutis, ibi : E piu corrusco.

Ad priraura ergo dico quod poeta prinio describit cora-

ploratum illarum dominarum. Et sententialiter vult dicere

quod illae domina; ex dolore plorantes ca^perunt decan-

tare unum (') psalmura David qui incipit : Deus, venerunt

gentes in hcereditatem tuam etc. In quo quidem psalmo

(') 117, francorum.

(') E. in piima (juarum continetur ploralus liominnrum, et sua pra>paralio

et bona disposilio sua ad dicenda. ('} £. unum ki psalmis Davidis.
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propheta deplorat desolationem terrae sanctae quam ha-

bituri erant [*), et ostendit quomodo iniusti et ingrati

subiiciantur flagellis hominum. Et est oratio ad Deum
quod corda convertat a malo. Tangit autem ordinem

quo cantabant, et tu ordina sic hteram : Le donne, sci-

Hcet, septem virgines, incominciaro e lagrimando, sup-

ple, clamare dolore extorquente lacrymas et dicere:

dolce psalmodia, idest, cantum psalmi dulcem, licet esset

de materia amara. Psalmus autem erat talis: Deus, ve-

nerunt gentes; et vult dicere propheta: o Deus, gentes,

idest, gentiles vel alienigenae, sicut syri, jegyptii, arabes

venerunt in haireditatem tuam, idest, in terram san-

ctam etc, et ita a simili istaj dominae volebant dicere,

sicut Deo volente gentiles invaserunt et oppresserunt

terram sanctam propter peccata judaeorum, ita nunc Deo

permittente gallici occupaverunt et usurpaverunt eccle-

siam sanctam Dei propter peccata romanorum; et dicit

allernando, idest alternalive per vices, or tre, scilicet do-

minae, ex una parte, or quattro, .scilicet, dominae ex alia

parte; ita quod tres incipientes dicebant primum versi-

culum, scilicet, Deus, venerunl gentes in hcereditalem tuam;

et ali« quatuor ex opposito dicebant secundum versi-

culum, scilicet, et polluerunt templum sanctum tuum etc,

sicut a simili quotidie cantant moniales (^) symbolum in

choro, et ita clerici. — E Beatrice. Hic poeta ostenso qua-

liter se habuerint (^) dominae ad tantam stragem eccle-

siae et pastoris eius, nunc ostendit quomodo se habuit

ipsa Beatrix ad cantum illarum dominarum quae erant

ancillae suae. Et primo tangit perturbationem eius per

comparationem devotissimam Mariae, dicens: E Beatrice

sospirosa e pia, idest, dolens et compatiens tantae indi-

gnitati, ascollam quelle, scilicet, dominas cantantes et

(') E. erant gentilcs, et ostcndit. ('] 117, sanclae mulieres svmbolum.

(•) E. habuerunt.
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plorantes simul, sl falta, idest, aCTecta dolore, che Maria

si cambio poco piu alla croce. Christus enim in ara crucis

imniolabat carnem, Maria vero animam ; ille patiebatur

in corpore, Maria in corde; ipsa ad sanguinem filii sui

optabal addere sanguinem carnis suee. Et bene dicit: poco

piii, quia nunquani fuit dolor mulieris similis dolori

Mariae, et tamen comparatio est valde propria, quia

Maria vidit Christum capi et occidi inter latrones, ita

Beatrix Christum Domini ('), scilicet, Bonifacium. Et subdit

dispositionem ipsius (^) ad dicenda, dicens: ma lemta,

ipsa Beatrix, drilla in pie, qua? primo sedebat super

radicem plantse, poi che l' altre vergini, scilicet, septem

virtutes, dier loco, scilicet, decantato toto psalmo illo vi-

cissim, rispose, illis virginibus, colorala come fuoco, idest,

rubicunda, ardens verecuiulia de ludibrio facto de curru

et rectore eius. Et ponit orationem Beatricis, qu<E dicit

eis verba quae dixit Christus discipulis suis; unde dicit:

sorelle mie dilelte, et vide quod vocat virgines istas so-

rores suas ex caritate, quae (^) supra vocaverant se an-

cillas eius ex humilitate; et est curialis modus loquendi,

sicut magnificus dominus vocat servum (*) amicum:?no-

dicum, el non videbitis me, quasi dicat, pauco tempore

stabo sine vobis, quia parum durabit ista persecutio; et

iterum respondit, modicum, et vos videbitis me ; quasi di-

cat: cito sequetur vindicta, et ecclesia erit libera a for-

nicatione sicut dicetur paulo post, et postea ssepe in mul-

tis locis et capitulis Paradisi. — Poi. Hic poeta ostendit

qualiter Beatrix post exhortationem factam ad septem vir-

gines disposuerit alios tres et ipsum prsecipue ad dicenda;

unde dicit continuative: Poi, illa Beatrix, le si mise innanzi

(') Cosi leggono i Codici ; ma T Eslcnse in margine dubila debba dire: Vi-

carium Cliristi, scilicel, Itoniracium. (') 117, eius ad diccndum.

(*) E. quas supra vocaYCrat ancillas suas, seu quje vocaverunt se ancillas

cius ex. (') 117, servum suum amicum.
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lutte e selle, sicut magnifica domina praemittit sibi pulcras

puellas quando accedil ad locum honestum, e mosse me
dopo se, scilicet, ut sequeretur eam, solo accennando,

idest, solo nutu oris, non verbo vocavit me post se, de

quo potissime curam gerebat, e la donna, scilicet, Ma-

thildim, quee habebat custodiam sylvae, sicut Bealrix cur-

rus, e il savio, scilicet, Statium, che rislelte, recedente

Virgilio; nam Statius post exilium tot sa^culorum nunc

redibat in patriam. Et subdit quomodo invitaverit (') eum
specialiter ad loquendum secum, dicens continuative

:

cosl sen giva, illa Beatrix cum illis praecedentibus et no-

bis sequentibus, e non credo che lo decimo suo passo

fosse in terra posto, quasi dicat, et modicum ambula-

verat postquam recesserat a planta juxta quam primo

sedebat, quando mi percosse gli occhi, scilicet meos, con gli

occhi, scilicet suis, quasi dicat quod Beatrix sic ambulando

iterum retroflexit se et nutu et verbo, ut redderet me
attentum. Unde dicit: e mi disse con tranquillo aspelto,

idest, benigno visu; ubi primo videbatur irata et inflam-

mata, nunc facta erat placata: vel secundum aliam lite-

ram, conlra quello aspelto, idest, ad contemperandum

aspectum primum rigidum, narrando mihi vindictam de

brevi, vien piu toslo, ibat enim poeta aliquantulum a

longe post eam pro maiori reverentia, tanto che lu sii

ben disposto ad ascoltarmi, appropinquando mihi, s' io

parlo teco, si pro quia; nam volo aliqua dicere tibi ad

consolationem tui et aliorum zelanlium statum ecclesise

Dei. Et addit poeta quod Beatrix videns eum adhuc ti-

midum et tacitum praevenit ad petendum praestando sibi

audaciam ; unde dicit: et illa Beatrix, dissemi siccom' io

fui com'io doveva seco, quasi dicat, cum essem factus pro-

pinquus sibi, ita quod possem bene intelligere verba lo-

(') E. quomodo invilavil.
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quentis, non tamen ita quod irem par secum propter

nimiam reverentiam : frate, vocat eum fratrem ut osten-

dat familiarius agere secum, perche non t altenti, depo-

sito limore et pudore, a dimandarmi omai venendo meco?

Scio enim quod valde cupis petere si tanta ofTensa facta

Deo in vicario suo praeteribit diu impunita.— Come, Hic

poeta ostendit qualiter persuasus a Beatrice commiserit

se totum arbitrio eius, adhuc primo timore et rubore

durante, per unam comparationem domesticam et cla-

ram, dicens: Avvenne, idest, contigit, a me come a coloro,

supple, contingit, che sono troppo reverenti dinanzi al suo

maggior, sicut discipulus coram magistro, parlando, che

non traggon la voce viva ai denti, et ecce quomodo, che

incominciai, supple, respondere et dicere, senza intero

suono, idest, cum tremula voce: Madonna, voi conoscete

mia bisogna, idest, quid est necessarium mihi, e cio ch' ad

essa e buono, idest, et quid est utile necessitati meae. Et

hic nota bene quod poeta loquitur valde sapienter et caute:

vult enim dicere tacite : o bona domina, ego possem forte

petere de futuris quse non liceret mihi scire, ita quod

petitio mea non esset honesta ; ideo vos quae cognoscitis

quid sit mihi bonum scire sine petitione mea praedicite

miiji. Et subdit responsionem Beatricis, quae ullerius non

patitur tantam timiditatem (^ eius, dicens: et elta a me,

supple, dixit: voglio che lu omai ti disviluppe, quia nimis

diu involutus es, sicut totiens apparuit supra, da tema e

da vergogna, quia meam gratiam meruisti et familiari-

tatem Mathildis sociae meae et ancillarum mearum, quae

singuke te receperunt in amplexus suos, s\ chc non parli

piu com' uom che sogna, quasi dicat : non sub figura, non

sub imagine sicut hucusque fecisti, immo loquaris de

rebus veris. Unde vide'quod numquam amplius poeta

CJ E. tanlani tarditatpm.
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noster inciirret somnum, vel faciet somnium in tota tertia

parte Paradisi.

Sappi che'l vaso. Ista est secunda parsi,'\ in qua nunc

Beatrix prsdicit poetae vindictam sequuturam in brevi ad

oCfensam ecclesioe; et repetens illud quod dictum est in

praecedenti capitulo de dracone, dicit : Sappi, idest, volo

te scire, che 7 vaso, scilicet, currus, che 7 serpenle ruppe,

quando fixit caudam inter ambas rotas, quasi dicat, ec-

clesia quam Macliomettus divisit et secum traxit inaio-

rem partem, ita quod maior pars meliorem vicit, fu e

71011 e; et liic nota (^) bene quod nonnulli peritissinii intel-

lexerunt istam literam sic, quod ecclesia Dei luerit ec-

clesia ante Bonifacium, sed tempore Bonifacii non fuerit

ecclesia, quia, ut dicunt, non fuit recte papa, quia electus

per fraudem. Sed quamvis ista expositio videatur sublilis,

non est tanien sana; ideo dicendum est sic, quod ecclesia

fuit simpliciter et nunc est secundum quid; quia fuit

prius libera nunc vero serva sub tyrannide gigantis. Ideo

statim subiungit vindictam, dicens; ma chi n' ha colpa

creda che vendella di Dio non leme suppe. Et hic nota

quod ista litera potest intelligi dupliciter, scilicet, de Bo-

nifacio secundum primam expositionem, qui fraude adul-

teravit ecclesiam; et sic Bonifacius bene luit poenam di-

gnam quia rabida morte perdidit papatum: potest etiam

intelligi de Philippo rege, qui fecit ecclesiam servam pa-

ciscendo ^) turpiter cum Clemente; et sic Philippus etiam

in brevi luit poenam, sicut poeta describit Paradisi ca-

pitulo XIX. Nota etiam quod in Florentia solebat esse

quaedam opinio prava firma, quod si quis poterat co-

medere offam super corpus interfecti a se, numquam
amplius fiebat vindicta de iiio tali ; et hoc fecerunt (*)

(') 117 e E. pars goneralis, in qua.

(*) 117, est adTerlendum bcne. (*) E. paciQcando lurpiler.

(') 117, fecerunt ali<)uando aliqui famosi.
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multi famosi florentini, sicut dominus Cursius Donatus.

Modo ad propositum dicit Beatrix quod vindicta Dei non

timet suppas, quasi dicat, quod fraus vel malitia non

valet contra Deum, qui est justus (') judex et vindex

iniuriarum. Nota etiam quod alii aliter exponunt illam

literam fu e non e; et dicunt quod ecclesia non est in

antiqua dispositione sua, sicut fuit ante Machomettum

et post donationem Constantini; nam currus tunc trans-

formavit se : sed ista expositio videtur nimis a longe:

unde litera quae statim sequitur ostendit quod loquatur

de gigante. — Non. Hic Beatrix describit in speciali illum

qui facturus est vindictam de iniuriis ecclesise; et in ista

litera, quae multis videtur fortissima, poeta non vult aliud

dicere sententialiter in efTectu, nisi quod non post mul-

tum temporis veniet ex alta providentia Dei et bona in-

fluenfia stellarum quidam justus princeps romanus qui

virtute et felicitate sua reformabit mundum restituendo

ecclesiam pristinse libertati, exterminando regem Fran-

ciae. Dicit ergo: 1'agiiglia, idest, imperium romanum, nam
per signum dat intelligi sigiiatum, che lascio le penne al

carro, sub (^) Constantino qui dotavit ecclesiam, perche,

idest, propter quam dotem ipse currus, divenne mostro,

cum septem capitibus et decem cornibus, e poscia preda,

facta a gigante, non sara tullo tempo senza reda, idest, sine

successore imperatore, sicut nunc est; nam tempore Bo-

nifacii nullus erat imperator, nisi Albertus vocatus qui non

venit ad liberandam Italiam, de quo poeta conquestus est

VI capitulo huius Purgatorii. Et hic nota quod caute lo-

quitur hic poeta: vult enim dicere tacite: sicut unus

imperator romanus dedit plumas, idest, divitias ecclesiae,

ex quibus nata est insatiata avaritia pniolatorum, quae

est destructio mundi, ita- quidam alius imperator roma-

(') 117, justiis rex, judcx. (^) E. subaudi Coiislantino.
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nus eripiet '^' sibi plumas, idest, temporales divitias, et

dabit bbertafem ecclesia?. Et deciarat ipsum principem

futurum sub velamine verboruni, dicens : ch' io veggio

cerlamenle, si astra non mentiuntur, e perd il narro, sci-

licet tibi ut notes et scribas, gia stelle propinque, idest,

constellationem quae erit de proximo; dicunt aliqui in

aetate saturnali, quae reditura est sicut rediit tempore

Augusti, stellae, dico, sicure d' ogni intoppo, idest [% oc-

cursu, e d' ogni sbarro, idest, a transversamine, quasi

dicat, quarum influentia nihil poterit obviare vel resi-

stere, a darne tempo, felix, nel quale, scilicet, tempore,

un cinquecento diece e cinque, idest, unus dux ; nam D
semel positus apud arithmeticos significat quingentos,

V imporfat quinque, X decem, et istae tres literse consti-

tuunt istud nomen dux, messo di Dio, hic est ille veltrus

sapiens justus, de quo tanta dixi primo capitulo Inferni,

anddera la fuia, scilicet, meretricem magnam, scilicet,

praelationem pastorum ecclesiae, quorum uxor est lupa,

in eis enim viget avaritia: et sic dicit idem in effectu

in isto ultimo capitulo Purgatorii quod dixit in primo

Inferni : con quel gigante, scilicet, rege Franciae, cfie de-

linque con lei, idest, peccat secum fornicando.— E forse.

Hic Beatrix excusat se de obscura descriptione quia cito

veniet effectus, qui declarabit eius dictum dubium; unde

dicit : E forse che la narrazion mia buia, idest. obscura,

men ti persuade, idest, persuadet rae tibi obscure, qual

Temi e Sfinge. Ad hoc intelligendum debes scire quod

Themis fuit olim sacerdotissa, quae dabat responsa in

monte Parnaso valde obscura : unde post iilud diluvium

particulare quod fuit olim in Graecia respondit Deuca-

lioni regi et Pyrrhae eius uxori consulentibus de repara-

tione honiinum perditorum ex aqua, quod jactarent ossa

(') E. capiet. C) E. idesl, incursu.
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parentis post terga sua. Hoc autem responsum obscu-

rum Deucalion interpretatus est de lapidibus qui sunt

ossa terrse etc. sicut scribit Ovidius primo de transfor-

matis. Sphinx C), sicut scribit Statius primo Thebaidos,

fuit quoddam terribile monstrum, idest, ut multi dicunt,

quidam monstruosus latro in monte apud Thebas, qui

cuilibet transeunti proponebat unum problema cum tali

lege et conventione, quod si ille solveret problema oc-

cideret ipsum; si vero solvere non posset interficeretur

ab ipso. Problema autem erat tale: Dic mihi quid sit

animal (^) quod primo incedit quatuor pedibus, deinde

duobus, postea tribus et ultimo quatuor ? Quae verba

OEdipus interpretatus est de homine : et solvens quaestio-

nem interfecit monstrum. Modo ad propositum, vult di-

cere Beatrix, forte dictuni meum non movet animum

tuum ad prophetiam meam, quia non est intelligibile; et

tamen fuit intellectum et verificatum per eventum rei.

Ideo dicit: perche, ipsa narratio mea altuia, idest, obtu-

rat et obscurat, l' intelleUo, scilicet, tuum, a lor modo,

scilicet, Themidis et Sphingis. Et hic nota quod compa-

ratio est propriissima : sicut enim oraculum Themidis

erat in se obscurum, et tamen Deucalion ipsum decla-

ravit et reparavit genus humanum; ita nunc responsum

Beatricis erat obscurum in se, sed princeps futurus in

brevi declarabit ipsum reformando niundum: sicut etiam

problema Sphingis erat dubium, et tamen OEdipus de-

claravit illud et interfecit monstrum; ita dictum Beatricis

nunc erat dubium, et tamen princeps futurus ipsum de-

clarabit destruendo monstrum, scilicet, capita et cornua

currus, qua; extirpabit, et sanabit ecclesiam aufcrendo

sibi plumas. Ideo bene subdit : ma loslo pen lc fata, idest,

constellationes, e le Naiade, idest, dicta dearum ; iNaiades

(') 117, Spliinx autem, siciil. (') 117, aiiimal illuJ (juod primo.
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enim sunt dese fontium, quasi dicat: cito nascetur dictus

imperator romanus, che solveranno queslo enimma forte

:

aenigma quidem est oratio aut impossibilis, aut difflcilis

ad unum aliquem certum intellectum, ut dicit Aristoteles

in fine sute poetriae; ideo bene poeta appellat istud di-

ctum difficile. Et dicit Averrois ibi quod istud frequen-

ter invenitur apud poetas arabum. Et dicit: sanza danno

di pecore e di biade, loquitur adhuc aenigmatice, et vult

dicere quod cito manifestabitur dictum suum per expe-

rientiam facti, ita quod non expediet (') inquirere fata

in extis animalium, sicut ,') gentiles olim faciebant qui

immolabant victimas ovium [^) et ponebant fruges inter

cornua tauri, quem mactabant in sacrificio sicut scri-

bit Lucanus de Arunte magno augure. Vult ergo dicere

quod non erit opus augurio vel sacrificio ad investi-

gandum quod pnTedicitur hic, quia cito per se patebit. —
Tu. Hic poeta ponit prajceptum Beatricis ad se circa

praedicta tradenda memoriae ad utilitatem viventium (*),

dicens: Tu nola, quia notanda sunt, e segna, idest, signes

vel doceas queste parole, prophefica, a' vivi; et restringit

dictum suum dicens : del viver ch' e un correre alla tnorte,

quae est vivorum corruptio, quasi dicat, si nostrum vi-

vere potest dici vivere; et dicit: sl come da me son

porte, scilicet tibi, quasi dicat tacite: refer hominibus de

mundo tuo verba mea in ea forma qua dicta sunt per

me, quasi dicat: ita obscure sicut obscure dixi; nec quae-

ras declarationem a me quam facere nolo. Et subdit

quod non praetermittat ex obHvione oQensam factam

planctae, dicens : et aggi a mente, specialiter inter alia

scribenda, quando tu le scrivi, ista verba obscura, di non

celar, idest, tacere, qual hai vista la pianta, idest, arbo-

rem scientiae, ch' e or due volte dirubata quivi, primo ab

('] 117, expedit. ('} E. sicut et gentiles.

{•) E. eoruin. (*) E. juvenum.
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Adam, secundo ab aquila. Et hic uota quod per hoc

Beatrix aoii vult aliud dicere nisi : quando tu Dantes

narrabis hominibus vindictam quam Deus parat facere

contra illum gigantem qui temere attentavit violare ec-

clesiam Dei, narrabis pro optimo exemplo qualiter Deus

fecit altam(') vindictam de primo parente qui temere ten-

tavit spoliare arborem divinam; quae ergo facta erat

arida per Adam, facta erat florida per Christum, et ita

erit cito de ecclesia. Quod autem hcnec sit intentio poetge

declarat statim litera sequens, in qua Beatrix dat con-

clusionem generalem, dicens, quod non solum Adam,

sed omnis alius violator arboris incurrit indignationem

Dei ; unde dicit ; qualunque ruba quella, scilicet, plan-

tam, sicut Adam primo, aquila secundo, gigas nunc

tertio, quella schianla, sicut gigas qui solvit currum a

planta, con beslemmia di falto offende Dio; nam qui

offendit ecclesiam offendit Deum, che solo aW uso suo,

non ut serviret regibus terra, la creo santa, sine ruga.

Hoc confirmat quia primus offensor per tot millia anno-

rum expectavit in anxietate rederaptorem suum; unde

dicit : r anima prima, scilicet, Adae, bramo colui, idest,

optavit et vocavit Christum, che 7 morso in se punio, quia

Christus punivit morsum Ada? in ^) se ipso, cinquemila anni

e piu, scilicet, centum nonaginta novem plus, per morder

quella, idest, quia ipse Adam momordit ipsam plantani.

Donne. Isla est tertia pars generaiis, in qua Beatrix

quia noluerat declarare poetae amplius suam prophe-

tiam, nunc declarat quajdam dicta de arbore ipsa quae

videbantur obscura: et primo arguit ipsum de ruditate

et negligentia, quia non videbatur intelligere per se, ex

iis quai dicta sunt, quare arbor ista sit tam alta et ita

eversa. Dicit ergo : L' ingegno tuo, quod aliquando voca-

(') E. aliam vindictani. (') li. in seniclipso.
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sti altum, dorme, idest, videtur sopitum et hebetatum,

se non istima, idest, coniecturat, lei, idest, dictain arbo-

rem, esser tanto eccelsa, idest, altam quantura dixi tibi

supra capitulo proximo, ubi dixi quod excedit altitudi-

nem oninium arborum Indiae, e si travolta nella cima,

quia habet rainos recurvatos ad terram per contrarium

nostrarum arborum, per singular cagione; altitudo siqui-

dem arboris huius figurat quod scientia Dei est altissima

in infinitum; revolutio autem figurat quod nullus potest

ascendere vel attingere ad illam altitudinem; unde primi

parentes quia vokierunt scire plus et altius quam esset

eis permissum, ex aifitudine scientia^ ruerunt in istam val-

lem ignorantiae. Et subdil causain ignorantiae poetae, quia

scilicet, vacavit aliis scientiis vanis; quae induraverunt

mentem suam ne cognosceret ista divina. Ordina literara

sic : e conosceresti la giustizia di Dio nello interdetto, quasi

dicat: et cognoscere posses quod juste Deus vetuit ascen-

sum istius arboris, et juste punivit expoliatores eius; nam
interdixit Xdx ne comederet de fructu illius ad innuen-

dum quod manus inobedientium non extendantur ad

tantara excellentiani, sicut superbus curiosus qui vult

sapere plusquara oportet. Ideo dicit : e t alber moral-

mente; liaec enira arbor flngitur in tali forma et figura

contra modum aliarum arborum propter causam mora-

lem jam assignatam. Alia autem causa quae videtur ma-

gis naturalis assignata fuit supra, quia scilicet, haec ar-

bor habet radices in coelo et ramos versus terram, et

ita alimentum habet a coelo ubi aliae arbores habent e

contrario
;
per tantc circostanze solamenle, quot vidisti

et audivisti; nam circumstantiae multum faciunt ad co-

gnitionem facti, se lipensier vani, idest, si aliae curae tuae

circa scienlias saeculares et honores temporales, non fos-

ser slati acqua d' Elsa intorno alla tua mente, quasi dicat

:

non indurassent animum tuum sicut aqua Elsae indura-
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tur in petram, quasi dicat, nisi mens tua labilis esset

saxificata eo modo quo aqua Elsae. Ad quod clare C) in-

telligendum volo te scire, quod sicut scribit Plinius in na-

turali historia libro septimo, et Seneca libro naturalium

quaestionum, naturse et proprietates aquarum sunt valde

variae et mirabiles in diversis partibus mundi; sed ne

vadam per ambages longe a proposito in Italia in multis

locis sunt aquae quae vertuntur in lapides sicut aqua

fluminis Sarni, quse a principio sui ortus efDcitur lapis

durissimus in brevi: unde incolai loci de industria po-

nunt ibi sub aqua tabulas cum variis formis et figuris,

super quibus fiunt lapides cum eisdem impressionibus.

Est autem hic fluvius in Apulia, et non est Arnus Tu-

sciae, sicut quidam false scripserunt, sicut Horosius; sed

est alius fluvius in Tuscia in agro florentino noniine Elsa,

cuius aqua a principio convertitur in petram, et lapides

pulcros facit accommodos domibus juxta castellum quod

dicitur Colle, sicut (^) in aqua Sarni. Albertus autem libro

Mineralium dicit mirabilius de aqua fontis Beotia^, quac

omnia inimissa vertit (^) in lapidem; quod expertus est

Fridericus imperator mittens chirothecam suam (*), cuius

medietas mersa in illam aquam versa est in lapidem,

reliqua parte media remanente in prima materia etc.

Ergo bene poeta dicit : nisi tua vanitas fuisset talis qualis

aqua Elsae. Dicit ergo : e 7 piacer loro, idest nisi delecta-

tio curarum vanarum fuisset, un Piramo, idest, alter

Pyramus, alla gelsa, idest, ad arborem mori, cuius

poma alba converfit in rubea quando se occidit manu
propria amore Tysbes, sicut plene scriptuni est supra

capitulo XXVII. Et est optima similitudo; nam Pyramus

obcaicatus nimio amore Tysbis interfecit se; et Dantes

amoratus pulcritudine musarum ad tempus occiderat

(') E. sane. (=) E. sicul et aqua.

(') 117. converlit. {') E. suam In co, cuius.
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animain suam. — Ma. Hic Beatrix assignat causam quare

velit ipsum referre secum ad mundum ea quae sibi dixit

obscure; quoniam licet non possit intelligere clare, neque

aliis declarare, salteni reportabit verba nuda velantia

factum, donec eveniat eflectus rei ; et sic saltem porta-

bit signum, si non rem. Dicit ergo: Ma voglio ancor,

idest, adliuc, che te ne porli, id quod dixi obscure,

almen dipinto, idest, signatum per verborum difliculta-

tem, clenlro a te, in animo ('), e se non scrilto, idest,

quamvis non possis portare cum claro intellectu. Et ecce

quare: ut facias more peregrinantium, qui vadunt ultra

mare et reportant de palma in signum quod visitave-

runt terram sanctam ubi abundant palmoe; et ita tu qui

transivisti maria et montes ut visitares istam terram

sanctam poteris referre verba mea in signum quod fue-

ris in loco sancto ubi audiveris miranda, licet non intel-

lexeris illa. Unde dicit: per quel che si reca, idest, pro-

pter illud quod portatur a peregrino, it borilon cinto di

palma, unde tales peregrini vocantur palmerii ; et hoc

volo portes, perch' io veggio te fatto di pielra netl' inlelletlo,

et non intelligis etiani quod dico de aqua Elsae et Py-

ramo, el in petrato tinto, idest, video te nigrum in intel-

lectu, si che 7 lume del mio detto t abbaglia, idest, ablu-

cinat te ita quod materia non est disposita ad recipiendum

lumen meum. Et subdit poeta suam responsionem as-

serens se habere signum aQlxum memoria; juxta prae-

ceptionem eius, dicens: et io, supple, respondi, lo mio

cervello, m quo est memoria et reminiscentia niagna,

e or signato da voi, quia verba habeo impressa menti,

licet non intelligam, a simili, sl come cera da suggello,

supple signatur, che mm Irasmula la figura impressa; ita

nec memoria transmutabit formam verborum vestro-

(') 117, in nnimo liio, e se non.
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runi impressam sibi; et sic vides quod comparatio est

optiiua.

—

Ma. Nunc poeta movet quaestionem circa prae-

dicta, et petit cum admiralione unde sit quod non po-

test intelligere verba eius, dicens : Ma voslra parola di-

siala, idest, sernio vester dictus sub parabola, quem diu

desideravi audire et intelligere, perche tanto vola, idest,

transcendit, sopra niia veduta, idest, cognitionem intel-

lectualem, che piii la perde, ipsa cognitio mea * verbum

vestrum, quanto piu s' aiuta? idest, magis nititur intelli-

gere * (') ipsum verbum? Et bene dicit, quia quanto quis

magis conatur cognoscere divina eloquia per naturalia,

tanto magis confunditur ignorantia. Et subdit responsio-

nem Beatricis ad istam pelitionem suam, dicens: disse,

illa Beatrix, boc ideo accidit tibi, perche conoschi quella

scuola, idest, poetarum et philosophorum, cVwt seguitata,

recedendo a me, ut bene sequatur tibi, e vegyi sua dot-

trina, idest, scientiam poeticam et pliilosophicam, come

po'seguitar la mia parola, idest, meum loqui divinuni, quod

difTert ab humano quantum coelum a terra; unde dicit, e

veggi voslra via, idest, processum scientise naturalis, co-

tanto distar, idest, differentem esse, dalla divina, quanto il

cielche piti alto festina, idest, primum mobile quod velocius

movetur in sua revokitione, si discorda da terra, idest,

dilTert in qualitate, quantitate et motu.— Ond'io. Hic poeta

ponit responsionera suam in qua pro sui excusatione vi-

detur negare, quod tamen jam confessus est supra, sci-

licet, quod nunquam deseruit Beatricem propter alias;

unde dicit : Ond' io risposi lei, scilicet, Beatrici: non mi

ricorda ch' io straviassi me giammai da voi, quasi dical,

imo semper habui theologiam pro nobiliori scientia omni-

bus aliis, ne honne coscienzia che rimorda, scilicet, me :

est enim conscientia le» intellectus nostri et dictamen

(') Le parole Ira i Juc asterisclii sono su[i|ilite dai Codici Strozziano e 117.
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rationis quae judicat et ligat ad faciendum vel non fa-

ciendum. Et subdit poeta responsionem Beatricis (^) irri-

dentis dictum suum et probantis quod deliquit; unde dicit

:

e rispose, illa Beatrix, sorridendo, se tu ricordar non te ne

puoi, quia recordatio est de re bona, or li rammenla, idest,

recordare, sl come beveste di Lele ancoi, quando mersus

fuisti a Matliildi in aquara eius, cuius potio tollit memoriam
peccatorum. Et arguit a communiter accidentibus quod

oblivio peccati preesupponit peccatura, dicens: e cotesla

oblivione, generalis omnium malorum, conchiude chiaro

colpa, idest, peccatum fuisse, nella tua voglia atlenta al-

trove, scilicet, in aliis scientiis, se dal fumo fuoco s'argo-

menta, idest, arguitur a communiter accidentibus. Unde

vide quod Beatrix breviter arguit sic: Lethe a memoria

delevil quod erat iu culpa, si ergo delevit hoc, fuit in

culpa; sicut dicimus: si est fumus, est vel fuit ignis. Et

ad confirmationem poetcC in bonam spem Beatrix pro-

raittit de csetero se loquuturam clare,et non sub aenigmate

sicut fecit hucusque. Dicit ergo : veramente, quamvis

usque nunc dixerim tibi obscura, le mie parole ormai,

scilicet, per totuni paradisura loquendo de divinis, sa-

ranno nude, idest, clara et aperta, sine velamine ; et

restringit dictura suum, dicens: quanlo converrassi sco-

prir quelle, scilicet verba, alla tua vista rude, idest,

intellectui grosso, quasi dicat, secundum capacitatera

huraaiiae raentis inflrmae.

E piu corrusco. Ista est quarta et ultima pars gene-

ralis huius ultinii capituli, in qua poeta ostendit qualiter

pervenerit ad ultiniam acquisitionem perfectae virtutis.

Et primo, ut procedat ordine magno, describit horam
temporis, quia scilicet sol erat altus et ardens in meri-

die, quando pervenit ad ultimura terrainura virtutis, qua

(') E. Bealricis respondentis ad diclum.
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hora illae dominge firmaveriint C) se. Dicit ergo : E U sole,

scilicet, quartpe diei, piu corrusco, idest, splendidus, sicut

accidit in meridie, e piii con lenti passi, quia tunc vide-

tur tardius moveri, leneva il cerchio di merigge, idest,

circulum meridianum de quo plene dixi II capitulo huius

Purgatorii. Et tangit naturam meridiani, dicens : che fassi

qua e lci come gli aspelli; hoc glosant aliqui: idest, in

hoc hemisperio et in illo, sed male; nam circulus meri-

dianus fingitur esse ductus directe per ambos polos et

zenith capitis, ita quod quaelibet civitates et terrae aequa-

liter distantes ab oriente habent suum meridianum; et

sic quot sunt aspectus terrae inaequaliter distantes, tot

sunt meridiani ubicumque fueris sive in hoc sive in alio

hemisperio, quando le selle donne, quae prajcedebant Bea-

tricem, s' affissero, idest, firmaverunt se, a simili, sl conie

si ajjigge chi va dinanzi a genle per iscorla; ita enim se-

ptem virgines praecedebant tamquam duces praevenien-

tes adventum istius imperiosae dominae, se trova novilate,

idest, novam gentem, in sue vestigge, relicta a tali gente;

istse autem dominae invenerunt rem novam arborum

sub qua decurrebant duo fiumina ; unde dicit : alfin

d'un'ombra smorla, idest, spissa, a simili, qual VAlpe porla,

idest, producit, sotlo foglie verdi e rami nigri sopra i suoi

freddi rivi. Et liic nota quod licet poeta noster hoc vidisset

in multis partibus in Alpibus, tamen hoc prsecipue vide-

rat in montibus Apennini prope Florentiam in valle Arni

desuper, ubi est ager pulcerrimus omnium inter Faesulas

et Aretium, unde transivit Hannibal, ut scribit Livius. —
Dinanzi. Hic poeta describit ortum duorum fluviorum (^),

quos jam descripsit supra, quibus irrigalur tota sylva

sancta, sciiicet Lethem et Eunoe, quos dicit ex eodem

fonte nasci sicut illa dup flumina Euphrates et Tigris,

(') E. firmavorant. (') 117, fluminiim.
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quae similiter dicuntur nasci ex eodem fonte. Ad cuius

intelligentiam est breviter sciendum quod Tigris et Eu-

phrales, sicut testantur clarissimi autores, Salustius,

Plinius et alii multi, raanant ex uno monte Armenise

raaioris, et ex eodem fonte a parte meridiei : et Tigris

quidem plus respicit septentrionem et decurrit usque

ad Babyloniam magnam Assyriae, sed non intrat raoenia;

Euphrates vero bene ingreditur civitatem. Ista autera

duo iluniina habentia unum caput iterum conveniunt

in unum, ut dicit Boetius in quinto ('). Licet autera in

sacra Scriptura dicantur oriri de paradiso deliciarum,

hoc potest esse de primo ortu incognito, sed postea

nobis apparent primo iii Armenia. Ad literara ergo : dicit

poeta : Parvemi veder dinanzi ad esse, scilicet, ante ipsas

dominas, Eufrate e Tigri iiscir d'iina fontana; et hic

nota quod poeta loquitur poetice et moraliter, quia

fingit duo flumina tantura, scilicet, Lethem et Eunoe in

isto paradiso deliciarura. Scriptura enim sancta (~) ponit

quatuor fluraina ibi, scilicet, pra^dicta Tigrim et Eu-

phratem, et alia duo, scilicet Nilum et Gangem. Et dicit:

e dipartirsi piyri, quasi amici : et est pulcra metaphora.

Vult enim innuere (^) quod haec duo flumina videbantur

male libenter recedere ab invicera, sicut recte faciunt

duo araici quando recedunt unus ab altero ituri ad loca

longinqua; nara taraquara nati ex eodeni utero araoris

recedunt pigriter et cum lacryrais non revisuri se nisi

post longura tempus. — O luce. Nunc poeta ponit suam

orationera ad Beatricera petens quae sit aqua ista; unde

stupefactus novitate rei niirabilis exclaraat captans bene-

volentiam, et dicens ad eam : luce, o gloria della genle

lanana, quasi dicat: o Beatrix, scientia luminosa et glo-

riosa qutc illustras cognitione divinorum cullores tuos.

CJ £. in quinto de consolatione. Licet.

(') E. sacra. (') 117, dicere.
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sicut Hieronymurn, Augustinum etc, che acqua e questa

che si clislega, idest, solvitur, vel secunrium aliam lite-

ram, si dispiega qui da un principio, ubi est thesaurus

et copia aquarum indeficientium, e seda se lontana? quia

magno spatio elongantur ab invicera ista flumina, et al-

terum quidem tendit versus orientem, alterum versus

occidentem? Et subdit responsionem Beatricis qua^ com-

mittit vicem suam alteri dominae qua^ declarat ipsum de

re petita ; dicit ergo : detto mi fu, scilicet, a Beatrice, per

cotal prego, idest, quia tam aflectuose rogaveram ipsam,

prega Malelda, dominam quae sequitur me, che 7 ti dica.

Et hic nota, lector^ quod merito Beatrix committit istud

negotium Mathildi tamquam suae negotiorum gestrici,

quae jam merserat poetam in Lethaeo, et nunc merget

ipsum in Eunoe: fuit enim mujier activa raultum et vir-

tutura araatrix, de qua jara totiens facta est raentio et

coramendatio magna. Sed nunc hic ultimo expresse no-

minat eam de qua novissimus poeta Petrarcha in qua-

dara epistola loquens de raulieribus claris dicit : apud

nos nuper non exiguam Mathildis coniitissa partera llaliae

possedit: et ipsa roraani imperii non levis aeraula et quae

virili animo bella tractaret, imperiosa in suos, in hostes

acerrima, liberalissima in amicos, cuius profusara (^) foe-

mineara largitatera roraana in prirais testatur ecclesia.

Ergo bene ista reponitur ministra sacrarura reruni ec-

clesiae. Et subdit responsionem Matliildis ad Beatricera,

dicens: e la bella donna, sciiicet, Mathildis, rispose qui,

idest, ad dictum Beatricis, come fa chi si distega di colpa:

vult dicere quod Mathildis respondit ad excusationera

sui, ne negligens videretur, quod turpissirauni esset in

domina activa; et dixit: questo, (|uod petit de aqua, et

altre cose, sicut de vento, dette li son per me, sicut pa-

(') E. e 117, el |iliisqiiani rocniineani.



CANTLS TRIGESIMUS TERTILS. 285

tuit supra capitulo XXVIII, ubi ista domina subliliter dis-

seruit multa de natura et virtute huius loci. Et quia C)

forte videbatur posse dicere: quamvis ista dixeris mihi

tamen quia potasti me Lethseo non memini: dicit ipsa:

e son sicura, quasi dicat, scio firmiter, cJie l' acqua di

Leteo non gliel nascose; quia tollit niemoriam malorum

tantum et non bonorum. — E Bealrice. Hic poeta osten-

dit qualiter Beatrix excusaverit eum alia ratione, et prae-

ceperit (^^ quod mergeretur in alio novo llumine. Dicit

ergo : e Bealrice, supple, divit Mathildi : forse niaygior

cura, quia vidit postea tot mirabilia magna, sicut victo-

rem exercitum, currum triumphalem, ducem trium-

phantem et talia muUa; ideo dicit: che spesse volle la

memoria priva, actualiter, fatlo ha la menfe sua, idest,

fecit memoriam Dantis, negli occhi oscura, et quod habet

in raemoria videre non credit; sed de hoc non plura: ma
vedi Eunoe che la diriva, contra Lethem, menalo ad esso,

o Mathildis, e ravviva, idest, resuscita, revigora ut fiat

susceptibilis summi boni, la virtu sua tramorlita, non dicit

mortuam, sed quia dormivit ad tcmpus, come tu se' usa;

nam ofRcium tuum est reducere memoriam bonarum
operationum; ergo vade et lava ipsum et pota in hoc se-

cundo (lumine, sicut fecisti in primo. Et subdit qualiter Ma-

thildis continuo fecit exequutionem mandati per unam
nobilem comparationem, quae breviter stat in lioc, quod

Mathildis fecit sicut nobilis ancilla quae non est serva a

natura, vel fortuna, vel lege, sed solummodo ex vero et

sincero amore quem habet ad reginam excelsam liben-

ter et prompte sine uUa mora adimplet illius voluntatem,

maxime quando prajcipitur sibi res honestissima pro sa-

lute alterius, sicut erat in praesenti proposito. Dicit ergo:

la bella donna, et cuius opera pulcra sunt, mossesi poi

{') 117, qiiia poela forte. (') E. preecepit.
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che fui presso da essa, cosl com' anima genlU, non vilis,

iion servilis, che non fa scusa, quia habet pro gratia fa-

cere quod praecipitur; unde dicit: m,a fa sua voglia della

voglia allrui, quia conflrmat animum suum voluntati

praecipientis, losto che gli e dischiusa, idest, statini cura

est sibi aperta, per segno, idest, absque eo quod faciat

verbum, sicut pr<Ecepit Virgilius nostro poetae Inferni

capitnlo XXIIII. Et dicit: e disse a Stazio, ipsa Mathildis,

donnescamente, more dominantis: vien con lui, scilicet

cum Dante, quem jam sociasti per longuin iter. Et nota

quod Mathildis lavit et potavit utrumque in llumine

Eunoe quod patet per sequentia, et est modus abreviandi

poeticus. — S' io. Hic ultimo poeta concludens capitulum

et claudens istum secundum librum excusat se si non

describit diilcedinem huius potus, quia ordo libri non

patitur. Unde apostrophans dicit : O lettor, io imr canterei,

idest, poetice describerem, lo dolce bere, qui inebriat ani-

mam, clie mai non m' avria sazio, quia quanto magis

potatur, tanto magis accendit potatorem ad bibendum

salubriter, sicut potio vini plus incitat ad bibendum mor-

tifere. Per boc innuit quod est summe delectabile ope-

rari virtuose homini habenti habitum virtutis, cuius dis-

positionis nunc erat ipse poeta, s'io avessi piii lungo spazio

di scrivere, idest, dilatandi materiam, ma il fren delfarle,

idest, ordo praeconceptus, non mi lascia piu ire, idest, ul-

terius extendi, quia hic liber excederet alios; unde di-

cit: perche piene son lutte le carte, scilicet, scriptura, or-

dite, per XXXIII capitula, a questa canlica seconda, idest,

ad secundum librum, scilicet, Purgatorium, in quo satis

bene cantavi cantionem nunquam ab alio decantatam

;

ideo animum pra^paro ad novum altissimum cantuni,

Statio evolante in coelum empyreum. Unde dicit: lo ri-

tornai dalla santissima onda, quae facit homines sanctis-

simos; et facit comparationem pulcram, dicens: rifatto,
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idest, renovatus meiite, sl come pianle novelle, rinnovellale

di novella fronda, sicut dictum est supia de planta scien-

tiae boni, ad quam alligatus fuit (') currus. Et nota quod

comparatio est propriissima: sicut enim planta quae ste-

terat quasi arida per totum tempus hyemis, adveniente

vere reviviscit et efficitur tota pulcra; ita anima poetge,

quae fuerat diu inutilis sine fructu, nunc incipiente vere

refloruit ad verum fructum. Unde dicit: puro, idest, pur-

gatus ab omni rubigine vitiorum, e disposto a salire alle

stelle, idest, ad coelos, quasi dicat: aptus ab actione per-

fecta virtutum ascendere ad perfectam contemplatio-

nem ca?lesLium, cuius participes nos faciat qui poetam

ipsum adhuc in carne viventem per tam arduam scalam

ad se rapere dignatus est. Amen.

Hactenus ipse suas vidi tolerantia paenas

Crimina, et a/JIictas mediis cruciatibus almas

Concinuisse tamen gentes ; nam roborat illas

Venturi spes quippe boni pacisque futurce.

Est mons qui celsus ventos contemnit et imbres

Ima tenent seynes, primis radicibus errant

At juga per septem cinguntur in ordine gyros

Purgat quisque suos, summo sed culmine currum

Milite cum sacro conspexi et mystica signa;

Me nunc astra vocant sedes et regna beatum.

Explicit (^) 24 decembris 1409.

(') E. fueral.

(') £. Explicil comentum magistri Beiicvenuti de Ymola super Purgatorium

Dantis.
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Incipit expositio siiper tertiam parttm Bantis,

(jim PARADISUS dicitur.

CANTUS PPJMUS, in qiio ponitur x>rolicmium.

B,oNUM est cribrare modium sabuli ut quis inveniat

unani margaritam, inquit Averrois in suo Colligeth;

quod elegantissime fecisse dignoscitur curiosissimus in-

dagator poeta Dantes in divino poemate suo. Primo (')

cribravit unum modiuni sabuli, ubi solum invenit di-

spositionem evadendi ab ima valle tenebrarum, ubi est

centrum omnium miseriarura, sicut patuit libro primo,

in quo venatus est omnia genera viliorum et supplicia

eorumdem. Secundo cribravit alium modium sabuli, ubi c)

tamen reperit viani inveniendi margaritani, sicut appa-

ruit libro secundo, in quo minore cum labore per mon-

tem altissimum qusesivit omnia genera virtutum, quse

faciunt viam ad beatitudineni ; nunc tertio reperit ipsam

margaritam pretiosissimam prsemium (^) omnium labo-

rum suorum, scilicet, ajternam gloriam. Ideo ascensurus

coeluin, in quo l»a;c desiderabilis gloria potissime viget

et lucet, ipsam nobis alte et magnifice describit. Videtur

autem appetitus gloriaj insitus a natura mentibus (*) ho-

minum virtuosorum. Gloria enim, ut sapientibus placet,

est quasi quaedam umbra virtutis, illam comitatur, illam

sequitur, illam quandoque etiam antecedit, sicut vide-

(') E. Primo enim. (') E. ul)i lanlura reperit.

('; i, et prxmiuin. (') i, meiitibus omiiium.



292 COMEXTLM PARADISI

mus in adolescentibus clarae indolis, quos ante virtutem

perfectani spes hominum (^) praeconcepta de illis claros

facit. Veram igitur qui vult gloriam, veram virtutem

petat; quam qui habet, veht nolit, claritas ilkmi sequi-

tur. Intra hominem enim sic oportet quod illum faciat

gloriosum ; nam duces et principes, philosophi et poetae

tot laboribus bellorum et studiorum gloriosum sibi no-

men facere curaverunt. Unde illustrium romanorum in-

clita gesta miranda et per sajcula memoranda, cupiditate

laudis, lionoris et gloriae facta sunt. Hanc enim gloriam,

ut dicit Augustinus, ardentissime dilexerunt, pro hac vi-

vere voUierunt, pro hac mori non dubitaverunt, pro

huius unius magni vitii cupiditate, ca^tera vitia compri-

raentes. Laudis enim avidi erant pecunia; liberales; unde

ipse Augustinus in de Civitate Dei longo discursu osten-

dit ardua multa quae romani magnanimiter fecerunt pro

sola terrena gloria vana, ut sic nobis ingeneret f ) appe-

titum coelestis glori» verae. Si igitur gloria brevissimo (^)

tevvsc pugillo arctata tantopere (*) ab omnibus affectatur,

quid gloria amplissimo (^) coeli spatio dilatata, quam nunc

dignissime poeta sibi assumit pro materia describenda?

Ego vero exoneratus utroque humero tertium opus one-

rosum incumbcns capiti, dignante Deo, cuius res agi-

tur, libens et laetus explanare conabor. Iste ergo liber

gloriosus distinctus in XXXIII capitula ("^), ut de se patet

sua primaria divisione, potest dividi in duas partes ma-

gnas; in quarum prima poeta Dantes describit septem

species gloriosoruni spirituum apparentium in septem

speris sub virtute septem planctarum, et durat usque

ad XXIII ^capitulum huius Paradisi. In secunda describit

tres orbes universales coelorum, scilicet, oclavam spe-

ram, quae dicitur firmamentum ; et nonam, qua; appel-

(') i, spcs omiiiiim. {') E. ingcrpret. (") E. brcvissim.i.

(') K. lanlo lcni|iorp. (') E. amplissima. (°) E. cajiilulis.
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latur prinuim niobile, et ca?luni empyreum quod dicitur

paradisus, ia quibus flguraliier et moraliter describit glo-

riosissimam ^') civitatem Dei, videlicet ecclesiam trium-

phanteai, et durat usque ad flnem libri. Primum capi-

tulum prohemiale tam nobile quam sublime dividitur

in quafuor partes generales. In prima quarum poeta

Daates proponit. In secunda invocat, ibi statim : O buono

Apollo. In tertia ostendit qualiter opera Bealricis fuerit

dispositus et habilitatus ad ascendendum coelum, ibi:

Surge ai morlali. In quarta et uitima probat loago di-

scursu qualiter naturali cursu ct rationabili ordine ascen-

derit ^-; coelum, ibi: La nomld dcl suono. Ad primum ve-

niens dico quod autor primo proponit materiam, circa

quam aperit iatentioaem suam. Volens autem hic poeta

gloriosus describere superexcellentiam coelestis regai,

quod aunc parat poetice reprajsentare, pro exordio praemit-

tit uaam maximam, quce est communis conceptio omnium

aaimorum, cui omais homo san» mentis acquiescit, sci-

licet, quod coeli et terra plena (^) sunt maiestate gloriae

ajterni regis, qui omnia regit potenter, sapienter et be-

aevoleater. Dicit ergo litera: La gloria, quK est clara

cum laude notitia, di colui, scilicet, omnipotentis Dei, qui

est primus motor, che lullo muove, et a nullo movetur.

Licet eaim intelligentiaj moveaat orbes, et aaima) cor-

pora, non tamen per se moventur, sicut clarum exem-

plum habemus de navi. Licet enim in magna navi aliqui

moveaat remos, aliqui trahant funes, aliqui vacuent sen-

tiaam, et alii ('*) ministri inteadaat circa diversa opera,

lamen unus est gubernator, qui tenens temoneai regit

totum, de cuius manu pendet salus totius muUitudinis.

Ideo Varro doctissinius romanorum dixit quod Deus est

animus aiotu ac ratioae muadum guberaaas, ut refert

(') E. gloriosani. {') 4, ascenditur. — E. asccnderunt.

(') K. pleni suDt. (') E. aliqui.
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Augustinus in de Civitate Dei, sicut nauta navim. Et si

obiicitur de terra quae est immobilis, dicendum est quod

est verum quoad partem, non quoad totum. Ex quo con-

funditur nescio quis Brntus philosophus, qui asserit ter-

ram falso moveri, ut dicit Macrobius; sed non miran-

dum, quia ante prandium erat phreneticus, post prandium

ebrius ex consuetudine, ita quod sibi videbatur circum-

ferri quicquid oculis occurrebat. Et sic vide quod fere

omne verbum istius literse habet in se magnum myste-

rium inclusum; penetra e risplende, in hoc tangit aniplis-

simam potestatem huius glorise, quae (') pro capacitate

rerum replet omnem creaturam, per l' iiniverso ; univer-

sum dicitur quod continet omnia, scilicet, coelum et ter-

ram, aliter tamen et aliter; ideo prudenter addit: m
iina parle piu, e meno allrove. Unde volo hic te notare,

lector, quod quemadmodum dicit Boetins in suo de uni-

tate et de uno: si tres vel plures fenestrae vitreae una

post ah'am contra radium soHs recte disponantur in or-

dine, constat quod secunda minus recipit de luce quara

prima, et tertia minus quam secunda, et sic usque ad

ultimam fit defectus luminis, non propter Uimen, sed

propter elongationem fenestrae vitreae a himine; ita gloria

aeterni solis plus relucet in novem ordinibus angelorum^

minus in novem speris coelorum, minus in speris ele-

mentorum, et ita de caeteris. Quamvis enim prinia causa

existat in rebus omnibus secundum unam dispositionem,

tamen unaquaeque res recipit eam secundum modum
suae potentiae; nam quaedam recipiunt eam receptione

unica, quaedam muUipIicata; quaedam recipiunt ipsam re-

ceptione ffiterna, quaedam temporali; (lua-dam rocipiunt

eam receptiono spirituali, quaodam corporali: et diversitas

quidem recipientis non fit ex prima causa, sed propter

(') S. quoniam.
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recipiens quod diversiflcatur. Non ergo inveniuntur res

oranes in prima causa per moduni unum; ideo bene et

notanter dixit poeta, quod gloria divina plus resplendet

in una parte et rainus in alia. — \el ciel. Hic autor prae-

missa maxima universalissima, proponit ipsam materiara

nobilem et mirabilem; profltetur enim se fuisse in coelo

cum adhuc viveret in carne, et vidisse ea quae impos-

sibile est referre hominibus. Dicit ergo: lo, idest, ego

novus poeta Dantes qui fuerani in inferno et purgatorio

cum uno poeta magno antiquo, fu' nel cielo, scilicet,

mentaliter non corporaliter, cum una muliere clarissima

christiana, che prende piii, (piia plus recipit, della sua luce,

idest, de ipsa gloria Dei, quam mundus elementaris in

quo hactenus fuerat: nam mundus iste inferior regitur

a superiori, ut vult philosophus prirao Methaurorum;

unde Ovidius: ct quod regit omnia coelum: et quia fui

in loco mirabili, ideo miranda vidi; unde dicit: e vidi,

vivacissimo oculo mentis, cose, scilicet, aliquas, ut sta-

tim dicit, che, idest, quas res, chi discende di lassii, idest,

revertitur a coelo ad ipsam terram, sicut ego redii flnita

longa via profundse speculationis meae, ne sa, ne puo ri-

dire, quamvis velit, sicut accidit Paulo, qui raptus vidit

multa quoruni oblitus est cum rediisset ad carnem. Et

reddit rationem sui dicti probans demonstrative quare

hoc fieri non possit, quia scilicet intellectus plus videt

et cognoscit, quani memoria meminisse possit; unde di-

cit: perche noslro intelletlo, scilicet, humanus animae ra-

tionalis qui est separatus a corpore, sicut ostensum

est XXV capitulo Purgatorii, appressando se al suo disire,

idest, approxiraando sumrao bono, quod oranes natura-

liter desiderant, ut probat infra versus finem istius ca-

pituli, si profonda tanlo, idest, flgitur tantura ad intra,

che retro la memoria non puo ire, non potest sequi ipsum

intcilectum. Et tamen nota quod nullo intellectu, nulla
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scientia Deus compreliendi potest; est enim immensus,

incomprehensibilis, innominabilis, inelTabilis. Nota etiam

quod huius dicti causa est, quia intellectus non est virtus

organica sicut memoria, ideo est vicinior primse causae

quam sensus; et sic intellectus habet in se plures no-

bilitates et bonitates, quibus accedit ad conformitateDi

primae causee. Ideo bene Aristoteles secundo de genera-

tione animalium dicit: relinquitur autem intellectum so-

lum de foris advenire et divinum esse solum. — Vera-

menle. Hic poeta aperit intentionem suam circa praetactam

materiam, protestans se dicturum de ea secundum pos-

sibilitatem suam; unde dicit tantum: Quant' io polei far

tesoro, idest, caram acquisitionem, quia solum refert

qusedam pretiosa, nella mia menle, idest, memoria, quse

est thesaurus inventionum, ut dicit TuIIius, veramenle,

idest, non somniando vane, sard ora, scilicet, de prai-

senti, maleria del mio canto, idest, istius meaj poeticae

descriptionis, del regno santo, idest, de ccelo, quod est

regnum sanctorum. Poeta enini descripsit primum re-

gnum damnatorum, secundum purgatorum; nunc ultimo

intendit describere tertium regnum C) beatorum. Vult ergo

dicere breviter et clare: ego tractabo amodo de dicta nia-

teria secundum facultatem memoriae meai; quae tamen

fuit capacissima in ipso autore, ut dictum est secundo

capitulo Inferni circa principium. Et hic nota bene quod

sicut dislinxi duplicem infernum in prohemio primae can-

ticae, et duplicem purgatorium in prohemio secundai can-

ticse; ita nunc dico in prohemio huius tertiae canticae

dupliccm esse paradisum. Est enim paradisus moralis

cum anima adhuc in corpore vivens dat (^) se specula-

tioni, et in excessu mentis ascendit usquc ad divinam

essentiam per omnes speras cffilorum et ordines ange-

(') E. regnuiu, scilicel bealDiiim. (-) i, daiis se spcculalioiii.
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lorum. Paradisus auteni essentialis est ipse locus ubi Deus

ostendit se contemplandum intelligentiis separatis et ani-

mabus bealis, qui locus coelum empyreum appellatur.

O buono Apollo. Haec est secunda pars generalis in

qua poeta Dantes facit suam invocationem, et invocat

de niore poetico Apollinem deum (') poetarum, deum

sapientiae, quem bene vocat boiunn. Apollo eiiim esl ipse

sol, de quo bene Tuliius in libro de republica dicit; sol

dux, princeps et moderator luminum reliquorum, mens

mundi et temperatio tota. Unde OrpheuS;, ut dicit Ma-

crobius, vocat ipsum boni consilii Deum, quia ab eo ma-

nat principium intelligendi; cuius multiplicem virtutem

extollit Plinius prinio naturalis bistorise, dicens : sol

medius aniplissima niagnitudine et potestate non solum

terrarum, sed ipsaruni slellarum et coeli rector; liunc

decet f ) credere esse animum et mentem mundi, et

principale regimen et deum natura}; hic lucem rebus mi-

nistrat, et aufert tenebras; hic reliqua sidera occultat, hic

vices temporum et annum semper renascentem ex usu

naturse temperat; hic coeli tristitiam removet, et nubila

humani animi etiam serenat; hic suum lumen caiteris

sideribus donat, praiclarus, eximius omnia videns etc. Ad
literam ergo; poeta (^) petit graliam et favorem Apollinis,

dicens : fac me ita valentem, ut digne possim coronam

lauream promereri. Construe sic literam : O buono Apollo,

Apollo dicitur quasi sine pollutione, sine macula; non enim

habet in se umbrain sicut soror sua hina: vel dicitur Apollo

quasi extermiiians omne malum, omne superfluum et

nocivum, fcunmi sl fatlo vaso, idest, fac me ita capacem

more vasis continentis liquorem optimum balsami, vini

vel olei, clel luo valorc, idest, virtutis et sapientiae, aWul-

iimo lavoro, idest, huic tertio operi laborioso et artifi-

(') E. deum sapicnliae ct poetaruin, qucm. (') 4, docct.

(") i, E. c S. [)oeta in cffcctu petit.
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cioso valde, come dimandi, idest, sicut exigis et requiris

hominem sufTicientem, a dar l' amato alloro, idest, lau-

rum arborera dilectam Apollini. Ad quod sciendum quod

laurus dicta est a laude per quam intellige lauream co-

ronam, qua ornabantur poetce, ut patebit paulo post;

quam vocat amatam, quia respicit ad ficlionem quam
tangit paulo post. Nam Apolio dicitur adamasse Dapbnem

filiam Penei fluminis, quae conversa dicitur in laurum,

cuius frondibus adornavit citharam et pharetrara suam.

Poef£e enim attribuunt Apollini lyram septem chorda-

rum, quia sol tot sperarum ca?Iestium motus modera-

tur. Pharetra vero est vis et virtus radiorum solis, quos

tanquam jacula mittit et (') omnia penetrat : unde ad

habendara sapientiara re\ Pyrrhus, ut scribit Plinius,

gestabat in digito achatera lapidem in quo mirabiliter

erant sculpta? novem musaj et Apollo deus sapientia^ in

manu tenens citharam.— Insino a qui. Hic poeta assi-

gnat causam petitionis factJE per eum, et vult senten-

tialifer dicere, quod ex duobus diis poetarum unus suf-

fecit sibi in duobus primis voluminibus fecilioribus

;

nunc vero in isto tertio difRcillimo f) indiget fiivore ara-

borum. Ad cuius literaB intelligentiam oportet prsescire,

quod Parnasus est mons Graeci» in regione Beotiae, olim

famosissimus, toto orbe terrarum celebratus carmini-

bus omnium poetarum, etiam (^) historicorura testimonio

notissimus; qui altissimus ad coelum habet duo cornua,

in altero quorum colebatur ApoIIo, in altero Bacchus.

Unde Justinus breviator Trogi religiose describit tem-

plura ApoIIinis, dicens quod est positum in monte Par-

naso in saxo, quod templum et civitatera delphicani noii

muri sed praecipitia, nec praesidia manufacta sed natu-

ralia defendunt, ita ut incertum sit utrura muniraentuni

('; E. et in omnia. ('} l, (lidiciliori. {') l, el hisloricoruni.
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loci an maieslas (') Dei plus habeat admirationis. Me-

dium autem sa\um cavatum est in forma tlieatri intra

quod clamor hominum et sonus tubarum cum magno

roboatu (^) ibi fit personantibus saxis, quod stuporera et

terrorem facit ignaris. Nam et quasi in media altitudine

cavati montis est parva planities, et in ea profundum

terrse foramen, per quod exit ventus inspirans virgines,

de quo Lucanus (^) : ventosque loquaccs. Modo ad propo-

situm dicit poeta, quod unum jugum Parnasi deputatum

Baccho suffecit sibi hucusque ; nunc vero et illud et

ahud consecratum ApolUni est sibi necessarium : per Bac-

chum autem figuratur scientia naturalis, quai haberi po-

test per acquisitionem humanam, sicut physica et ethica,

idest, philosophia naturalis et morahs: per ApoUinem

vero scientia supernaturalis et divina, sicut metapliysica,

idest, sacra scientia. Sol enim est qui virtute sua facit

viros sapientes et excellentes doctores, sicut autor ponit

infra ubi tractat de spera solis; ideo scientia naturalis(*)

sufiecit sibi in duobus prfficedentibus libris ; nunc in isto

tertio indiget scientia divina. Ad literam ergo dicit poeta

:

V un (jiogo, istud jugum vocatur Xyssa, et est Bacclii, di

Parnaso, bene convenit nomen; dicitur enim Parnasus

quasi parans noy sensum, idest menti sapientiam, assai

mi fu, idest, suffecit mihi, xnsino a qui, scilicet, in prirao

libro Inferni et secundo Purgatorii, ma or, idest, nuper

de prajsenti, m' e uopo, idest, expedit mihi, enlrare nel-

l' arrinyo rimaso, idest, cursum et tractatum tertii libri,

qui dicitur Paradisus, qui restat describendus, con ambe-

due, idest, utroque jugo, quasi dicat, nunc in ista ardua

materia egeo auxilio duorum deorum, scilicel Apollinis

et Bacchi. Sed hic est opus raagna speculatione : quare

autor dicat sc egere utroque Deo; quia, dicunt commu-

(') E. mniestatis Dei. (') 4, loboratu.

(') K. r.iicanns ail : vcntosque. (*) S. c E. naluralis hiimana suffecit.
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iiiter exponeiites, quod per Bacchum poeta intelligit elo-

quentiani, qnsd hucusque sulTecit sibi ; nunc autem in-

diget sapientia quae per Apollinem (iguratur. Sed parcat

mihi reverentia tahum sapientum qui vanam ratiunculam

adducunt, dicentes, quod vinum focit Hnguam disertam;

uam tahs eloquentia non est artiflciahs, nec meretur

laudem. Dico ergo quod per Apollinem et Bacchum autor

intelligit unum et eumdem deum sub diversis nominibus,

sicut curiose et copiose demonstrat Macrobius libro Sa-

turnahum, ubi dicit inter alia multa, quod sol cursus

stellarum et ordinem rerum Immanarum vel disponit

vel signiflcat; ideo poetae efl^ectus solis varios sub no-

mine diversorum deorum notaverunt. Potissime autem

duo nomina attribuunt soli, sciUcet, Apoflinera et liberum

Bacchum : solem quidem vocant Apoliinem, in quantum

infundit intellectum sapientitc mentibus hominum;Bac-

chum vero, in quantum producit effectus rerum natura-

huin. Quod autem Apollo et Bacchus sit unus et idem

deus probat Macrobius per manifestissimum arguraen-

tum, dicens : quod Beotii Parnasum montem Apollini

consecratum memorantes, simul tamen in eodem et ora-

culum delphicum et speluncas bacchicas uni deo con-

secratas colunt; unde ApoIIini et libero patri in eodem

monte res divina celebratur, quod testatur Varro et alii

multi ; unde Orpheus sacer poeta in sacris liberalibus de-

monstrat liberum patrem et solem esse unum et eumdem
deum : similiter Virgilius in prohemio Georgicorum. Ideo

beiie petit quod ipse qui dedit sibi vitam det sapientiam.

— Enlra. Hic Dantes implorat singulariter supremura

favorem Apollinis, et petit ut iiifundat spiritum sapientiae

in eum perfectissimo modo, sicut olim ostendit virtutem

sapientiic suaj contra quemdam vanum superbum. Ad

cuius rei intelligentiam oportet prajscire, quod hanc

flctionem tangit Ovidius succincte VI Maioris, sed diffu-
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sius libro Fastorum. Dicit ergo breviter quod Marsyas fuit

rusticus silvanus de genere satyrorum, qui prtesumpsit

temere provocare Apollinem ad certamen in arte mu-
sica, volens superare illum (') pulsantem lyram cum tibia

sua quae fuerat Palladis; sed victus ab Apolline fuit exco-

riatus ab eo, ita quod detracta pelle Marsyas (^) remansit

totus sanguineus, quia rubeus et pudore confusus et to-

tus tremens; et sanguis eius calidus conversus est in

aquam frigidam : nam conversus in aquam fecit fluvium

purissimum phrygiae regionis. Si vis recte videre alle-

goriam istius (^) fabellae recurre ad ea quse scripta sunt

de Arachne, * Purgatorii capitulo XII ; utrobique enim

figuratur idem effectus : sicut enim Arachne * (*) femina

per superbam gloriam attentavit provocare Palladem

deam sapientia; in opere textrino, sed victa et confusa

conversa est in verraen facientem telam etsi subtilem,

tamen fragilem, caducam et inutilem; ita Marsyas vir

irritavit ApoIIinem deum sapientia; in opere musico, sed

victus et superatus fuit spoliatus pelle, idest, apparentia

exteriori et superticiali qua erat inflatus, et evanuit ina-

nis jactantia eius. Est ergo bene consona fictio; nam si

respicis duos utres, alterum plenum, alterum inflatum,

sunt eiusdem quantitatis, sed non bonitatis; alter enim

est plenus vento, alter vino vel oleo. Ideo bene bonus

et sapiens poeta Dantes optat et petit fieri vas plenum

optimo et dulci liquore sapientiae, ut more Apollinis pos-

sit confundere aimulos ignorantes in cantu poetico in

ista tertia Cantica, sicut et mustc converterunt Pierides

in picas, ut pulcre exposui primo cantu Purgatorii ; sicut

calidus et superbus sanguis Marsya? conversus est in

aquam frigidam et labilem fluvii velocissimi, quem de-

scribit Quintus Curtius libro secundo, ubi dicit: Alexander

(') E. eum. (-,; E. Marsyas ipse rcmansil. (') .S. e E. isliiis fabiilx.

(') Le parole fra i duc aslcrischi son supplilc dagli altri tre Codici.
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ad urbem Celaenas adduxit exercitum, cuius moenia in-

terfluit Marsyas amnis fabulosis Gra:^coram carminibus

inclytus. Livius tamen dicit quod Menander est fluvius

grandis navigabilis ortus ex summa arce Celaenarum,

quee quondam fuit caput Pbrygia^ et Marsyas amnis, non

longe a Menandri fontibus oriens, in Menandrum cadit;

et fama tenet Marsyam apud Celaenas certasse cum Apol-

line tibiarum cantu, et plus credo Livio quam Curtio;

unde Lucanus sequens Livium dicit, quod Marsyas velo-

citer descendens recto cursu intrat Menandrum fiexuo-

sum valde. Ad literam ergo dicit poeta : O Apollo entra

nel petto mio, idest, cor, et ipsum fac audax, e spira

tiie, pro tu, quia spiritus ubi vult spirat ; unde multi

volunt quod poeta intelligat hic de Christo, qui est vera

sapientia Patris ; tamen litera sequens ostendit per fabu-

lam, quod autor loquatur poetice, siccome, supple, spi-

rasti, scilicet tam valenter et eflicaciter, quanclo traesli

Marsia, loquacem, fallacem, qui usurpaverat sibi flstu-

lam Palladis, della vagina delle membra siie; idest, de

pelle, quam per pulcram metaphoram appellat vagi-

nani, qua? continet, conservat et custodit carneni, sicut

vagina gladium. — O didna virtt). Nunc poela Dantes

ut reddat Apollinem propitium et favorabilem sibi circa

petitionem suam, promitlit illi remunerationem, scilicet

laureationem sui ('). Ad cuius rei declarationem est ala-

cri animo considerandum, quod laurus habet de sui na-

tura plures laudabiles proprietates : primo, quia eius

natura est calida et sicca, ideo bene competit poetis et

principibus, qui calore ingenii et animi avidissime petie-

runt laudem, honorem et gloriam : secundo, quia semper

viret, et ita fama principum et poetarum scmper viget;

irao si tantum dimidia bacca lauri plantetur germinat:

(') E. siiam.
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tertio, quia nunquam fulminatur, ita nulla vis, potestas,

vel vetustas potest clelere faniam istorum. Et nota, lector,

quod solum duo genera hominum coronam lauream

promerebantur, scilicet, principes triumphantes et poetae

scribentes: ex quo colligere potes quod nulla artium

fuit unquam tantum honorata ut poesis. Nam antiqui

sapienlissimi primo gra^ci, dcinde romani cultores virtu-

tum, scientiarum, legum, morum et omnium laudabi-

lium bonorum vohierunt ut poetse pari preemio hono-

rarentur cum principibus victoribus. Non ergo dicat

aliquis: et unde est quod ha^c scientia est hodie ita negie-

cta, nisi quia visa est inutilis, inlionesta ? Certe hoc solum

fecit avaritia et ignavia modernorum, quia nunc solum

vacatur commodo lucrativo, unde viget decretalis hono-

ratur et sublimatur per sacerdotes, de quo poeta Dantes

conqueritur hic et alibi. Ulterius volo te scire quod sicut

laurus arbor Phoebi dabatur poetis in prcemium studio-

rum, ita hedera arbor Bacchi aliquando dabatur eisdem

poetis, quge est calida valde et flrmissime adhseret ar-

boribus et muris quos rectos (') tenet. Est autem hedera

ex una parte pallida, quod significat pallorem poetarum

ex nimio studio, ex altera viridis, quod signiflcat viridita-

tem fania?. Unde Martianus Capella in libro de nuptiis

Mercurii dicit, quod Ilomerus, Virgilius, Linus, Or-

pheus, et Musseus erant ornati hedera : dabatur et tertio

alia corona poetis, scilicet, ex myrtho, quae est arbor Ve-

neris ad insinuandum calorem ingenii poetarum et amo-

rem qui semper ^-) fervet in pectoribus eorum; vel cla-

ritalem poetarum, quia Venus est clarissima stella, vel

quia poeta divino quodam spiritu inflammatur, ut te-

statur TuIIius. Ad literam ergo: Dantes ex magna flducia

sui ingenii tamquam poeta magnus promittit ApoIIini

(') E. rectos dicunt. Ex hoc autera.

(") S. e E. scmpcr fcrbuit. — i, fervuit.
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prsemium magnum, scilicet C), propagationem gloriee suae,

dicens : O divina virtii; idest, o Apollo, cuius virtus est

multa et multiplex, ut jam dictum est et dicetur; se mi

tipresti, scilicet, tam favorabilem ut possim perficere istud

sacrum opus, tanto ch' io manifesti, idest, explicem scri-

ptura, l' ombra del tuo regno, scilicet, coelestis; et no-

tanter dicit umbram, quia veram essentiam nec scit nec

potest referre, segnata nel mio capo, idest, descriptam in

mea raemoriali cellula, vedra'mi venire alpie del tuo diletto

legno, idest, apud arborem laurum, quam paulo supra

vocavit amatam : et paulo post dicet quomodo haec arbor

fuerit dilecta Apollini, e coronarmi delle foglie, sicut tu

te coronasti et ornasti frondibus lauri. Hoc autem opta-

bat poeta facere in Florentia sicut ipse tangit uno capi-

tulo libri huius tertii, che, idest, quibus, la materia e tii

mi fard degno, quasi dicat, opera mea qui (^) assumpsi

tam nobilem materiam et gratia tua faciet me meritum;

quasi dicat, si feceris mihi istam (^) gratiam, ego reddam

tibi hanc (') gloriam, quod assumam statim lauream co-

ronam quam nullus jam per tot ssecula annorum con-

secutus est.

—

Sl rade volte. Hic Dantes sumpta occa-

sione ex dictis facit justissimam querelam de ignavia

modernorum, quorum nullus porrigit manum ad laurum,

non princeps, non poeta. Dicit ergo indignanter et do-

lenter: o padre, scilicet, Apollo, qui est magnus pater,

de quo dicit capitulo huius libri tertii, colui che padre

d' ogni morlal vita : s\ rade volte se ne coglie, de frondibus

lauri, per trionfare Cesare, qui de multis bellis claris-

sime triumphavit. Vocat autem omnem imperatorem Cae-

sarem ab ipso Cffisare primo, sicut volunt fere onmes

autores gentiles ; sed chrjstiani dicunt quasi omnes quod

imperium cojpit ab Augusto, quia plus auxit rempubli-

(') E. scilicet, ex propagalionc. (') E. quia.

(") E. hanc. (') E. islam.
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cam, saliibrius gubernavit, etdiulius tenuit: tantum enim

imperavit quantum Caesar vixit, scilicet quinquaginta

sex annis. Caesar ergo videtur esse C) quidam prsecur-

sor imperatoris, sicut Baptista fuit praecursor Salvatoris.

Et hic nota bene quod poeta iiic merito conqueritur,

quod sic cessaverit gloria triumphorum ; nam romano

imperio, ut multi iliustres historici scribunt, nihil defuit

nisi modicum orientis; hodie vero nihil habet nisi mo-

dicum occidentis, et illud magis nomine quam re; cum

tamen magnam materiam habeamus triumphorum, cum
hostes fldei teneant quasi totum orientem et maxime

terram sanctam, de quo^-; conqueritur alibi in isto eodem

libro. Romani autem pagani ultra trecentos triumphos

olim egerant, quando Titus ille amor horainum trium-

phum duxit de Hierosolyma, quo nullus clarior fuit in

orbe, ut scribit diffuse et clare Josephus de bello ju-

daico. Noster vero imperator liberum patrem colit. Est

autem triumphus honor debitus duci pro victoria a tri-

plici genere pompae, quia imperator in curru tracto a

quatuor equis intrabat urbem indutus tunica Jovis, juxta

illud Ovidii : qualuor in niveis aureus ibat equis ; et omnes

captivi ibaat ante currura triuraphalem, et sibi venie-

bant obviam cum magno plausu et laetitia senatus po-

pulusque romanus. Nunc vero sacerdotes nostri tempo-

ris sine bello triumphant, sicut vidimus multos cardinales

intrare Bononiam noa est diu. De triumpho non dico

plura, quia multa jara dicta sunt Purgatorii capitulis, ubi

dicitur de triumphis Ceesaris, et ubi dicitur de triumphis

Scipionis et Augusti, et, adhuc dicetur alibi in isto libro.

Et dicit: o Poeta. Ad quod est ulterius notandum quod

Dantes convenienter dat poetam in sociura principi sub

eodem honore, quia illa fama erit in brevi de magno

(') E. fuisse quasi. — i, fuisse quidaiii. (') li. de quo poeSa.

IV. 20
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duce quae de asello, nisi scriptoris beneficium subveniret.

Scientia ergo multum honestat nobilitatem, et bene stant

siniul. Unde scientia literarum et armorum militia sem-

per inventa? sunt apud grsecos et latinos: ideo bene Scipio

Africanus clarissimus cupidissimus gloriai poetas sui fem-

poris maxime coluit et dilexit, et ante alios habuit ca-

rum Ennium poefani, quem semper habuit socium in

omnibus bellis, et testem suarum rerum semper lateri

suo ha^renfem; et demum die triumphi duplici Cartha-

gine victa ascendens Capitolium victor laureatus laurea-

tum illum secum retulit. Insuper et illius senis efligiem

sculpi fecit in sepulcro Scipionum juxta imaginem suam

et fratris : vir certe dignior Homero et Yirgilio pra?cone

quam Ennio; quoniam, ut ait Ovidius, Ennitis ingenio

niaximus, arle rudis. De cuius dictis carpens Virgilius

fertur dixisse: lego aurum in stercore Ennii. Sed ecce

coluit quos potuit; sed Dei grafia principes nostri tem-

poris de hoc parum curant. Augustus vero, quo sol cla-

riorem non vidit in orbe, et ipse magnus poefa poetas

summe amavit et honoravit; ideo tunc mulli et magni

poeta; claruerunt, sicut Virgilius Maro, Marcus Varo, Ho-

ratius Flaccus, Ovidius Naso, Quintilius Varus, Cornelius

Gallus, Asinius Pollio, et alii plurimi. Ergo nobilissima

scientia nobilissimorum principum temporibus fuit in

pretio. Poetria igitur quic, teste philosopho, ab animi

nobilitate manavit, viguit primo in Graecia omnium di-

sciplinarum fonte ante philosophiam et omnem scieutiam:

prior enim fuit Ilomerus et Pronapides magisler eius,

Pindarus et Sophocles, quam Aristoteles, Plato, Pylha-

goras, Anaxagoras et alii philosophi: *similiter apud ro-

manos diu fuerunt in honore poeta prius (luam pliilo-

sophi*('), ut asserit Tullius, primo Tusculanarum; et

(') Le parole fra i due aslcrisclii soii su|i|ilile dai CoJici i e Eslcnse.
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post tempiis gratitv magni f ) theologi poettiam colue-

runt, sicut Lacfantius, Rabanus, Juvencus, Sedulius, Ara-

tor et alii multi. Et assignat causam huius erroris, di-

cens: colpa e difetlo deWumane voglie. Hoc notanter dicit

Dantes quoniam vohmtas hominis est causa omnium ma-

lorum non inlluentia coeh', quod ipse nobiiiter improba-

vit principio huius capituH^omne enim peccatum adeo

est vohintarium, quod niliil est peccatum nisi vohinta-

rium, ut ait Augustinus. Bene ergo nunc dolet autor

quod virtus et scientia careant prsemio suo, quoniam

virtutes et scientia? hberaverunt animam a captivitate

natura'. Culpa ergo liominum nullum habemus impera-

torem, et defeclu eorum nuUum habemus poetam.— Che

parlorir. Hic poeta reddit causam suae querimoniae, et

vult dicere sententiahter quod magnum gaudium et fe-

stum deberet fleri, cum aliquis poeta apparet tempore

nostro, quod pro se dicere videtur. Est enim singularis-

sima laus nostri poettc, qui solus in orbe non spe alicuius

proemii temporalis nunc affeclabat et sperabat lauream,

cum dicere poterat una cum Josepho, ipsam puto ge-

nuisse virtutem tantum licere vitiis deflens. Dicit ergo:

Cfie la fronda Peneia, idest, corona laurea ; nam laurus

arbor dicitur fuisse filia (luminis Peneii. Est autem Pe-

neius fluvius magnus et famosus Graiciaj admittens in

se multa flumina, cuius vallis tota est plenissima lauris;

ideo bene ApoIIo flngilur adamasse laurum, quia sol hanc

arborem ibi, plusquam in cffiteris locis producit et fovet,

ita quod suum amorem ostendit in eam, quando dedit

sibi tantum honorem, ut ex ea principes et poetae coro-

narentur; devria parlorir lelizia, quia poetria est dele-

ctabilissima scientiarum, ut probat Aristoteles in sua poe-

tria, in su la liela delfica deild, quod est dicere in templo

(') E. magni philosophi, Iheologi.
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ApoUinis iii monte Parnaso apud^ civitatem Delphorura.

Ad quod nota quod hic locus fuit olini venerabilis toto

mundo; nam in hoc templo, ut dicit Justinus, erant do-

naria magna et opulenla regum et populorum; unde

multi cnpiditate pra^dai invaserunt civitatem Delphorum,

sed nunquam sine ultione offcndealis : unde Xerses po-

tentissimus rex persarum, inde infeliciter repulsus est;

et Brennus gallorum regulus, qui Italiara, Graeciam et

urbem oppresserat, ibi sacrilegii poenas luit, deleto exer-

citu suo cum haberet peditum quinquaginta quinque

millia; Delphi vero cum sociis quatuor millia, tamen(') deo

propitio potiti sunt victoria. De hoc dicit Pliaius intra ter-

ram Beolia; liberum oppidum Delphos sub monte Parnasi

clarissimi in terris oraculo ApoIIinis. Livius vero dicit

:

Delphos, commune humani generis oraculum, umbilicus

orbis terrarum. Et dicit: quando alcun di se assela, idest,

sitibundum et desiderosum de se lauro facit, quasi dicat

:

quando accendit appetitum poetandi (~) in alium. Hoc di-

cit pro se qui nunc erat ita sitibundus poetandi ^) de

templo magni Apollinis, idest, Christi. — Poca. Hic poeta

post conquestionem subiungit ultimo aliqualem consola-

tionem ; et dicit quod forte post eum venient excellentiora

ingenia: et prajmittit unam sententiam vel proverbiura

generale, dicens: Poca faiilla, idest, parvulam scinlillam,

gran fiamma seconda, idest, sequitur, qnasi dicat autor

:

ego modicum excitavi fovillara sopitam et extinctam, sed

forte sequetur raagnus ignis, idest, clarior poeta me ; unde

dicit: forse si pregherd, scilicet, ab aliquo poeta venturo,

direlro a me, qui primus onuiium aperui viam ad talem

materiam, pcrchc Cirra, idest, ApoIIo, qui colitur in

Cirrha altero jugo moiitis Parnasi, risponda, idest, re-

sponsum det, sicut olim solebat (*) dari responsa in Cirrha

(') 4 c li. millia taiitiiiii. (^) E. potaiuli.

(•) E. potandi. (') E. solel)aiit.
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per ora virginum, ut jam diclum est supra, con miglior

voci, idest, facundiori sermone, quasi dicat : forte veniet

alius poeta eloquentior me, qui magis movebit Apolli-

nem (') ; et dicit, forse, dubitative. Et hic nota quod poeta

pro parte videtur dicere verum: nam tempore quo flo-

rebat Dantes novissimus poeta Pctrarcha puUulabat, qui

vere fuit copiosior in dicendo quam ipse. Sed certe quanto

Petrarcha fuit maior orator Dante, tanto Dantes fuit

maior poeta ipso Petrarcha, ut facile patet ex isto sacro

poemate.

Sorge ui mortali. Ista est tertia pars generalis in qua

poeta Dantes ostendit qualiter opera Beatricis ipse ascen-

derit coelum; et primo prsemittit optimam dispositionem

temporis, qua intravit coelum, sive implevit istud opti-

mum opus. Et vult sententialiter dicere quod sol orie-

batur sibi in ariete: et tangit primo generaliter multi-

plicem ortum solis, dicens : La hicerna del mondo, idest,

sol sic dictus solus super omnia lucens; est enim oculus

mundi, sorge ai mortali, idest, oritur super homines, per

diverse foci, idest, partibus vel signis. Ad quod notandum

quod sol non semper oritur nec occidit in eodem loco,

sed alius est ortus eius et occasus in a^quinoctiali, quia

aries et libra : alius est ortus et occasus in solstitio hye-

mali, quia finis sagiptarii et principium capricorni : alius

est in solstitio ajstivali, quia finis geminorum et prin-

cipium cancri. Sol autem principalius oritur in ariete;

unde dicit: ma da quella, scilicet, fauce oritur potissime,

che giunge quaflro segni con Ire croci, scilicet, in ariete,

ubi quatuor circuli coniunguntur in unum facientes tres

cruces, qui sunt «quinoctialis, zodiacus, horizon et co-

Iurus,sicut demonstratur aperte ia spera materiali ad ocu-

lum: potest tamen intelligi allegorice, quod sol justitia;

(') E. ApoUincm me; el diccl.



310 COMENTUM PARADISI

Deus, qui esl lux mundi, oritur hominibus per diversas

vias, sed potissime per quatuor virtutes cardinales et

tres divinas. Et hic nota bene quod rectitudo animae per-

fecta requirit, quod ipsa rectiflcetur secundum duplicem

faciem, scilicet, superiorem et inferiorem, et respectu flnis

et respectu eorum quaj sunt ad flnem; ideo necesse est

animam quantum ad superiorem faciem in qua consistit

imago Trinitatis aeternae rectiflcari per tres virtutes theo-

logicas, ita quod fldes dirigat in sunime verum credendo

et assentiendo; spes in summe arduum imitando et ex-

pectando; caritas in summe bonum desiderando et dili-

gendo. Necesse est etiam quantum ad inferiorem faciem

rectificari per quatuor virtutes cardinales, quae ordinant

actus morales, de quibus tractatum est totiens libro Pur-

gatorii in prohemio, et in aliis multis locis et capitulis.

—

Falto. Hic poeta superextollit talem ortum suum probans

quod sol in tali signo maxime exercet virtutem suam,

quia facit nobis temperiem niagnam; unde dicit: et illa

lucerna mundi, esce congiunta con migUor corso, quia

tunc currit sol per medium coeli, quia pervenit ad cir-

culum sequinoctialem, e con migliore stella, idest, con-

stellatione: est enim aries signum constans ex decem

octo stellis; et nota quod signa eodem loco oriuntur et

occidunt, non sic sol, sicut scribit Iginius de astrologia

poetica. Et probat per effectum, dicens: e tempera e

suggella la mondana cera, idest, materiam elementalem

inferiorem, quam autor metaphorice appellat ceram, et

dignissime: sol enim tamquam sigillum seternum immu-
tabile imprimit virtutem suam in talem materiam muta-

bilem ad modum cera?. Sicut enim cera non nimis dura

nec nimis liquida, sed gequaliter temperata recipit sigilli

impressionem, ita ista materia adveniente temperie veris

recipit infusionem solis, et tunc terra recipit diversa si-

gna, et dicit: a suo modo, idest, suo moderamine. Et hic
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nota quod secundum diversos ortus sol facit diversos ef-

fectus: nam a principio arietis usque ad principium can-

cri est calidus et humidus, generans et augens; a prin-

cipio cancri usque ad principium libra) est calidus et

siccus maturans; a principio Vibne usque ad principium

capricorni est frigidus et siccus, facieus declinare mixta

ad diminufionem; et a principio capricorni usque ad

principium arietis est frigidus et humidus humido pu-

trefacto et putrefaciente, ut dicit Ptolomaeus. Potest etiam

ista litera exponi moraUter, scilicet quod sol justitise

Deus temperat et sigillat plus suo modo nuindanam ce-

ram, idest, ipsum hominem, in quem niagis infundit

suam gratiam per istam coniunctionem septem virtutum,

quam quando homo habet tantum unam virtutem, vel

duas vel paucas, quamvis qui habet unam virtutem per-

fecte habeat omnes, qualis nunc erat autor noster. Et

ex praemissis poeta elicit horam temporis, dicens: tal

foce, scilicet, aries in quo erat sol, tam bona, tam tem-

perata, avea fatlo mane, idest, diluculum diei, di la, sci-

licet, in illo hemisperio * inferiori, e sera di qua, scilicet

in nostro hemisperio * (') superiori opposito illi; unde di-

cit: e quello emisperio, scilicet, praedictum inferius, era

quasi tutto bianco, dicit quasi, quia dies erat in fleri, e

V allra parte nera, idest, et aliud hemisperium nostrum

superius erat factum nigrum, quia nox erat in fieri.

Potest etiam dici allegorice, quod in illo hemisperio lu-

minoso erat claritas veritatis quia erant inter immorta-

les; in nostro vero hemisperio tenebroso erat obscuritas

ignorantiae inter mortales. — Quando. Hic Dantes tacto

ortu solis describit dispositionem Beatricis erga ipsum

solem, quai acutissime respiciebat in ipsum. Unde dicit:

Quando, idest, in qua tam bona hora temporis, vidi Bea-

i'} Le parole fra i due as[eiisi;hi son supplile dal Codice Estense.
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trice, quse parabat ducere nie ad beatitudinem, rivolta

in sul sinistro fianco, ubi primo erat a dextera currus,

ut patuit in flne Purgatorii ; vel hoc pro tanto dicit, quia

erant oppositi nostro situi, ita quod sol ibat eis ad sini-

stram, ubi nobis vadit ad dexteram eundo versus orien-

tem, e riguardar nel sole, idest, JEternum solern justitife

Deura. Et tangit perspicuum modum sua? intuitionis per

nobilem comparationem aquilae respicientis nostrum so-

lem sensibilem. Et est hic fixa mente animadvertendum

quod Dantes videre C) nieo non poterat facere perfe-

ctiorem comparationem nec magis propriam, si voUimus

colligere nobiles proprietates aquilje. Aquila enim primo

est avis magna valde, talis est haec sacra scientia, et ha-

bet alas valde magnas, rostrum magnum, et fortes un-

gues, ita ista aquila nobilis est regina aliarum avium (^),

ita ista est super omnes quia divina imperat et dominatur

humanis. Aquila ultra caiteras aves volat altius et videt

acutius, ita (^) Beatrix sola ascendit coelum et videt Deum

:

inquisitio enim theologiffi est causa cognoscendi Deum;

unde theologia vocatur scientia post naturam, qua? est

finis scientiaruni et perfectio earum; ipsa enim est finis

ad quera tendit omnis inquisitio et in ea quiescit. Aquila

sola inter aves non fulminatur, testePIinio, sicut nec lau-

rus inter arbores ; ita ista (^) inter scientias non potest

eclipsari, sicut ostensum fuit II capitulo Inferni. Aquila

sola intueri potest radios solis, et filios non valentes hoc

facere non nutrit sed expellit; et ita Beatrix. Aquila est

avis boni augurii non solum apud poetas, sed etiam apud

historicos, et adhuc una penna aquilae coniuncta multis

pennis anseris consumit eas; et dicit Albertus se fuisse ex-

(') i, Tideri nieo.

(') E. aTiiini, sicut est isla seienlia supcr omnes bumanas scientias, qnia

(livina imperal et.

(') E. ila ista scienlia Beatrix.

(') E. ita ista scicntia inter scientias.
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pertum hoc in pennis alarum, ita volatus istius altissiniae

aquilae deprimit volatum aliarum scientiarum qua) sunt

tarda?, sicut anseres respectu aquilae ('). Est etiam quae-

dam nobilissima aquila, quse non depascitur nisi corda

aliarum aviura, quas capit in nutrimentum sui; ita ista

nobilissima scientiarum solum capit quaidam principia

aliarum. Ad literam ergo dicit poeta: agwjUa s\, idest,

tam firmiter, non gli s'a/fisse unquanco, quasi dicat: quod

aquila corporalis non tam fixe intuetur solem corpora-

lem, sicut ista scientia spiritualis solem spiritualem qui

Deus est. Et hic nota bene quod autor optime dicit;

quoniam aquila non posset bene respicere rotam solis

ex sola oculi puritafe, quia lux solis fortissima, calidis-

sima super oculum spericum et politum facit multas

reflexiones radiorum ad medium oculi, ubi est humor

glacialis, in quo sigillantur forma^ visibilium, et reflexio

illa calefacit et dissolvit humorem illum; ideo oculi la-

crymantur quando quis videt lucidum excellens. Oculus

enim est quasi speculum animatum convexum; sed na-

tura solers et sagax dedit aquilaj pupillam nigram et

cilia grossa, ut melius resistat; et tamen non posset hoc

facere diu, quia humor ille frigidus dissolveretur et cor-

rumperetur : sicut simile videmus in salamandra quae ali-

quandiu vivit in igne, quia frigidissimae naturae extin-

guit ignem sicut glacies; sed si diu steterit in igne

vincitur et moritur. Bene ergo dicit poeta quod aquila

nunquam respexit solem, sicut nunc Beatrix: nam ocu-

lus intellectualis purissimus istius dominae quanto diu-

tius et fixius respicit solem a;ternum, tanto fortius vi-

goratur et convalescit. — E s\ come. Hic poeta ostendit

quomodo factus est potens ad respiciendum solem virtute

Beatricis per comparationem pulcram et propriani; et

(') E. aquila", scilicel scienlije huiiis theoIogia\ ]'.st.
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sententialiler vult dicere quod faclus est unus ex nobi-

libus pullis istius altffi aquilae; nani oculus eius respi-

ciens oculos Beatricis, vigoratus coepit respicere solem,

quod prius facere non potuerat, a simili sicut radius

solis refractus in speculo resalit sursum versus corpus

solis, quasi volens redire ad locum unde prius venerat;

ita intellectus autoris quasi quidam radius solis justitiae

volens nunc redire ad ipsum unde venerat, respiciebat ad

oculos Beatricis, idest, contemplationem et speculatio-

nem theologiae; et isto modo resalibat ad coelum, et in-

cipiebat posse videre solem aeternum, quod facere non

poterat nisi mediante ista sacra scientia. Ordina (') lite-

ram quae est fortis et construe sic ; cape illud e, et de-

scende inferius ubi dicit il mio, et dic : E il mio, supple,

actus, infuso chigli atli suoi, scilicet, Beatricis, per gli oc-

chi, scilicet, meos, si fece neW imagine mia, idest, in ima-

ginativa mea, si come raggio, scilicet, solis, suole uscir del

primo, scilicet, mediante speculo vel aqua, et sicut solet,

risalir insuso, scilicet, versus ipsum solem, pur come

peregrin che lornar vuole, scilicet, ad locum unde vene-

rat; et hoc vult naturali intentione, intelligas, quia aliam

voluntatem non habet radius solaris, ita autor noster,

qui diu fuerat peregrinatus a Deo, volebat reverti ad eum.

Unde subdit: e volse il viso, scilicet, intellectualem, al

sole, scilicet Deum, ollre a noslro uso, idest, ultra usum

humanae scientiae, quia hucusque iverat per terram cum
Virgilio. Et respondet continuo qua?stioni tacitae, quia po-

terat petere lector : quomodo oculus humanus poterat

pati quod aquila diu (^) non potest ? respondet: molto c

licito la, in illo loco felici, alle noslre virtii, scilicet, hu-

manis, sicut visui, auditui et aliis, quasi dicat, quod

homo perfectius potest videre ibi, che qui non lece, quod

(') £. Ordina nunc. (') E. pati diu non polesl?
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non est licitum in isto nostro mundo misero; et reddit

causam : merce del loco, idest, virtute et bonitate para-

disi deliciarum, fallo per proprio dell' umana spece, et

non pro alia specie vel corporali creatura, quia Deus

Imnc locum deputaverat primis parentibus, sicut plene

dictum est in Qne Purgatorii: nec dicas sicut multi mer-

cede loci, idest cceli, quia nondum autor erat in coelo,

sed statim incipiet ascendere, ut patebit. — lo. Hic Dan-

tes describit effectum suae fortis vigorationis, quia scili-

cet statini vidit solem splendidiorem et ardentiorem so-

lito per comparationem claram et propriam, dicens: lo

nol solfersi, scilicet, illum soleni, moUo ne sl poco, qudisX

dicat, subito, in instanti, ch' io nol vedessi sfavillar, idest,

scintillare et radiare talem, qiud ferro che bollente esce

dal fuoco ; ferrum enim quod prius erat frigidum et ob-

scurum ia igne efScitur calidum et splendidum. Et sub-

dit excessum luminos» claritatis, dicens: e di subdo parve

giorno esser aggiunto a giorno, quasi dicat: et subito

visa est duplicari dies, velut si duo soles essent simul

in coelo. Unde dicit: come Quei che puole, idest, Deus,

qui posset et sciret facere alium solem si vellet, avesse

adorno il ciel d' un altro sole, qui esset magnum orna-

mentum (') coeli, quod tunc haberet duos oculos, ubi

nunc habet unum, qui illuminat universum ; ideo alium

non fecit quia sufBciebat unus, nam terra posset dicere

solo necor sole. Et hic nota, quod hic divinus poeta tam

longa, tam laboriosa peregrinatione per profundam val-

lem, per arduum montem pervenerat ad locum perfe-

cta; virtutis, ubi purgatus igne, lotus aqua, indutus am-
plissimis alis virtutum et scientiarum volabat in calum;

ideo bene dicit quod videbat solem maiorem et pulcrio-

rem solito. Nota etiam quod aliqui dixerunt hic quod

(') 1, ordinamenlum.
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autor intravit liic ctrlum per speram ignis, quod milii

videtur frivolum, quia paradisus deliciarum, secundum

fictionem autoris, est supra speram activorum et passi-

vorum, sicut saepe patuit circa finem Purgatorii. — Bea-

trice. Hic poeta Dantes incipit nunc ostendere qualiter

factus est habilis ad ascendendum coelum ; et primo pra^-

mittit qualiter Beatrice intenta totaliter in coelum ipse

reduxit oculos in eam ; unde dicit : Bealrice stava tulta

fissa con gli occhi, idest, speculatione et contemplatione,

neW eterne ruote, idest, speras coelestes, quia ibi maxime

miratur creatorem suum, et io fissi, idest, firmavi, le

luci rimote di lassli, idest, oculos meos remotos a sole,

in lei, expectans tacite quid ista imperiosa domina dein-

ceps esset actura. Et subdit continuo efTectum huius in-

spectionis, scilicet, mirabilem (') transmutationem suam

per unam comparationem, qua? mirabiliter facit ad suum

proposituni ; et vult sententialiter dicere, quod ex homine

factus est deus * sive divinus, eo modo quo Glaucus fa-

ctus est deus * ['). Ad huius literai intelligentiam volo te

scire, quod autor congruentissime fingit se in aspectu

Beatricis factum fuisse similem Giauco, qui, sicut scribit

Ovidius XIII sui Maioris, ex homine mortali factus est

deus immortalis. Fuerat enim piscator graecus, qui diu

in mari angusto Euboico piscatus fuerat pisces, nunc cum
rete nunc cum hamo ; tandem semel pisces captos po-

suerat in herba prati, quod nullus intraverat ante eum,

cuius herba nunquam fuerat tacta dente bestiae, vel

manu hominis ; de qua pisces gustantes coeperunt statim

moveri et vigorati saltaverunt in mare; quo miraculo

Glaucus stupefactus, et ipse gustavit de herba illa, et su-

bito motus interius quadam nova dulcedine saltavit in

mare et factus est statim deus desuper partim piscis ab

(') E. mirabilem inspcclara transmutationom.

(') Le paiole fra i duo aslerisclii son supplite dagli allri tre Codici.
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inguine infra, et precibus deoruni marinorum lotus primo

multa aqua dulci fluviorum factus est deus marinus mu-

tata in melius omni prima figura. Hac brevi prsemissa

fabella, nunc considera, lector, quantum bene reprsesen-

tet mentem nostri autoris : nam Glaucus piscator figu-

raliter est poeta Dantes, qui diu fuerat piscatus in aqua

inferni et purgatorii, et tandem pervenerat ad pratum

virens, ubi nunquam fuerat alius poeta, scilicet ad pa-

radisum deliciarum, et ibi tamquam piscator bonus po-

suerat homines captos sermone suo, qui (') facti avidi,

gustata nova herba, idest doctrina, quae hucusque fue-

rat inviolata et intacta, intraverunt mare; et ipse novus

Glaucus relicta terra more Glauci factus est primo se-

mideus, et plene et perfecte lotus dulci aqua fluviorum

paradisi deliciarum factus est deus in magno mari pa-

radisi cum aliis beatis mutata forma primie naturae et

vitae; et ubi parva navi hactenus ceperat pisces parvos,

nunc cum raagno navigio, idest alto ingenio intrat mare

magnuni, idest, profundam materiam, in quo capit pi-

sces magnos, idest homines sapientes, sicut ipse pro-

testatur(") in principio capituli secundi sequentis. Nunc

ad literam dicit autor: ego Dantes, ini fei lal dentro,

scilicet, intellectu, quia in corpore mutatus non est, nel

suo aspelto, idest, in aspectione Beatricis, qual si fe

Glauco, piscator marinus, nel gustar deWerba, insolita et

mirabili, cfie 7 fe consorfe degli altri dei in mar ; quse

herba fecit eum participem divinitatis et immortalita-

tis. — Trasumanar. Hic poeta superextollit hanc suam

mirabilem transmutationem, quae non potest sermone

explicari, nec dari alteri intelligi; et ad huius litercT satis

obscura; declarationem est primo prsesupponendum, quod

nuUum animal in rerum natura tantum recedit et elon-

(') i, qui slatim facli. (^) k, teslatiir.
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gatur a natura sua, quautum Iiomo m bonuni et in nia-

luni. Homo enim de sui natura est perfectissimus ani-

malium, et perfectissimum corpus hominis invenitur

proportionatum coelo et mundo; ideo solus homo, ut

inquit Hermes, est nexus Dei et niundi, eo quod intei-

lectum divinum in se habet, per quem aliquando ele-

vatur supra mundum; unde homo perseverans in cul-

mine mentis trahit ad se corpus et mundum, quia anima

nata est principari corpori et mundo, et naturalis ordo

est quod anima contineat corpus ne dissolvatur: sic nunc

poeta noster per contemplationem stans in terra erat in

coelo; fortunam negligebat et vivens erat in paradiso.

Aliquando vero e contra homo per electionem facit se

inferiorem mundo supponens se corpori, et tunc jam

quasi honore humanitatis e.vutus accipit proprietatem

bestiae, cum accidentia corporis transmutent animam

:

unde per imaginationes et passiones accipit corruptiones

corporis, sicut Avicenna dicit quod imaginans colores ru-

beos auget motum et fluxum sanguinis; et muitum tri-

stis timens lepram erit aliquando leprosus. Modo ad

propositum dicit Dantes, quod non potest nunc referre

verbaliter, sed exemplariter tantum, suam intrinsecam

occultam transmutationem, de hoc se excusans; unde

dicit : trasumanar, idest, quomodo homo fiat plusquam

homo, vel aliud quam homo, non si poria significar, idest,

manifestari, per verba, scilicet, poetae vel oratoris, ideo

nunc describo hoc metro isto materno (""^ pero l' esempio,

scilicet pra^dictum Glauci, basli, quia plus movent exem-

pla quam verba, a cui grazia serba esperienza, idest

illi, cui divina gratia concedet experiri hoc, sicut autor

experiebatur nunc, et sicut multi magni doctores theo-

logi experti fuerunt arite eum in vita(\

—

S' io era.

(') E. nietro islo niinimo. C) E. in vila sua.
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Nunc ultimo poeta describit quid primo viderit et audi-

verit ia ingressu coeli ; et prsemittit more apostoli se igno-

rare si erat cum corpore vel sine corpore ; unde apo-

strophans ad Deum, dicit: O amor, scilicet, divine, che'l

ciel governi, quod ego nunc intrabam, lu 7 sai, quasi

dicat: ego nescio, tu scis, che, idest, qui, mi levasH col

luo lume, idest, tua gratia rapuisti me ad coelum, quia

gratia lua me praevenit, et excitavit in me liberum arbi-

trium, et promovit ad tam altum gradum contemplatio-

nis, s' io e7'a sol di me quel che creasli, idest, si erani

solus cum animo quem creasti de nihilo ; corpus enim

non potest proprie dici creatum, sed generatum ex ele-

mentis, quia datur a parentibus, novellamenle, idest, de

praesenti in ista mea novella ascensione : ita recte di-

cebat Paulus loquens de raptu suo ad coelum sive in

corpore, sive extra corpus etc. Et hic nota quod autor

non immerito fingit se non recordari sua3 mirabilis trans-

mutationis, quoniam, ut bene ait Augustinus, sicut stilla

aquaj multo infusa vino deQcere in se tota videtur, dum
saporem vini induit et colorem; sic hominis aflectio quo-

dam ineffabili modo liquescens transfunditur penitus in

Dei amorem, et quodam quasi modo oblitus sui per coe-

lestes speras mentaliter scandens ad ajternum Regem
perduci festinat, mente jam ebria suavitate gratiae infusse.

Ex dictis (^) patet quod autor nunc loquitur de paradiso

raorali non essentiali, sicut supra notavi : anima enim

adhuc juncta corpori interdum felicitatur sicut interdum

danmatur, interdum purgatur in mundo isto: viri ergo

perfecti jam ante mortem dcgustant aram ajternae feli-

citatis. Et subdit quid viderit et audiverit insolitum sic

levatus lumine (^) supernae graticie; et tangit duo miranda,

quae fecerunt ipsuni attentum, scilicet dulcissimum so-

{') E. Ejl pracdictis patet. (') 4, in lumine.
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niim et niaximum lunien. Unde dicit: quando la ruota,

idest, spera coeli, quod tu (') aitenialiter et semper mo-

ves et regis, tu, dico, desideralo, a sanctis et beatis ; vel

dic melius, quod loquitur physice, scilicet, quod primum

movens movet tamquam amatum et desideratum, mi

fece atleso, idest, attentum, a se, idest, ad ipsani rotam;

et ecce quomodo : con V armonia, idest, melodia, quae

causatur a motu coeli, che temperi e discerni, inter tot

speras diversas correspondentes ad se invicem. Est au-

tem hic notandum delectabiliter, quod ultra ea quae mi-

rabilia scripsi Purgatorii capitulo II de potentia et effi-

cacia musicae in bonum et in malum, maiora restant

dicenda. Musica enim dicitur esse in novem ordinibus

angelorum, qui cantarc non cessant in novem speris coe-

lorum, quae motu suo faciunt mirabilem harmoniam. Mu-
sica movet et delectat omnia animalia : videmus enim

de facto quod equi magis acceuduntur et e\ultantes

flunt animosiores in proeliis audientes sonum tubarum

et aliorum instrumentorum. Musica maxime regnat in

avibus nobilibus, ut de se patet. Dulcedo etiam musicae

tangit pisces, sicut narratur de delphinc Arionis, qui

Arion tam mirabiliter cautavit cum Ijra in navi quod

delphin veniens ad dulcem sonum recepit eum in tergo

suo et incolumem portavit ad litus, sicut narrant multi

non solum poetae, sed etiam historiographi, sicut Ovidius

libro Fastorum, Augustinus in de Civitate Dei, Tullius

et Herodotus magnus magister graecae historiae. Quid

ergo miramur si musica dominatur in hominibus et exer-

cetur in divinis? Nonne(^) in illo templo mirabili Salo-

monis, quod Dominus sibi aedificari fecit tanto sumptu et

tempore, semper fuerunt sacerdotes celebrantes solemnia

cum cantoribus, citharis, organis, et aliis musicis in-

(') E. lu Deiis .Tlcinaliler. {') E. Niinine.
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strumentis? Musica siquidem quadam participatione le-

titiae mentes Immanas traliit ad societatem angelorum,

cuius suavitas tanta est, quod expellit curas ab animo,

morbos a corpore, labores temperat ; unde Pytbagorici

utebantur cantilena in studio scientes quod compositio

animse et corporis est coniuncta per musicam ; unde De-

mocritus dicitur ostendisse pulsus cordis Hippocrati me-

dico. Immo musica expellit dsemone ; unde cum David

pulsabat citbaram, Saul socer eius minus vexabatur a

maligno spiritu. Ideo bene dicit Isidorus quod sine mu-
sica nulla disciplina potest esse perfecta. Pytbagoras vero

dicebat hunc mundum esse conditum per musicam et

per (') musicam gubernari : quare Boetius in probemio

musicai concludit: apparet igilur musicam ila nobis na-

turaliler esse coniunctam, ul non possimus esse sine ea

etiam si velimus. Musica igitur vitae condimentum, sua-

vitas anirai, jocunditas divinse laudis, jubilatio devotio-

nis, graliarum actio, fuga daemonum, exercitium ange-

lorum. Nunc audita est a poeta cum intraret coelum

cum Beatrice multo perfectius et dulcius quam quando

intravit purgatorium cum Virgilio: et tacta dulcedine (^)

soni, tangit poeta claritatem luminis, dicens : parvemi

allor, dum starem sic attentus ad sonum, tanto del cielo

acceso dalla fiamma del sole, qui jam visus fuerat sibi

duplicari, ut patuit paulo supra : et declarat coeleste per

terreslre simile, dicens : che pioggia o fiume non fece lago

alcun tanlo disteso. Aliquando enim pluvia auget flumina,

quae inundant campos vicinos ; et aliquando ipsa flumina

redundant de sui natura etiam sine pluvia, et faciunt

magnas valles et lacunas sicut Padus in Lombardia.

La novita dcl suono. Isfa est quarta pars generalis

liuius probemialis capituli, in qua poeta Dantes probat

(') E. et pcr camdem gubernari. (') E. dulcedine vise soni.
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longo discursu, qualiter naturali ordine et rationabili

cursu ipse ascenderit coelum ; et prinio fingit se conce-

pisse magnum dubium ex novitate rei mirabilis et incre-

dibilis, unde factus est avidissimus sciendi causam ; unde

dicit : La novita delsuono, idest, dulcis harraonia; nunquam

alias audilae. Et hic nota quod ista litera non videtur

vera de virtute sermonis, si sic simpliciter intelligatur:

non enim videtur concedendum quod musica sit in coelo,

quia Aristoteles hoc impugnat, primo coeli et mundi:

ideo dicendum est quod autor per istam harmoniam in-

telligit mirabilem proportionem coeli, quod semper uni-

formiter movetur, ita quod omnis pars respondet omni

parli, sicut ipse poeta dixit in Inferno. Sed posito quod

Dantes juxta sonum literae realiter intelligat quod mu-
sica sit in coelo, tamen non erit irridendus ; nam magni

autores ante Aristotelem, sicut Pythagoras et Plato, et

post eum sicut TuIIius, Boelius, et Macrobius comen-

tator Tullii super soninium Scipionis, et Ciialcidius co-

mentator Platonis super Timajum alDrmant hoc pro

certo. Unde dicit Chalcidius: Miisica procul clubio exor-

nai animam raUonabililer ad naluram anliquam, revo-

cans et efflciens lalem demum, qualem ab initio opifex

Deus feceral. Albertus tamen in suo de ccelo et mundo
adducit multas rationes ad probandum quod sonus non

fit in coelo ; et in libro de proprietatibus elementorum

facit demonstrationem maioris certificationis; unde (')

dicit : e il grande lume, quod nunc videbat maius solito,

m' accesero un desio, idest, desiderium ia mente mea, di

lor cagione, idest, sciendi causam istius soni et lurainis,

mai non sentito di colanlo acume, quasi dicat, quod nun-

quam habuerat intensius dubiura in animo sive deside-

rium quandiu fuerat cum Virgilio. Et subdit subitum

{') E. unde ipse aulor dicil.
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succursum Beatricis, qutc contiiuio proniisit se salisfactu-

ram desiderio suo, dicens: oncV ella, scilicet Beatrix, ma-
gna magistra secretorum coeli, che vedea me, si come io,

idest, cognoscebat acutum desiderium meum, aprio la

bocca, supple, ad loquendum ne perderem tempus, piia

ch' io, scilicef, aperirem os, a dimandar, de causa utrius-

que rei nova?, ad acquelaynni V animo commosso, stupe-

factum novitate insolita, ne teneret (^) animum meum diu

suspensum inutiliter, e comincio, supple, dicere ridenter

:

lu stesso li fai grosso, contra naturam et bonam dispo-

sitionem tuam, cum deberes amodo esse subtilis, col falso

imaginar, quia scilicet imaginaris esse adhuc in terra

in paradiso terrestri, quod tamen est falsum, quia jam

es in coelo, s\ che non vedi cio che vedresli, scilicet, causam

soni et luminis, se V avessi scosso, idest, remotum a te il-

lud falsum imaginari; sed statim quietabo animum tuum

inquietum. — Tu non se'. Hic Beatrix assignat causam,

quare Dantes incipit audire tantum nunc novum sonum,

et videre novum lumen. Et vult rmaliter(^) dicere quod

ipse ideo audit (^) sonum coeli, non quia sit ibi factus de

novo, sed quia dum staret in terra non poterat ipsum

audire. Similiter videt lumen maximum non quia non

esset prius ibi, sed quia non poterat ipsum videre dum
esset in terra. Dicit ergo : tu non sei in terra, sicut fuisti

hactenus, s\ come tu credi; et ostendit quod nunc poeta

naturaliter ascendit coelum per unam comparationem

naturalem et subtilem fulminis, quod non tam velo-

citer * descendit ad terram, quam poeta nunc veloci-

ter * (*) ascendit ad ccclum. Ad quod notandum quod

Beatrix exquisitissime hoc dicit, quia fulgur a calore

solis non trahitur nisi usquc ad mediam rcgionem aeris,

et ibi repellitur a frigore ad terram cum summa velo-

(') i, ne tenerem. (') E. senlenlialilcr. (') i, audivit.

(') Le parole fra i due aslcrlschi son supplitc dagli altri tre Codici.
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citate. Iste vero homo nunc trahebatur calore aeterni

soHs a terra ad coekim subito et C) instanti. Pra^terea

fulgur veniens ab alto ad terram facit multa mirabilia et

incredibilia homini; quare antiqui putaverunt ipsum esse

rem divinam, ideo attribuebant fulmen Jovi deo deorum

:

quanto magis homo ascendens a terra ad coelum facit

mirabilia, quia efRcitur deus sive divinus, subtilius et

fortius penetrando corpora coelestia, quam fulmen ter-

restria. Dicit ergo : ma fofgore, fulgur est illuminatio

ignis, qui apparet nube jam scissa vel rupta; fulmen

vero est ignis expulsus et cum impetu jactus
;
fuggendo

el proprio silo ; bene dicit : licet enim ignis per se sit

ascendere, ut dicitur paulo infra, non tanien secundum

Aristotelem ascendit in materia aliena, sicut in ferro

ignito vel titione; in coruscatione autem est vapor ter-

restris cuius est descendere, ideo descendit in illo; se-

cundo, quia inter omnia inanimata ignis maxime nu-

tritur; virtus autem omnis nutriti sequitur naturam et

motum materiaj ex qua nutritur, sicut videmus in can-

dela: tertio quia percutitur et proiicitur a nube et a

frigore loci, ideo descendit cum impetu ; ideo dicit : non

corse, scilicet, cum tanto impetu, come lu, supple, curris,

ch' ad esso riedi, idest, reverteris nunc ad ipsum pro-

prium situm tuum, quia scilicet venisti originaliter a coelo,

nunc redis in ipsum; coelum enim est naturaliter (^) lo-

cus spirituum sicut terra corporum. Homo autem est

maxime intellectus et ratio; ideo nunc Dantes cum vir-

tute et scientia volabat sursum, sicut ignorantia et vi-

tium trahebant eum deorsum, quando a principio voluit

ascendere montem, ut patet (^) primo capitulo Inferni. —
S' io fui. Ilic Dantes tangit aliud dubium, quod natum

est ex solutione primi dubii; et videtur velle dicere in

{') E. siibilo iii inslaiili. (') l e li. naluralis loriis. (•) E. patuil.
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effectu : bene cognosco ex verbis tuis quare coeperim

nunc audire novum sonuni, et vitlere novum lumen,

sed non possum cognoscere qualiter nunc cum corpore

ponderoso transeam per ista corpora levia. Et hic nota,

lector, quod Iioc est dignuni loiiga discussione (') super

ista admiratione autoris ; nam Dantes nunc contractus

in arcem sua^ mentis speculabatur simul vilitatem et

sublimitatem humanse naturae. Nam, ut perstringam plu-

rima paucis, nihil miserius horaine, nihil felicius; vili-

tatem quidem considerabat ratione (^) materise corporis

pergravantis, ut eleganter et saepe scribit Plinius in na-

turali historia : quid enim miserius honiine qui conceptus

in foetore luxuriae, nutritus fcedissimo alimento, quod no-

minare pudor prohibet
;
quem antequam nascatur inter-

dum fffitor candeltc extincta? interGcit, et naturn morsus

culicis necat, imo pihis in lacte suffocavit nobilem poe-

tam grfBCum : homo miserrimus animalium, hospitium

miseriarum, receptaculum sordium, subiectum morbo-

rum, egens omnium, nihil secum portat {^), inter dolores,

poenas et pericula: inter incommoda tanta tam naturae

quam fortunaj, vitani agit brevissimam, quam auspicatur

a planctu ; semper inquietus, sollicitus de gloria, de pe-

cunia, semper mortem timens, qua nihil melius dedit

natura homini, cum homo homini faciat tot mala, et

insidietur vitai brevissimae per tot genera torraento-

rura, mortium et ludibriorura. Quid quod pedicuh ali-

quando roserunt regera et vermes imperatorera? Unde

quibusdam visum est optiraum esse homini(*) non nasci,

vel cito mori. E contra autem considerabat Dantes su-

blimitatem hominis quantuni ad intellectura quasi divi-

nura. Nonne contra lot genera miseriarum horao se ar-

mat per tot genera artium iraitando naturam ? Nam si

(') E. (lislinctione. (') E. ratione corpoiis iircPgravanlis.

{") E. porlat uisi dolorcs, labores, pocnas ct. (') E. honiinem.
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natura provida caeteris animantibus dedil cutem du-

ram, ungues et cornua; homini dedit unum reparatorem

oranium, scilicet intellectum. Bruta ergo laesa non habent

remedium, nisi conferatur ab homine : elephas, camelus,

bos, equus et alia cum senuerint sperimntur, cum obie-

rint non sunt; solum hominem virtute dotatum, quae so-

lius hominis est propria, senectus facit venerabilera, raors

gloriosura et felicem, quera transfert non extinguit: et

cum animalia multa sint armata fortitudine, velocitate et

aliis, solus homo fuit curae Creatori suo, cui dedit caput

spericura, in quo posuit oculos sidereos in quibus relu-

cent secreta anirai, dedit rationera et orationem ; ideo

merito omnia famulantur illi : ipse omnia doraat et trahit

ad commoda sua; bovem sub jugum, equuni sub frae-

nura etc. Per intellectura igitur honio dorainatur cunctis,

et vivens fruitur luce veritalis aiterna?, clarus virtute

inter horaines, futurus clarissimus et beatus inter electos.

Ex his notatis clare patet quod dubitalio Dantis nunc (')

erat rationabilis, qui mirabatur quomodo vivens ascenderet

ccelum, considerata vilitate huraanffi natura;, qua; trahit

hominem deorsum ; et respousio Beatricis est verissima

considerata nobilitate animoe rationalis, qua; trahit ipsum

sursum, et facit f) similem Deo, si sit dispositus sicut

nunc erat poeta noster. Sicut enim aniraal cadens nirais

ab alto exanimatur antequam perveniat ad terrara ; ita

homo nirais alte ascendens amittit quodammodo cor-

pus, et quasi vivit in coelo. Nunc ad literam veniendum

est. Dicit poeta raovens secundura dubium : S' io fui del

primo diibbio disveslito, quod mens raea induerat pro no-

vitate soni et luminis, per le sorrise parolelte brevi, sci-

licet, quia Beatrix breviter responderat mihi subridens

de ruditate mea, qui credebam adhuc esse in terra, cum

(') £. non eral. (') E. facil ipsum simileni divino spirilni.
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tatnen jam pervenissem ad coelum, piii fui irrelilo, idest,

illaqueatus in rete, denlro ad iin nuovo, supple, dubium

;

e dissi: gid requievi conlenlo, sicut jam prsedixerat ad

quietandum anlmum commotum, digrande ammirazione,

soni et luniinis niagni, ma ora ammiro, maiori admiratione,

com' io trascenda quesfi corpi lievi, idest, corpora coilestia,

cum sim adhuc cum corpore terrestri gravi. Et hic nota

quod C(pkim non est calidum, nec frigidum, nec siccum,

nec humidum, nec leve, nec ponderosum, sicut elementa

subiecta sibi quffi movet, permiscet et complexionat; sed

autor appellat coelum leve, quia est super omne leve
;

nam ignis est sinipliciter levis ; vel dic leve, quia purum

immateriale velocissime movetur, vel expone leve pro

leviter. — Ond' ella. Hic Dantes ponit responsionem Bea-

tricis quae solvit ipsum dubium. Et primo tangit dispo-

sitioniim Beatricis erga se, qua? ad primum dubium

ostenderat indignationem, quia arguerat ipsum de ru-

ditate ; nunc vero ad secundum dubiuni ostendit com-

passionem, quia arguil eum de errore: et hoc facit per

propriam comparationem matris ad filium. Dicit ergo :

Ond' ella, scilicet, Beatrix, appresso d' un pio sospiro, ubi

primo riserat nunc suspiravit ex pietate condolens humano
generi, quod videtur ignorare se esse aptum natum ad

felicitatem, cum tamen hic sit finis hominis, drizzo gli

occhi, in quibus consistit pulcritudo et decor istius do-

mina^, sed nuuc respexit torve, quia erat irata ; unde

dicit: con quel sembianle, idest, aspectu turbato ex af-

fectione cara, che madre fa sopra figliuol deliro, idest, qui

delirare videtur ad modum senis. Deliri enim proprie

appellantur senes in quibus distemperata est harmonia

virtutum animalium, sicut in lyra dissona discordant

chorda; a proportione debita ; et nunc poeta delirabat

tamquam discipulus discolus a doctrina matris suae. Vo-

lens autem ista pia niater revocare filium delirum, in-
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tendlt ostendere pulcra ratiocinatione quod ascensus eius

ad coelum est naturalis, quia homo naturaliter inclinatur

ad summuni bonum. Incipit autem parum a longe prae-

mittens, quod omnia tendunl in bonum quodam mirabili

ordine naturai. Unde dicit : e connncid, supple, dicere

illa f ) beata Beatrix, le cose tuUe qiianle hanno ordine

Ira loro; est autem ordo parium dispariumque rerum

suo loco collocandarum debita dispositio, ut ait Augu-

stinus
;
per quem : singuki quceque locum tenent sortitd

decenter, ut dicit Horatius; et loquitur autor de ordine

naturali ; unde dicit : e questo, scilicet, ordo, e forma che

V nniverso, scilicet totum mundum, fa simigliante a Dio,

ideo bene nihil melius, nihil pulcrius in rerum natura ipso

ordine, ut dicit philosophus. Sicut ergo dictus ordo est

a Deo, ita res mundanse sunt a dicto ordine, et secundum

illum recipiunt distinctionem et diversitatem in earum

operationibus. Et probat hoc primo in spiritualibus,

deinde in naturalibus, dicens: l' alte creature, idest, an-

geliccT substanlia?, veggion qui, scilicet, in dicto ordine,

r o}^ma, idest, vestigiuin vel exemplum, dell' eterno va-

lore, idest, divinfB bonitatis, il quale, scilicet, valor, e fine,

scilicet, ultiraus, al quale e fatta la toccata norma, ad

quem finem tendit dictus ordo propter quem est factus.

— Neir ordine. Hic Beatrix ostendit ordinem esse in rebus

naturalibus; unde dicit: Tutte nalure, \i\Q%i, omniura re-

rum et specierum, sono accline, Idest, acclinatae vel in-

clinabiles, nell' ordine ch' io dico, scilicet, prsedictum or-

dinem universalem. Et hic nota quod tantus est ordo

natursc, ut quod est venenosum et inconveniens uni est

utile et conveniens alteri; sicut jusquiamus qui est cibus

passeris licet homini sit venenosus; et sicut napellus in-

terficit hominem solum portatus, et mulierem praegnan-

(') E. illn HiMlrix.
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tem non laesit manducatus, teste Galieno; et mus qui

pascitur napello est tiriaca contra napellum. Similiter

tantus est ordo providentife divina? quod nullum est tam

magnum malum, quod inde non eliciat aliquod bonum.

Unde Augustinus in (^) Enchiridion dicit : Deus omnipo-

tens non sineret fieri mala sive naturse sive culpse, sive

poena?, nisi esset ita potens, quod ex quocumque malo

posset elicere optimum bonum. Et dicit : per diverse

sorti, quasi dicat, aliter et aliter, ilte naturae, dico, piu

e men vicine al principio loro, scilicet, Deo, qui est primum

principium movens, sicut jam bene declaratum est in

principio capituli; aliter enim Iiicet sol in aere, aliter

in nube, aliter in luto. Ideo subdit : onde si muovono, illae

iiatura?, quia natura est principium motus secundum se

non per accidens, quoniam omne corpus habet proprium

motum, ut ignis sursum, terra deorsum^ a diversi porli,

quia veniunt ad ortum, per lo gran mar delV essere, per

niagnitudinem et profunditatem essentise natura; rerum,

e ciascuna, supple, natura movetur, con islinlo a lei dato

che la porti, idest, dirigat in finem suum. Unde nota

quod non est aliqua natura quae non habeat formam

essentialem constituentem sibi esse; et haec forma habet

aliquam essentialem operationem, et haec operatio es-

sentialis finitur ad aliquid ; et ideo operatio Iiaec finita

ad id ad quod est essentialiter, est bonum illius naturae.

— Quesli. Hic poeta probat et declarat dictum ordinem

particulariter in quibusdam rebus naturalibus; et est li-

tera clara, unde dicit : Questi, scilicet ordo, ne porta il

fuoco inver la luna, quia ignis vclociter ct uniformiter

imitatur motum coeli, aer autem imitatur ipsum, sed non

uniformiler ; aqua (^) non uniformiter nec complete; terra

numquam mulaturi^^), sed perpetuo in suo loco quiescit;

(') E. in libro Enchiridion. (') E. aqua vero non. (') E. iniilalur.
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quesli, scilicet, ordo, e permotore nei cor mortali, quia cor

hominum est semper in motu, et praestat motum omni-

bus membris et animali secundum istum ordinem na-

turalem, quo motu cessante cessat vita; movent () etiam

corda liominum ut naturaliter appetant summum bonum;

questi, scilicet, ordo, stringe et aduna la terra in se. Ad

quod est sciendum quod elementa inferiora sunt sicut ma-

teria respectu superiorum, et superiora sunt formalia (^)

et spiritualia respectu inferiorum ; ideo multo plus habent

de loco quam inferiora: unde ignis spiritualissimus et

subtilissimus corporum implet totum concavum coeli, et

aer mlnus spiritualis implet concavum minus scilicet

ignis: aer quidem habet humidum fluens v^) extra se

ipsum ad siccum ignis; sed aqua materialis valde non

potest complere locum alicuius concavi, cum humidum

eius fluat in se ipsum et sic contrahitur materia eius

in quantitate. Terra autem materialissima minimum ca-

pit locum, et ideo partes eius contendunt in centrum et

comprimunt se circa ipsum; ideo propter sui minimam

quantitatem tota terra dicitur centrum totius sperce coeli

et mundi. Et addit autor quod non solum ista corpora

naturalia hic ordo disponit, sed etiam rationalia, dicens:

ne pur questo arco, idest, ordo, et bene vocat arcum,

quia dirigit omnia in finem suum, sicut sagipta dirigitur

in signum ab arcu sagiptantis, saetta, idest, dirigit, non

pur le creature che son fuor d' intelligenzia, sicut bruta

quae sunt extra rationem, iua quelle, scilicet, creaturas

dirigit, che hanno intelletto e amore, sicut angelos et homi-

nes.— La providenzia. Nunc Dantes ex pra^missis elicit

suam conclusionem principaliter intentam. Vult enim

conclusive dicere quod providentia divina quaj dedit

ordinem optimum omnibus rebus naturalibus ordinavit

(') E. movct cliam. C) li. formaliv.i. (') i, fervens.
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praemiuni nieritorum homini, scilicet feliciiatem aeter-

nam, qiiam constituit electis suis in paradiso, ad quem
modo tendebat Dantes. Dicit ergo Beatrix : La provi-

denzia, scilicet, Dei, che colanlo assetla, idest, ordinat et

disponit universitatem creaturarum in mundo, sicuti jam

dictuni est, fa il ciel, idest, unum coclum super om.nes

alios, cum maiori ordine, scilicet, empyreum, sempre

quielo, ubi alii coeli infra ipsum sunt semper in motu, del

suo lume, quia coelum empyreum totuni est lux et amor,

nel quale, scilicet, coelo quieto, si volge quel, scilicet,

illud coelum, scilicet primum mobile, idest, nova spera,

c' ha maggior Jrella, quia velocius movetur, ut dicetur ca-

pitulo sequenti et alibi plenius. Et subdit('): et ora, scilicet

nunc de prasenti, la virth cli quella corcla, scilicet, ordo

divinae providentise, che cib che scocca, ab arcu suo, di-

rizza in segno lieto, idest, dirigit in bonum flnem pra?fi-

xum, sicut sagiptator sagiptam in signum prsefixum, cen

porta ll, scilicef, ad illud coelum quietum per scalam

novem graduum, come a sito decreto, idest, tanquam

ad locum prajordinatum meritis tuis et aliorum virtuoso-

rum. Ideo bene dicit Augustinus accipiens dictum Yirgilii,

si poetse dicere licuit : trahit sua quemcjue voluntas, non

necessitas sed voluntas, non obligatio sed delectatio,

quanto nos fortius dicere debemus trahit hominem ad

Christum, qui delectatur veritate ("), beatitudine, justitia,

et sempiterna vita? Et alibi idem Augustinus allegans aliud

dictum poeticum, dicit: Non hi qui pecudum pertraclant

corque jecurque, Sed quorum emundat prudens prcecor-

dia virtus, Excludens positam subter labem vitiorum Re-

migio polerunt ccelum penetrare secundo, Mthera nec va-

cuum lictis transcurrere pennis ; qualis recte nunc erat

poeta Dantes. — Ver e. Hic Beatrix facit antiplioram,

(') li. Et subJil, Jicens: et ora. {') E. virtule.
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idest respondet quaestioni tacitse, quia poterat statini

obiici: unde est quod tam pauci ^') perveniunt ad coe-

luni, si sic naturaliter inclinantur et traliuntur, ut dicis ?

Respondit, quod hoc est accidentaliter et prseter inten-

tioneni naturse ; et lioc ostendit per similitudinem artis,

quia licet faber intendat introducere formam cultelli in

ferrum, tanien non facit si materia non est bene dispo-

sita ad receplionem illius fornia;. Ordina sic literam: Ver

e che la creatura, scilicet, rationalis, idest homo, c' ha

potere cli piegare, a cursu recto, cosl pinta, in altra parte,

scilicet, falsam, fortuitam felicitatem, hanc potestatem

habet propter liberum arbitrium, quo nullum maius do-

nura Deus dedit homini, sicut ipse aulor dicit infra ca-

pitulo V huius libri, si diparte da questo corso, scilicet,

ordinis providentise [-) Creatoris, talor, imo frequentissime

propter aliquid apparens bonum, cosi come forma non

s' accorda, idest, non convenit, 7nolte fiate all' intenzion

dell' arte, idest, artificis, perche ta materia e sorda a ri-

sponder, idest, indisposita, inobediens, sicut quando fer-

rum non est bene ignitum, ita homo non ignitus aniore

divino non respondet ordini prsedicto. Et hic nota bene

quod eleganter dicit Chalcidius super TinkTeum Platonis

:

omnis anima [^) particeps divinilatis nuturali appetitu sem-

per quidem bonum expetit. Errat tamen aliquando in

judicio bonorum et malorum; nam alii nostrum sum-

mum bonum voluptatem putant, alii divitias, alii gloriam,

et omnia magis quam ipsum verum bonum. Huius ratio

est quia statim ipso ortu venimus in lucem cum dolore

ex loco calido in frigidum, ideo statim solertia obste-

tricis fovet natum aqua calida, qua infans continuo de-

lectatur, et sic in prima origine percipit delectationem

sensibilem ; deinde sugens lac magis incipit delectari

;

(') S. pauci pervenerunl. [') i, proYidenlis. (') -i, animal.
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deinde propter multiplicem indigentiam appetit divitias

instnimentum voluptatis: deinde gloriam amplectitur

:

natura quidem omnis Iiomo laudis et honoris est ap-

petens, quia honor est testimonium virtutis. Et addit:

aegritudo, servitus, inopia rerum necessariarum abdu-

cit (') nos a cultu virtutis, ideo est opus sapientibus prse-

ceptoribus: ideo Socrati a puero dicitur datus angelus

comes agendorum, ut prohiberet quae fieri non expe-

diret. Et confirmat dictum suum per unam compara-

tionem pulcram et propriam : et vult sententialiter dicere,

quod sicut ignis qui naturaUter est aptus natus ascendere

sursum, contra naturam suam violenter tendit deorsum

;

ita homo qui naturaliter est aptus natus ascendere ad

coelum, accidentah'ter rechnat ad terram prseter inten-

tionem naturae. Dicit ergo bene : e siccome veder si pud

caclere fuoco di nube, scilicet, ignis fuhninis inclusus in

ventre nubis expulsus a frigore loci, sicut probatum fuit

supra, se V impelo primo, idest, motus primae voluntatis

potest, supple, videri cadere deorsum, a terra e torlo,

idest, carne hominis cum impetu depulsa, da falso piacere,

idest, a complacibilitate rei quam amat tamquam bo-

nam, cum tamen non sit, in qua est falsa felicitas, sicut

subtiliter probavit poeta in Purgatorii capitulo, ubi tra-

ctavit de amore. — Non dei. Hic ultimo poeta repetit

conclusionem probatam ad veram exclusionem dubii,

scilicet, quod eius ascensus ad coelum est naturalis, non

accidentalis, per unam comparationem naturalem et pro-

priam, quae de se patet, dicens: Non dei piii ammirar,

istis bene consideratis, lo tuo salire, idest, ascendere in

coelum, se bene eslimo, si, pro quia, se non come d' un

rivo, scilicet, aqu* currentis, se d' allo monte scende giuso

ad imo, idest, ad bassum, quasi dicat : tuus ascensus in

(') 4, obducit.
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altum est ita naturalis et proprius sicut descensus aquae (')

in bassum, quia aninius tuus est igneus et coelestis. Et

subdit : meraviglia saria, potius e contraj se privo, pro

privatus, d' impedimento, ignorantise, giii li fossi assiso,

idest, locasses te in terra, a simili, com' a terra quielo

fuoco vivo, idest, sicut esset mirum videre aliquam ma-

teriam combustibilem stare quietam sine aliqua muta-

tione in igne accenso ardenti. Et claudit poeta capitulum

priraum, dicens : quinci rivolse, illa Beatrix, inver lo cielo

il viso, ut dirigeret meum visum intellectualem in illud.

Et hic ultimo nota, lector, quod vere non erat mirum

sicut dicit ista domina, si iste liomo veloci et facili

motu currebat nunc in CQ?Ium, et ferebatur in Deum,

qui calcatis omnibus vitiis, purgatus omnibus peccatis

pervenerat ad montem celsum tangenfem coelum, ubi

fuerat lotus duplici aqua mundissima, quarum altera

induxerat oblivionem maloruni, altera memoriam bo-

norum in animam depuratam ab omni afTectionum per-

turbatione, sine superbia et cupiditate, quse sunt duse

radices omnium peccatorum, receptus et invesfitus a

septem virtutibus quibus revolabat in pafriani, ubi felix

vicfor infesfissimorum hosfium, gloriosissimum frium-

phum suis meritis praedestinafum jam sperabat. Quid

mirum, inquam, si divinus liic poeta tanto cursu pro-

missum bravium properanfer petebat ? ad quod nos tan-

dera pervenire dignetur qui auforem viventem per omnes

regiones coeli ad se trahere(^) dignatus. Amen.

(') E. cx allo in bassum. (') E. trahere esl dignalus.
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CANTUS SECUNDUS, in quo continetur ascensus in speram

luncB, tibi ponitur qucedain qucestio de oiscuritate quce ap-

paret in luna.

o roi che siete in piccolella barca. Postquam in su-

periori primo capitulo prohemiali poeta Dantes tractavit

et determinavit de eius generali ascensu ad coelum, nunc

subsequenter in isto secundo capitulo agit et tractat de

eius speciali ascensu ad primam speram luna?. Et pree-

sens capitulum potest dividi in quatuor partes generales.

In prima quarum autor facit pulcrum et breve exor-

dium, in quo dat suum consilium auditoribus servan-

dum in sua doctrina. In secunda ostendit quomodo in-

traverit ^^) speram Iun£E, et describit corpus lunae, ibi

:

La concreata. In tertia tangit dubium circa umbram
qua; apparet in luna, et impugnat communem opinionem,

quae liabetur de hoc, ibi : Ma ditemi. In quarta et ultima

adducit suara opinionem, quam credit veram, ibi: Or

come ai colpi. Ad primum veniens, dico, quod autor dat

suum consilium auditoribus; et primo alloquitur minus

scientes, quorum est turba magna; et vult sententialiter

dicere : o vos parum intelligentes, qui legistis infernum

et purgatorium meum, revertimini ad materiam eoruni,

et non intromittatis vos in istum paradisum. Dicit ergo:

voi, scilicet, lectores modicum intelligentes, che siete

in piccoletta barca, idest, in parva capacitate ingenii

;

unde in principio purgatorii poeta assimilavit ingenium

suum naviculK: et vere plus est opus magno ingenio,

quam magna scientia ad inteliigentiam huius libri, sicut

(') 4, iiilravit.
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ego expertus sum dum legerem librum istum Bononiae;

desklerosi d' ascollar, idest, avidi audiendi (') tertiam can-

ticam, sicut jam audistis duas, seguili, idest, sequuti, ita

quod est participium, et non verbum, ut multi iguoran-

ter intellexerunt, retro al mio legno, idest, ingenium,

che varca, idest, transit et intrat novam et profundam

aquam, cantando, scilicet, poetice describendo, tornate a

riveder li vostri lili, idest, praedictos duos libros, in qui-

bus non est profunditas sicut nec in littore, ad quod na-

vigat navicula. Et subdit excludens eos a studio buius

libri (^) : non vi metlete in pelago, cum vestra parva bar-

cha ; et ecce causam : che forse, perdendo me, per (^) im-

possibilitatem sequendi, rimarreste smarriti, quia cum
vestro parvo ingenio non possetis intelligere meam pro-

fundam materiam, et possetis errare a via rectai fldei;

ita recte Boetius in libro, quomodo Trinitas unus Deus,

dicit in simili : ca-teros ita submovimus, ut qui capere

ea nequiveriut, ad ea etiam legenda videantur indigni.

— U acqua. Hic poeta assignat rationera dissuasionis

quam fecit, et causam quare ipse audet intrare; dicit

ergo primo: L' acqua ch' io prendo, idest, niateriam quam
nunc assumo describendam, giammai non si corse, idest,

nunquam ab alio descripta fuit poeticc inlelligas ; et sic

est quasi mare oceanum non navigatum amplius ab alio

quam ab eo. Et nota quod poeta bene dicit. Quis enim

unquam evcogitavit facere unum cffilum artiflciale, quale

hic poeta mirabilis? Et in hoc fangitur cximia commen-
datio nostri poeta?, quia nemo unquam ante eum poe-

tice descripsit paradisum, similiter nec purgatorium ; et

sic non babuit quem imitaretur in duabus partibus sui

poematis. Infernum vero si Ilomerus scripsit gra^ce, et

Virgilius latine, tamen multum nude, breviter et con-

CJ l, .1(1 aiiilictiilnm. (') K. libri, (licciis: non. {'] li. proplcr.
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fuse; sed hic poeta novum fabricavit infernum C) summo
artificio mirabiliter fingendo nova genera suppliciorum.

Quis enim unquam punivit decem genera fraudium sicut

ipse? quis descripsit talem arenam violentorum cum tam

diversis poenis? et talia multa, quee non sine magna uti-

litate et delectatione audientium quotidie leguntur : unde

inferni liber plus habet artis, ut mihi videtur. Nota etiara

quod aqua quam autor nunc primo assumit percurren-

dam est profundissima omnium aquarum, ut testatur

Augustinus. Audivi tamen quosdam ridenter dicentes,

quod theologia, nisi moderni theologi admiscerent sibi

philosophiam, tota staret in parvo libro parvi pretii. Sed

indignanter respondeo quod nimis impudenter mentiun-

tur, quoniam in nulla scientia invenitur tam immensum

volumen, sicut Biblia in sacra scientia ; imo forte in cae-

teris facultatibus non invenitur tantus numerus libro-

rum, quantus in divina scriptura. Quis enim posset in

vita tantum legere, quantum Augustinus scribere, qui

circa mille volumina edidit, etsi non fecisset nisi ma-

gnum voluraen super Psalterium? ut nihil dicam de Ori-

gene qui multa millia fecit, et de aUis inflnitis. Et quia

posset quis quaerere: unde venit tibi audacia intrandi

istam magnam aquam? respondet autor: quia habeo

bona auxilia, scilicet, Palladis, ApoIIinis et Musarum. Ad

quod est praesciendum quod, sicut patet apud diversos

autores, Minerva fuit femina, cuius origo ignota fuit; sed

dicta est absque matre ex cerebro Jovis nata propter

eius coelestem sapientiam ; unde et vocata est Athena,

idest, immortalis. Hajc semper virgo fuit inventrix mul-

tarum artium; nam prima reperiit lanificium ignoratum

antea omnibus, et opus texendi mira arte composuit;

adinvenit (^) prima olivam et olei liquorem optimum

;

(') £. infernum suo arliGcio summo.
(') E. adinTenit etiam prima olivam el olcum.

IV. 22
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similiter artem militarem, peritiam armorum, calculum

numeroruni ; ideo inerito totum fuit celebrata per orbem,

et priBcipue apud Atlienas. Modo ad propositum dicit

poeta: ego navigo istam aquam, quia habeo ventum

prosperum, scilicet, favorem Miiiervffi; unde dicit: Mi-

nerva spira, idest, infundit mihi spiritum sapientiae, e

conducemi Apollo, quasi dicat:habeo bonum nautam et

gubernatorem meaj navis, scilicet, Apollinem deum poe-

taruni, cuius auxilium imploravit in prfficedenti capitulo;

et tertio habeo magnetem et acum ('), qua? ostendunt

mihi tramontanam, ad quam navigo ia isto magno mari.

Unde dicit: e nove muse, niusae dicuntur novem deae

poetarum, de quibus plene dixi primo capitulo Purga-

torii, mi climoslran l'Orse; nam in nostro polo septen-

trionali sunt duse constellationes, scilicet ursa maior et

minor, in qua est tramontana, ut dicetur clare XV ca-

pitulo huius libri ; vel expone subtilius, nove niuse, idest,

noveliaj, quia de novo incipio poetare de vero Deo

aeterno, non de aliis (^) gentium, sicut fecerunt antiqui

poeta?, qui, teste Aristotele, fuerunt primi theologizantes

de diis. — Voi aUri. Nunc poeta invitat provectos et in-

telligentes ad studium huius libri; unde dirigens sermo-

nem ad eos dicit: Voi allri poclii. Bene dicit(^), quia

sapientes sunt pauci, imo paucissimi, che drizzasti il

collo, idest, caput in altum, al pan degli angeli, idest, ad

doctrinam divina? scientiae (^), quai scripta est mani-

bus angelicis, ut ipse poeta scripsit Purgatorii cantica,

del qual vivesi qui, idest, pascitur in isto mundo raor-

tali, ma non sen vien salollo, idest, non ad satietatem,

quia non quietatur animus humanus in ista vita. Nam
de rei veritate vera felicitas non habetur inter tot mi-

serias huraanas: aut enim homo ponit felicitatem in for-

(') £. arcum. (') £. noa dc diis gcntium.

{') E. dicit puchi, quia. (*) E. sapienliae, seu scientiae.
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tuitis, et sic videtur (') felix errore suo; aut in virtute

animi, nec ista est perfecta felicitas, sed est via ad feli-

citatem. Licet enim felicitas secundum philosophum sit

operatio hominis secundum virtutem optimam in vita

perfecta, tamen qui secundum virtutem vitam agunt,

qui felices appellantur, non felices, sed proximi felicitati

dicendi sunt. Semper enim sunt expositi periculis et ten-

tationibus infinitis, nunquam securi usque ad exitum.

Et dicit notanter: per tempo; per hoc enim innuit diu-

turnitatem temporis quse requeritur ad perfectam sapien-

tiam. Sed o nefas, o pudor! hodie flunt pueri magistri

in theologia. qui nihil noverunt nisi sophistice garrulari;

potete ben mettere vostro navigio, idest, ingenium, per

r alto sale, idest, mare magnum salsum et sapidum, per

quod pervenire possitis ad portum tranquillum a^ternae

felicitatis et gloriee, servando mio solco dinanzi, idest, se-

quendo meam viam, quam facio ante, all' acqua che ri~

torna eguale. In hoc tangit actum navis transeuntis per

mare, quse scindit aquam, et tamen aqua continuo re-

vertitur ad primum statum et eequalitatem, quia navis

non relinquit vestigium vel scissurara in aqua, ut ait

Salomon. Vel dic quod autor habuit respectum ad mare

quod crescit et decrescit omni die, et facit fluxum et re-

fluxum, et semper remanet aequalis aqua eius, et talis

recte est ista divina scientia. Et hic nota quod audivi

magnum theologum indignantem publice de eo quod Dan-

tes hic dicit. Dicebat enim : ad quid debeo sequi doctri-

nam istius libri, in quo est modica theologia ? Et expo-

nebat quod ista litera debet intelligi in persona Beatricis,

de quo multum risi. Dico ergo quod poeta (-) bene po-

tuit invitare et invitavit viros peritissimos theologiae ad

imitandum se, quia licet non sit magna theologia in hoc

(') E. videtur sibi felix. {') E. poeta noster bene.
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opere, tamen, quia autor poetice describit paradisum,

ssepe fatigantur et falluntur magna ingenia tlieologorum

in ipso intelligendo; quod accidit viro praifato qui scri-

psit super librum istum, et multa vana et irapertinentia

dixit. — Oiiei. Hic poeta volens animare (') ipsos scienti-

flcos ad sequendum suum opus, ostendit mirabilem ef-

fectum eius per unam comparationem pulcerrimam. Ad
cuius intelligentiam nota quod socii Jasonis habuerunt

duplicem admirationem; primo, quando viderunt primam
magnam navira, cum Jason navigavit raare, quod nun-

quara (') in antea fuerat; secundo, quando viderunt ipsum

dum pervenisset ad terram Colchorum serainare dentes

serpentis, ex quibus continuo nati sunt homines arraati.

Ita ad propositum vuItdiCere autor: vos primo videbitis

magnara novara navim, idest, raagnura opus novum,

quod antea non vidistis; secundo, videbitis, quod ex re

vili nascentur railites arraati, idest, ex verbis vulgaribus

nascentur fortes sententiae. Ad literara ergo dicit Dantes:

Quei gloriosi, idest, incliti juvenes, qui vocati sunt ar-

gonautse; fuit enim flos juventutis Graecise, che passaro

a Colco ; Colchi fuerunt populi in flnibus Ponti, quod

hodie dicitur magnura mare; nec terra eoruni fuit in-

sula, sicut quidara (^) ignoranter scripserunt. Colchos

Porapcius gloriosus dux romanus vicit in septentrione;

non s' ammiraron, come voi farete, supple, quando vide-

runt primo Jasonem navigantem, ut sit comparatio pro-

pria de navigatione Jasonis ad navigationem autoris

:

deinde, quando vider Jason fatto hifotco, idest, raore bu-

bulci arantem terram et serainantera dentes vipereos

:

hsec historia nota est communiter apud omnes. Sed ut

magis videas, lector, quanto nobilis hsec comparatio sit

propriissima, volo notes, quod Jason primus cum prima

{') E. inanimarc.

(') E. nunquani anlca fucral navigatutn. (') 1, mulli.
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magna navi intravit mare magnura; ita Dantes primus

poeta cum magno ingenio intravit mare magnum, idest,

altam materiara paradisi: Jason acquisivit magnum the-

saurum, et Dantes summura bonum: Jason gloriosissi-

mus fuit post Herculem, irao Herculera duxit secum in

magna navi et Orpheum poetam et alios nobiles, et

triumphavit de dracone, bobus vomentibus ignem, et ter-

rigenis qui inter se fecerunt civile bellum se perimen-

tes mutuo usque ad unura ; et ita Dantes gloriosissi-

mus poeta post Virgilium, imo Yirgilium traxit secum

in sua navi et Statium et alios nobiles autores, et triura-

phavit de dracone, idest, dsemone, et bobus, idest, vo-

luptatibus eraittentibus flaranias et incentiva Hbidinura,

et gigantibus, idest vitiis, quse nascuntur ex terra, et

inter se habent fraternani (^) discordiam et impugnant se

siraul: Jason prius navigavit inter vana mundi, transiens

per Troiam terram voluptuosara, et decipiens muHeres;

sed postea pulsus ex patria factus est gloriosior, nara

redivit in Colchos, ubi eraendavit errorera suum; nara

restituit socerum in regnura, unde postea decreti sunt

sibi divini honores, et ob egregiara virtutera reperiit

invidiara post raortem; ita recte Dantes diu navigavit

inter vana mundi transiens per voluptuosam terram FIo-

rentise, et aliquando fallens mulieres, sicut ipse notavit

quodara capitulo Inferni; deraum exul a patria emenda-

vit vitara corruptam, et fecit sacrura poeraa, unde factus

est divinus et invenit invidiam.

La concreala. Ista est secunda pars generalis, in qua

poeta Dantes describit suura ascensura ad speram luna^;

et primo repetit quid trahebat, et quomodo trahebatur,

et dispositionem sui et Beatricis. Dicit ergo : La sete con-

creala, idest, attractio innata, scilicet ordo naturalis, de

{') E. ferinani discordiam.
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quo dictum est in praecedenti capitulo, del deifonne re-

gno, idest, paradisi, qui est regnuni conforme ipsi Deo,

cen portava, m coelum primum, veloci, idest, velociter,

quasi come 'l ciel vedete. Et vult in effectu dicere, quod

magna affectio naturalis videndi beatum regnum trahe-

bat eos cum summa velocitate secundum motum coeli,

de cuius velocitate dictum est in praecedenti capitulo:

Beatrice guardava in suso, scilicet, ad coilum, quia ad

Deum omnia refert, et io a lei, quia non nisi mediante

ea poterat videre coelestia. Et subdit velocem ingressum

per unam comparationem claram, dicens : e forse in

tanlo, in quanto un quadrel posa, scilicet, in balista, e

vola e si dischiava della noce, et est hic (') prseposteratio,

quia sagipta primo disclavatur, et postea volat, vidimi

giunto, scilicet, ad locum, ove mirabil cosa, scilicet, cor-

pus lunae, mi lorse il viso, scilicet, intellectnalem, a se\

Et hic nota quod (^) vere luna est miranda res, quia plus

variatur quam aliud corpus coeleste, nunc plena, nunc

vacua, nunc media, nunc cornuta, et plus movet et va-

riat ista inferiora ratione velocitatis et vicinitatis ad ter-

ram; unde congregatse sunt in ea omnes virtutes (^) mo-

ventium superiorum. Ideo movet mare ex se ipsa, et

virtute luminis quod mutuatur a sole, quod lumen est

temperatum in ea, cum in sole sit aliqualiter intempe-

ratum. Est enim exiccativum humidi, et coniungitur in

luna^ frigido temperato et humido: ideo plus influit super

inferiora quam aliqua virtus coelestis, quia celeriter ap-

plicat se omnibus stellis. Ideo bene dixit Aristoteles, quod

luna facit in mense quod sol facit in anno; quare me-

dici in curando, agricolae in colendo, nautai in navigando

sequuntur motum Iuna3, qua^ propter suam materialita-

tem tenet aliquam obscuritatem etiara postquam illurai-

(') E. haec. (') E. quod nalura lunoe est.

(') E. Tirtutes moyenles, scu niovenlium.
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natiir a sole. Ideo bene fingit poeta se vidisse rera mi-

rabilem in prima spera. Et addit quomodo Beatrix

manifestaverit sibi hanc rem mirabilem, dicens: e pero

quella, scilicet, Beatrix, cui non potea mia cura esser

ascosa, quia, scilicet, cognoscebat me ignorare et mi-

rari, quse res esset ista, volla ver me, ubi primo respi-

ciebat versus coelum, s\ lieta come bella, de sui natura

pulcerrima erat, et gratulabatur super felicitate autoris,

qui incipiebat intrare regnum desideratum, mi disse,

drizza la mente grata in Dio, quasi dicat: grata mente

regratiare Deo qui fecit tibi tantam gratiam, che n' ha

congiunti con la prima stella, scilicet, luna (').— Pareva

a me. Hic autor describit ipsum corpus lunae secundum

apparentiam per comparationem propriissimam, dicens:

Pareva a me che nube ne coprisse, bene appellat lunam nu-

bem, quae liabet in se nubem et umbram, lucida, quia

recipit lumen a sole, spessa, quia habet in se partem

densam, ut statim dicetur, solida, unde radii solis non

penetrant per totum corpus eius, e polita, a simili, quasi

adamante che lo sol ferisse. Et hic nota bene, quod com-

paratio est optima de adamante ad huiam in colore, in

virtute, in potentia mirabili. Est enini adamas lapis du-

rissimus parum crystallo obscurior, coloris tamen lucidi

fulgentis: qui lapis penetrat ferrum et caeteras gemmas,

et est modicK quantitatis, ita ut non videatur excedere

quantitatem avellanse; et quod mirabile est, si superpo-

nitur f) magneti ligat magnetem, et non permiltit trahere

ferrum. — Per entro. Hic poeta ostendit per quem mo-
dum intravit corpus luna^; et vult breviter dicere quod

sine tesione, sine fractione, per unam comparationem

claram, quae de se patet. Unde dicit : U eterna marga-

rita, idest, luna, quae non frangitur sicut nostrse mar-

(') E. hina ipsa. — Parevami. {') E. supponilur.
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garitee, ne ricevetle per entro se, et ecce modmn mira-

bilem, come acqua recepe raggio di luce permanendo iinila,

quia aqiia non corrumpitur, et radius solis transit. Et

hic nota bene quod autor merito vocat lunam margari-

tam multiplici ratione : nam margaritffi, ut dicit Alber-

tus libro animalium, sunt de genere ostreorum, et durae

testae habitant in conchis, quae colorem habent margari-

tarum. Hsec ostrea ad htus venienlia concipiunt de rore

coeH; et si ros sit hicidus matutinus et corpus ostrei

bene defaecatum format margaritam bene rotundam,

quae perfusa est albedine splendente, sicut est color clarae

lunae. Si autem ros sit vespertinus et tempus nubilum

et corpus ostrei defectivum non purgalum concipit, et

format turbidam margaritam ; nec inventa est hactenus

maioris ponderis diraidia uncia. Margaritae vocantur unio-

nes, quia ut plurimum invenitur una, et ad plus duse;

margaritse deformantur fuhnine vel grandine; marga-

ritai^') mollis est in aqua, deinde durescit in lapidem(^).

Ostrea per turmas egrediuntur ad rorem hauriendum;

in aceto resolvuntur et mollescunt. De margaritis ad-

huc dicetur in principio sequentis capituli. — S'io. Hic

autor removet unam dubitationem tacitam, quia posset

quis petere: quomodo tu intrasti corpus luna?, cum unum
corpus solidum non possit intrare corpus solidum sine

corruptione? respondet autor quod istud non potest in-

telligi in istis naturalibus; unde dicit: S' io era corpo,

quasi dicat: nescio si eram i^^) ibi in coelo cum corpore,

quod jam dixi me ignorare in pr«cedenti capilulo; sed

si eram, e qui non si concepe, idest, hic inferius in mundo
nostro non capitur hoc, scilicet, come una dimension palio

allra, idest, quomodo unura corpus sustinuit et permisit

quod aliud corpus intraret ipsum sine Isesione. Ad quod

(') E. niargarila ctiam mollis. (^) E. in lapidc. (') E. cram in.
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sciendum quod onine corpus habet in se triplicem di-

mensionem, scilicet, mensuram longitudinis, latitudinis, et

altitudinis sive profunditatis. 3Iodo corpus non potest in-

trare aliud corpus sine corruptione iliius, sicut si figo

clavum in lignum, palum in terram, vel digitum in po-

mum, oportet quod materia cedat ex parte rei recipien-

tis; unde dicit: cKesser convien, idest, quod pati oportet

esse, se corpo repe, idest, subintrat, in corpo. Et certe(')

corpus istius liominis poterat dici spirituale, idest (^),

omnino subditum spiritui. — Accender. Nunc autor nos

utiliter admonet, quod, dimissa curiositate inquirendi ista

subtilia occulta, potius sequamur ipsum nunc, et inten-

damus cum eo ad acquirendum visionem Dei qui solus

mirabilia magna facit. Et videtur i^) breviter dicere, cum
hoc quod dictum est sit verum, et lamen non intelliga-

tur vel concipiatur intellectu humano, plus deberet nos('*)

accendere appetitus videndi Christum, in quo fuerunt

coniuntffi duae naturse, humana et divina, utraque na-

tura manente integra et tota, sicut nunc in ccbIo erat na-

tura corporea humana juncta cum coelesti. Dicit ergo:

11 disio, idest, desideriura, di veder quella essenzia, scili-

cet, Christi, m che, idest, in qua, noslra nalura, scilicet,

humana, e Dio s'unio, idest, et natura divina coniunctee

fuerunt siniul, de qua coniunctione et unione dicetur in

fine huius operis capitulo ultirao. Et subdit quomodo in

coelo videbitur clare quicquid credimus per fidem hic,

cum per argumenta naturalia probari non possit; unde

dicit: cio che si lien per fede, scilicet, christianam, vel,

cib che tenem, sciiicet, nos christiani, si vedrd l\, scilicet,

in paradiso, non dimoslralo, idest, non per viam proba-

tionis demonstrativa; ;
* nam aliquae probationes (^) sunt

(') E. cerle opus hominis. (') 4, el ideo subdilum.

(') E. videtur bene dicere.

(') S. in nos acccndere appelilum Tidendi Chrislum. (') E. proporliones.
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per se bene notae sine aliqua denionstratione*(') secun-

dum Aristotelem libro posteriorura, sicut ista: omne totim

est maius sua parle; ma fia per se }ioto, sicut aliqua pro-

positio (") manifestissima; ideo dicit: a guisa del ver primo,

idest, ad modum alicuius propositionis i^) principalissiraae

et yerissimae, quae appellatur maxiraa in aliqua scientia ; et

dicit: che V uom crede, scilicet, sine alia probatione, quasi

dicat: sicut principia scientiarura conceduntur et cre-

duntur in raundo nostro tamquam per se nota sine dispu-

tatione vel dubitatione; ita omnia quse sunt Gdei, quae

scimus hic per solam credulitatem erunt nobis certis-

sima et manifestissima in illo regno beatorum. Et con-

cludit poeta qualiter juxta prseceptum Beatricis egit gra-

tias Deo de gratia sibi collata ab eo, dicens: io risposi,

illi Beatrici, madonna, quse es doraina aliarura scientia-

rum, si divoto, idest, ego Dantes tantum devotus et sup-

plex, quanto posso piii essere, non (juantum volo vel de-

beo, ringrazio Lni, scilicet, Deo, Jo quale m' ha rimoto dal

morlal mondo, supple, et traxit me ad immortalem per

longam scalam contemplationis.

Ma ditemi. Ista est tertia pars capituli (*) generalis,

in qua poeta Dantes raovet quaestionem de signis appa-

rentibus in corpore lunae. Unde petit : Ma ditemi, ex quo

Deus gratia sua perduxit me ad lunam, dicite mihi: che

son li segni bui, idest, nebulosa vel minus lucida, di que-

slo corpo, scilicet, lunae, che fann' altrui, scilicet, vulgares

ignaros, favoleggiar laggiuso in terra, in illo mundo raor-

tali, di Cain? quia scilicet vulgus in terra dicit ftibulose

quod Cain est positus in luna, qui vadit sacrificatura

cum spinis. Et subdit responsionem Beatricis, qua3 primo

arguit errorera horainuin ; et dicit breviter, quod non

debet plus mirari si judicium hominum est insufflciens

(') Le parole fra i due asterischi son siipplilc dagli allri (re Codici.

(") E. proportio. (') E. proportionis. (') E. huius capiluli.
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et fallibile, ubi sensus nihil operatur ad cogaitioiiem rei,

cum omnis nostra cognitio flat a sensu. Dicit ergo: ella

sorrise alquanlo, quasi volens dicere tacite, non solum

vulgares errant fabulando de eo quod nunc petis, sed

etiam magni sapientes plnlosophando de hoc errant: e

poi mi disse: li strali d'ammirazion, idest, sagiptse vel sti-

muli, cerlo non ti devrian punger, idest turbare vel mo-
lestare animum tuum, omai, idest, deinceps, poi dielro

ai sensi, idest, ultra sensus, se la opinion dei morlali,

idest, hominuni in terris, erra, idest, fallitur, dove chiave

di senso non disserra, idest, in re dubia qualis est ista,

quffi non potest denionstrari per sensum, quasi dicat,

ubi non potest haberi cognitio de re mediante sensu,

sicut est in praesenti proposito, quia visus vel alius sen-

sus noster non attingit ad videndam vel cognoscendam

rationem istorum signorum, quse apparent in luna; unde

addit: vedi che la ragion ha corle le ali, idest, non po-

test volare ad cognitionem huius rei sine sensu; ideo est

insufliciens sicut statim conabitur probare. — Ma dimmi.

Hic Beatrix volens impugnare opinionem quae coramu-

niter habetur in terris apud magnos naturales, primo

petit ab autore de opinione sua, dlcens: Ma dimmi quel

che tu da le ne pensi, quasi dicat : bene scio quod tu

sentis cum aliis philosophis, unde continuo sequitur re-

sponsio autoris dicentis: et io, supple, respondi, credens

dicere verum quod hoc procedebat a raro et denso;

unde dicit : credo che i corpi 7'ari e densi, idest, raritas

et densitas in corpore luna', fanno cio che n' appare, sci-

licet, nobis hominibus existenlibus in terra, diverso qua

su, scilicet, in coelo, ita quod raritas in corpore lunse

facit umbrositatem, spissitas (') vero luciditatem. Et [^^ ad

huius literae evidentiam est advertendum, quod multae

(') E. spissidilas. (^) 4, Sed.
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fuerunt opiniones de ista macula lunae. Aliqui enira di-

xerunt quod illa umbra procedit ab extrinseco, puta ab

umbra terrae vel vapore elevato ab aqua : hoc autem

esse falsum et frivolum convincitur, quia macula in luna

est semper uniformis et eiusdem Ggurse. Ideo autor ad-

ducit hic opinionem veram, licet conetur postea ipsam

reprobare. Nam magni philosophi tenent quod hoc pro-

cedat a raritate et densitate. Macula ergo huiusmodi

provenii secundum diversitatem partium lunoe, secun-

dum densitatem maiorem et minorem, quia in parte

densa multiplicantur radii *soIares superflcialiter, et per

consequens illa pars est lucida et clara; in parte vero

rara non multiplicantur radii * ('i, quia penetrant intra,

et ideo non bene lucent. Et simile de alabastro; nam

pars quffi est bene densa et non transparens est valde

alba, et illa quae est transparens ad modum vitri est ob-

scura, tendens ad nigredinem (-). Et si quaeratur quare

luna est (^) ita difformis in partibus suis, dicendum, quod

hoc est de natura sui, ut infra dicetur. — El ella. Nunc

autor intendit reprobare dictam opinionem tamquam non

veram: et primo ostendit quomodo(*) Beatrix fecerit eum
altentum ad argumenta qua3 factura est(^); unde dicit:

El ella, scilicet, Beatrix, dixit: cerlo vedrai il crecler tuo,

idest, opinionem quam credis veram, assai sommerso nel

falso, idest, esse satis falsum, se bene ascolli, idest, uotas

in mente, /' argomenlar ch' io gli faro avverso, idest, ar-

gumenta, quae ego faciam contra dictam opinionem. IIoc

dicto, facit primum argumentum contra, et arguit sic:

si rariim et densum esset causa claritatis et obscuritatls

in luna, sicut tu opinaris, una virtus et operatio esset

in omnibus stellis, qua? similiter illuminantur a sole, quia

(') Lc parole Tra i clue asleriscbi son supplite dagli allri tre Codlci.

i, nigritudinem. (') E. sit ita.

('j E. qualiter. {') E. qua» factura erat; unJe.
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de similibus est idem judicium ; et si eadem esset causa

sive principium formale, sequeretur (\), omiies stellae es-

sent eiusdem virtutis sive effectus, quod est falsum, quia

habent diversas virtutes et effectus ; lucidae inter se, te-

nebrosae inter se; nam aliquae sunt calidae, aliquae frigidae,

aliquse temperatae, ut patet per Albumasar, Ptolomaeum et

Altabicium ; et per consequens debent habere (^) diversas

causas sive principia formalia, quae essent modo destructa

praeter unum, scilicet rarum et densum. Nunc vide lite-

ram. Dicit autor: L' ottava spera, scilicet, firmamentum,

vi dimostra molti lumi, idest, stellas fixas, quae similiter (^)

recipiunt lumen a sole, sicut luna, i quali, scilicet, lu-

mina, si posson nolare di diversi volti, idest, diversarum

formarum et figurarum, e nel quale, idest, in qualitate,

quia aliquae sunt nebulosaj, aliquae lucidae, e nel quanto,

idest, in quantitate, quia aliquae sunt maiores, aliquae

minores: ergo, se raro e denso, quae sunt una causa, fa-

cesser cio, idest, hanc diversitatem stellarum, tanlo, idest,

solummodo, iina sola virlu, idest, idem effectus, sarebbe

in tutte, scilicet, stellis, quia unius causaj unus est ef-

fectus; hoc est quod omnes lucidae essent eiusdem na-

turae, et nebulosae alterius naturae; virtus dico, pih e men

distributa, hoc est in stellis inaequalibus magis et minus

secundum earum qualitatem et quantitatem, et altrettanto,

idest, in stellis aequalibus aequaliter. Et probat quod di-

versae sunt naturae in stellis, quia in mundo sunt diversi

effectus, quos oportet provenire a diversis causis, qua?

sunt principia formalia * rerum quas producunt; et nos

videmus in mundo esse diversos effectus qui non seque-

rentur a raro et denso, quia facerent solum duos ; et sic

sequeretur quod omnia principia formalia * (*) essent nulla

praeter unum, scilicet rarum et densum. Dicit ergo: virtu

(') E. sequcrelur quod omncs. ('') t, apparere. (') 4, simpliciler.

(') Le parolc fra i due asterischi son supplitc dagli allri Ire Codici.



350 COMENTUM PARADISI

diverse convegnon esser fruUi, idest, elTeclus, di principii

formali, idest, de principiis diversis causarum formalium,

e qiiei, scilicet, principia, seguilerieno dislrulli a lua ra-

gion, idest, secundum rationera quam fecisti de raro et

denso, fuor cWiino, idest, praeter unum principium, sci-

licet rarum et densum. Nec dicas quod autor hic lo-

quatur de Deo, sicut multi ignoranter dixerunt, quia de

Deo diceret verum autor, sicut infra patebit in solu-

tione (^) qusestionis. Sed hic nota quod ratio quam facit

liic autor, non videtur procedere quia non est simile de

aliis stellis et luna, quia omnes steliae illuminantur a

sole secundum totum preeter hinam : est enim una pars

lunse aliquanto rarior altera; unde est hic altius repe-

tendum, quod omnes stellae recipiunt lumen a sole, sed

tamen in receptione luminis est difierentia secundum

diversitatem nobilitatis naturae. Quaedam enim sunt pu-

rissimse et nobilissimae dyaphanitatis, ita quod lumen sta-

tim penetrat totum corpus stellae, et totum corpus fit

lucidum puro lumine tam ex parte quae nos respicit,

quam ex parte versa ad solem; et lumen talium stella-

rum non declinat in aliquo a candore, sicut patet in Jove

et aliquibus aliis. Quaedam autem licet statim penetren-

tur lumine, tamen, quia corpus earum non est ita no-

bile, lumen declinat ad ruborem, sicut est manifestum

in Marte. In quibusdam autem lumen declinat ad obscu-

ritatem sicut in Saturno: in quibusdam ad colorem la-

cteum, sicut in Gallasia: et in quibusdam ad pallorem

sicut in Venere; sed tamen in omnibus istis est tanta

pervietas (^) quod statim in receptione luminis totum cor-

pus stellae illuminatur secundum totam superficiem, pro-

funditatem et altitudinem ex omni parte. Luna autem

licet sit corpus quintae essentiae, est tamen terrestris na-

(') i, fine i|uapstionis. (') E. puritas.
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turae, idest, noii ita purum, ideo non est in toto pervia, sed

lumen receptum diffunditur parum in interiora eius, et

non penetrat; ideo aliquando apparet ut novacula, et

cum est coniuncta soli, superficies qua? nos respicit est

tota obscura, et macula quae videtur in ea etiam quando

est plena ostendit naturam eius non esse omnino puram
et tersam : ideo corpus lunee cum sit tenebrosum de se

potest obsistere ne videamus radios solis. — Ancor. Hic

Beatrix cassata et improbata dicta opinione per unum
argumentum, improbat ipsam per aliud ostendens quod

illa raritas non est in corpore lunari. Et arguit a suffi-

cienti divisione, sic dicens : de duobus alterum est, aut

illa pars quae est rara in luna est totaliter rara ab una

parte ad aliam, aut solum penetrat usque ad certum

terminum eius. Dicit ergo proponens istam divisionem sic

:

Ancor, idest, prseterea, se raro fosse cagion di quel br^uno,

idest, illius maculae, che lu dimandi, idest, de qua tu petis

scire rationem, o questo piarieta, scilicet luna, fora st

digiuno, idest, esset ita vacuus, di sua maleria, idest, es-

set omnino rarus in parte raritatis, o queslo, scilicet pla-

neta, cangierebbe carle, idest, mutaret figuram, nel suo

volume, idest, esset rarum quantum ad partem sui, et

densum quantum ad aliam partem ; cosl come lo grasso

e 7 magro comparte un corpo, alicuius animalis, quia in

una carne pars pinguis est densa, et pars macra est rara,

quia caro est spongiosa, aperta, porosa et axungia densa.

Et facta divisione destruit C) primam partem eius tan-

quam falsam : et dicit, quod si illa pars esset totali-

ter rara sequeretur istud inauditum, quod radii solares

quando fit eclipsis solis transirent per illud rarum et

pervenirent ad nos hic inferius. Dicit ergo : se 't primo

fosse, fora manifesto nell' eclissi del sol; nam obscuratio

(') 4, describit.
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solis flt per interpositionem lunse inter nos et solem;

unde dicit, per Irasparer lo lume, scilicet, ipsius solis,

come ingesto, idest, tanquam immissum, in aUro raro,

scilicet, lunae, sicut lumen penetrat per pannum rarum.

Et concludit quoad priraam partem, et promittit se im-

pugnaturum alteram partem divisionis, dicens : questonon

e, scilicet, quod lumen solis non penetret per rarum lunae

ad nos, quia hoc videremus ad sensum quando fit ecli-

psis solis; et ideo, lo tuo parere, idest, tua opinio, fia

falsificato s'egli avvien ch'io cassi V altro, idest, si contingat

nie improbare alteram partem divisionis, scilicet, quod

rarum non pertingit nisi usque ad certum terminum

lunae. — Se. Hic Beatrix conatur destruere secundam

partem divisionis juxta promissum, dicens, quod si ra-

rum in luna pertingit solum usque ad partem densam,

tunc radii solis refrangentur et multiplicabuntur ibi, et

per consequens etiam pars rara lunae videbitur lumi-

nosa, licet non in totum, et non videbitur nubilosa. Di-

cit ergo: s' egli e che questo raro non trapassi, tunc, con~

viene esser un termine, idest, una pars densa, cla onde, idest,

a quo termino densitatis, non lassi piu passar lo suo con-

irario, scilicet, rarum ; et incli, idest, in illo termino denso,

V altrui raggio, scilicet solis, si rifonde, idest, reflectitur

ibi, et per consequens luceret in ipso raro in superficie.

Et declarat hoc per simile in speculo, dicens: cosl come

color torna per vetro, scilicet, in speculo, lo qual na-

sconde piombo diretro a se: nam speculum fit ex plumbo

et vitro applicito sibi cum una certa confectione. Sed hic

est bene notandum quod ista pars quam hic Beatrix im-

probare videtur est vera, scilicet, quod rarum est causa

macul8e(^), ut ostensum fuit supra. Nam rarum non tran-

sit totam profunditatem lunae, imo solum pertingit usque

(') E. maciil.-c iii liiiKi, ut oslensum.
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ad centrum, et radii solis profundantur (') per tantum

spatium intra corpus lunae: hinc est quod in superficie

in parte rara non faciunt luciditatem, imo potius quam-
dam umbram ; alii autem planet» quia remotiores sunt

a nobis sunt puriores, et ideo per totam suam substan-

tiam penetrantur a lumine solis a superficie in superfi-

ciem per centrum corporum suorum ; unde in qua-

cumque parte radius solis attingit eos statim implentur

lumine. Luna autem est minus pura et habet modicam
raritatem, quae solum extenditur usque centrum. — Or.

Nunc Beatrix vult improbare instantiam sive solutionem,

quae posset fieri contra argumentum suum; quia poterat

dicere autor et vere, quod radius solis tantum profun-

datur intra ipsum corpus lunae, quod propter nimiam

elongationem et remotionem apparet nebulosus in su-

perficie lunae. Tangit ergo Beatrix primo istam instan-

tiam, dicens: Or dirai tu, scilicet, contra rationem meam,
che 'l raggio, scilicet, solis reflexus, si dimoslra telro,

idest, obscurum, quivi, scilicet, in raro, piu che in altre

parti, scilicet densis, per esser rifratlo, idest, reflexus,

li piii a retro, idest, magis a longe, quia juxta centrum.

Et subdit se improbaturam istam instantiam per expe-

rientiam veram, dicens: esperienza, che suole esser fonte

ai rivi di vostre arti, quia scilicet, experientia facit ar-

tem, sicut fons rivum, puo deliberarti, idest, absolvere

te, di questa instanzia, scilicet, nunc facta, se giammai la

pruovi, idest, si velis uti ea pro declaratione tua. — Tre.

Hic Beatrix facit demonstrationem (^) suam, et vult bre-

viter (^) dicere quod distantia loci, quamvis faciat diversam

apparentiam in quantitate, sicut maiorem vel minorem,

non tamen in qualitate, scilicet, quod per distantiam loci

lux non potest apparere umbra. Et sic vult dicere quod

(') E. perfunduolur. (') {, declaralionem. (') E. e i, sententialiler.

IV. 23
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radius solis refractus in superficie corporis lunaris non

esset diversus in claritate ab illo radio qui sit refractus

intra corpus lunse prope centruni. Ad probationem au-

tem huius adducit probationem speculorum, in quibus vi-

debitur lumen eiusdem ignis, non obstante quod unum

speculum sit magis longe ab igne quam aliud. Dicit ergo:

Tu prenderai tre specchi, e rimuovi i due da le, idest, pone

a longe ante te, d' un modo, idest, sequaliter, e V allro

pitt rimosso, idest, et uno alio tertio speculo magis a

longe posito, tr' ambo li primi, idest, inter illa duo spe-

cula prlma, ritrovi gli occhi tuoi: rivolto ad essi, scilicet,

ad illa tria specula prsedicta; deinde, fa'che un lume,

sicut radius solis vel ignis, ti stea dopo 7 dosso, a (') tergo

tuo, che, idest, quod lumen, accenda, idesl, illuminet,

i tre specchi, et fac quod illud lumen, ripercosso, scilicet,

per reflexionem, rilorni a te da tutti, idest, ab omnibus

tribus speculis praedictis, benche, idest, quamvis, la vista,

idest, visio tua, pih lontana, idest, qu» respicit specu-

lum magis a longe positum, non sistenda tanto nel quanto,

idest, non videat tantum de quantitate luminis, l\ vedrai

come convien ch' egualmente risplenda, scilicet, quodlibet

trium speculorum praedictorum. Et nota hic quod istud

exemplum autoris judicio meo non convincit, imo non

facit ad propositum, quia non est simile de speculo et

corpore lunse; nam speculum non recipit lumen nisi in

superficie dyaphanali politi quod extentum est et termi-

natum; unde quia speculum habet lumen a tergo radii

non possunt penetrare, imo statim multiplicantur in su-

perficie eius; sed in corpore lunaj est secus quia radii

profunduntur usque ad centrum.

Or come ai colpi. Ista est quarta et ultima pars ge-

neralis, in qua Beatrix destructa et cassata opinione suo

(') E. idesl a tcrgo.
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modo, quae tamen reputatiir vera a magnis sapientibus,

intendit adducere veram rationem huius maculse: et primo

reddit autorem attentum offerens se ostensuram verita-

tem rei per comparationem claram ; et dicit breviter,

quod sicut sol radiis suis resolvit nivem, ita quod aqua

remanet nudata omni qualitate prima, ita ipsa rationi-

bus suis excussa nube de mente autoris inducet lucem

veram et claram. Construe sic literam: Or voglio infor-

mar le neU' intellello rimaso, scilicet, ab errore dict;ie opi-

nionis, cli litce sl vivace, idest, veritate tam efficaci, che

H tremolera, scilicet, ad instar solis, quasi dicat, lucebit

et splendebit, nel suo aspello, idest (^), inspectione et con-

sideratione illius lucis, sive veritatis, cosl come 7 subielto

della neve, idest, aqua, riman nudo, idest, spoliatum et

privatum, e dal colore e dcd freddo primai, idest, primis.

Hoc videtur dicere quia nix generatur ex vapore hu-

mido, et aliqualiter calido attracto a sole, quai tamen est

in se frigida, postea calefacta a sole resolvitur in aquam,

et sic spoliatur qualitatibus primis. Et sic patet quan-

tum comparatio sit propria ad propositum : sermo enim

theologiae recte assimilatur (^) radio solis; unde in prin-

cipio capituli sequentis vocat Beatricem solem; aqua vero

susceptibilis novoe qualitatis bene similatur menti auto-

ris. — Denlro. Hic Beatrix vult ostendere promissam ve-

ritatem, et describit ordinem sperarum, et virtutem in-

telligentiarum moventium eas. Et quia tota litera usque

in 6nem videtur fortis, ideo nota, lector, quod sicut

ostensum fuit supra realiter et vere secundum opinio-

nem excellentiorum (^), nubes in corpore luna^ est a raro

et denso; tamen poeta noster vel ad excusationem (*) alio-

rum vel ad ostentationem sui superinduxit novani opi-

(') E. scilicel, in inspectione. (') i, appropiatur.

("; E. excellentissimorum. ('; E. excilationem.
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nionem : et videtur habere istam opinionem, qiiod luna

habeat in se ex sui (') iiatura a primo datore et motore

istam maculam nubilosam, quia est vicina terra?, et ha-

bet maxime movere ista inferiora et alterare de claro

in obscurum et e converso. Et videtur dicere sententia-

Hter in longo discursu, quod primum coelum est in coe-

lestibus sicut cor in membris, et virtus primae causae est

in cffilestibus sicut virlus cordis in corporibus: et sicut

quselibet menibra habent proprias virtutes in sitibus mem-
brorum sibi determinatas, ita quodlibet coelum et quse-

libet stella in sitibus suis habent proprias virtutes; et

sicut tota multitudo refertur ad unum primum mem-
brum compositum ex motore et mobili * in animalibus,

quod est cor, ita in coelestibus tota multitudo refertur

ad unum quod est coelum primum compositum ex mo-

tore et mobili * (^). Xunc ad literam dicit Beatrix inci-

piens a primo coelo: Un corpo, scilicet, primum mobile

sive spera nona, nella cui virlute 1' esser, idest, vita, es-

sentia, cli lullo suo contento, idest, omnium sperarum in-

feriorum quje sub eo continentur, giace, idest, consistit,

si gira, idest, volvitur, clenlro dal ciel clella clivina pace,

idest, intra coelum empyreum quietum quod omnes alios

comprehendit. Et noa vult aliud dicere, nisi quod in coelo

nono virtualiter est causa omnium efTectuum qui sunt

infra ipsum, et ab ipso procedit esse omnium stellarum,

quae secundum nafuram suam recipientes desuper osten-

dunt se plus et minus lucidas. — Lo ciel. Hic describit

octavam speram, qua; virtutem receptam a nona distri-

buit in suas stellas et speras inferiores; unde nota primo

quod primum mobile in opere natura:" est tamquam do-

minus habens totam autoritatem et amplissimam potesta-

CJ S. sua naliira.

(') Le parolp fra i due aslerischi son supplite dagli allri tre Codici.
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tem : flrmamentum est sicut vicariiis generalis in regno

qui distribuit et confert diversa ofTicia diversis magistra-

tibus; sperae planetarum sunt diversi officiales, quia Sa-

turnus disponit consilia, Mars bella. Dicit ergo: Lo ciel

seguente, idest, firmaraentura iramediate proximum illi,

c' ha tante vedule, idest, tani diversas stellas fixas, quae

dant nobis diversas influentias, parle, idest, dividit, quel-

r esser per diverse essenze, idest, per speras planetarum et

per stellas suas tamquam per diversa membra, da lui

dislinte e da lui contenute, ut dictum est. Et hic nota quod

Aristoteles posuit tantura octo coelos, scilicet septera spe-

ras planetarum et octavum Qrmamenlum; et dicit primo

coeli, quod primus orbis est principium et causa omnis

vitae. — Gli altri. Hic Beatrix describit septem orbes con-

tentos sub illo octavo, dicens: Gli altri gironi, idest, sperae

planetarum quas appellat gyrones, quia circulariter gy-

rantur, dispongono, idest, disponunt, le dislinzion che

hanno dentro da se, idest, diversas proprietates eorura,

quia Saturnus est frigidus et siccus, Juppiter calidus et

humidus et ita de aliis, a lor fini e lor semenze, idest,

ad certum finem et certam operationem; nam planetae

serainant hic inferius varios fructus seraper et effectus,

per varie di/ferenze, idest, differenter et diversiraode; ideo

subdit: questi organi del mondo, idest, sperae planetarura

taraquam naturalia instruraenta suorum raotorura, cosl

vanno, come tu vedi omai, di grado in grado, secundum

ordinem astrologorum, quera autor sequitur: Plato ta-

men et Aristoteles posuerunt solem iramediate supra lu-

nam, che prendono di su, scilicet, a nona spera, mediante

octava, e fanno di sotto, idest, operantur in raundo in-

fluentias suas in istis alterabilibus. — Riguarda. Hic Bea-

trix praetacto ordine sperarura, describit ordinera intel-

ligentiarura, quia quot sunt intelligentiae, tot sunt orbes.

Et prirao reddit auditorera attentum ad dicenda, com-
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mendans ordinem datum_, et dicens(^): Riguarda bene

a me sl com' io vado, idest, qualiter gradatim et strictini

procedo, al ver che tu desiri, idest, ad investigandani

veritateni quam scire desideras. Et subdit quod ita in-

telligentia operatur virtutem mediante organo coeli f),

sicut faber artem mediante malleo instrumento suo;

unde dicit : lo moto e la virtii de' santi giri, idest, cce-

lorum prtedictorum, convien che spiri, idest manet et

procedat, da' beali moto7'i, idest, ab intelligentiis ange-

licis, come l' arte, supple, spirat, del fabro nel marlello.

— E'l ciel. Hic Beatrix in speciali describit intelligen-

tiam moventem coeluni stellarum (^) et eius virtutem,

dicens : E 7 ciel, idest, firmamentum, cui tanti lumi,

idest, stellae luminosa?, fanno bello, quia sidera sunt pul-

cerrima ornamenta coeli, prende l' image, idest, ima-

ginem, scilicet, impressionem et virtutem, e fassene

suggello, quia more sigilli imprimit in inferiora, dalla

mente profonda, idest, intelligentia movente, che volve lui,

idest, movet. Et declarat quod dixit per nobilem et pro-

priam comparationem , dicens, quod talis intelligentia

operatur in orbe sicut anima in corpore; et quia sen-

tentia clara est, ideo ordina solum literam sic: e la in-

telligenza, scilicet, motor istius octava; sperae, girando se

sopra sua unitate, idest, supra speram, in qua unita est,

vel supra se unam, quia se in se regyrat, spiega sua

bontate, idest, explicat suam virtutem, mottiplicata per

le slelle, idest, per speras et stellas, quaj sunt organa

sua, cosl come l' alma, idest, anima ratioiialis, si risolve

a diverse potenzie, sicut visui, auditui etc, dentro a vo-

stra polve, idest, carnem, per membra di/ferenti. Et hic

nota bene quod nmltiplicitas organorum causatur in ani-

malibus a multiplicitate potestatum anim^B : unde nisi

(') li. et dicit. () E. coolesti. ('j 4 e E. slcllaluni.



CAXTLS SECIXDUS. 359

anima esset motor compositus ex multis virtutibus et

potestatibus naturalibus, non esset diversitas partium cor-

poris in forma et figura: ideo unicuique potestati suura

proprium respondet organum, sicut bene dictum est de

oculo in capitulo primo praecedenti. Et dicit: e confor-

male, sicut videmus manifeste in manu, quse est orga-

num, cui natura dedit multos et diversos digitos, ut

faceret multas operationes secundum diversas conceptio-

nes intellectus; imo natura in occultis mirabiliter hoc

facit, quia membrum virile in homine optime conforma-

tur et correspondet matrici mulieris in generatione. To-

tam machinam corporis humani pulcre describit Tullius

secundo de natura Deorum. — Virtu. Hic Beatrix tangit

breviter et colligit virtutes intelligentiarum, sperarum,

planetarum, dicens: Virlu diversa, scilicet, aliorum se-

ptem raotorum, fa diversa lega, idest, colligationem et

operationem, col prezioso corpo, scilicet, cum planeta

suo, ch' ella avviva, idest, quod corpus ipsa virtus vivi-

flcat; et videtur loqui secundum opinionem Platonis, qui

voluit quod astra essent animata, vel respexit solum ad

similitudinem quam fecerat de anima; unde (') adducit

aliara comparationem de anima, dicens : nel quale, scili-

cet corpore, si lega, idest, ligatur, sl come vita in voi,

idest, sicut anima in vobis hominibus ligatur cum cor-

pore; unde subdit: la virtu mista, idest, virlus motoris

juncta cum planeta suo, luce per lo corpo, sicut lunae

vel alterius planetse: et hoc refert ad primara causara,

dicens : per la natura lieta onde deriva, idest, propter na-

turam naturanteni qu® Deus est, qui est primus mo-

for. — Da essa. Hic ultimo Beatrix concludit principale

propositura, dicens: Cio che par differente da luce a luce,

idest, quicquid facit dilTerentiara et diversitatem in uni-

{') E. unde dicit adducendo aliam comparalionem de anima sic : nel qiiale.
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verso, vien da essa, scllicet, natura naturante, quae Deus

est, non da denso e raro, sicut tu opinabarls: densum

est cuius partes suut propinqua?, et earuni quantitas est

parva ; e coatrario est in raro, quia rarum est cuius

partes distant, quia in maioreni quantitatem dilatantur;

unde dicit: essa, scilicet, natura naturans, e formal prin-

cipio; et hic nota quod principia formalia sunt multi-

plicia: primum est prima virtus primi moventis; deinde

virtutes niotorum coelestium et ipsorum ca>Iorum mo-

torum ; deinde sunt virtutes animales, sicut anima est

ibrma corporis; deinde virtutes corporales. Unde dicit de

ipsa prima virtute, che produce il turbo e 7 chiaro, idest,

turbidum et lucidum, conforme a sua bonlate, idest, con-

veniens saae virtuti: prima enim virtus, quae est motoris

primi qui est principium totius universitalis, est virtus

formalis, qua; informat omnes alias; et omnes formse

qu» fiunt in materia sunt quaedam imagines eius. Et hic

ultimo nota quod Dantes non videtur concludere nisi

quod macula in luna procedit a primaria causa univer-

sali, lamen non assignat aliquam causam particularem

quae est a raro et denso. Aliqui tamen dicunt quod est

a forma speciQca, sicut videmus aliquando quod in aliquo

lapide apparet certa umbra.
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CANTUS TERTIUS, in quo movetur qumstio et declaratur ve-

ritas, utrum illce ammce quce sunt inferiores velleiit feliciorem

gradum.

\^LEi. sol che pria cVamor mi scaldb il petto. Post-

quani in superiori capitulo proxime praecedenti Dantes

tractavit et determinavit de corpore lun« et signis quae

apparent in eo, nunc subsequenter (') in isto tertio ca-

pitulo agit et tractat de aniniabus beatificatis v^) in ipsa

gratia virginitatis. Et praesens capitulum potest breviter

dividi in quatuor partes generales; in quarum prinia

poeta describit in generali formam et imaginem dicta-

runi animarum per comparationem. In secunda alloqui-

tur in speciali unam animam modernam, quaj fuit in-

signita titulo magnae castitatis et honestatis, ibi: Et io

air ombra. In tertia movet unam qusestionem circa con-

tenlationem animi beatifici, ibi: Ma dimmi: voi. In quarta

et ultima dicta umbra prosequitur narrationem inchoa-

tam de se ad pelitionem autoris (^), et expUcat aUam
animam illustrem dotatam rairifice laude (*) pudicitise,

ibi: Ma sl com' egli avvien. Ad primam veniens dico, quod

in prima parte poeta describit in generali formam et

imaginem animarum apparentium in corpore lunae, quae

inclinat muHeres sua iufluentia ad virginitatem ; unde

VirgiHus : Casta fave Lucina etc. Sed primo praemittit

continuationem ad praecedentia, dicens : Quel sol, sciUcet,

Beatrix, quam bene appellat solem ; nam si Dantes vo-

cavit aliquando Virgilium poetam paganum solem illu-

minantem mentem eius circa naturalia et moralia, quanto

(') 4, consequenter. (-) S. bealificis.

(') E. auloris qui explicat. (') E. laudibus.
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melius vocat Beatricem solem illuminantem mentem eius

circa divina; che pria mi scaldo il pello d'amore, idest,

qute primo amoravit cor meum carnaliter, deinde men-
taliter, sicut saepe ostensum est in principio inferni et

in fine purgatorii, m' avea scoperlo il dolce aspello, idest,

manifestaverat mihi gratam inspectionem circa maculam
lunae, di bella veritd, bene dicit, quia pulcra subtiliter

dixit circa istam materiam ad elucidandam veritatem,

provando e riprovando, idest, arguens pro et contra, ut

patuit in praecedenti capitulo. — Et io. Hic Dantes volens

intrare novam materiam animarum flngit se fuisse abs-

tractum apparitione earum, dum pararet dicere Beatrici

quod erat factus certus de dicta veritate ; unde dicit

:

Et io levai lo capo, ubi primo tenebat visum deflxum in

Beatricem auscultans attente qua^ (') dicebat, nunc erexit

caput, piu erto, idest, altius, tanto quanto si convenne, tali

materiae, a proferir, idest, ad loquendum, per confessar

me stesso, supple, esse, corretto, scilicet, de errore meo,

si tamen error erat; nam primo habebat opinionem ve-

ram, quam tamen mutavit quia visa est sibi erronea,

e certo, idest, certioratum et declaratum de dicta veri-

tate; sed retractus est a confessione sua, unde dicit: ma
visione, scilicet, umbrarum, de quibus statim dicetur,

apparve, oculis meis, che ritenne me tanto stretto a se,

novitate rei, quia istfe sunt primae animae quas vidit in

paradiso, ideo subita apparitio rei incognitae abstulit sibi

intentionem loquendi, et dedit sibi intentionem videndi;

ideo dicit, per vedersi, scilicet, dictam visionem, che non

mi sovvenne di mia confessione, quasi dicat, recessit a

mente mea concepta confessio, ct cocpi attendere ad no-

vam apparitionem.— Quali. Nunc poeta describit formam

et imaginem ipsarum umbrarum per comparationem

(') E. ca qua".
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pulcram et congruam. Et quia litera est fortis est scien-

dum, quod autor vult dicere sententialiter in effectu quod

ipse vidit aspectus iilarum umbrarum in ea forma qua

videre solemus imagines facierum nostrarum in lucido

speculo, vel in aqua clara; quia sicut patet talis imago

videtur parvula, et debiliter videtur a nobis, ita a simili

autor vult dicere quod illae animie cum paucissima sub-

stantia ostenderunt se speculationi suffi. Construe et

expone literam sic, qute est intricata multum: Vid' io,

ego Dantes vidi cum oculo mentis, piu facce, scilicet,

duas, quia de duabus faciet (") specialem mentionem,

proiile a parlar, scilicet mihi, quia erant in eadem causa

et parte, tali quali le postiUe de' nostri visi, idest, ima-

gines nostrorum vultuum, tornan, scilicet, per refractio-

nera, per vetri trasparenti e tersi, idest, lucida et polita,

quia si essent fuscata vei maculata non ita apparerent,

ovver per acque nitide e Ircmquille, idest, mundas et quie-

tas et non magnas sine fundo; unde dicit: non sl pro-

fonde ch' i fondi sian persi, idest, perditi, quia tunc non

appareret (^) imago respicientis in aqua ; debili sl, idest,

in tantum debilia revertuntur, che perla, idest, marga-

rita candida, in bianca fronle, supple, existens unius pul-

crae albae dominae, non vien men forte, idest fortiter, alle

nostre pupille, idest, ad nostrum visum; quasi dicat: perla

alba in alba fronte venit debiliter ad oculos nostros, sed

non (^) tamen debilius quam imago nostra repraesentata

in vitro, vel aqua, vel alio corpore transparente. Et hic

nota quod margaritse meliores veniunt ex India; multte

tamen inveniuntur in mari anglico; unde Ca'sar cupidus

margaritarum transivit in Britanniam, ut dicit Svetonius.

Et conchae juvenes habent meliores margaritas, et ha-

(') 4, facit.

C) S. e 4, non apparet.— E. non apparerciit imagines icspicienliuni in aqua.

(") S. non tam debilius. — i, Don lantum dehilius.
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bent colorem velut si parva lux peiietraret in multum

album, ideo nitent cum tamen sint albae; ideo bene au-

tor assimilavit lunam margaritse in praecedenti capitulo.

— Perch' io. Hic Dantes ostendit quid secutum est sibi

ex huiusmodi visione. Et dicit breviter, quod ex hoc

ipse incurrit errorera contrarium errori Narcissi: Nar-

cissus enim credidit suam imaginem apparentem in fonte

esse veram substantiam ; et Dantes nunc e contra cre-

debat substantias veras, qua: appaiebant in luna, esse

imagines rerum repraesentatarum in ea. Et ad plenam

intelligentiam istius literae est primo sciendum quod Thi-

resias olim faraosissimus augur in civitate Thebarum in

vila visus est dare vera responsa petentibus circa fu-

tura, ut patet per Statium in IV et in X Thebaidos, et

post mortem similiter; unde Homerus XI Odysseai in-

ducit Thiresiam in inferno cura aureo sceptro in manu
apparentem Ulyxi praedicere (') sibi multa de periculis,

laboribus et morte eius. Igitur primum vaticinium Thi-

resiae fuit de Narcisso, qui natusf) in Grajcia, puer mire

formosus, de quo mater nomine Liriope consuluit illum,

utrum filius esset victurus usque ad tempora senectutis:

qui respondit quod sic si non cognosceret se ipsum. Re-

sponsio visa est vana et risu digna; tamen eventus pro-

bavit veritatem rei. Nam Narcissus factus juvenis sexde-

cim aiinorum magno studio dabat operam venationi (^)

:

accidit ergo semel quod [^) Narcissus fessus calore et

labore pervenit ad fontem lucidissimum ('') in loco amoe-

nissimo, et inclinans se ad undam fontis ad sedandam

sitim invasus est ab alia siti peiore; quoniam, visa ima-

gine sua pulcerrima in aqua, putans esse rem verara

non umbrara, captus est amore sui, et coepit mirari ocu-

los suos qui videbantur duo sidera, capillos aureos, qui

E. ct pradicere. (') E. nalus est in. (') E. venationibus.

(') E. quod ipse Narcissus. (') E. lucidum.
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videbantur raclii solis, et ruborem faciei mixtum cum
candore; et breviter, singula membra pulcra velut mu-
lier in speculo. Deinde abiectis vestibus nudus intravit

aquam, volens amplexari et osculari umbram: sed bra-

chia nuda reducebat ad pectus ; et sic saepe faciens sta-

bat illusus sine cibo, potu et somno, nec satiabatur vi-

dere suam fallacem formam, et conquerebatur secum

quod nec maria, nec montes, nec muri clausis portis, sed

parva aqua ('). Tandeni Narcissus (^) coepit resolvi velut

cera ad ignem et bruma ad solem; et conversus est in

florem sui nominis, qui est albus rubens in medio, ut

dicit Ovidius III Maioris. Hoc viso, videamus breviter quid

sibi vult ista jocunda fabula, et quis est iste Narcissus

:

certe est juvenis vanus, vagus ^^), qui more pavonis glo-

riatur et delectatur mirabili forma sua et sibi placet; et

sic captus amore sui credit videre in se rem veram non

umbram, cum tamen potius e contra pulcritudo corpo-

ris sit umbra quae vanescit inter oculos ipsorum miran-

tium et laudantium : ideo bene vertitur in florem, qui

cito marcescit ad modicam febriculam et parvam adver-

sitatem; et si forte duret aliquandiu, senectus sibi non

parcit. Sicut ergo nil gratius, ita nil brevius forma. Et

certe omnis terra habet suos Narcissos, nec est diu quod

vidi unum recte talem, qui florem suffi formae stultius

et infelicius perdidit quam Narcissus, acerba et infami

morte. Nunc ad literam dicit autor: PercKio corsi den-

tro air error contrario a quel, scilicet, errori, ch' accese

amor tra l' uomo, scilicet, Narcissum; est autem Narcis-

sus flos pulcer, qui latine vocatur lilium album; e'l fonte,

quem vocavit alibi speculum Narcissi. — Subilo. Hic au-

(') I Ire Codici leggono tutti come la stampa. L' Estense ba in margine:

« Per dichiarare questo senso sospeso si reca qui il luogo di OTidio a cui il no-

slro aulore accenna: .... iwc nos mare separat inyens, .Vec via, nec montes, nec

clausis mfsnia portis, Exigua prohibemur aqiia. n

(') E. iSarcissus ipse coepit soUi Tclut. (') E. et vagus.
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tor oslendit, quid fecerit ad toUendum errorem suum,

quia retrollexit se a tergo putans videre homines, quo-

rum imagines apparerent (^) in corpore lunae; sed nihil

videns recurrit ad Beatricem pro succursu. Unde dicit:

Subito lorsi gli occhi, idest, retroverti visum, per veder

di cui fosser, scihcet, illffi facies, s\ com' io m' accorsi di

lor, idest, quam cito perpendi de illis umbris, stimando,

idest, imaginans, quelle, scilicet, facies esse, specchiati

sembianti, idest, imagines rerum reprsesentatarum in cor-

pore luna3 tamquam in speculo, e vidi nulla, idest, nihil

de eo quod credebam, e ritorsili avanti, idest, reduxi ad

statum primum versus Beatricem, dritti nel lume della

dolce guida, idest, Beatricem kiminosam dulciter ducen-

tem me per coehim sicut sol, ut dictum est in principio

capituli, che ardea, scilicet amore, ncgli occhi santi, idest,

in sancta contemplatione, sorridendo, scilicet, de errore

siniplicitatis mea?; direxit autem oculos in Beatricem,

cum magna admiratione, quasi dicens tacite : ah ! sancte

Deus, quid est hoc ?— Non. Hic Dantes ostendit quo-

modo Beatrix removerit errorem suum, et direxit in co-

gnitionem verae rei ; unde dicit : et illa Beatrix, mi disse

appresso, idest, conlinuo, non li meravigliar perch'io sor-

rida, idest, irrideam, il tuo imeril coto, idest, tuam va-

nam cogitationem ad modum pueri, che non fida, idest,

quiB cogilatio non Gdenter ponit, il pc', idest, affectionem,

sopra 7 vero, idest, rem veram, ma te rivolvi, scilicet,

retro, a voto, idest, frustra, in vanum, come suoli, idest,

sicut soles alias te vertere in terra. Et ecce veritatem:

cio che lu vedi son vere sustatizie, idest, anima^ rationa-

les, non idolum Narcissi, qui relegate, idest, confinata? in

ista inQma parte lunae, per manco di volo, idest, propter

defectum voti, quod perfecte non adimpleverunt (^), sicut

(') {, apparcnl. (^) i, adimplcriint.
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postea dicetur; perb parla con esse, scilicet, animabus,

et odi e crecU, quicquid dicent (^) tibi, quia non possunt

mentiri; unde dicit: che la verace luce, scilicet, divina,

che le appaga, idest, contentat, tion lascia lor lorcer li

pedi, idest, amorem et affectionem, da se, idest, ab ipsa

luce, quae est veritas.

Et io air ombra. Ista est secunda pars generalis, in

qua Dantes in speciali agit et tractat de una anima il-

larum animarum contraria Narcisso famosa tempore suo.

Ad cuius cognitionem oportet primo prfescire, quod ista

est Picharda pulcerrima pudicissima, de qua facta est ex-

pressa praedictio Purgatorii capitulo XXIV, quse sponte

et ex certa scientia devoverat suam Christo virginitatem

cum jam esset adulta in monasterio sanctse Clarse de FIo-

rentia. Sed frater eius dominus Cursius de Donatis, miles

famosissimus, cum suis ipsam violenter traxit de loco,

cum despondisset eam viro saeculari, scilicet cuidam

Roselino de nobilibus de la Tosa. Picharda perseverans

in suo sancto proposito, devotissime suppiicavit Deo, ut

incurreret mortem vel inflrmitatem, per quam posset

servare inviolatam suam virginitatem: et continuo gra-

vis morbus invasit carnem eius, quo illa moriens trans^

ivit ad meliorem sponsum. Et recte ista juvencula tusca

fecit, sicut olim adolescens tuscus nomine Spurinna, qui

cum ob elegantiam sua^ forma^ multis viris suspectus

redderetur, suam formosam faciem unguibus exaravit et

deformavit. Nunc ad literam, autor apparat se ad loquen-

dum dictae umbree, dicens : Et io drizzaimi all' ombra,

idest, animai, che parea pih vaga di ragionar, quia co-

gnoverat eum in vila, et erat de patria sua, c cominciai,

supple, loqui, quasi com' uom cui troppa voglia smaga,

idest, quera ardens desiderium alterat : videbat enim

(') li. dicetur.
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illam avidam loquendi secum, et ipse volebat servare

praeceptum Beatricis. — O ben. Xunc Dantes ponit ora-

tionem suam ad Picliardam, in qua facit exordium cum
petitione peteas de nomine et conditione; unde dicit cum
gratulatione : O ben creato spirito, quia ad beatitudinem

destinate, che ai rai di vita eterna, idest, ad radios di-

vinse gratiae, senti la dolcezza, idest, dulcem fruitionem

felicitatis aeternae, che non gustata non s' intende mai ; no-

tanter dicit, quia non novit mellis dulcedinem qui mel

non gustavit; hinc est quod volupfates sensibiles plus

delectant nos quara virtus vel felicitas; ideo Paulus qui

gustaverat de ista dulcedine, dicebat: cupio dissolvi et

esse cum Christo; grazioso mi fia, idest, erit mihi ad gra-

tiam singularem, se mi contenti del nome tuo, ut reco-

gnoscam te, quia videris recognoscere me, e della vo-

stra sorte, quia audiverat quod erant relegatae in loco

inferiori ex defectu voti. — Ond' etla. Hic autor ponit re-

sponsionem Pichardae ad se, quae primo praemittit exor-

dium, deinde narrationem eius. Unde continuans (') dicit

poeta: Ond' ella, scilicet Picharda, /^/^OM/a e conocchiri-

denti, respondit libenter sub hac forraa tangens causam

suae justae responsionis ad (^l justam petitionem : la no-

stra carita, scilicet, beatorum, non serra porte, idest, non

obturat aures, a giusta voglia, et ecce causam, se non

come quella, scilicet, caritas divina, che vuole tutta sua

corte, idest, voluntatem omnium beatorum, simife a se,

sicut, ipsa Picharda fuerat experta in se ipsa in vita

mortali, quia justa precatio sua fuerat exaudita super

voto continentise, ut jam dictum est. Et describit se ab

habitu, virtute et nomine suo, dicens : io fui nel mondo,

scilicet, mortali, vergine. Ad quod nota quod virginitas

est habitus electivus integritatis corporis observandae per

(') S., E. e i, Unde continuative dicil. (') E. ad suam justam.
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totam vitam; unde virgo est quae sancta est corpore et

spiritu, ut ait apostolus. Nota etiam quod virginitas nobilis

condilio semper fuit in pretio etiam ante cultnm christia-

nae religionis, sicut patuit in Orithya regina Amazonum et

in virginibus vestalibus, sorella, idest, soror (') monacha
monialis; et deberes recognoscere (^) me licet sim pul-

crior in vita ista, quam me videris in vestra mundana;

unde: e se la menle tua ben mi riguarda, idest, si bene

revocas ad memoriam, non mi ti celerd l' esser piu bella.

Et hic nota quod de Picharda pulcerrima recte potuit

dici illud VirgiUi : Gralior el pulcro veniens e corpore

virtus. Quamvis enim Seneca dicat, quod sibi videatur

errasse Virgih'us, non video quare, quia non dixit quod

virtus sit maior vel perfectior in pulcro corpore, sed

gratior judicio videntium. Si enim pulcra sit pudica ma-
gis laudatur et magis est grata videntibus, h'cet forma

non sit res invidiosa, imo ssepius damnosa, ut patuit in

Helena, Paride et Csesare, ma ricognoscerai ch' io son

Piccarda, quam tu novisti in vita, et de qua tu petisti

fratrem meum Foresium in purgatorio. Et tangit sor-

tem, dicens : che posta qui, scihcet, in corpore hinae, con

questi altri beati, scilicet, virginibus, beata son nella spera

piii tarda, scihcet, lunae. Ad quod est sciendum quod

unusquisque planeta consumit plus vel minus temporis

in suo cursu secundum maioritatem vel minoritatem

circulorum eorumdem; quia, sciHcet, circulus unius est

maior circulo alterius, quoniam, ut testatur Macrobius,

omnes planetae sequahter moventur; nam ita cito transit

luna unum stadium de circulo suo sicut sol unum de

suo ; ideo luna videtur velocior in motu suo cum tamen

non sit. Sed hic spera lunai appellatur tarda, idest parva,

quia describit minorem circulum ; vel dicitur tarda quia

{') E. soror nionialis. ;') l, cognoscere me.

IV. 24
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est remotior a primo mobili et viciiiior terrcB, quse est

immobiiis et gravis, vel quia facit tardos. — Li noslri.

Hic C) Picliarda respondet quaestioni tacitse, quia eiiim

Dantes poterat petere: quomodo nonne tristamini vos

esse ia bassiori loco parvioris planetfe? Respondet Pi-

charda, quod potius la^tantur. Dicit ergo: Li noslri af-

fetli, idest, affectiones, clie sono infiammali solo nel piacere

dello Spirilo sanlo, formali del suo ordine lelizian, idest,

Isetantur. Et subdit Picharda declarans illud quod dixe-

rat supra, scilicet quod erant hic relegatae ex defectu

voti, quod dictum videbatur obscurum, quia non appa-

rebat si sponte neglexerant votum, vel utrum in totum,

vel pro parte, ideo dicit: ergo, e quesla sorle, scilicet,

loci, che par giit cotanto, quia nulla est inferior, pero

n' e data, ab ordine divinse justitia?, perc/ise // nostri voti,

scilicet (^) continentia*, quae feceramus in niundo, fur

neglelti e voli, idest, vacua et non adimpleta, in alcun

canto, idest, in aliqua parte sui, sicut plene declaratur

in capitulo sequenti. Et non intellige, lector, quod ista

simpliciter intelligat se esse positam in corpore lunai ex

defectu voti, sicut quidam falso exponunt; nam omnes

sanctaj virgines sunt in luna, sicut potes videre in beata

Clara, quae est in eadem spera, et tamen non neglexit

votum, imo perseverantissime servavit. Sicut enim sol

qui est pater caloris facit viros sapientes, ita luna mater

humoris facit mulieres honestas. Sed vult dicere ista

virgo quod est posita in inQma parte lunaj, quia non

solverat integre debitum voli, sicut jam dictum est.

—

Ond'io. Hic autor excusat se ab eo quod non cito re-

cognoviteam propter excellentiam luminis, dicens: Ond'io

a lei, supple, dixi illi Picharda? lam pulcre locjuenti: non

(') £. nic pocla ponit responsionem illius Picbardae cuidam tacit% quaestioni,

quia enini.

(') ii. scilicel vola cojilincnlia".
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so che divino, idest, aliquid magnum ineffabile, che vi Ira-

mula da' priini conceUi, idest, removet vos a prima co-

gnitione liominum, lisplende nei mirabiU aspetli vostri,

qui sunt plus quam iiumani; pero non fui feslino a ri-

membrar, idest, velox ad refigurandum te, ma cio che tu

mi dici, de te, scilicet, quod fuisti in mundo virgo mo-
nialis pulcra, pudica, or m' aiula, idest, adiuvat me ad

recognoscendum te, si che m' e piu latino, idest, facilius,

raffujurar, scilicet, te..

Ma dimmi. Ista est tertia pars generalis, in qua Dantes

discutit unara quaestionem, quae oritur ex verbis dictse

Pichardae, scilicet, utrum desiderent alliorem locum, idest,

maiorem gradum beatitudinis. Petit ergo: Ma dimmi,

idest, sed dic mihi rogo: voi, c/ie siete qui felici, in ista

inGma parte lunaj, desiderale voi piu allo loco, sicut juxta

sanctam Claram, quae sedet altius in isto eodem corpore

lunae, ut dicitur paulo post, per piu vedere, idest, pro-

fundius de divinitate, in qua est tota felicilas, e per pih

farvi amici? quia amiciores regi sunt viciniores sibi, et

plus sciunt secreta sua. Et apparat ipsam Pichardam

ad respondendum (') cum laBtitia, dicens: et illa Picharda,

sorrise pria un poco, de siniplicitafe quaerentis, con quelle

allre ombre, quia non solum Constantia, sed etiam multae

aliae virgines erant ibi in pari gradu ; da indi mi rispose

tanto lieta, non sicut mundana mulier, quae naturaliter

invidet pulcritudini alterius, et alterius ornamenta me-
liora 1^^) et cariora appetit, ch' arder parea d' amor, scilicet,

caritatis perfectae, nel primo foco, scilicet, Deo; unde

alibi in isto libro figurat Deum in circulo igneo: vel di-

catur,' nel primo foco, idesf, in corpore lunae, nam omnia

corpora coelestia appellantur ignea. Unde Virgilius: Vos

ceterni ignes: et Heraclitus dicebat quod omnes Dii erant

(') E. responsioncin. {') J, niundana Pl cariora.
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ex igne, sicut refert Tuilius primo de Natura Deorum;

et Augustiiius VII de Civitate Dei circa principium. Modo

omnes planetae erant Dii apud gentiles antiquos, ut di-

cetur capitulo sequenti. — Frale. Nunc Picliarda respon-

det perfecte ad quaesitum, et dicit quod omnes beati con-

tentantur sorte sua, nec plus desiderant quam habeant;

et principium et fundamentum huius est caritas. Dicit

ergo: Virlu di carild, quae cum sit magna in via maior

est in patria; nam Gdes et spes cessant ibi, sed caritas

crescit; che fa volerne sol quel ch'avemo, et semper ha-

bebimus, e d' allro non ci asseta, idest, et non facit no-

bis desiderium maioris glorise. Ideo bene dicit Augusti-

nus: exultant omnes in propriis niansionibus; dispar

gloria sed communis leetitia omnium
;

quiela la noslra

volunld, idest, contentat. Simile est de vasis differentibus

in terra, quia minus vas non potest plus capere de aqua,

et ita anima in coelo non est capax maioris gloriae, nec

potest plus appetere. — Se. Hic Picharda probat dictum

suum, quia si non esset sic sequeretur nimis absurdum

inconveniens. Unde dicit : Se desiassimo esser piu superne,

idest, superiores in gloria, gli noslri desiri foran, idest,

essent, discordi dal voler di colui, idest, Dei, che qui ne

cerne, idest, deputat nos quemlibet in ordine suo. Hoc

autem est impossibile, unde dicit, che, idest, quod de-

siderare superius, vedrai non capere, idest, non habere

locum, m questi giri, idest, speris coilestibus, s' essere in

caritale e qui necesse, si, pro quia, quia sic est de neces-

sitate, e se la sua natura ben rimiri, quia caritas diver-

sitatem animarum consolidat in unionem, ita quod cessat

omnis discordia, anzi, imo potius e contra, e formale,

principium, ad esto healg esse, idest, ad istum statum

beatitudinis omnium bonorum aggregatione perfectum,

lenersi dentro alla divina voglia, idest, conformare nos

voluntati divinse, qua; est prima et summa causa, per-
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ch'una fansi nostre voglie, una C) unitate concordiae. Bene

ergo dicit Boetius in libro de regulis fidei, quod sancti

in illa gloria erunt astricti tanto caritalis afTectu, ut mi-

nimus in maximo gloriam suam in tantum esse gaude-

bit, ac si tantum ipsemet oblineret. Quid mirum? cum
Deus summa caritas, summa sapientia in ipsis sit, et ipsi

in Deo. In ipso siquidem regno habebunt Deum ipsum

praemiuni, quem perpetuo facie ad faciem contemplabun-

tur; et quae nunc per speculum in «nigmate imaginanlur

divina secreta, tunc plenitudine scienlia; comprebendent.

Et concludit Boetius: Erubescant igitur Machomitse qui

muiierculas et miri saporis carnes delicias bestiales ter-

renas non coelestes, corporis non animai resurrectionera

promittunt. — Sl che. llic Picharda addit ad pra>dicta,

quod ista concors et unita voluntas non solum est inter

eos in illa spera inferiori iunse, sed etiam inler omnes

per speras superiores. Unde dicit: Sl che come noi sem

di soglia in soglia, idest, de gradu in gradum,per queslo

regno, idest, per omnes speras coelorum, ;«ace a luUo il

regno, idest, omnibus regnicolis bealis, come al re, sci-

licet, aeterno, che'n suo voler ne 'nvoglia, idest, accendit

nos et animat in suam voluntatem. Et concludit: in la

sua volunlale e noslra pace, idast, quietatio et contentatio

animi: amor enim quanto est diiTusus in pUires, tanto

est maior et perfectior, quia illi plures referuntur ad

unum, scilicet Deum; unde dicit: ella, scilicet voluntas

divina, e quel mare, scilicet, magnum, al qual lullo si

muove cib ch' ella cria, ex nihilo sicut angeli et animai ra-

lionales, e che nalura face, idest, producit per genera-

tionem. Et hic nola quantum similitudo maris sit pro-

pria: sicut enim omnes aquse habent ortum a mari, et

reverluntur ad iliud et mare non redundat; ita omnia

(') i, iJest, una.
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tam creata quam generata sunt a Deo, et ad ipsuni in-

clinantur diversimode, sicut patuit primo capitulo liuius

Paradisi, et ideo nihil accrescit. -^ C/«rt/'o. Hic autor po-

nit effectum orationis Picharda?, sciUcet, quia ipse cer-

tioratus est de dubio suo. Unde dicit: Chiaro mi fii allor,

ex verbis claris Picliardae, come ogni dove, idest, omne

ubi, idest, omuis locus, in cielo e paradiso, quia Deus

in omnibus et omnes in Deo licet dispariter. Unde dicit:

e s\, idest, quamvis, la grazia del sommo bene, scilicet,

Dei, non vi piove d' un modo, idest, aequaliter.

Ma s\ com'egli avvien. Ista est quarta et ultima pars

generalis, in qua Dantes facit quod Picharda prosequitur

narrationem inchoatam supra, et nominat aliam umbram
modernam quae pari merito est praemiata ibi secum. Et

primo prsemittit qualiter ipse contentus absolutione fe-

cerit aliam petitionem Pichardse, scilicet, quare non ad-

impleverit votum suum; et hoc per comparafionem do-

mesticam et propriam : et dicit breviter quod accidit sibi

sicut epulanti apud amicum, qui cum coaiedit de bono

elixo, ipsum laudat et petit assum. Dicit ergo: Ma s\

com' egli avvien s' itn cibo sazia, scilicet, priraus, e la gola

idest, appetitus, d' un allro rimane ancor, quia est di-

versus a primo, clie quel si chiere, idest, secundus quae-

ritur, e di qucl, scilicet, primo, si ringrazia; cosi fec'io,

quia satiatus primo cibo anima;, facta gratiarum actione,

petivi secundum, con atto e con parola, idest, signo et

verbo, per apprender da lei, idest, causa discendi ab illa

Picharda, qual fu la tela, idcst, materia quam ipsa or-

dita fuerat, onde non trasse fin al co la spola, idest, quam

incceperat et non perduxerat ad finem. Et facit conve-

nientem metaphoram, guia dicil quod non duxerat(')

spolam, idest, linguam quae texit orationem, sicut spola
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telam; et telam vocat ipsam orationem quae texitur lin-

gua. — Perfella. JVunc Dantes ponit orationem ipsius Pi-

charda^, quae prirao laudabiliter describit beatam Claram,

cuius regulam ipsa intraverat. Et ad claram intelligen-

tiani islius ^') literae est prffisciendum, quod beata Ciara

nomine et re, quia magnis virtutibus claruit, fuit con-

terranea et contemporanea beati Francisci, eius dilecta

et devota, quae in omnibus illius vestigia voluit imitari,

in paupertate, caritate, humilitate, sobrietate, puritate et

simplicitate. Ha^c namque sacratissima et clarissima virgo,

ha?reditate vendita, de pretio f) niliil reservans, totum

pauperibus erogavit ; et amorera cum paupertate con-

traxit, ut nihil praeter Deum habere vellet, nihil (') nisi

necessarium vestimentum et victum permitteret a soro-

ribus recipi. Et cum Gregorius IX vellet ipsam absol-

vere a voto tam arctse paupertatis, respondit alto animo

virgo prajclara, se velle absolvi a peccatis, non a con-

siliis Jesu Christi. Tegebat igitur tenerrimum corpu-

sculum simpla tunicula et vili palliolo: in nuda humo
saepe super sarmenta jacebat, et nodosum cilicium ex

pilis camelorum portabat, elsi aliquando mollius usa est

sacco palearum. Cum autem furor Friderici II, qui tunc

vexabat romanam ecclesiam induxisset saracenos de Nu-

ceria usque Assisium, ha3C praeclara virgo, invocata Re-

gina virginum, monasterium suum a barbarorum sae-

vilia liberavit et civitatem ab obsidione. Quadraginta

duobus auiiis haec virgo currens in stadio, tandem bra-

vium beatitudinis est adepta: cui redeunti ad patriam,

Regina angelorum magna turba virginum comitata oc-

currit, et suo suscepit in gremio: quam Alexander IV (*)

propter virtutum merita et miraculoriun magna prodi-

gia sanctorum catalogo libens adscripsit. iVunc ad lite-

(') S. huius lilers. (') 4, prelio slbi nihil.

(•) E. el nihil. (*) ¥,. quartus p.ii)a propler.
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rarn dicit poeta: illa Picharda, mi disse: perfetla vila,

scilicet, coatemplativa, et alto merito, idest, niagna opera

meritoria, inciela, idest, collocat in coelo in isto corpore

luna;, donna, sciiicet, sanclam Claram, inu su, scilicet,

ad maiorem gioriam quam me Picliardam, alla cui norma,

idest, regulam, si vesle e vela, scilicet, a monialibus, giii

nel voslro mondo, scilicet, niortali, et praecipue in Italia.

Beata namque Clara nobilis genere, virtute et sanctitate

venerabilis vldetur superare alias sanctas in vita licet

non fuerit martyr, sicut Calherina et mulla,', quae magna

raaterfamilias traxit post se tam longum ordinem vir-

ginum. Et ecce causam tinalem, perche si vegli e dorma,

in contemplatione, fin al morir, quia non qui incoepe-

rit ('), con quello sposo, scilicet, Christo; nam monialis

est sponsa Christi, et sic peius est rapere vel violare

monialera quam maritatam. Et dicit: ch' ogni voto accetta

che carila, scilicet, voventis, conforma a suo piacere. Et

sic vide quod volum factum conlra caritatera non est

servandura ; sicut si vir voveat non reddore debitum

uxori, vel non loqui proximo suo. — Dal mondo. Hic

Picharda, praemissa descriptione beala; Clara?, narrat quo-

modo intraverit regulam eius, dicens: ego Picharda, gio-

venetta, idest, puella adultaj aitatis, fuggi'mi dal mondo,

sponte, per seguirla, idest, causa sectandi vitam eius, nel

suo abilo mi chiusi, ubi prius eram soluta in saeculo ligavi

rae religioni, e promisi la via delta sua sella, cum ele-

ctione, deliberatione et proposito. Et subdit qualiter im-

peditum est votura eius, dicens: uomini poi, a mal piu

ch' a bene usi, scilicet, dominus Cursius de Donatis et

Foresius frater eius, quorum alter assuetus erat domi-

nio, alter vero gnlae, ut clare patuit capitulo Purgalorii,

fuor mi rapiron, me invitara et reclamantera, della dolce

(') E. incoepcril, seil qui perseveraveril, ro» quelln.
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chioslra; et vere claustrum dulce est et quasi unibra

paradisi in inundo; ubi SKCuIum est aniarum et infernus

viventium. Et concludit Picharda in facto suo, dicens;

e Dio si sa poi qiial mia vita fusi, quia fuit brevis in

corpore inGrmo in sancto proposito. — E qiteslo. INunc

Picharda descril)it aliam animam, qua; fuit in simili sorte

secum, licet non habuerit eumdem exitum. Et ut litera

sequens sit clarior, oportet scire, quod ha;c magna Con-

stantia fuit filia Guilelmi quondam optimi regis Siciliae;

in cuius ortu quidam Joachim Calaber spiritu prophe-

tico dotatus, pra^dixit Guilelmo flliam natam Siciliae et

Italiae desolationem futuram. Rex vaticinio stupefactus

et territus, quia ab experto credebat viro amplissimse

autoritatis, post longam meditationem volens, si posset,

avertere fatum regno, dedicavit ipsam Deo in claustro,

ut sic omnis spes viri vel fllii tolleretur. Qux cum jam-

diu sancte vixisset in otio, mortuo sanctissimo patre et

fratre eius, non extante hserede legitimo, quidam Tan-

credus Regulus de stirpe transversali susccpit regni gu-

bernaculum, et post eum Guilelmus juvenis fllius eius;

ex quo factum est, ut nobile regnum variis furiis, ut

olim, vexaretur bellis et seditionibus intestinis. Quapro-

pter decretum est pro remedio, ut Constantia traderetur

alicui magno principi, cuius potentia et opera succurre-

retur regno. Tandem cum magno labore et dolo vix ob-

tentum est, ut Constantia a religionis proposito movere-

tur('); et consentiente summo Pontifice nupsit Henrico

imperatori filio Friderici I. Et deposito virginitatis pudore,

quam perpetuam Deo voverat in vita, concepit ex viro

cum admiratione omnium, cum jam esset vetula quin-

quaginta quinque annorum. Cum autem hoc fictum

crederetur a multis, ad tollendam omnem suspicionem,

(') S. rcmoveietur.
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edicto principis factum est, appropinquante tempore par-

tus, ut nobiles matronae ex tota insula vocarentur; qui-

bus praesentibus sub tentorio apud Panormum, peperit

terribile raonstrum, scilicet Fridericum II hostem im-

placabilem ecclesiae. Unde Fridericus, quando volebat

facere solemne sacramentum, habebat de more dicere:

Per illud miraculum, quo mater mea genuit me, ego

sic faciam. Nunc ad literam dicit Picharda sic: E queslo

allro splendor, bene dicit, quia Constantia ex alto rerum

cuhiiine elTuIsit in nostro orbe occidentali, Olia regis ma-

gni, uxor maioris imperaloris: et si fuit gloriosa in ter-

ris virtute et potentia niagna, quanto magis in ccbIo?

che li si mostra dalla mia destra parte, ratione maioris

honoris, e che s' accende, idest, illuminatur et inllamma-

tur, di tiillo 7 lume della spera noslra, idest, influentia

lunse, quasi dicat quod fuit vere fllia lun?e tanto tem-

pore conlinens et servans virginitatem ; sorella fu, idesf,

monialis; et facit unani interpositionem, dicens, m/e//rfe,

tu Dantes, di se cio ch' io dico di me, quia nolens et do-

lens tracta fuit de dulci clauslro; unde dicit: e cosl le fu

tolta, sicut mihi, di capo V omhra delle sacre bende, nam

a velo vili ad pretiosum diadema, et ab aspera tunica

transivit ad purpuram regum. — .)/«. Hic Picharda nar-

rat constantiam ipsius Constanti;r, dicens: Ma poi chc

pur al mondo fu rivolta, illa virgo, conlra suo yrado,

idest, votum suum voluntarium, e contra buona usanza,

quia contra leges, decreta, et mores; ideo male cessit

sacerdotibus, non fu dal vel del cuor giaminai disciolla,

quia semper in animo retinuit habituni monasticum. Et

hic nota quod judicio meo Picliarda videlur magis excu-

sanda quam Constantia; primo, quia Constantia vetula

virurn non noverat usqiie in senectutem; ista vero ju-

vencula erat viro aplissima in florentissima patria. Se-

cundo, quia nieiitem lirmaverat diutissime in suo habitu;
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ista vero paiura fiierat ('). Tertio, quia Constantia non

habuit parenles cogentes eara sicut Picliarda, sed so-

lura sacerdotem. Quarto, quia maior sanguine debebat

maiori animo dicere, sicut dixit Susanna pravis sacer-

dolibus. Et describit ipsam a nomine proprio et partu

mirifico, dicens: quesla e la luce, idest, anima luminosa,

della yran Costanza, imperatrice romanorum, che del

secondo venlo di Soave, idest, ex Henrico V, genero il

terzo, idest, Fridericum II, e l' ullima possanza; nam Fri-

dericus II fuit potenlissimus omnium principum a Ca-

rolo Magno citra. Et hic nota quod poeta pulcre vocat

superbam potentiara et vanam gloriam mundi ventum

;

et polissime ista domus Sueviae fuit velut ventus auster

terribilis lurbans serenum aerera et faciens magnas stra-

ges, sed cito deficiens. Primus ergo ventus Suevise fuit

Fridericus I dictus Barbarussa; secundus Henricus, no-

mine quinlus; terlius Fridericus II, qui fuit ultimus

imperator de domo Sueviae. Gens enira suevorura ma-

xima bello et potentissima omnium germanorum olim

fuit, ut patuit per Jiilium Celsum, et nunc esse creditur

ut dicil Petrarcha. De duobus Fridericis qui fuerunt duo

ilumina belli pauca hic dico, quia multa (") dicta sunt

in Inferno et Purgatorio. Et concludit autor, quod Pi-

charda recessit cum cantu, dicens : cosl parlommi, illa

Picliarda de se et Constantia, e poi comincio: Ave, Maria,

canlando, talis oratio bene congruebat tali virgini, e can-

lando vanio, idest, disparuit, a simili, come per acqua

cupa cosa grave. Bene dicit, quia ista mulier pudore gra-

vis disparuit in corpore lunic frigido, humido velut aqua.

— La visla. Ilic ullimo autor liniens capitulum ostendil

quomodo converterit se ad novam materiam, dicens: La

visla mia, idest, speculatio inlellectualis, che la seguio,

C; E. fiimaral. (') E. niulla de liis dicla.
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illam Pichardam, quanto possibil fu, lioraini viventi in

carne sequi animam beatam ; vel hoc dicit quia non po-

terat amplius loqui cum Picharda cum alia restarent di-

cenda; unde dicit: poi che la perse, idest, perdidit eara

de visu. volsesi al segno di maggior disio, idest, ad de-

siderium duarum quaestionura subscriptarum, et a Bea-

trice tulta si converse, illa visio mea; ma quella folgoro

nel mio sguardo, ut accenderet intellectum meum ad C)

dubia quae disculiuntur in sequenti capitulo, sl, c/ie da

prima U viso nol sofferse, propter excellentiam luminis,

e cio 7ni fece a diniandar piu tardo, quia materia erat

ardua.

(') E. scilicet ad dubia.
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quod voluntas duplex est, ahsohita et mixta.

MNTiiA duo cibi distanti e moventi. Postquam in su-

periori capitulo proxime praecedenti Dantes tractavit et

determinavit de animabus beatiQcatis in corpore lunse

;

nunc consequenter in isto quarto capitulo discutit quK-

dam dubia orientia ex quibusdam dictis in dicto capi-

tulo. Et totum praesens capitulum potest breviter dividi

in quatuor partes generales; in quarum prima describit

suam dispositionem circa duo dubia, et proponit illa (')

dubia. In secunda solvit alterum dubiorum, '\h\: De' Se-

rafin. In tertia solvit secundum dubium, ibi: L' allra.

In quarta discutit aliam quaestionem incidentem f ) circa

dicta, et tangit novam qusestionem, ibi : Ma or. Ad pri-

mum veniens dico, quod autor describit suam disposi-

tionem interceptam pariter a duobus dubiis. Ad cuius

intelligentiam oportet primo considerare quod autor in-

tendit ostendere quomodo ipse timidus propter fulgura-

tionem Beatricis desistebat proponere quaestiones sub-

scriptas, nesciens eligere a qua inciperet; ideo volens

ostendere aquale desiderium suum prcemittit Iriplicem

comparationem pulcram(^), quarum prima est de appetitu

hominis. Dicit ergo: Libero uomo, positus ad mensam,

pria si morrla difame, si esset famelicus, che si recasse l'iin

ai denli, idest, antequam applicaret unum cibum ori suo,

ijilra duo cibi, appositos sibi eiusdem bonitatis, distanti,

idest, sequaliter remotos, e moventi, scilicet, appetitum

(') i, illa duo ilubia. C) S. incidenler. {') E. pulcerrimam.
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eius, d' un modo eguali. Et subdit alias duas compara-

tiones, quarum una se habet ordine converso ad aliam,

dicens: un agno, aninial limiduni, si si slarebbe, eodem

modo, inlra due brame, idest, fames, di fieri lupi, cum
tamen lupus sit animal ferox inimicum ipsi agno man-

sueto, igualmenle temendo, quia scilicet non magis fuge-

ret ab uno lupo quam ab alio, et sic staret aiqualiter

timidus in medio amborum: et similiter un cane, avidus

praedse, si si starcbbe intra duo dame, a^qualiter appetens,

quod non citius invaderet unam quam reliquam. Est

enim dama animal parvulum, timidum, agile, et est ge-

nus capreoli. Vult ergo dicere quod canis slaret fame-

licus in medio duorum damorum, quod neutrum attin-

geret si uterque pari modo moveret. Sed hic nota, lector,

quod mullae scrupulosse subtilitates sunt in isto capitulo;

nam primo multi mirantur de eo quod autor dicit in

prima comparatione de libero arbitrio, quia non videtur

veruni. Sed certe Aristoteles videtur hoc dicere secundo

coeli et mundi quasi circa finem ibi: similiter autem ab

exilibus et potabilibus aequaliter distante etenim hunc

quiescere necessarium est etc. Et Ovidius scribit se pa-

riter amare duas quae erant pariter formosse, pariter

cult«, pariter sibi placentes, ita quod nesciebat praepo-

nere alteram alteri. Sed ut omittam veteres, Carolus

vetus primus rex Siciliaj captus est amore duarum puel-

larum apud Neapolim, quae filiae florentini simul et semel

visae erant inter se simillimae in forma, aetate, cultu,

habitu, ita quod nesciebat facere electionem de altera

earum, quia videbatur videre unam in duabus et duas

in una : unde tandem in magna lucta mentis delibe-

raverat rapere utramque ; sed magnifice increpatus a

Guidone de Monforti laudabiliter mutato proposito ma-

ritavit et dotavit utramque egregie. Sed (iuic(iuid sit de

ista comparatione possum dicere, ad salvandam semper
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literam autoris nostri, quod ipse ponit (') hoc per modum
comparationis, non positionis \erx.— Perche. Hic autor

applicat dictas comparationes ad propositum, et dicit bre-

viter quod ipse in simili stans suspensus inter duo sua

dubia non poterat prseponere alterum ipsorum, licet

esset avldissimus qua^rendi. Unde dicit: PercWionon mi

riprendo, idest, non accuso me, ne commendo, idest, nec

laudo me, s'io sospinlo dalli mei dubbii, idest, incitatus,

impulsus a duobus dubiis subscribendis, d'un modo, idest,

aequaliter, io mi lacea, nihil dicens ("^), poi ch' era neces-

sario, scilicet, me tacere ex quo non poteram loqui;

ideo subdit: io mi tacea, scilicet cum lingua, ma il mio

disir, intrinsecum, m' era dipinto, idest, patens et appa-

rens, e'l dimandar con ello, idest, et pelitio simul cum
desiderio evplicabatur, nel viso, idest in facie, assai piii

caldo, idest, ferventius et affectuosius, che distinto per

parlar, idest, quam si ego explicassem verbis. — Fe' si.

Nunc Dantes intendit manifestare sua dubia; et primo

apparat Beatricem ad hoc per nobilem comparationem.

Ad cuius declarationem est pra-sciendum quod, sicut

scriptum est Purgatorii capitulo XXII, Daniel positus in

captivitate Nabuchodonosor regis assyriorum in Baby-

lonia, sicut habetur Danielis secundo, habuit intelligen-

tiam oranium visionum et somniorum; quo tempore rex

ipse fecit mirabile somnium
;
quod cum sui sapientes et

divinatores nescirent revocare ad memoriam eius man-

davit omnes interfici. Tunc Daniel revelavit somnium,

videlicet, quod rex viderat statuam altee staturae, cuius

caput erat ex auro, pectus et brachia ex argento, venter

et femora cx ramo, libiae ferrea; cum pedibus, sed unus

digitorum erat ferreus, alter terreus : interira lapis ve-

niens de monte sine manibus percussit pedes et totam

(') i, ponit haec. ') E. niliil diccado.
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machinara contrivit, et lapis factus mons magnus reple-

vit universam terram. Aurum figurabat regnum assy-

riorum opulentissimum et diuturnum; argentum regnum

medorum et persarum, quia sicut duo brachia vertun-

tur circa unum cor, ita ista duo regna circa unum
regem: ramum regnum Alexandri Magni, quod fecit so-

num magnum sicut ramum; iiam graeci fuerunt elo-

quentissimi, et habuerunt magnam copiam scriptorum;

ferrum, regnum romanum, quia more ferri domuit

omnia regna, sed in se consumptum est rubigine civilis

discordiae; unde pedes romanorum divisi sunt, quia sicut

ferrum et terra non possunt inter se commisceri, ita

principes romani non potuerunt simul convenire. Lapis

ille figuraliter fuit(') Christus, qui veniens a monte, idest

a coelo, sine manibus, idest sine opera humana, deiecit

romanura iraperium, quod post Augustura paulatim de-

clinavit, donec devenit quasi ad nihil, et regnum (^) Christi

est aeternura. Rex in fine surame honoravit Danielem.

Modo ad propositura dicit poeta: Beatrice fe' si, idest, fecit

se talem, qual fe' Daniello, propheta raagnus, levando

Nabucodonosor d' ira, qua (^) erat accensus contra sa-

pientes suos, che, idest, quae ira, /' avea fallo ingiusta-

mente fello, idest, irapiura, iniquura. Et hic nota qualiter

exeraplum Danielis bene facit ad propositum. Sicut enira

sanctus (^) Daniel revelavil regi duo, scilicet soraniura et

interpretationera, quae aequaliter scire desiderabat; ita ista

sancta domina quae novit secreta in Deo, revelavit duo

dubia autori quae aequaliter appetebat quibus perturba-

batur in mente, sicut rex iniuste; et sicut rex facta re-

velatione surarae laudavit Danielera, qui postea revelavit

sibi alia somnia, ita Dantes facta declaratione dubiorum

(') E. fuil Deus noster et Dominus Jesus Chrislus, qui.

(') E. regnum Domini nostri Josu Chrisli est.

(') £. quia eral acccosus ira contra. (') £. spirllus Danielis.
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commendavit Beatricem, quae postea declaravit sibi alia

dubia, sicut patet in fine capituli. Et subdit: e disse, illa

Beatrix, io veggio ben come li tira, vel secundum aliam

literam, ch' a me ti tira V iin e /" allro disio, idest, desi-

derium utriusque dubii declarandi, sl cke fua cura, idest,

sollicitudo, sive cogitatio quae urit cor tuum, se slessa

lega, intra mentem, si, che fuor non spira, per organum

vivae vocis. — Tu. Hic Beatrix expresse tangit ipsa dubia,

et primo primum. dicens, Tu argomenli, idest, arguis,

se 'l buon voler dura, idest, si voluntas perseverat in

bono proposito, la violenza allrui, veniens ab extra, per

qual ragione, quasi dicat, non video causam, mi scema

la misura del merilare? idest, quare diminuit ^) milii mo-

dum meriti et minoralionem praemii, sicut dictum est

deConslantia et Picliarda? Et tangitfl secundum dubium,

dicens: ancor, idest, praeterea, di dubilar ti da cagione,

idest, causat tibi secundum Anhxnm, parer tornarsi 1'anime

alle stelle, a quibus venerunt, secondo la sentenza di Pla-

tone, idest, quod attestatur opinioni Piatonis, et est sen-

tentia diffinita (^) animi voluntas scripto vel voce prolata.

Et concludit Beatrix: queste son le quistion che pontano

igualmenle nel luo velle, idest, quae premunt pariter tuam

voluntatem, e perb pria Irattero quella, scilicet, quaestio-

nem secundam, che piit ha di felle, quia posset venenare

am'mum tuum.

De' Serafin. Ista est secunda pars generalis, in qua

Beatrix breviter et clare solvit secundum dubium peri-

culosius; et dicit, quod omnes beati, sive angeli, sive ho-

mines habent suam sedern in ccelo empyreo; sed diver-

sitas loci facit signum dilTerentiae gloriae. Dicit ergo: Colui

de' Serafin, idest, ille angelus de ordine seraphinorum

qui ardent amore Dei, che piu s' india, idest, magis con-

i') 4, minuit. (') E. Et subdit sccundum. (") E. deGnitiva.

IV. 25
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(ormat se Deo, Moise, cum quo Deus loquebatur facie ad

faciem, Samuel, propheta magnus, qui iininxit David re-

gem, e quel Giovanni qual prender vuogli, scilicet, tam

Baptistam, quam Evangelistam, de quorum altero dictum

est inler nalos mulierum etc, aller vero recubuit supra pe-

ctus Domini, io dico, non Maria, quasi dicat, etiam Maria,

quae est gloriosior in coelo praedictis non habent, non

hanno i loro scanni, idest, gradus gloriae, in allro cielo

che quegU spirili, mulierum, che mo f appariro, in cor-

pore lunae, ne hanno aW esser lor pih o msn anni, quasi

dicat: sicut non circumscribiintur loco, ita nec tempus

currit eis, ubi est aeteraitas interminabilis. Et subdit (')

:

ma lulti fanno bello il primo giro, scilicet, coelum em-
pyreum, e han dolce vila, scilicet, beatam, di/ferenlemente,

secundum plus et minus gloriae; unde dicil : per sentire

piii e m,en V elerno spiro, idest, gratiam sancti Spiritus.

—

Quivi. Hic Beatriv assignat causara quare animae osten-

dantur in propria stella, dicens: Quivi si moslran, prae-

dicti spiritus in ista stella inDma, non perche questa spera,

sciiicet, lunaris, sia sorlita loro, idest, destinata vel de-

putata eis; ma per segno della celestial, scilicet, spera,

vel spiritual c' ha men salita, idest, minorem gradum

beatitudinis in paradiso; quasi dicat uno verbo, ista Oclio

ideo facta est ad innuendum sub figura distinclionem

graduum in supremo coelo. Et ecce causam: quia cosl

parlar conviensi al voslro ingegno, scilicet, humano, quod

non capit spiritualia aliter; unde dicit: pero che solo da

sensato apprende cib che fa poscia d' intellclto dcgno ; quasi

dicat(^): quia omnis nostra cognilio intellectiva dependet

a sensitiva aliquo modo; unde non possumus nisi ex sen-

sibilibus ascendere ad notitiam separatorum, circa quae

sapientia totaliter versatur; unde nihil possumus discere,

(') U. subdil dicens. {') E. dical: onmis.
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nisi per aiidilum, visiim, etc. — Per questo. Hic Beatrix

conQrmat dictum suum exemplo sacrae scripturai, quae

utitur tali modo loquendi flgurato in Deo et inlelligen-

tiis, dicens: Per queslo, idest, ob istam causam, la Scrit-

tura, quae est ipsa Beatrix, condesccnde a vostra facul-

tale, idest, scientiae humanae, e attribuisce a Dio e piedi e

???a/io, sicut dicitur principio Genesis quod DominusDc!Us(')

ambulabat per paradisum, et quod manus eius fecit homi-

nem, et ita de multis: et altro intende, quia per manum
intelligit potentiam (^) et operationem, per pedem amo-

rem et afrectionem. Et hic nota quod poeta optime dicit,

quia spirituaiia non possunt nobis manifestari nisi per

sensibilium similitudinem; nec talis modus psrsuadendi

despiciendus est secundum Augustinum de doctrina chri-

stiana; imo est pulcerrimus modus loquendi. Hoc idem

facit de angelis, qui sunt similes Deo; unde dicit: e santa

chiesa, scilicet, apostolica militans Deo in mundo, vi rap-

presenla con aspetto umano, idest, in facie homiiiis, Ga-

brielle, qui interpretatur fortitudo Dei, ideo (^) mittitur

ad Mariam, e Michele e l' altro, scilicet, tertium angelum

Raphaelem, qui interpretatur medicina Dei, ideo mit-

titur ad Tobiam; unde dicit: che Tohia rifece sano, cum
esset pauper, senex et caecus. Sed ne aliquid remaneat

minus clarum, est brevissime summanda historia, quae

est notissima apud christianos, et non admittitur ab he-

braiis. Tobias ergo fuit galilseus, vir justus, pius, timens

Deum, qui captivus in civitate Ninive semel fatigatus se-

pultura uiiius sui hebraei interfecti, dum velletparum re-

quiescere stercora calida hirundinum ceciderunt in ocu-

los eius et factus est caecus. Sed Tobias in adversitate

sua patientissimus semper gratias egit Deo. Tandem cre-

(') £. Deus Pater oranipotens ambulabat.

(') *, sapientiam et opcrationera.

(') S. idest, mitlilur. — 4, inde mittitur.
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(lens se propinquum niorti commisit rilio(^) Tobiae ut iret

in Rages civitatem medorum ad exigendum cerlum de-

bitum a quodam hebraeo, cui nomen erat Gabelus. An-

gelus autem Raphael in forma pulcri (^) juvenis apparens

sociavit istum juvenem fideUter; et in itinere duxit eura

ad domum cuiusdam RagueHs viri hebraei habentis filiam

nomine Saram, quae habuerat septem viros, quos omnes

daemon necaverat prima nocte. Et fecit angelus Raphael,

quod Raguel dedit filiam in uxorera Tobiae cum dote

magna; deinde exegit debitum a Gabelo, et reduxit ju-

venem uxoratum et ditatum sospilem ad patrem. Et ipse

Tobias filius fugavit caecitatem a patre cum felle unius

piscis, cum quo fugaverat daemonem ab uxore. Et Tobias

pater vixit diu sanus (^), et tandera mortuus est felix in ci-

vitate Ninive, et pra^dixit in morte destructionem Ninive

et reversionem liebraeorum in terram Domini. — Quel.

Nunc Beatrix removet causam erroris a Dante, et dicit

breviter quod noa est simile de sententia Platonis ad ap-

paritionera umbrarum, quia talis apparitio ficta est poe-

tice ad repraesentandum distinctionem animarum, quae

solvantur sub varia inchnatione planetarum. Opinio vero

Platonis videtur simpliciter velle quod animae in morte

revertantur ad stellas suas. Dicit ergo: Quel che Timeo,

idest, libellus Platonis, quem Plato intitulavit et denomi-

navit ab amico suo (^). Fuit enim Timaeus de civitate Lo-

crorum, quae fuit olim florentissima civitas Calabriae. Et

hic Timaeus obtinuit arcem (^) sapientiae eo tempore quo

venit Plato in Italiam, ut scribit Plato in dicto libello;

ileir anime argomenla, idest, arguit de reversione animae

ad stellas, non e simile a cib che qui si vede, sub umbra,

perocche, come dice, par che senla, quasi dicat: videtur

quod sententia Platonis sit talis de virtute sermonis. —
(') i, Ctio siio Tobiae. (') 4, pulcerrimi. .(') E. sanctiis.

{') £. suo Tima-o qui Tuil de civilate. (') 4, artcm sapienlia*.
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Dice. Hic declarat ipsam sententiam Platonis secundum

sonum verborum. Et ad huius literae forlis intelligentiam

est adverlendum notanter, quod opinio Platonis, Socratis

et Academicorum fuit, aiiimas descendere a comparibus

stellis, et post mortem reverti ad compares steilas. Stella

autem compar vocabatur illa cuius motor in nativitate

dat semina vita3 et intellectus; et sic posuit animam de-

scendere a ccelesti corpore ad corpus terrestre. Sicut

ergo elementa revertuntur ad suas origines, sic(') animae

ad suam originem coelestera: et dixit in anima esse

omnem liabitum virtutis et scientiae, et isto modo studia

et assuefactiones non conferunt aliud intellectibus et af-

fectibus, nisi quod removent contrarium impediens; sicut

videmus in ebrioso et epileutico; sed veritas est quod

per studiura et assuefactionem haec omnia acquiruntur.

Dicit ergo : Dice, scilicet, ille TimcTeus, che l' alina, idest,

anima humana, alla sua slella riede, post mortem cor-

poris, credendo quella essere decisa quindi, scilicet stella

sua, quando nalura per forma la diede, ipsi corpori or-

ganico tempore nativitatis. — E forse. Hic Beatrix nititur

salvare i,") opinionem Platonis, et reducit ipsam ad sanum

intellectum, scilicet, quod actus humani qui sequuntur

causantur a coelo, et a motibus et aspectibus stellarum.

Dicit ergo : E forse sua sentenzia e d' allra guisa, idesl,

alterius formae, che la voce non suona, idest, quam litera

vocalis sonare videatur. Et loquitur prudenter sub du-

bitatione, quia de rei veritate ista videtur fuisse opinio

Platonis, quae fuerat antea Pythagorae, et magni sapientes

videntur sic sentire, sicut Tuliius, Virgilius; imo Boetius

christianissimus videtur fuisse istius opinionis. Ideo autor

corrigit dictum Platonis, dicens: et esser puote con inlen-

zion da non esser derisa, quia non erronea, non absona

{') E. sic ct aDinia ad. (') 4, servare.
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a flde. Et ecce qiiomoflo : quia, forse suo arco, idest, os

Plalonis, qiiod emiltit sermonem suiim tanquam sagittam

acutam, percuole in alcun vero, idest, forte tangit aliquid

veritalis, s'egl' intende 1'onor dell' influenzia e'l biasmo lor-

nar a quede ruole, idest, stellis, ita quod inclinalio ad

virtutem et vitium adscribatur(^) astris. Et liic nota quod

poeta loquilur valde caute, quia dicit sub dubitatione et

pro parle, licet enim primi motus sint a coelo, non ta-

men semper. Nota eliam, ne autor videatur tibi vane

somniasse, quod Plalo magnus metaphysicus fuit etiam

poeta; ideo multa tralidit per metaphoras et similitudi-

nes: et ut ego sequens autorem sub dubitatione loquar,

forte Plato loquutus est secundum communem niodum

loquendi, hic est Olius solis vel lun« et lalis redivit ad

astra. — Queslo. Hic ultimo Beatrix concludit inconve-

niens quod olim natum est opinione [^) Platonis, dicens:

Queslo principio, idest, dictum Platoais, quod ponebatur

a philosophis anliquis tamquam principium per se notum,

mcd inleso, juxta lileram tantum, lorse, scilicet, in erro-

rem magnum, gia lullo 7 mondo quasi, bene dicit, quia

olim anle aJventum (^) Christi omnes gentes inundi prae-

ter unam nationem tanlum colebant planetas pro diis.

Unde dicit: s\ clie trascorse, ipse mundus, a nominar

Gioce, Mercurio e Marle ; sicut enim scribitur in TinicTeo,

anima est semen Deorum stellas movenlium; unde Plato

dixit a principio notanda (^) esse opera puerorum, qui

stalim vidoutur ostendere ad qua; exercitia scientiarum

et artium ex natura cornparis stellae magis sunt habiles.

Idco Chaldo}!, ^gyptii, et Persaj dicebant quod benevoli

procedebanl a Jove, iracuiidi a Marte, literati a 3Iercu-

rio, Uixuriosi a Venere, -conlemplativi a Saturno.

(') E. ailsnihiinUir. (') E. cx opiaionibus.

(') K. advonliim Domitii noslri Jesu Clirisli.

(') 4, nutanJa sunl.
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L' allra dubilazion. Ista est tertia pars generalis, in

qua Dantes procedit ad solutionem prima) dubitationis;

et primo pra.'mitlit quare distulerit solutionem illius, di-

cens: L' allra dabilazion, scilicet prima, che li cominuove,

idest, perturbat mentem tuam, ha men veleno, quia non

posset inOcere animam haerelica pravitate; unde dicit:

si che sua malizia non li potria menar da me allrove, idest,

a veritate sacnii scriplurai in ignorantiam falsam. Et con-

Crmat diclum suum per notabilem sententiam, dicens:

lanostra giustizia, scWicel, divina, quai est semper vera,

parer in(jiusla agli occld de' mortali, idest, intellectibus ho-

minum inilrmis, e argomento di fede, scilicet, cbristiana,

e non d' eretica nequizia, quia bonus homo credit firmiter

Deum esse semper justum, licet videat sa^pe (') aliqua

opera iniusLissima; et sic credit quod non videt, quod

est argumentum fidei. Et promittit solutionem, dicens:

ma 10 ti faro contento, de isto dubio, come desiri, a^qua-

liter sicut desiderabas fieri de jam dicto, perche vostro

accorgirnento, idest, ingenum humanum cum scientia se-

culdri, puote f)en pemtrare a questa veritate. Nam Aristo-

teles terlio Etliicorum pulcre pertractat istam veritatem

de volunlario et involuntario(^). — Se. Nunc Bealrix inci-

pit solvere dictam qusstionam, et arguit per diffinilio-

nem violenti, quod ist» mulieres non possunt omnino
dici violentata?. Et ad intelligenliam huius litera^ est praa-

notandum quod vohintarium dicitur cuius principium est

in ipso operante; involuntarium e contra est cuius prin-

cipium est*ab exlra quod fit dupliciter, vel per violen-

liam vel per ignoranliam; violentum est cuius princi-

pium est*i^^) extrinsecus, ita quod patiens nihil confe-

rat violenlanli ; sicut si homines potestatem habentes

{') E. semper.

(*; E. iil ilii (licilirr. — Sf. Nunc
(') Lc parulc fra i ilue aslcrischi son supplile dagli allri tre Codici.
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asportent aliquam [^) contra suam voluntatem, sicut pa-

tuit in Picharda, in qua fuit violentia pura. Ignorantia

invincibilis est cuius honio non habet principium volun-

tarium. ad quam sequitur tristitia et pcenitudo: unde

peccans per ebrietatera non excusatur, imo meretur du-

plicem pcenam, ut dicit philosophus: similiter cum quis

ignorat illud quod debet facere vel vitare per negligen-

tiam non excusalur. Dicit ergo Beatrix: Se violenz-a e,

si, pro quia, quia sic est, quando quel che pale, idest,

subslinet violenliam, niente conferisce a quel che sforza,

idest, vim agenti f), quesle alme, scilicet Picharda et Con-

stantia, non fur escusate per essa, scilicet violentiam.

—

Che. Hic Beatrix ad confirmationem dicti sui probat quod

voluntas sit semper libera per naturale exemplum, di-

cens : Che volonla, se non vuol, non s' ammorza, nam
voluntas nec dari potest invito, nec auferri; ma fa

come natura face in foco, qui naturaliter semper tendit

sursum ratione sua; levitatis, se mille volte violenza il

torza, sicut si violentia venti deflectat ipsum nunc ad

hanc partem nunc ad illam ; et est optiraa similitudo,

quia mens humana naturaliter tendit ad coelum more

ignis ; unde Virgilius: Igneus esl illis vigor et coslestis

oriyo; ideo subdit: perche s' ella, scilicet, voluntas, si

piega assai o poco, per vim vel raelum, segue la forza,

consentiendo, e cosl queste, scilicet, dominae, fero, post

violentationem, possendo rifuggir nel sanlo loco, ad (^)

monasterium ubi voverant sanctam continentiam. — Se

fosse. JNunc probat per exemplum humanum, quod vo-

lunlas est inviolabilis, primo, exemplo christiani, secundo

pagani. .\d quod sciendum, quod Laurentius fuif natione

hispanus tempore Decii sa^vissimi imperatoris, qui ut

aotum est oranibus post mulla genera crudelium tor-

(') S. aliqua conlra. — E. aliquem conlra.

(') E. agenli non conrcrt, queste. (') E. scilicet ad.
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mentorum, tandem super craticula assatus, cum summa
patientia grates agebat Altissimo. Et quia autor poterat

dicere: lioc fecit vir sanctus juvante virlute ciivina; ideo

adducit aliud exemplum viri pagani, qui non pro ffiterna

gloria sed terrena idem fecit. Sicut enim scribit Livius

libro secundo: Porsenna rex potens et famosus in Tu-

scia volens reducere Tarquinum superbum in regnum,

clausit Romam arcta obsidione per terram et aquam; et

cum speraret in brevi obtinere urbem per inopiam vi-

ctualium, quidam nobilis juvenis romanus nomine Mu-

tius, moleste ferens lianc indignitatem, cum licenlia Se-

natus, abscondito cultello, transivit in castra ad locum ubi

rex sedens pro tribunali dabat stipendia militibus, et can-

cellarius sedens juxta eum quasi in pari habitu ornatus.

Mutius timens inquirere quis duorum esset Porsenna,

ne ignorando regem manifestaret se, irruit quo fortuna

traxit eum, et occidit scribam pro rege; et fugiens per

turbam territam, faciebat sibi viam cum gladio sangui-

nolento. Sed finaliter concurreiile multitudine captus du-

ctus ante conspectum regis intrepidus dixit verba alta

animose; scilicet, quod erat Caius Mulius civis romanus,

qui hostis venerat occidere hoslem paratus ipse mori,

quia proprium esset romanorum facere et pali fortia,

et quod multi similes venirent ad hunc honorem. Rex,

accensus ira et terrilus periculo, mandavit ut portaretur

ignis ad tormentum, ut detegeret insidias. Tunc Mutius

factus animosior dicens corpus esse vile his qui magnam
gloriam petunt, iniecit sponle manum in focum, et iliani

comburens videbatur alienatus a sensu. Et continuo rex

stupefactus miraculo mandavit ut juvenis removerelur

ab igne, crudeliora in se quam in eum ausus. Tunc Mu-
tius quasi remunerans merilum regis sponte dixit, quod

trecenti principes romana; juventulis coniuraverant con-

tra eum in simili forma. Sic Porsenna facta pace cum
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romanis recessit ab obsidione. Nunc ad literam dicit Bea-

trix : Se fosse slato il lor voler inlero, idest, si voluntas illa-

rura dominarum fuisset infracta, come tenne Lorenzo, qui

laurus virens non aruit ad ignem, in su la grada, e fece

Muzio alla sua man severo, idest, rigidum. Et hic nota

quod hic vir fuit vere forlis, et fecit actum ver« forti-

tudinis; primo, quia fecit ex electione et deliberate; se-

cundo, quia ad bonum finem, scilicet pro patria et liber-

tatis defensione; tertio, quia fuit fortis in invadendo, in

fugiendo, et in substinendo; nam sponte subivit poenam

ignis, qui est magis afllictivus quam aqua ; cosi l' avria

ripinte pcr la strada, illud velle integrum illas dominas,

onde eran Iratte, violenter et libenter retraxisset ad reh-

gionem, come furo scioUe, \n hbertate sua. Et ad aUqua-

lem excusationem ipsarum addit: ma cosl salda voglia

e troppo rada, in viris fortibus, nedum in muUeribus.

Et concUidit Beatrix: e per quesle parole, se ricolte l'hai

come dei, cum attentione in mente tua, e /' argomento

casso, quod faciebas contra me de diminutione meriti,

che t' avria fatto noia ancor piu rolte.

Ma or ti s' attraversa. Ista est quarta et ultima pars

generalis, in qua Beatrix removet dubitalionem quae

oritur circa praedicta; et primo diflicuUatem confradi-

ctionis, dicens: Ma or ti s'attraversa un altro passo, idesl,

dubiuin magnum, dinanzi agli occhi, scilicet, intellectua-

libus, tal, idest, tam diflicik', chc per te stesso, sine nie,

non n usciresti, pria saresti lasso, idest, faligatus in animo.

Et tangit ipsum dubium quod oritur ex duobus dictis

superius: ct vult sententialiter dicere, quod diclum Pi-

chardic et dictum Beatricis videntur contradicloria: nam
Picharda in capitulo pra^cedenli dixit, (|uod Constanlia

semper rctinuerat bonam voluntatem, et Bealrix dixit

hic quod nec Constantia nec Picharda habuerunt inte-

gram voluntalcm. Hoc auleni videtur nimis inconveniens,
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quia Picharda beata noo potesl mentiri, et Beatrix scien-

tia veritalis niinquam potest dicere falsum. Dicit ergo

Beatrix autori: lo f ho per certo, idest, certe, sine dubio,

nella tnenle messo, quia dixit superius quod crederet di-

ctis animabus sicut Diis, ch' alina beala non poria men-

tire ; et causam assignavi, pero che sempre al primo vero

e presso, idest, apud Deum, qui est ipsa veritas: ergo(''i

Picharda dixit verum tibi: unde dicit: e poi polesli da

Piccarda tidire, quando loquebatur tibi supra, che Co-

stanza lenne l' a/fczion del velo, sciUcet, in corde f)
; et

similiter ipsa Picharda, sl ch' ella par qui meco contradire,

quia dixi libi quod ist« duae non iiabuerant (^) voiunta-

tem perfectam. — Molle. Hic Beatrix removet conlradi-

ctionem per unam distinctionem de voluntate simplici,

et secundum (juid. Voiuntas simplex est voluntas abso-

luta; voluntas secundum quid est voluntas respectiva.

Modo tales operationes, licet simi^liciter absoluta^ sint

voluntaria?, tamen sunt voluntariae secundum quid, et

per tales meremur laudera vel vituperium, sicut patet

in pueris qui timore verberum vadunt ad scholas, et

bene discunt et laudantur, licet plus laudarentur si sine

timore poena; hoc facerent; qui autem obstinali nullo

modo voliint discere vituperantur. Similiter operantes

bonura propter timorem poena; laudantur non simplici-

ter sed respectu illorum qui nullo modo sunt reducibiles

ad virtutem; vel cliam laudantur non propler praisens,

sed propter spem futuri. Dicit ergo Beatrix autori: O
frate, molte fiale gia addivenne, multis hominibus, che si

fe'di (piel che far non si convenne, puta aliquid turpe

vel inhoneslum, sicut patuit in Petro, qui negavit (*)

Christura; vel sicut dicit Aristoteles de filio qui verbe-

(') E. crgo el Pi<h.ird.i. (') E. in corpore; ct. (') E. haLtiPriinl.

(') E. negavit Dominum noslruni Jcsum Cbrislum Rcdcmploicm preliosis-

simum: vel sicul.
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rat patrem, ut alii salventur. Ideo dicit: per fnggir pe-

riglio, idest, causa vitandi periculum, conlro a gralo, idest,

contra voluntateni; sicut avarus proiicit merces tempore

tempestatis ut salvetur. Et conQrmat dictum suum exem-

plo manifesto AIcmKonis, qui mactavit matrem in ultio-

nem patris, de quo facta est menlio alibi jam bis; et

Aristoteles exemplificat etiam de eo. Dicit ergo: come

Ahneone che, di cib pregalo clal padre suo, sciiicet, Am-
phiarao famoso augure, spense, idest, interfecit, la pro-

pria madre, scilicet Eriphylem qu» proJiderat eum ad

raortera. Et dicit : per non perder pielci si fe' spielalo

;

pietas enim est amor ad parentes; modo Alcmaion ut ser-

varet pietatem erga patrem usus est impietate erga ma-

trem. Idem fecit Orestes, de quo dicetur in capitulo

sequenti. — A qxieslo. Hic Beatrix persuadet autori, ut

consideret circa praedictum passum cum distinctione pro

declaratione sua, dicens: A queslo punlo voglio c/ie lu

pense, che la forza si mischia al voler, et sic Qt volunlas

mixta, e fanno si che scusar non si posson le offense,

idest, peccata; unde subdit: voglia assoluta non consenie

al danno, idest, peccato, et si consentit, eflicilur tunc

mixta; unde dicit: ma consenleviin lanlo, in quanto tenie

cader in piii affanno, scilicet, in maius damnum, sicut

patet in eo qui violavit virginem, (jui ut evadat a morte

desponsat eam, quam nunquam aliter desponsassot. Et

sic patet quod voluntas coacta voluntas est. Et hic nota

quod si sit timor cadens in constantem virum excusat

in foro civili et eliam in foro morali, sed non omnino

apud Deum ; sa'pe etiam est laudabile non cedere ti-

mori, quia scilicet melius est diligere honestiim, quam

tiraere prenara: tales ergo operationes sunt quodani-

modo voluntaria?, quodammodo invoIun'aria}.— Pero. Ilic

Beatrix praMiiissa dislinctione nocessaria concludit solu-

tionem qu£estionis verificans utrumque dictuni, dicens:
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Pero qmndo Piccarda quello spreme, scilicet, quando dixit

supra, quod Constantia retinuit \elum, inlende della

vojfia assohUa, quia non simpliciter consensit abstra-

hentibus, sed secundum quid, scilicet ratione timoris;

et io deW altra, scilicet, voluntate respectiva intelligo

quando dixi quod vota istarum fuerunt aliquaiiter di-

minuta, quia secundum quid sequendo violentiam non

redeundo ad locum, s\ che ver diciamo insieme, et ira-

ponit Qnem orationi Beatricis, dicens : cota/ /«, quale di-

ctum est, scilicet, tam pulcrum et subtile, V ondeggiar

del sanlo rio, idest expansio (') sermonis, ch' usci del fonte,

sacrae theologise, onde ogni ver deriva, quia haec est scien-

tia veritatis, ut statim dicetur. — O ainanza. Nunc ul-

timo Dantes subannectit aliud dubium, cuius solutionem

reservat in sequens capitulum, et magna arte facit exor-

dium, in quo reddit eam benevolam ad dicenda, quia

limebat se reddere onerosum illius (^) loquendo tantum

de tali ma!eria. Dicit ergo: Diss' io appresso, \mmediate

illi Beatrici finita oratione sua : O amanza del primo

amanie, idest, Dei, o diva, idest, o scientia divina divi-

nitus infusa, il cui parlar m' inonda, idest, irrigat men-

tem meam aridam, e scalda si, ubi eram timidus et tar-

dus ad petendum de meis dubiis, che piu e piii m' avviva,

idesf, vigoral;^), non e l' affezion mia tanto profonda,

idest, sufficiens et digna, che basti a render voi grazia per

grazia, pro beneficio recepto pro tam pulcra declara-

tioiie, ma Quei che vede, idest, Deus, qui cernit afTectiones

hominum, epuofe, et (*) vult et scit reddere condignum(^),

a cio risponda, pro me. — /o. Hic autor ad excusatio-

nem suam probat quod non est mirum si post unum

dubium, insurgit alterum, dicens: lo veggio benchegiam-

mai non si sazia nosfro inlelfefto, scilicet, humanus, se'l

(') E. expansio saiicti sermonis. ('j E. illi loquendo. (') E. vegelat.

{') E. el etiara vull. {') E. congruum.
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ver non lo illuslra, idest, illiiminat, di fuor dal quale, idest,

summo vero, nessun vero si spazia. Deus enim est finis

omnium aliorum, et nihil est bonum nisi per causam fina-

lem. Ideo subdit: posasi in esso, ipse inteliectus noster

in ipso vero primo, come fera in lustra; et est optima

metaphora: sicut enim fera diu vagatur et venatur per

sylvam, et post omnes labores requiescit in antro; ita

intellectus in mundo diu speculatur et contemplatur, et

numquam quiescit nisi in ipso fine suo; ideo dicit: toslo

che giunto V ha, idest, statim cum apprehenderit ipsum ve-

rum. Et addit: e giunger puollo ; bene dicit, nam impos-

sibile est procedere in inflnitum in causis finalibus, eo

quod desiderium humanum esset vacuum et inane, ut

patet secundo metaphysicK; se non ciascun disio sarebbe

fruslra; cum tamen naturaliter omnes desiderent scire.

— Nasce. Hic autor ostendit quoniodo de natura intel-

lectus est inquirere et invesligare ultimum finem, qui

est felicitas procedendo de una veritate cognita ad aliam

cognoscendam. Dicit ergo: // dubbio nasce per quello, sci-

licet, intellectum, appie del vero, quasi dicat, quod una

dubitatione succisa in intellectu renascitur alia, a guisa

di rampotlo, idest, pullonis sive plantae, qua; de novo na-

scitur naturaliter arbore succisa; et e imlura cli' al sommo

pinge noi, idest, ad summam veritatem et felicitatem im-

pellit nos, di collo in colto, idest, de gradu in gradum.

Et hic nota quod natura dat entibus per quod possunt

attingere suos fines, aliler operaretur frustra. Ergo Iiomo

potest consequi finem suum, qui est felicitas per virtutes

operando et sapientiam speculando : homo enim natus

est ut fiat felix; sapientia ergo supponit virtutes morales

et intellectuales, sicut finis in ea qua; sunt ad finem;

ideo dicitur postrema via doctrina^. — Questo. Ilic ullimo

Dantes ex praimissis elicit intentionein suam, dicens:

Questo, scilicet, naturale desiderium, m'invila, questo
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m' assicura, ubi eram limidus, o donna, quse dominaris

aliis scientiis, a dimandarvi d' iin' allra verila, circa eam-

dem materiam, c/«e m' e oscura, et ecce: io vo' saper se

l' uom puo sodisfarvi ai voli manchi; qualia fuerunt vota

Pichardae et Constantiae, sl con allri beni, puta jeiuniis,

et eleemosinis, ch' a la voslra sladei^a, idest, justitise, non

sian parvi. Et subdit actum (') Beatricis quK optime dis-

posuit eum ad dicenda, dicens: BeaMce mi guardo con

gli occhi pieni di faville d' amor, qui continuo crescit in

ea, et magis accendit eum, con sl divini, che, vinla mia vir-

tu, humana, diedi le reni, idest, verti tergum, e quasi mi

perdei con gli occhi chini, quia oculi mqi gravati sunt

nimio splendore oculorum eius.

(') £. actionem.
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CANTUS QUINTUS, in qtto multa declarantur de voto,

et ponitur ascensus in speram Merciirii.

S' 10 li fiammeggio nel caldo d'amore. Postquam ^')

in superiori capitulo praecedenti post duo dubia soluta

movit unum tertium dubium circa Qnem in facto voti,

nunc consequenter in isto V capitulo pertractat illud du-

bium, et describit suum ascensum ad speram Mercurii.

Et praesens capitulum potest breviter dividi in quatuor

partes generales; in quarura prima autor ostendit qua-

liter Beatrix solvit dubium in generali. In secunda re-

movet dubitationem ef facit declaralionem circa solutio-

nera factara, ibi: Tu se' omai. In lertia dat unura salutare

et utile docuraentura circa materiara voti, ibi: Xon pren-

dano. In quarta et ullima intrat novam raateriam Mer-

curii, ibi: Cost Beatrice. Ad primum veniens dico quod

autor pertractat istud dubiuni in generali, sed prirao

tangit bonara dispositionera Beatricis et sui; unde con-

tinuans dicta dicendis introducit ipsam Beatricera, quse

langit causara quare oppresserit eum nimietate splendo-

ris, et incipit sic: S' io ti fiammeggio, idest, inflammo te

radiis sapientia? raeae, nel cahlo d'amore, idest, amore

ardenti, divino, di id dal modo che 'n lerra si vede (^), quasi

dicat: ultra morera humanum, quia talis splendor non

invenitur in terris, sl che degli occhi tuoi vinco l imlore,

idest, virtutem et potentiam visivam, sicut pafuit in fine

capituli praicedentis, non ti maravigliar, quasi dicat, non

debes mirari, vel dubitare de hoc; che cio procede da

perfello vedere, intellectus depurati, che come apprende,

(') E. Postqiiam aiilor in siiperiori cantii.

;") E. vede, idcst iillra morcni luimanum, qiiasi dicat, quia.
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idest, secundiim quod plus cognoscit, cosl nel bene ap-

preso muove il piede, idest, afrectiouem in ipsum bonuni

cognitum, quia continuo magis tendit in altum. — lo.

Hic Beatrix declarat in eo quod dixit, dicens: lo veggio

ben sl come gia risplende neW intelleUo tuo l' eterna luce,

scilicet, veritatis ; et dicit : che vista sola e seinpre amor

accende. Et liic nota bene, quod ista litera potest intel-

ligi in sensu composito et in sensu diviso. In sensu com-
posito dupliciter ; uno modo, sic : che, idest, quam lucem

«ternam, sola vista, idest, sola visio intellectualis accen-

dit; sed ista expositio videtur impropria, quia visio hu-

raana non accendit lucem aeternam, sed potius e contra-

rio: alio modo, sic: che vista sola, idest, quae lux aeterna

visa sola, ita quod J\ visa ponatur participialiter non

nominaliter; et ista expositio etiam non videtur posse

stare, quia illud et non habet quid (') copulet, et oratio

est semper suspensiva; ideo ista litera est intelligenda

in sensu diviso, ita ut exponatur, che, idest, quae lux

aeterna, vista, idest, stat ibi in intellectu tuo, sola, idest,

sine aUa allectione impediente, quia intellectus autoris

erat penitus depuratus et datus contemplationi divino-

rum ; ideo dicit : sempre accende amor, idest, in intel-

lectu tuo, quia continuo semper inardescis in amore

aeternae veritatis; et ista videtur intentio literte, sicut

patet ex verbis praecedentibus et sequentibus ; unde sub-

dit quod nihil cadit in intellectum (^), nisi saltem habeat

colorem veri. Dicit ergo : e s' altra cosa, idest, si alia

veritas apparens, vostro amor seduce, idest, trahit vos in

amorem sui, non e, se non alcun vestigio, idest, quoddara

signum apparens, di quetla, scilicet, lucis et veritatis

aeternae, mal conosciuto, quia apprehenditur tamquam

bonum, cura tamen non sit; ideo dicit: che traluce quivi,

(') i, quo copiilet. (') E. in intellerUi.
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idest, transparet umbraliter ('1 ibi in mundo, quia nihil

potest amari nisi bonum vel apparens bonum, ut ssepe

dictum est et dicetur. — 7W. Nunc Beatrix praemisso

exordio descendit ad dubium; et primo proponit ipsum,

dicens : Tu vuoi saper, se con allro servigio, scilicet, bono,

si puo render lanto, scilicet, Deo, per manco voto, idest,

defectivum, quale fuit votum Pichardae et Constantiae, s\

che sicuri l' anima, idest, securet, vel securam faciat ani-

mam, di litigio, ita quod non obiiciatur sibi ad cuipam

in judicio aeterni judicis. Et subdit processum Beatri-

cis ad solvendum dubium, dicens: Beatrice comincio, sci-

licet, a repetitione dicti dubii, questo canto, idest, prae-

sens capitulum, e continuo cosi il processo santo, a simili,

s\ com' uom che suo parlar non spezza, idest, qui non

intermittit (") narrationem suam interponendo aliud, vel

aUum sermonem. — Lo maggior. Hic Beatrix volens sol-

vere dubium, priemittit qusedam necessaria ad solutio-

nem voti; et primo libertatem arbitrii, in qua tota fun-

datur votum : unde de jure clvili servus non potest se

obligare, quia non habet voluntatem, unde reputatur

mortuus civiliter. Extollit ergo magnifice istud nobile

principium, dicens : Lo maggior dono che Dio fesse creando

per sua larghezza, idest, magna liberalitate, e piti con-

formato alla sua hontate, quia Deus est liberrimus, et

libere agit, e quel ch' ei piu apprezza, quia per ipsum

homo fit simillimus Deo, fu la libertate della volontd. Et

hic nota bene quod Sextus Pythagoricus, ut refert Augu-

stlnus, dixit: libertatem arbitrii dedit Deus hominibus, ut

pure et siiie peccato viventes similes flant Deo. >'am, ut

idem dicit, vir castus et sine peccato accepit a Deo eflici

filius Dei; templum enim Domini est mens pura, et al-

tare optimum est (') ei cor mundum. Ergo, ad bene vi-

(') E. umbralililer. ('} E. intcrmitlil, aliler interimil narrationem.

[') i, est cnim cor miindum.
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vendum et recte agendum datum est honiini liberum

voluntatis arbitrium. Meiior enim homo est qui volun-

tate niagis quam necessitate bonus est. Et dicit : di che,

idest, qua libertate arbitrii, le crealure inlelliyenU, idest,

rationales, sicut angeH el homines, furo e son dolale e

tulle, quantum ad individua, e sole, quantum ad speciem,

sicut a simili, si dico omnes homines sunt rationales,

idest, sola species Immana inter animalia est rationalis.

— Or. Hic Beatrix prsemisso uno fundamento ostendit

quale debeat esse votum perfectum. Ad cuius intelligen-

tiam oportet preenotare quod votum est quasi quidam

contractus quo homo paciscitur cum Deo. Ad contractum

autem juste ceiebrandum requiruntur multa, scilicet per-

sona; contrahentium, res super qua fit contractus, et mu-

tuus consensus. Modo ad propositum in voto contrahentes

sunt Deus et homo ; res contracta est (') peregrinatio,

jeiunium et similia; et consensus Dei et hominis ne-

cessario requiritur. Et (^) tu dices : quomodo sciam si

Deus consentit? respondeo: si justum est, sicut in pacto

temporali ait prsetor, pacta servabo bona fide facta non

in fraudem. Nunc ad hteram dicit Beatrix : Or ti parrd

l' allo valor del voto, idest, magna virtus, se tu argomenli

quinci, idest, si tu arguis ab ista arbitrii vokintate, se e

s\ fatlo, idest, tam legitime contractum, che Dio consenta

quando tu consenli, idest, acceptet votum tuum exau-

diendo ; et ecce quomodo : che viltima fassi, idest, sacri-

ficium gratum Deo, di questo tesoro, idest, caro dono

libere obiato Deo, lal qual io dico, dedicando mentem

Deo et obligando se sponte illi; undc dicit: e fassi col

suo atlo, idest, cum actu ipsius volunlatis liberae, nel fer-

mar il patto, idest, votum, tra Dio e l' uomo. — Dunque.

Hic ullimo Beatrix ex praimissis elicit suam conclusio-

(') E. esl ut percgrinatio, jeiunium, contineatia ct sirailia.

(') E. sed lu diccs.
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nem, scilicet quod homo non potest absolvi nisi servato

pacto; unde dicit: Dunque cke render puossl per rislofo?

idest, pro compensatione ? quasi dicat: niliil. Quod de-

clarat, dicens : se credi bene iisar, idest, juste convertere

in usus tuos vel alterius, quel c' hai offerlo, idest, pro-

misisti Deo in solemni voto, vuoi far buon lavoro, idest,

justum opus, di mal tollelto, idest, de eo quod iniuste

abstulisti Deo ; sed de alieno largiri species furti est, ut

ait Salomon.

Tu se' omai. Ista est secunda pars generalis in qua

Dantes removet quaeslionem quae nascitur ex solutione

facta, et facit declarationem ciica votum. Et primo Bea-

trix volens solvere dubium continuat pnecedentia ad se-

quentia, et facit autorem attentum ad dicenda, dicens:

Tu se' omai certo del maggior punto, quajstionis propo-

sitae, ma perche santa Chiesa, romana, in cio dispensa, com-

mutando rem pro re, che par contra lo vero ch' io f ho

scoperto, dicendo quod nihil potest reddi pro compensa-

tione, convienti ancor sedere un poco a mensa, idest, opor-

tet adhuc te attendere modicum ad doctrinam meam
quae cibat animum tuum; et ecce causam, pero che 'l

cibo rigido ch' hai preso, idest, materia voti nondum bene

digesta, richiede ancora aiulo a tua dispensa; quasi dicat:

indiget (') adhuc declaratione circa dispensationem voti;

ergo, apri la mente, ut conserves, a quel ch'io tipaleso,

idest, propalare (^) intendo, e fermalvi entro, ne labatur

de facili a memoria; et ecce causam, che avere inteso

senza lo ritenere, idest, intelligentia sine memoria, non

fa scienza. Bene dicit, quia scientia est habitus acquisi-

tus; unde videmus multos habentes magnum ingenium

non proQcere in scientia, quia negligunt et non liiciunt

habitum in ea. — Due. Hic Beatrix pro responsione prae-

(') E. indigcs. ('j E. propalare libi iiilendo.
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niittit e\ quibus consistit votiim, et dicit, quocl votum

constat ex duobus, scilicet, ex raateria et forraa: raateria

est ipsa res ex qua fit, forma est ipsa conventio; unde

dicit : Due. cose si convenyono aW essenzo, idest, ad sub-

stantiara, di questo sacrificio, scilicet, voti, quod supra

appellavit victimam, l' una e quella di che si fa, et hsec

est materia, /" cdtra e la connuenza, idest, couventio, et

h«c est forma. Et verificat dictura suum, quantura ad

formam, dicens : questa ultima, scilicet, conventio, giam-

mai non si cancella, idest, non remittitur, se non servala,

per solutiouem debiti, quia soUitione eius quod debetur

omnis toHitur obligatio, e Intorno di lei sl preciso di sopra

si favella, quasi dicat, ubi dixi supra simpliciter quod

votum non poterat tolli, habui respectura ad conventio-

nera, quffi est forraa voti, et fornia est quae dat esse rei

et conservat eara in esse. Et probat dictum suura per

legem antiquam, quae fuit figura novae, dicens: ^jero ne-

cessitato fu, idest, necessario impositum, agli ebrei, per

Moysem ex praecepto Doraini, pur Vofferire, sicut patet

in Exodo et Levitico, ancor cK alcuna offerta si permu-

tasse, sicut filius Abrsc in arietera ; et dicit, come saper

dei, quia verus christianus et theologus debes scire utram-

que legem. — L' altra. Hic Beatrix verificata solutione

sua de re impermutabih verificat ipsam de perrautabih',

dicens: IJatlra, scihcet res, che t' e aperta, idest, jam ma-

nifestfita tibi, pcr materia, scihcet voti, ex qua fit, puote

bene esser tal, idest, ita conditionata, che non si falla, idest,

non erratur, se con altra materia, idest re, si converta;

sicut, jeiuniura in eleemosinara. Et hic nota, quod ad cora-

rautalionem voti legitirae (') faciendara, tria principah'ter

requirunlur: primura, autoritas superioris; secundo (^),

mehoratio rei; tertio(^), causa legitima, sicut si vovens

(') E. liberrime. ;') E. secundum. (') E. lerlium.
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sit senex, debilis vel inflrmus; vel si ex ipsius absentia

turbatio timeatur in terra. Unde circa primum admonet

nos, dicens: ma alcun, qui votum fecerit, non trasmuli

temere, carco, idest, votum, quod est grave onus, alla

sua spalla, licet, gravet eum, per suo arbilrio, quod est

liberum, senza la voUa della c/iiave bianca, idest, argen-

tea, e della gialla, idest, aurea, quasi dicat, sine licentia

pastoris, qui habeat autoritatem et scientiam. solvendi et

ligandi, quae flgurantun^') in clavibus, sicut patet nono

capitulo Purgatorii.

—

E. Hic Beatrix tangit secundam rem

requisitam ad votura, sciHcet, meliorationem, dicens: E
credi tu, qui vis permutationem (^) impetrare a sacerdote,

ogni permutanza sciolta, supple, esse, se la cosa dimessa,

quag erat vota vel promissa, non e raccolta, idest, conti-

netur, in la sorpresa, idest, de novo assumpta a simili,

come'l qiiattro nel sei, idest, sicut nuraerus quaternarius

comprehenditur sub senario numero raaiori et perfectiori;

quasi dicat, nisi res assumpta valeat alterum tantum

cum dimidio. Et ideo addit unum notabile, scilicet, quod

de re optima non potest fieri commutatio in voto, quia

nihil reperitur melius vel aeque bonum, sicut cura quis

vovit et dedicavit suam voluntatem liberam Deo. Unde

dicit : pero qualunque cosa tanto pesa, idest, est tanti

pretii, per suo valor, idest, bonitate, clte tragga ogni bi-

lancia, idest, prsponderet omnibus aliis rebus, quia non

reperitur alia res tam justi ponderis, non si pno sodisfare

con altra spesa, idest, aliqua compensatione vel dispen-

satione, sicut est votum continentia?, qua nil melius

reperitur ; unde Hieronymus : yiuptice replent terram,

virginitas Paradisum. Et hic nola, quod hoc tangit Con-

stanliam et Pichardam; t^raen ad excusationem Con-

stantiae dicebatur quod pro bono regni Sicilise hoc fa-

(') E. Gguraliir. (') E. pcrniiilalioncni voli Inipelrarc.
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ctura erat. Nota etiam quod Papa potest omnia et quae-

dam alia.

Non prendano. Ista est tertia pars generalis in qua

Beatrix dat unum optimum documentum, admonens nos

ne simus festini vel improvidi circa votum faciendum

duplici exemplo. Ad primi intelligentiam est sciendura,

quod sicut patet libro Judicura, populus Israel ad tempus

fuit gubernalus per judices i^') quatuor antequam per

reges. Inter alios autem fuit unus vocatus Jair de civi-

tate Galaad, qui habuit triginta filios ex uxore, et alium

ex raeretrice noraine Jephthe, quera fratres eiecerunt quia

non erat legitimusj vel verius, quia timebant eum, cura

esset vir fortissimus et pugnator, qui congregavit ma-

gnam turbam pauperum et latronum. Mortuo autem

patre fllii Israel, propter nova peccata idolatrite, cum non

possent resistere adversariis elegerunt Jephthe principem

eorum. Jephthe ergo iturus contra hostes fecit votum Do-

mino quod si obtineret victoriam, in reditu faceret sa-

crificium de eo quod occurreret sibi in porta domus

sute. Jephthe ergo victor hostium quorum viginti civitates

oppresserat ex fihis Amon cum rediret cura triurapho,

occurrit primo sibi unigenita filia cum sono et cantu.

Qua visa doluit nimis; sed puella non recusavit fieri vic-

tima; petiit tamen ut duobus mensibus iret per montes

deplorando suam virginitatem; quo facto pater immolavit

eam. Et Jephthe judicavit Israel sex annis. Nunc ad hte-

ram dicit Beatrix : Xon prendano i mortali il voto a cian-

cia, idest, pro truCTa, quia est res gravis, imo: siate fedeli,

vos houiines, et a cio far non bieci, idest, simplices, ira-

providi, conie fu Jefte alla sua prima mancia, idest, primo-

genitae filije, cum careret orani alia prole; cui piii si

convenia dicer: mal feci, idest, peccavi, raale vovendo,

(') 4, jiidices, et anteqiiam.
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che, servando, scilicet votum, far peggio; unde Joseplius

dicit, quod Jephthe non obtulit Deo gratum holocaustum,

neque legitimumj quia si canis occurrisset sibi, obtu-

lisset ipsum Deo; ideo fuit stultus in faciendo tale vo-

tum, et crudelius et impius in adimplendo. — E cosi. Hic

Beatrix adducit aliud exemplum tractum ex liistoriis gen-

tilium; et ad declarationera huius literse satis obscurai

est sciendum, quod sicut pulcre scribit Dites Cretensis,

qui asserit se interfuisse bello troiano, Agamemnou apud

Aulidem insulam circa lucum Dianae, telo transflxit ca-

pream('); et non multo post sive ira coelesti, sive corru-

ptione aeris facta est pestilentia magna in exercitu gra?-

corum sine remedio. Sed mulier quffidam Deo plena dixit

quod ira Dianaj hoc fiebat, quiie poenam sacrilegii exigebat

ab exercitu cuius dux capream (') interfecerat, nec pla-

cari posse nisi immolaretur filia eius; sed cum Aga-

memnon obstinate coniradiceret, duces spoliaverunt eum
ducis honore. Ulyxes vero fictus vulpinus interim ivit

Micenas cum falsis literis Agamemnonis ad Clytemnestram

simulans Iphigeniam desponsandam (^) Achilli, quam ma-

ter libenter dedit cum viro clarissimi norainis nupta vi-

deretur. Ulyxe reverso cura Iphigenia ad lucum Dianse,

Agamemnon naturali pietate volebat fugere, ne tani cru-

deli immolationi interesset, licet Nestor rex amplissimse

autoritatis lacundissima oratione retinuit (*) eum. Cum
ergo Ulyxes et Menelaus cum Calchante virgiriem ad sa-

crificium adornarent orta est terribilis tempestas valde;

quare Menelaus et socii in magna perplexitate nescie-

bant quid agerent. Et ecce vox de sylva audita est, di-

cens, tale genus sacrificii non placere Dea?, ideo abstinen-

dura a corpore virginis, quia Agamemnon lueret poenas

dignas ab uxore post captara Troiara; sed iraraolarent

(') E. capram. {^] E. capram.

{'J E. desponsatam. (') E. relinuerit.
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loco virginis quod in luco esset oblatum ; et continuo

cessavit tempestas: et deliberantibus cunctis stupefactis

cerva pulcerrima apparuit ante aram, quam continuo

immolaverunt. Et Achilles et alii clandestine destinave-

runt virginem ad regem scytharum, qui tunc erat: quo

facto reges venientes ad Agamemnonem moestum conso-

lati restituerunt ipsum ad priraum honorem. Quk res

fuit gratissima exercitui, quia omnes illum velut patrem

sapientissimum colebant. Qualiter autem Orestes occisa

matre pervenerit ad Iphigeniam sororem suam non pro-

sequor, quia non facit ad propositum; sed si scire velis hoc

scribit Ovidius clare libro de Ponto. Sed hic nota, lector,

quod secundum fabulam (') poeta noster videtur dicere

falsum; quia Agamemnon non vovit nec immolavit flliam

sponte, imo semper vetuil; sed dicendum est quod autor f

)

accepit hoc a Tullio qui scribit tertio Ofliciorum quod Aga-

memnon cum devovisset Diana;, quod in suo regno pul-

cerrimum natum esset illo anno, immolavit Iphigeniam

qua nihil erat eo anno natum pulcrius. Et primo Tuscu-

lani dicit Iphigenia in Aulide duci se immolandam jubet,

ut hostium sanguis efl"undatur. Nunc ad literam dicit Bea-

trix : E rilromr puoi, scilicet homines, lo gran cliica

de' Greci, Agamemnonera, cosi slolto, in vovendo sicut

Jephthe. Unde Tullius dicit: promissum potim non facien-

dum, quam tam crudele peccatum commiltendum. Et dicit

:

onde pianse Ifigenia il suo bel volto, licet non sicut filia

Jephthe, e fe' pianger di se i folli e i savi, quasi dicat,

omnes habentes humanam afl^ectionem, che udir parlar

di cosl falto colto; quanto magis qui viderunt! Et certe

simile fecisse narratur alius dux grajcus Idomeneus, qui,

ut scribit Virgilius, imminente valida tempestate cum
rediret a Troia, vovit se iramolaturum primam rem oc-

(') E. fahulam poeticam poeta nosler. (') E. autor nosler accepit.



410 COMENTUM PARADISI

cursuram sibi; et cum prirao filius occurrisset volens

ipsum immolare pulsus est a cretensibus tle patria. Et

iiic nota quod Agamemnon potest videri infelicissimus

hominum; nam qui dux tot regum mactaverat fiiiam

propriam, et tot laboribus et sumptibus bellorum vindi-

caverat adulterium Paridis, ipse mactatus est ab yEgistho

sacerdote adulterio (') uxoris suse cum rediisset in patriam

gloriosissimus triumphator more bovis. — Siale. Hic Bea-

trix suadet ex dictis quod non simus nimis festini, imo

tardi ad votum, dicens: O cristiani, siale piu gravi a muo-

vervi, scilicet, ad votum, tion siale come penna ad ogni

venlo, idest, non leves, non mobiles ad omnem impetum

adversorum, et prscipue navigantes lioc facere solent

ad parvum ventum contrarium ; e non crediale che ogni

acqua vi lavi, quia non suflicit aqua sancta ad solven-

dum tale debitum. Et subdit quod possumus esse prae-

cauti in hoc, dicens: avele il nuovo e'l vecchio teslamenlo,

quorum utrumque priccipit reddere quod vovetur: et si

ignoratis saciam scripturam, habetis ilpaslor della chiesa,

quasi dicat, prailatos praidicantes et dirigentes vos sal-

tem verbo; ideo dicit, che vi guida, et ideo, questo vi

basli a voslro salvamento. — Se. Hic Beatrix docet nos

obviare his quae praecipitant nos in vota, scilicet, cupi-

ditalibus nostris, dicens: se mala cupidigia altro vi grida,

sicut cupiditas vindictae compulit Agamemnonem, et cu-

piditas victoriae Jephthe, ad tam c«ca vota; et ita cupidi-

tas lucri compellit avarum; ergo: siate uomini[^); quasi

dicat: regimini ratione, quie regulat passioncm, e mmpe-
core malte, quae sequuntur solam sensualilafem, si che 7

Giudeo, qui habet solum vetus testamentum, et optime

servat praecepta legis antiquae, Ira voi di voi non rida;

et vere judsei mirantur multum et truffantur de chri-

(') E. .iiiullcro. (") K. uoinini, idpsl, rrginiiiii.
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stianis, quando vident C) tam irapie blasphemari Chri-

stum. Et concludit ne recedamus ab ecclesia per dome-

sticum exempkim, dicens: non fale come aynel che lascia

il lalle della sna madre, et ita vos doctriuam matris ec-

clesiie; e semplice e lascivu seco medesmo a suo piacer

comballe, et sic cadit in os lupi; et ila vos ignorantes

caditis in os diaboii, qui dicit, sicut dicitur fabulose, quod

lupus invenit agnum solum sine matre, et comedit eum
excusans se quia oportebat agnum mori, cum non pos-

set vivere sine lacte, ut dicit Aristoteles secundo Rhe-

toricorum.

Cosl Beatrice. Ista est quarta pars generalis ('), in qua

Dantes describit suum ascensum ad speram Mercurii. Et

primo continuans dicta dicendis (angit disposilionem Bea-

tricis ad novam materiam, dicens: Cosl Bealrice a tne,

supple, loquuta est, com' lo scnyo,- et admonitione facta,

poi si rivolse lulta disiante, avida ("^) ostendendi milii alia,

a quella parte, superiorem, ove 7 mondo e piti vivo, non

dicas ad orientem, sicut aliqui male exponunt, imo ad

speram Mercurii, quae est vivacior spera lunae. Et

subdit quomodo ipsa disposuerit eum ad sequentem ma-
teriam per duo signa, dicens: lo suo lacere, quia fecit

finem sermoni, e 7 tramutar sembiante, quia facta est

clarior et alacrior, poser silenzio al mio cupido ingegno,

avido novilatis, che gia nuove questioni avea davante, quasi

dicat, licet alia dubia restarent discutienda circa mate-

riam voti, tamen finem fecit, quia ordo libri non patitur

plura dicere; ideo bene Dngit quod Bealrix apparaverat

eum ad alia. — E s}. Hic autor describit suum velocem

ingressum in speram Mercurii per unam comparationem

claram, dicens: E sl come saetla che nel segno percuote,

cum impetu, pria che sia la corda quela, quasi dicat:

(') E. quando audiunt tam. C) £. generalis et ultima, in qua.

(') E. iUfsl, avida.



412 COMENTUM PARADISI

valde cito; cosl corremmo, idest, cursu intravimus, nel

seco7ido regno, idest, coelum Mercurii. Et tangit magnam
pulcritudinem Beatricis, diceus : quivi vicV io la clonna mia

sl liela, plus solito, quia magis ascendit ad maiora, come

nel lume di quel ciel, scilicet, Mercurii, si mise, che piii lu-

cente se ne fe il pianela, quia, sciiicet, lumen additum

est lumini. Et subdit poeta mutationem sui arguens a

minori, dicens: e se la stella, scilicet Mercurii quae est

parva et parum clara, si cambio e rise, quia facta est

clarior, qual mi fec io, quasi dicat: muUo magis muta-

tus sum et factus clarior, che pur di mia natura Irans-

mufabile son per tutte guise! quia sum mortalis recepti-

bilis omnis influentiai, ubi stella est impermufabilis. Et

hic nota bene quod pulcre autor hoc fingit quia Mercu-

rius est convertibilis naturae medius et indifTerens, talis

qualem vicini planetae permiserint, et potentioribus co-

haeret ('). Ideo bene dicitur Deus eloquentiae, eo quod

eloquentia juncta sapientia; plurimum prosit, et sociata

malitia^ multum noceat.— Come. Nuncautor describit ap-

parentiam animarum beatificatarum sub infiuentia mer-

curiali, quae ostendebant se cum gratulatione; et hoc per

unam comparationem claram et propriam, dicens: Come

in peschiera ch' e tranquilla e pura, quasi dicat, in aqua

clara, quae beue assimilatur stelte corpori dyaphano et

puro, traggonsi i pesci, qui f ) bene reprsesentant istos spi-

ritus leves et veloces, a cio che vien di fuori, sicut ad

escam, per modo che lo stimin sua pastura; ita Dantes et

Beatrix veniebant ab extra, et spiritus iili expectabant

delectationeni ab eis ; ita a simili, s\ vid' io bcn piu di

mille splendori, idest, plurimos spiritus lucentes, trarsi

vSr noi, cum laetitia, et in ciascun s'udia, supple, dici:

ecco chi crescerd li nostri amori, scilicet, in numero, quia

(') i, coercet. ('j E. qiiia bcnc.
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qiianto maior est numerus possessorum aeternae glorise,

tantb plus est ibi caritatis et amoris; vel hoc dicit('), quia

autor reversus ad mundum scribet de eis et exaltabit

nomen et famam eorum. Et subdit in speciali singula-

rem aflectionem quam habebant ad eum, dicens: e si

come ciascuno a noi venia, appropinquantes ad nos, ve-

cleasi l' ombra, idest, anima clara, piena di lelizia, plus-

quam primo, nel foJgor chiaro, idest, splendore lucido,

che di lei uscia. Et hic nota quod poeta merito dat istis

singularem claritatem et tetitiam, quia Mercurius est qui

facit homines activos, sagaces, eloquentes: eloquentia au-

lem est res mirabilis, de qua dicit TuIIius, quod nihil vi-

detur melius quam posse dicendo tenere hominum tur-

bas, mentes allicere, voluntates provccare et revocare.

Quid tam regale, tam liberale, quam dare salutem, libe-

rare periculis, retinere homines in civitate? Ergo bene

dicit: qais non conetur * antecellere hominibus in eo

maxime in quo homines studiis (^) praivalent? quis hor-

tari * ('^) ad virtutem ardentius? quis a vitiis acrius re-

vocare etc, mirilicas laudes eloqueiitiai tangit Tullius

primo de Oralore, et Augustinus libro de doctrina chri-

stiana. — Pensa. Nunc autor introducturus unum illu-

strissimum et prseclarissimum spiritum de spera Mer-

curii, intendit facere auditorem avidum et attentum

;

pulcre et arlificiose suspendit animum legentis ostendens

ardentem alTectionem quam habebat sciendi de illis spi-

ritibus, et convertit sermonem suum ad auditorem, di-

cens: Pensa, lellor, se quel che qui s' inizia, quod jam

videtur tibi csse quid magnuni de quo dicere coepi, non

procedesse, ulterius, come tu avresli angosciosa carizia,

idest, angustiosam caritudinem in mente, di piu sapere,

quam audiveris, quia nihil quasi dixi, sicut gratia exem-

(') E. dicunt. (') 4, besliis.

(") Le parole fra i due aslerisclii sori supplile dai Codici l e Eslense.
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pli, si quis narrans unam rem jocundam cum summa
delectatione et dulcedine jam cepisset aniraos audien-

tium, et dimitteret narrationem ^) inchoatani, quanto ar-

dore desiderarent audire residuum? ideo dicit: e per te

vedrai come m' era in disio d' udire da quesli, scilicet, spi-

ritibus, qui faciebant mihi tantum gaudium et festum

;

lor condizioni siccome agli occhi miei, intellectualibus, mi

fur manifesli. — O. Nunc autor introducit illum spiritum

gloriosissimum, qui exorditur, narrat, et offert se sibi,

dicens : O bene nalo, idest, o Dantes, nate in bona hora,

a cid grazia, scilicet, divina, concede veder li troni, idest,

sedes, del Irionfo eternale, idest, triumphantis ecclesiae,

'nanzi che la milizia s' abbandoni, quasi dicat in vita ante

mortem, quod nulli alio unquara concessit tali modo

;

noi semo accesi del lumc, scilicet, divino, che per tutto 7

ciel si spazia, idest, quo omnes coeli replentur; et sic

respondet de conditionibus de quibus autor desiderabat

scire. Et dicit : e pero, se disii, si pro quia, di noi chia-

rirti, qui videmur tibi ita clari, a tuo piacer li sazia,

quia libenter habebis optatum. Et concludit autor: cos\

da un di quelli spirli pii, scilicet, a spiritu Justiniani, qui

fuit justus et pius, detlo mi fu; e da Beatrice, deinde sta-

tim dictum fuit: di' di' sicuramente, quia prompti sunt,

e credi come a Dii, quia omnis beatus deus participatione,

nec potest dicere falsum.

—

lo. Hic autor ponit respon-

sionem suam ad spiritura, et primo se excusat si non

cognoscit eum, dicens : lo veggio ben si come tu f annidi,

idest, velaris, nel proprio lume, quod est clarissiraum,

e che dagli occhi il traggi, quasi ex duobus sideribus,

percK ei corrusca, idest, resplendet, si come tu ridi, idest,

laetaris; ma non so chi tu se', anima degna, ista gloria,

ne percke aggi il grado della spera, scilicet, Mercurii, che

(') i, oralionem.
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si vela ai morlali, idest, honiinibiis, con gli allrui raggi,

scilicet, solis: hoc dicit, quia Mercurius seniper concurrit

cum sole, unde ipsum videre non possumus; ideo est

valde occultus, numquam enini recedit a sole nisi per

paucos gradus. Et hic nota bene, bone lector, quod me-

rito sapientia figuratur per Phoebum, qune semper bona

est sicut sol est optimus planeta; * eloquentia vero figu-

ratur per Mercurium qui est planeta * (') medius, et ita

eloquentia nunc bona nunc pessima. Est enim sermo sicut

gladius utilis in manu judicis, inutiUs in manu priedo-

nis; sermo enim in ore sapientis est sicut thesaurus de-

siderabilis, et tamen in protervo garrulo damnosum, ne-

quiliae instrumentum. Sicut ergo Mercurius semper sociat

solem, vel parum recedit ab eo, ita eloquentia sapien-

tiam. Iste ergo Justinianus justissimus imperator in dextra

manu tenuit (^) librum sapientiae, in quo tradit civilem

sapientiam, quae est res sanctissima; in sinistra vero gla-

dium eloquentiae. Est enim rhetorica pars civilis scientiae,

ut testatur Aristoteles et TuIIius; vel quia arma tracta-

vit quae debent esse juncta cum legibus in romano prin-

cipe. Unde bene Tullius: nihil aliud est eloquentia, nisi

copiose loquens sapientia, de cuius mirabili virtute et

potentia multa dicta sunt in Inferni cantica. — Questo.

Hic ultimo autor apparat Justinianum ad loquendum,

comparans ipsum soli; et continuans dicta dicendis, dicit:

Queslo diss'io dirilto alla lumiera, idest, luniinoso spiritui,

che pria m'avea parlato, offerens se, onde ella fessi lucente

piii assai di quel ch' eW era, quia si erat primo luminosa

facta est luminosior volens narrare inclita gesta sua, et

multorum illustrium romanorum a simili, s\ come il sol

che si cela egli stessi, oculis hominum, jjer troppa luce,

propria, come 'l caldo ha rose, idest, consumpsit, le lempe-

(') Le parole fra i due asterisohi son supplile dai Codici i e Eslense.

(*) £. delinuit.
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ranze de' vapori spessi. Hoc dicit, quia sol primo rerait-

tebat et temperabat splendorem eius, ita quod oculus

poterat aliqualiter respicere ipsum, sicut ipse autor de

se scribit, quando primo vidit Beatricem
;
per pai letizia

s\ mi si nascose la /igura sanla, scilicet, Justiniani, dentro

al suo raggio, idest, suae lucis, e cosl chiusa, multo lu-

mine, mi rispose chiusa, idest, velate, tiel modo che 'l se-

guenle canlo canta, idest, secundum quod poetice descri-

bitur in sequenti capitulo.
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CANTUS SEXTUS, in quo introducitur Justinianus imperafor,

narrans multa qu(e gesta sunt suh signo aquilce.

MosciA c/ie Constanlin /' aqmla volse. Postquam in

praecedenti capitulo Dantes introduxit spiritum Justiniani

ad loquendum secum, nunc consequenter in praesenti (')

capitulo YI ponit orationem et narrationem eius; et prae-

sens capilulum ad minus dividitur (-' in tres partes ge-

nerales. In prima quarum Justinianus breviter percurrit

tempus sui imperii, suam conversionem et opera niagna.

In secunda succincte perstringit memoranda gesta ro-

manorum facta sub victorioso signo aquilae per multa

saecula, ibi: Or qui alla quislion. In tertia et ultima re-

spondet ad unam petitionem autoris et nominat aliam

animam modernam de sua spera, ibi : Quesfa picciola. Ad

primum ergo dico quod Justinianus narrat tempus sui

imperii, conversionem et opera : et primo vult dicere

quod romanum imperium jam steterat in Graecia du-

centis annis et plus post translationem factam per Con-

stantinum quando pervenit ad manus suas. Dicit ergo:

L' uccel di Dio, idest, aquila signum ducum et impera-

torum romanorum, quam appellat avem Dei, quia apud

omnes poetas antiquos aquila dicitur avis Jovis, quia dedit

sibi bonum augurium victoriae, sicut expositum est in

Purgatorio, et mirabiies virtutes aquiliB scriptae sunl

primo capitulo huius Paradisi, de qua dicit Josephus quod

aquila est signum romanorum, quia universarum avium

habet regnum, et fortissima, si rilenne, idest, moram

fecit, neli estremo di Eiiropa. idest, in civitate Constan-

tinopoli, cenlo e cento anni e im, idest, ultra ducentos:

(') 4, spqucnti. (') E. dividatur.
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sedes enim imperii fuit diu Romae ullra tercentos annos,

apud graecos fuit diutius, scilicet ullra quadringentos

annos; apud gallos parum, sciiicel ultra centum ('); apud

alamannos multum, quia ultra tercentos annos usque

hodie regnat, vicino ai monli, scilicet, Phrygiae, de' quai

prima uscio, quando portata fuit ab Enea a Troia in Ita-

liam, quamvis primo fuerit in Creta apud Jovem, ideo

posset etiam intelligi de monlibus Cret». Et hoc dico

fuit: poscia che Conslanlin V aqaila volse, idest, transtulit

imperium in Grseciam. De Constantini virtutibus et lau-

dibus dicetur infra in alio capitulo huius libri: et dicit no-

tanter : conlra 7 corso dcl ciel. Unde nota quod ista litera

potest intelligi dupliciter; uno modo historice, scilicet,

quod aquila portata ab Enea ab Asia in Italiam venit

cum cursu coeli, quia scilicet ab oriente in occidentem

;

quando vero fuit reporlata per Constanlinum de Italia

in Grajciam ivit contra cursum cadi, quia scilicel ab oc-

cidente in orientem: alio modo potest inlelligi allegoricc

quod aquila primo portata in Italia venit cum favore

coeli et semper exaltata esl; quando vero fuit reportata

habuit contrarium cursum cadi, quia semper declinavit;

et credo quod ista fuerit intenlio autoris: sed prima

expositio videtur melior, quia (") ante Constantinum im-

perium multum declinaverat post Augustum. Bene ergo

dicit: ch'ella seguio, idest, quem cursum ipsa aquila se-

quuta est, dielro alf anlico, scilicet Eneam, qui venit in

Italiam fere per (juadringentos annos ante urbem condi-

tam, che Lavina lolse, scilicet in uxorem, ut alibi dictum

est et statim dicetur. Et hic nola bene quod monarchia

romani imperii facta est sub Cacsare, ampliata sub Au-

gusto, sub Traiano reparata, sub Constaiilino justificata,

sub Justiniano ordinata, sub Theodosio sustentata, sub

{') li. ccnlmii aiMios; apud. (') li. (luoninn) anle Constaiiliniim.



CANTUS SEXTLS. 419

Karolo adiuta. Ideo subdit Justinianus: e sotto V ombra

delle sacre penne, sciiicet, alarum suarum, governd il

mondo, ilia aquila, t\ di mano in mano, multorum prin-

cipum, e, s\ cangiando, idest, mutando et variando vices,

in su la mia pervenne, illa aquiia ; et sic expediebat quia

erat multum depilata et lacerata ab avibus multis ra-

pacibus. — Cesare. Hic Justinianus describit se ab impe-

riali dignitate, a nomine proprio, ab opere excellenlis-

simo. .\d quod est sciendum quod Justinianus omni

virtute et felicitate refulgens Justini sororis fllius suc-

cessit imperio anno (') Christi quingentesimo trigesimo

octavo, quod laudabiliter diu administravit, scilicet annis

triginla octo. Nam stalim cum imperialia jura suscepit,

ad reparandum reipublicaj statum convertit animum;

nam commissa cura bellorum legato suo, ipse convocatis

magnis sapientibus (^) viris consullis dedit operam legi-

bus ordinandis, quarum tanta erat copia quod non suf-

ficiebat vita hominis ad legendum et ipsas mira bre-

vitate reduxit ad pauca volumina, ut de se patet. Dicit

ergo: Cesare fui, idest, imperator, e son Giustiniano ; no-

men bene conveniens re et nomine, qui (^) justitia et jure

orbem cliristianum gubernavit, che dentro atle teggl, scili-

cet romanis, Irassi 7 troppo e 7 i^ano, idest, resecavi su-

perflua et inutilia, et adhuc hodie possunt multa detrahi

;

et dicit: per voter del piiitio amor ch' io sento, quasi di-

cat: voluntate divina (*) dignante, cuius gratiam et glo-

riam nunc sentio in pra?mium laborum meorum. — Ma.

Hic Juslinianus describit conversionem suam; et primo

tangit errorem, deinde correctorem erroris, ad quod est

sciendum quod Theodatus(^) rex gothorum, qui juste te-

(') E. anno prcliosissimi Domini nostri Uedemploris Jesu Cliristi 538.

(') E. sapientibus jurisronsultis. (') E. quia juslitia.

(') E. divina, cuius gratiam.

(") E. Theodatus, omni virtulc cl fclicitalc refulgens, rei.
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nebat regnum romanum(^), sentiens Justinianum sibi ira-

tum misit Agabitum papam ad ipsum placandum, qui

habita secum collalione de fide reperit ipsum in pravo

errore, quia credebat ^^) Christum purum horainem fuisse,

cum quo liabuit duram contentionem ; et Justiniano com-

minante sibi sanctus pontifex cum niagna constantia in-

trepide dixit: Ego ad Justinianum christianissimum impe-

ratorem venire putavi, et Diocletianum inveni. Tandem,

volente Deo, Justiniauus cum multis qui secum errabant,

ad confessionem verae fidei redivit. Quo facto Agabitus ibi

reddidit animara Deo, in cuius locum electus est papa Vigi-

lius, qui fuerat clericus, Eleuter® uvoris principis. Dicit

ergo Juslinianus: Ma piima ch' lo alV opva fossi atlenlo,

idest, antequam darem operam reformationi leguni, cre-

deva una nalura, scilicet, humanam, non piue, sciiicet, divi-

nam, essere in Cristo, cuius contrarium probatur capitulo

sequenti, e di tal fede, scilicet tara erronea, era conlento,

iste enim fuit error Eulicis, contra quem disputat Boe-

tius, tna il benedetto Agabilo, pater sanctus civis roraa-

nus, che fue sommo paslore, alla fede sincera, scilicet, chri-

stianae, quae est sine macula, mi dirizzo, in veram viam,

con le parole sue, quK fuerunt multura efficacia. Et sub-

dit elTectum verboruni eius ('), dicens: io yli credetti, e

veggio ora chiaro, idest, nunc in ccelo, cid che 'n sua fede

era, quasi dicat, quicquid tenebam de fide per solara cre-

dulitatein, nunc video per certitudinem ita clare, sicut tu

cognoscis aliquam rera vel conclusioneni in tua scientia

;

unde dicit : sl come tu redi ogni contradizione e falsa e vera;

quia oranis contradictio habet in se necessario uiiam par-

tem veram, allerara falsain; unde lex contradictoriarurn

est quod si una est vera, rQliqua est falsa, sicut Deus est,

Deus non est, nec est dare medium. — Tosto. Nunc Ju-

(') E. romaaorum. (') E. crcdebal Doiniiiiim noslriim Jesum Chrislum.

(•) E. illius.
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stinianus describit suam dispositionem ad leges per se et

ad bella per alium. Et pro literae declaratione est primo

sciendum quod Bellisarius vir patricius strenuissimus

multa et magna bella felicissime gessit; sed polissime tria,

scilicet in Asia contra persas, in Africa contra vandalos,

in Europa contra gothos. Primo ergo missus a Justiniano

contra persas, qui excedentes terminos graviler vastabant

provincias romani imperii: illis feliciter debellatis de vo-

luntate principis Constantinopolim triumphans inlravit.

Deinde (') missus in Africam contra vandalos commisso

proelio magnas copias eorum vicit, et regem eorum

nomine Gelismerum vivum caplum Constanlinopolim

misit ad imperatorem. Sic Carthago post annum nona-

gesimum sextum poslquam a vandalis capta fuerat per

regem Gensericum, recepta est ab imperatore romano.

Post haec Justinianus misit Bellisarium multis proeliis glo-

riosum contra Theodatum ut Italiam a gothorum ser-

vitio liberaret: qui cum traheret moram in Sicilia Theo-

datus mortuus est; in cuius locum Vitigis succcssit, et

continuo accepto regno Ravennam venit: contra quem

Bellisarius convertit vires, et de Sicilia venit Ncapolira

receptantem gothos, et illam civitatem magnis viribus in

magno furore cepit cum omni genere crudelilatis: inde

veniens Romam illam inlravit gothis fugienlibus Raven-

nam. Et continuo Viligis cum magno exercilu obsedit

Bellisarium intra urbem extra crudeliter omnia va-

stans et post annum rediit Ravennam, et congregato

magno exercitu conflixit cum Bellisario, sed victus cum
magna slrage suorum fugiens captus est. Bellisarius (^)

victor ilhim secum du\il Constantinopolim. Nunc ad lite-

ram dicit Justinianus : Toslo che con la chiesa mossi i

lAedi, idest, quam cito factus sum vcrus chrislianus, a Dio

(') E. Deinde ingressus Africam. (") E. sed llellisarius.
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per grazia, qui fecerat me christianura, per gratiam fecit

me bonum operatorem, per gratiam, piacque di spirarmi

V allo lacoro, idest arduum et immensum opus leguni,

e tutlo in lui mi diedi, ut liberius vacarem, e commendai

Varmi, idest, et commisi curam bellorum gerendorum,

al mio Bellisario; bene competit sibi nomen; Bellisarius

enim videtur sonare quasi bellis et armis instructus. Et

dicit: cui la destra del ciel fu sl congiunta; quasi dicat:

cui nianus Doniini Dei exercituum ita favit; nam audivi

quod Bollisarius habuit viginti septem victorias campa-

les : unde in fine veniens Romara crucem auream cen-

tum librarum in qua sculpserat suas victorias gemmis

pretiosissimis ^) exornatam obtulit beato Petro per ma-

nus papae Yigilii ; che segno fu ch' io dovessi posarmi,

idest, ut pace terra marique parta possem vacare le-

gibus (^).

Or qui alla question. Ista est secunda pars generalis,

in qua Justinianus per modum digressionis perstringit

breviter memoranda gesta facta sub signo aquilee diver-

sis temporibus. Et primo continuans dicta dicendis assi-

gnat causam moventem ipsum ad istam digressionem,

dicens: Or qui la mia risposla s^appunfa, idest, facit

finem et punctnm, alta question prima, idest, prima) pe-

titioni quam fecisli; quasi dicat, satis dixi tibi quis fue-

rim, ma sua condizione, ipsius aquilaj, mi stringe, idest,

constriiigit, a seguitar alcuna giunta, idest, ad prosequen-

dum de aliis victoriis aipiilas ante me et post rae, ila

quod faciam magnam additioiiem ad ea qua; dixi; et ecce

causam, perche lu veggi con qunnla ragione, quia scilicet

cum nulla, si muove conlra 7 sacrosanto segno, aquilae

imperialis, echi'l s' appropjia, idest, ille qui traliit ipsum

in parlem, sicut faciunt ghibellini, e chi a lui s' oppone,

(') E. prcUosis. (-) E. lcgibus fondendis.
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idest, et ille qui obviat sibi sicut faciunt guelphi. Et hic

nota quod Dantes in tota ista parte intendit soUim unara

conclusionem, sciiicet quod romanum imperium a Deo

habet universalem gubernationem orbis. Unde Josephus

dicit: certe sine Deo impossibile est tale imperium posse

consistere C), idest mundus; nam ut voluit Plato, est ani-

mal magnum: modo sicut animal habens plura capita

est monstruosum nec vivit aut durat, ita ad bene esse

fuit conveniens mundum habere unum caput, idest unum
monarcham : talis autem fuit romanus princeps ; unde

nullus alius poluit attingere istud bravium : ideo Plinius

in commendationem Roma? dicit, quod fecit mundum
bonum et docuit homines vivere. — Vedi. Hic Justinia-

nus inchoat processum miraculosum aquilae; et primo in-

cipit a prima victoria quam habuit in Italia sub Enea.

Ad quod est breviter repet«fHdum, quod Eneas veniens

in Itaiiam oblinuit Laviniam filiam Latini regis in uxo-

rem propter sui nobilitatem, quam (^) prius Turnus rex

Rutulorum juvenis ardentissimus optabat et sperabat ha-

bere propler eius decorem et successionem regni: pro-

pter quod orto magno bello Eneas inter alios adiutores

habuit Pallanlem juvenem statura^ gigantea; filium regis

Evandri, qui regnabat in monte Palatino, cuius mater

Carmenlis prima reperiit literas lalinas. Pallas post vul-

nera et morles muUorum nobilium tandem occisus est

manu Turni. Sed Eneas victor occiso Turno obtinuit re-

gnum latinorum, quo morluo Ascanius filius eius relicto

regno noverca; condidit Albam, ubi regnaverunt duode-

cim reges albani usque ad Romulum. Ad literam ergo,

Juslinianus exorditur ad dicenda, dicens: Vedi quanla

virlii l' ha fatlo degno di reverenza, quia honor est exhi-

bitio reverentiae in testimonium virtutis, e comincib, sci-

(') E. consistere: munJus enim, ut voluil. (') E. quam (iliam prius.
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licet nanationem suanni: lu sai, tamquam bonus histo-

ricus, clie' fece, illud signum aquite, in Alba sua dimora

per Irecenl' anni; unde Virgilius: Hic jam tercentos lotos

regnabimus annos; daW ora che Pallante morl per dargli

regno, in Italia, sicut et Camilla et Nisus et Euryalus.

—

Et oltre. Ilic Justinianus tangit aliud memorabile ge-

stum, scilicet quare et quomodo dicta civitas eversa est

el translata Romam. Ad quod sciendum quod Livius hanc

nobilem historiara egrcgie scribit libro primo, cuius bre-

viter hicc est sunima: Tullus Hostilius tertius rex ro-

manorum vi et dolo armatus movit bellum albanis, penes

quos regnura latinorum per muUa saecula fuerat: bel-

lum tandem modico sanguine terminatum est mirabili

pugna lergeminorum. Aam tres fratres romani nomine

Horatii et tres ahi fratres albani nomine Curiatii singu-

lari certamine pugnaverun^inter se, cum pacto ut re-

gnum esset penes eos penes quos esset vicloria. In proelio

igitur tres Curiatii vulnerati sunt et duo romani occisi;

sed tertius romanus Horalius sospes magaa induslria et

arte interfecit omnes tres Curiatios et victoriam et glo-

riam cum dominio reportavit Romam. Postea Tullus (')

Metium ducem albanorum, quia fefellerat sibi Gdem in

alio pradio contra hosles, inter equos lacerari fecit, et Al-

bam evertit, et omnia transtulit Romam: et(^) illam an-

tiquam matrem Roina; in ventrem filiae reduxit, sic (^)

viris et viribus Roma crevit. Dicit ergo ad literam: Et

oltre, scilicet aquiia fecit moram in Alba, infino al fine

cfie i tre, scilicet, Horatii nati eodem parlu, e i tre, sci-

licet, Curialii simiiiter nati uno partu, pugnar per lui

ancora, scilicet, pro illo signo aquila:. — E sai. Hic Ju-

stinianus mirabiliter perslringit facta sub aquila per

lotum tempus regum; et tangit duo notanda gesta, pri-

(') E. Tullus rex Jletiuni. (') l e £. et sic illam. [') ii. ct sic.
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mum sub prirao rege, secundum sub ultimo. Ad evi-

dentiam primi est prinio sciendum quod Romulus fun-

data urbe Roma('), et niunita consilio et militia, quia

sine mulieribus parum durare poterat, petivit matrimo-

nia a vicinis; sed negatas vi et fraude rapuit, simulato

spectaculo ad quod vicinos invitaverat. Quapropter sa-

bini post omnes venerunt armati contra Romam, et in-

gressi dolo civitatem babueruat bellum atrocissimum cum
romanis; cum autem se invicem soceri et generi crude-

iiter trucidarent, finaliter sabinae raptae inter utramque

aciem irruentes, supplicantes nunc viris nunc parentibus

ut verterent arma C) in eas qux fuerant causa malo-

rum, placaverunt utrumque populum, qui abiectis armis

pacem fecerunt, et ev utraque gente unum populura;

et Romulus Tatium regem sabinorura fecit consortem

regni. Ad secundum est sciendum quod, sicut scribit Li-

vius in fine primi, cum (^) Superbus esset in obsidione

viciiuc urbis filii eius et CoUatinus consanguineus in

convivio inter vina liabuerunt sermonem de uxoribus,

et quolibet commendante suam, CoUatinus suara Lu-

cretiam aitius extollebat. Quare ad habendam expe-

rientiara acceptis equis venerunt celeriter Romam ubi

invenerunt nurus regis inter convivia et ludos cum si-

milibus: deinde euntes ad terram Collatini [') invenerunt

Lucretiam inter ancillas vigilanter (^) laboranlem ; ex

quo laus contentionis data est sibi. Sextus minor filius

Tarquinii continuo indamraatus araore Lucretiae ratione^*^)

pulcritudinis et iionestatis post aliquot dies cum solo socio

Collatiam rediit; ibi ('^) benigne receptus a Lucretia cum

(') E. roniana. (') E. arma potius in cas.

(') K. cuni Tarqninius superbus. (') E. CoIIatiam. (') E. \igilantes.

(') E. lani ralione pulcritudinis quam lioncstatis.

C) E. uhi beniftne receptus ab eadcm I.urrelia honorifice el dccenlcr: posl

diem advcnienle nocte sopilis jani omnibus ardcns amore inlravit ad Lucretiam

ipsam dorniicntem ct cuni gladio in manu blanditur eam : et brcvitcr.
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honore, de nocte omnibus sopitis ardens amore intravit

ad Lucretiam dormientem cum gladio in manu; et bre-

viter cum non posset verbis expugnare pudicitiam mu-

iieris, minatus est se jugulatum servum nudum cum ipsa

jugulata (') ponere, ut in turpi adulterio necata dicere-

tur; quo timore obtinuit(^) quod optabat. Lucretia tristis

statim per nuntium vocatis patre, marito, Bruto et Yale-

rio, dixit breviter quod corpus violatum erat non animus,

et quod si se absolvebat a culpa, non tamen a pcena; et

continuo gladium (^) deQxit in cor. Mortua Lucretia Bru-

tus accepto gladio sanguineo (*) mirabiliter retraxit omnes

a planctu ad vindictam ; unde facto tumultu CoIIatia; ve-

nit Bomam, ubi convocato populo (°), excitavit animos

omnium in odium regis et flliorum, et facto tumultu,

Tarquinii privati sunt regno. Rex ab exercitu veiiiens

Romam reperiit portas clausas; Brutus per aliam viam

pervenit ad exercitum quem reduxit ad Romam libera-

tam a se amara servitute. Nunc est redeundum ad lite-

ram : dicit Justiiiianus Danti : E sai qiiel che fc', illud

signum aquihfi, dal mal delle Sabine. Ilic nota quod Au-

gustinus de Civitate Dei damnat hoc factum; taraen excu-

sari posse videtur, quia ex necessitate factum est, et

quia sabiiiee non ad adullerium, sed ad malrimonium

raptaj sunt, al dolor di Lucrezia. Et hic nota quod Au-

gustinus i^) ubi supra commendat Lucretiam a pudicitia,

et culpat ab occisione, quia alienum crimen punivit in

se innocente: assignat tamen causam quare se initerfe-

(') E. jugulala penes poncre.

(^) E. idfm Sextus oblinuit quod optabat. Post hoc Lucretia tristis slalini

per nuntium vocatis patre et marito, Bruto scilicet et Valcrio, brevitcr post omnia

dixit cis quod corpus vioiatum fuerat ct non aninius.

(') E. siliimet gladiiim. (') E. s.inguineo codcm niirahiliter.

(') E. populo, lioc facinore excitatit animos omninni iii odium Tarquinii regis

romani ct liliorum ; et facto tumullu, Tarquinii ipsi uniiies icf;no privali fuerunt.

Post qua; rcx ipse Tnrquiiiius veniens ab excrcitu Romam rcpcriit porlas dausas;

Brutus vcro pcr aliam viam pervenil ad exercituni qiiem reduxil Roraam.

(') E. praifatus Augiistinus.
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cit, dicens: velut romana mulier laudis avida voluit osten-

dere hominibus paMiam in testem, quibus conscientiam

ostendere non poterat. Sed cerle nobilis ira et (') indi-

gnatio animi fuit in ista nobili romana. Et dicit: in selle

regi. Et hic nota quod autor mira brevitate coraplectitur

primordia Roma3 et terapora regura, sub quibus prirao

gubernata est; populus enim romanus cura secreta (^)

providentia deberet effici gentium dominus, ab inilio ha-

buit reges ad fundandam tantam urbeni. Nani Roraulo

nihil ardentius sub quo populo induit audaciani. Nunia

sacris intentus fuit, sub quo populus factus est religiosus,

mitigalo furore beiloruni. Tullus Hostilius rei (^) bellicai

magister et ordinator, sub quo populus disciplinam rei

militaris didicit, acuit ergo virtutera fortitudinis contra

pericula mortis pro republica. Ancus urbera cinxit niu-

ris, quia populus iutus esse non poterat contra tot vici-

nos potentes iniraicos infestos. Tarquinius Priscus per

assumpta et ordinata ornamenta raagnam populo tri-

buit (*) dignitatem. Servius censum invenit, ut respublica

cognosceret suas vires, et provide ordinavit ut romani de

publico militarent. Ultimo Tarquinius superbus sua cru-

deli tyrannide fecit ut populus exagitalus iniuriis sura-

mum bonum libertatis acquireret. Et ut brevius colli-

gam: romanus populus sub Romulo factus est bellicosus;

sub Numa religiosus; sub Tullo armatus; sub Anco tutus;

sub Prisco ornatus; sub Servio praemiatus; sub Superbo

liberatus; et regnaverunt reges ducentis quadraginta

tribus annis. Et dicit : vincendo inlorno le genli vicine,

sicut populos latinos qui fuerunt multi. Unde Roma fuit

in Latio; et ita Veientanos, quoruni civitas fuit florentis-

sima in conQnio Tuscia^, longe ab urbe per decera octo

milliaria, quam postea Camillus cepit post decennalem

(') E. ct nobilis indignalio. (') E. sacrala Dei providentia.

(") i, rci publics. (') i, obliniiit.
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obsidionem.— Sai quel. Hic Justinianiis transit narrando

ad gesta magnificentiona quae facta sunt post acquisitam

libertatem, per tempora consuhim, quaj duraverunt ultra

quadringentos annos, et primo tangit duo belia terribilia(')

duorum regum valentissimorum, quorum unus veniens

ab occidente Romam destraxit, alter ab oriente Romam
afflixit. Ad intelligentiam primi est sciendum quod, sicut

scribit Livius libro V, galli senones, gens ferox, duce

Rrenno Italiani ingressi occupaverunt loca inter alpes et

Padum; et non contenti bis transito Apennino in Tusciam

infestabant Clusium civitatem; sed olTensi a legatis roma-

norum converterunt furorem contra Romam. Et cum di-

spersissent romanum exercitum primo impetu inordina-

tum apud Albiam flumen, ceperunt urbem improvidam

imparatam, ferro et igne vastaates omnia; quo tempore

maxime enituit illa romana virtus. Nam seniores assumptis

insignibus honorum in propriis sedibus trucidati sunt.

Juvenes vero forte (^) mille numero arcem Capitolii per

sex menses defenderunt. Tandem cum obsidio barbaros

fatigaret et fames, romani mille libras auri promise-

runt pro recessu; sed cum galli superbia et iniustitia

uterentur in mensuratione, ecce virUiosissimus Camillus

exul qui creatus dictator absens, collectis romanis disper-

sis et auxiliis amicorum, gallos aggressus omnes truci-

davit, et cineres gallorum sanguine eorum extinxit. Ad

evidentiam secundi est sciendum quod Pyrrbus de genere

Achillis consobrinus Alexandri magni rex Epiri, qnss pro-

vincia Graicifi: dividitur a Calabria angusto uiari, voca-

tus a tarentinis contra romanos, magna bella gessit in

Italia, et sa^pe victor auxilio elephantorum, quos primus

duxit in Italiam, omnia .vastans venit per Campaniam

usque Prajneste ; tandem victus virtute Fabricii et Curii

(') i, niirabilia. (') t, rortcs.
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consuliim, qiii de ipso gloriosum triumphum duxerunt.

Quo tempore maxima constantia et temperanlia roma-

norum apparuil, quia Pyrrlius non solum non potuit vin-

cere Fabricium auro, sed nullum in populo potuit cor-

rumpere donis. Duravit istud bellum quatuor annis;

tandem rex clarissimus maximus dux belli amisit Italiam

et Siciliam, et in Gra^cia Thessaliam et Macedoniam, et

victus a lacedemoniis dum oppugnaret civitatem Argorum

incaute mactatus est saxo manu foemina?, exerrplum (')

aliis quanlum homo possit Gdere prosperis. Nunc ad lite-

ram; dicit Justinianus Danti : Sai quel che fe', scilicet,

illud sigiuim aquila^, porlalo dagli egregi romani, idest,

ab illuslribus ducibus romanorum, inconlro a Brenno, de

isto Policralus facit magnas laudes, et dicit quod fuit

britannicus, inconlro a Pirro, de isto mirabiles laudes facit

.Tustinus, quia fuit peritissimus omnium in ducendo exer-

citum, in ordinando aciem, in eligendo campum, in con-

ciliando animos hominum. Et quia non potest norainare

omnes vel muKos, dicit: inconlro agli altri ptincipi e col-

legi, idest, duces et communitates, sicut contra samnites

fuit portatum a multis, et pra?cipue a duobus Papirii

cursoribus. Nullum enim bellum fuit intra Ilaliam diu-

turnius et crudeiius; nam duravit fere quinquaginta an-

nis, et samnites sexies (J) ruperunt foedus, et romani vi-

ginti quatuor triumphos habuerunt ex eis.— Onde. Hic

Justinianus pra^diclis subanneclit aliquot pra?claras fa-

milias quai sub signo aquite acquisiverunt magnam fa-

mam. Et primo ad cognilionem Torquatorum est scien-

dum quod, sicut potest colligi ex Livio libro \T, VII

et VIIl, domus Manlia fuit olim nobiiis et terribilis in

urbe. Et primo Marcus Manlius vir strenuissimus Capi-

tolium liberavit a gallis tempore noctis, de quo postea

(') 4 c E. exemplum pracliens aliis. (') E. seplies.
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praecipitatus est quia videbatur affectare regnum: deinde

Titus Manlius impie tractatus a patre, qui eum tenebat

in rure ad opera servilia, liberavit patrem ab accusa-

tione tribuni. Idem gallum unum senonem provocantem

vicit in singulari certamine, a quo occiso torquem au-

ream (') extorsit, et imposuit collo suo, propter quod co-

gnominatus est Torquatus, et omnes de stirpe sua. Et

idem qui fuerat pius erga patrem nimis rigidus fuit con-

tra filium; nam in bello latino periculoso filium securi

percussit, qui latinum provocantem victor occiderat, quia

contra edictum consulum pugnaverat. Et in eo bello

alter consul Decius mox pro suo exercitu se devovit, et

irruens inermis cum equo contra hostes occisus est. Non
mirum ergo si romani redierunt cum victoria et trium-

pho. Ad cognitionem Quintii est sciendum quod, sicut scri-

bit Livius libro III, Quintius Cincinnatus singularis spes

imperii populi romani, pauper factus ex condemnatione

iniusta quam solverat pro Censone filio suo juvene pro-

bissimo, habitabat ultra Tiberim vacans operi rustico

quando requisitus est quod factus dictator veniret Ro-

mam, quia Minutius consul cum toto exercitu in campo

erat obsessus ab .Equis hostibus romanorum: qui veniens,

facto apparatu suo, statim obsedit hostes qui romanum
exercitum et consulem clauserant. Et breviter .Equi im-

pugnati ab una parte a dictatore, ab altera a consule

dediderunt se, quos in signum servitulis sub jugum raisit,

et totam prsedam solum dedit suis militibus consule

cassato, et cum triumpho laete rediit et spoliavit se di-

ctatura sexta decima die, quam tamen in sex menses

acceperat, ita ut ad dimissum opus rusticum redire vi-

deretur. Ad cognitionem Deciorum est brevius sciendum

quod secundum Livium et alios historicos, duo fuerunt

(•) E. auri.
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Decii qui se sponte exposuerunt morli pro victoria sui

exercitus, scilicet Decius pater collega Torquati in bello

latino de quo jam dictum est; et Decius fllius qui in

bello tusco periculosissimo inclusus in valle exemplo pa-

tris se devovit. Ad cognitionem Fabiorum est sciendum

quod sicut patet per Livium libro II, familia Fabiorum

fuit numerosior ca^teris in urbe ; nam tercenti et sex

Fabii viri patricii probatce virtutis omnes impetraverunt

a senatu gerere bellum contra Veientes propriis labo-

ribus et expensis : et facta bastita contra Veientiam va-

stabant omnia facientes magna damna. Tandem incaute

pugnantes nimis animosi successu victoriarum, circum-

venti insidiis omnes trucidati sunt usque ad unum. His

praemissis, ad literam veniamus; dicit Justinianus: Onde

Torqualo, videtur per excellentiam intelligere de illo

Torquato qui dedit nomen domui ; vel dic quod loquitur

iarge de familia Torquatorum, de qua multi fuerunt ri-

gidi patres; e Quinzio, iste fuit cognominatus Cincinna-

tus a capillatura, quia portabat capillos dependentes ante

oculos, nam curabat de virtute multum ; de cultu cor-

poris nihil : ideo dicit : che fu nomalo dal cirro negletlo,

idest, a capillo quem negiigebat ; nam cirrus est capil-

lus afiltratus; e i Decii, scilicet duo praedicti pater et

filius. TuIIius tamen addit tertium, et dicit quod De-

cius nepos se devovit in bello contra Pyrrhum, e i Fabi,

de ista clarissima familia fuit Fabius maximus vir sa-

pientissimus, qui tempore Hannibalis Romam tardando

substinuit; unde vocatus est cunctator, idest, tardator:

omnes hi, ehber la fama che volonlier mirro, idest, con-

Hcio et conservo cum istis versibus. Myrrlia enim est ge-

nus aromaticaj gummae, qua antiquitus inungebantur

corpora regum niortuorum ut praiservarentur a putre-

factione ; el ita vult dicere celebro libenter famam isto-

rum perpetuandam, quia et ego princeps romanus ma-
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gnam famam merui. — Esso. Hic Justinianus tangit uno

verbo bellum maximum et periculosissimum omnium

quae gesta sunt per romanos, scilicet secundum bellum

punicum, quod Livius elegantissime describit in decem

libris; quod Scipio mirabiliter confecit victo Hannibale,

domita Carthagine, Italia liberata, sicut scriptum est In-

ferni Cantica, ideo non plus ad praesens. Dicit ergo :

Esso, scilicet, signum aquilae crudelissime infestatum ab

Hannibale, allerro, idest, prostravit ad terram et concul-

cavit virtute Scipionis Africani maioris, qui fecit Carlha-

ginem tributariam, et virtute alterius Scipionis minoris

qui illam evertit, l' orgogUo degli arabi, idest, arrogan-

tiam africanorum, che passaro l' alpeslre rocce, idest, ripas

alpiuni quae dividunt Italiam a Gallia, dielro acl Anni

bale; istas alpes Hannibal transivit cum maxinio damno

et labore, infestatus a gentibus montanis, unde amisit

magnam parteni sui exercitus et elephantorum ; ubi sa-

xum inaccessibile creraatum prius igne, deinde resper-

sum aceto fecit incidi: et sic ferro et igne viam fecit.

Magnas laudes Hannibalis facit Livius, inter quas ha3c una

videtur mirabilis, quod cum steterit sexdecim annis in Italia

cum colluvione tot gentium barbararum, quae erant inter

se diversae lingua, moribus, habitu, numquam facta esf

coniuratio contra eum a suis; quod tamen non contigit

Scipioni, nec Caesari. Et quia nobilissimus fluvius Padus

oritur ex alpibus praedictis, ideo incidenter tangit origi-

nem eius; unde convertens sermonem ad eum, dicit:

Po, di che lu labi, idest, ex quibus alpibus tu, o Pade,

laberis. Et hic nota quod autor fecit satis magnum saltum,

(|uia nihil tetigit de primo bello punico, quod duravit

viginti quatuor annis
;
quo tempore claruit vir integer-

rimus Marcus Regulus.— Sotfesso. Hic Justinianus tangit

triumphos duorum clarissimorum principum romano-

rum
;
quorum primus non habuit parem in virtute, alter
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non habuit parem in potentia. Scipio habuit gloriosissi-

mum triumphum de Hannibale et Carthagine, de quo
jam diclum est ah'bi, et de magnis laudibus eius dicetur

inferiori capitulo. Ad cognitionem Pompeii oportet aliqua

prgemittere breviter. Est igitur sciendum quod Pompeius

juvenculus decem octo annorum suscepit (') exercitum

patris, fuit Syllanus, et Italiam, Siciham, Africam, Hispa-

niam diversis bellis liberavit de manibus ducum Maria-

norum. Hic Pompeius tres triumphos notabiles habuit:

primum de Africa, quam totam liberavit de manibus Ma-

rianorum devicto domino (^) Mariano, et Jeritha rex Nu-

midiae fautore Marii; et tunc primo cognominatus est

magnus. Secundum triumphum habuit de piratis de Ci-

licia (^) qui magna multitudiue fere cum mille navibus in-

festabant omnia maria, ita quod venerunt usque Hostiam

et ceperunt classem romanam cum consule cum magno
pudore romanorum. Pompeius autem per multos ma-
gnos duces legatos suos, scilicet Catonem, Varronem et

alios occupavit fauces omnium marium ; et incredibili vir-

tute et celeritate istos vicit in CiUcia (*); et sine damno,

sine sanguine omnia maria reddidit secura spatio qua-

draginta dierum, et ex piratis fecit civitatem Laudem in

Lombardia. Tertium triumphum duxit gloriosissimum de

Mithridate Tigrane et multis nationibus orientis et septem-

trionis. Mithridates namque potentissimus rex Ponti bel-

lum gessit cum romanis per quadraginta annos, qui una

die ultra septuaginta millia romanorum trucidari fecit;

in Asia multas provincias occupavit; aliquando victus

virtute Luculli, felicitate Syllae, tandem debellatus a Pom-
peio in ultima desperatione veneno et ferro spiritum

expulit. Pompeius multa alia regna cepit in oriente; unde

retulit in senatu se vicisse viginti duos reges orientis:

{') E. e 4, susceplo exercilu patris. (') E. e *, Domilio Mariano.

(') E. de Cicilia. (') E. in Cicilia.



434 COMENTUM PARADISl

nullus ante euni plura bella gessit, plures provincias

fecit, nec tantuni ampliavit terminos roniani imperii : nam
Asiam quam acceperat extremam provinciam fecit iMe-

diam, ut testatur Tullius in libello de laudibus Pompeii

;

quod declarat Plinius in VII. iNunc ad literam; dicit Ju-

stinianus: SoWesso, scilicet, sub signo aquite, Irlonfaro

Scipione, scilicet, maior, e Vompeo giovanelli; nam Sci-

pio erat forte triginta annorum quando triumphavit de

Africa, et Pompeius erat viginti sex annorum quando

primo triumphavit de Africa; bis imperator antequam

miles, et bis romanus eques loco consulis, et solus gessit

tertium consolatum. Unde Tullius tribuit Pompeio qua-

tuor necessaria summo imperatori, scilicet, scientiam

rei militaris, virtutem, autoritatem, felicitatem; et tamen

in fine infeliciter debellatus, infelicius fugit, infelicissime

mortuus est: qui primus romanorum cepit Jerusalem et

templum illud niirabile ditissimuni intrans intactum re-

liquit. Et addit Justinianus incidenter unum factum quod

tangit autorcm, scilicet eversionem fssulanee civitatis, ev

qua olim facta est Florentia. Nam, teste Salustio, Catilina

pessimus pulsus ex urbe propter pestiferam coniura-

tionem quam fecerat cum multis nobilibus de inva-

denda republica et trucidando senatu confugit ad civi-

tatem F«sularum, et inde recedens in agro pistoriensi

prostratus est cum suis mirabiliter pugnans et civitas

Faisularum destructa est. Dicit ergo, et parve amaro,

illud signum, a quel colle, idest, monti faisulano, in quo

fuit olim fortis civitas Faisularum, sotlo 7 qual tu, scili-

cet, o Dantes, nascesli, scilicet in Florentia qua; est pro-

pinqua et subiecta illi colli forte per tria milliaria, de

quo alibi dictum est et dicetur. — Poi. Nunc Justinianus

transcursis breviter quibusdam victoriis et triumphis

aquilae per tempora consuhim, nunc descendit ad ma-

gnificentissima gesta impcratorum. Et incipit a primo, sci-
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licet Caesare, et praemittit quod juste cepit arma contra

hostes auctoritate senatus et voluntate populi romani, di-

cens: Poi Cesare il tolle, illud signum, per voler di Roma,

idest, voluntate senatus et populi romani, tamen opera

Pompeii et Crassi, imo senatus ultra Galliam transalpi-

nam dedit sibi cisalpinam timens ne populus sibi daret:

fuit enim Caesar magis amicus populi quam nobilium
;

et hoc fecit, presso al lempo, scilicet Augusti, quasi di-

cat, modicum ante tempus Octaviani, che UiUo 7 ciel volle,

idest, omnis constellatio coeU voluit, ridur lo mondo a

suo modo sereno, quasi dicat, ad unum principem, ad

unum monarcham, ut sicut unus est princeps in summo
coelo a quo dependent omnes, * intellige (') regentes or-

bem, ita esset unus princeps in terra, a quo depende-

rent omnes * (^) reges mundi gubernantes regna. Istud

autem fuit tempore Augusti, cuius Caesar fuit quasi prae-

cursor, nec unquam alius ante eum potuerat obtinuisse

istud bravium. — E quel. Hic Justinianus niira brevitate

coarctat bellum gallicum, de quo Julius Celsus miles et

socius Caesaris, qui omnibus interfuit, facit satis magnum
volumen. Sed aliqua pauca transcurrenter attingam. Est

igitur sciendum, quod Caesar in Gallia primo habuit rem

cum Helvetiis vicinis Gebenna?, qui non audacia sed ra-

bie incensis terris eorum, parabant exire flnes patriae
;

quos recedentes Caesar, transito Rhodano, citissime cum
incredibili occisione delevit, qui coacti sunt reparare ter-

ras eorum. Caesar deinde Ariovistum regem germano-

rum, qui Sequanos crudeliter opprimebat, requisivit ad

colloquium secum, qui superbe respondit: et quis est

Caesar? contra quem Caesar ivit in Sequanos, et acerrima

pugna Ariovistus victus fugiens transivit Rhenum cum
parva navicula deposita sarcina superbiae suae : et Caesar

(') S. e 4, inlelligenliae regenles.

(') Le parole fra i due asleriscbi sono supplile dagli allri tre Codici.
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iina aestate duobus victoriis gloriosus redivit in Galliara

* cisaipiiiam. Caesar deinde reversus in Galliani *
C) ha-

buit bellum atrocissimum cum Nerviis, qui ferox et

durum geuus hominum, tam obstinate pugnaverunt, ut

equites Trevirorum fugerent qui venerant in auxiliura

Caesaris. Sed Caesar cum semper magnanimus esset, in

magnis periculis maximus ('), auxilium quod aliunde non

poterat a seipso accepit; nam detracto scuto uni militi

suo in primara aciem currens, amore et pudore revo-

catis suis reintegravit pugnam. Sic romana perseverantia

pertinaciam Nerviorum vicit, et Caesar factus est victor;

pro qua victoria supplicatio quindecim dierum facta est

Romae. Caesar deinde transivit Rlienum in Germaniam,

facto ponte artiflcioso valde, ubi stetit solum decem octo

diebus : et reversus in Galliam, facto magno apparatu

navium, transivit in Rritanm'am tertio anno belli gallici,

quia britanni dederant auxilia gallis. Ibi passus est ma-

gnam tempestatem, ita ut romanam audaciam mundi

flnibus non contentam castigare videretur Oceanus ; sed

pro victoria supplicatio viginti dierura facta est Roraae,

quod mmquara ante factura fuerat: et quarto anno vi-

silata Gallia cisalpina et illyrica, qua; nunc dicitur Scla-

Yonia, et erat sub legalione sua, iterura transivit in

Rritanniam cum maiori terapestate, ubi bello vicit Cas-

sivellamira virura fortissimum quem omnes ducem et

regem fecerant apud Leondinam civitatem, quoe tunc

Trinobantura vocabatur; et recepta urbe cura aliis quin-

que pacera dedit Cassivellano, contentus fecisse regem

et Rritanniam tribulariam, et reversus est in Galiiam

sereno mari, quod suo domitori gratulari videbatur. Anno

quinto huius belli quasi omnes galli rebellarunt Caesari

duce Induciomaro trevirensi, quem Labienus legatus Cae-

(') Le pnrolo fra i liiie astcriscbi son supplile dai Codici i e Eslense.

(•) li. maxirae.
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saris vir strenuissimus vicit et occidit. Sed Caesar per se

et suos victor cum magna gloria romani nominis ite-

rum transivit in Germaniam contra Suevos iterum facto

ponte: sed cito reversus, composita Gallia, redivit in Ita-

liam ; et interim C) quasi nova rebellio totius Galliae facta

est duce Vercingentorige Alvernorum, qui juvenis erat

potentissimus corpore, armis, animo, et ipso noniine ter-

ribilius, cum quo fuerunt Parisii, Seuones, Pifbones, Tu-

rones, Lemovices, Bituriges, Rutheni et alii; sed Caisar

ex Italia reversus celeriter in Galliam venit in Alver-

niam ; et post multas victorias tandem Vercingentorix

volens et consulens datus est Caesari, qui provolufus ad

genua proiectis armis dixit: virum fortem fortissime vi-

cisti. Et ultimo Caesar omnium victor in novera annis,

decimo anno totam Galliam transalpinam ordinavit, et

veniens in Ilaliam Galliam cisalpinam in fide et amore

suo confirmavit; et iterum reversus in Galliam suspen-

sus expectabat quidquid Romae ageretur, jam quasi di-

vinans civile bellum. His praemissis nunc construe sic

literam: Justinianus describens Galliam a (luminibus suis,

dicit: Isara. Hic fluvius nascitur ex alpe alla inter Gal-

liam et Italiam, et decurrens per amoenam vallem per

multas terras, tandem magnus cadit in Rhodanum, ubi

Marius terribiliter vicitCimbros, sicut totum vidi; edEra,

alius fluvius cadens simlliter in Rhodanum, quem non

vidi, lide qiiel che fe, illud signum aquilae, da Varo ; hic

est fluvius satis magnus in confinio Ilaliae inter territo-

rium januensium et provinciam, infino al Rcno ; Rhenus

est fluvius maximus (^), qui olim dividebat Galliam a Gcr-

mania, qui dicebatur murus romani imperii contra bar-

baras nationes, antequam Caesar ipsum transiret; et sic

vide quod Gallia erat olim maior quam nunc sit, quia

(') E. e i, iterum. (') 4, salis magnus.
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Flandria, Brabantia, Treviris, Nervii et multae aliae na-

tiones transiverunt in nomen gerraanorum: et oritur in

alpibus e\ quibus Rliodanus, et longo spatio discurrens

per fines Helvetiorum, Sequanorum, Trevirorum, mul-

tis capitibus cadit in Oceanum. Et dicit: e vide Seima,

scilicet, illud quod fecit signum aquilae, Sequana fluvius

famosus qui facit insulani parvam intra Parisius. a quo

denominati sunt Sequani, de quibus jam facta est men-

tio. Et ut cito se expediat dicit: el ogni valle onde Ro-

dano e pieno, sicut fluvius Senna qui olim vocabatur

Arar, qui pigerrimus cadit in Rhodanura rapacissimum

juxta Lugdunum. Et ita Sorgia pulcerrimus intrat Rho-

danum apud Avinionem; et Ruentia rapacissimus fluvio-

rum Galliae qui non longe ab Avinione cadit in Rho-

danum. Rhodanus autem transiens primo per lacum

Leraanum apud Gebennam transiens per multas terras,

non taraen longo cursu, sed magno impetu cadit in mare

non longe a Marsilia. Et sic vide quod Cajsar subiugavit

oranem GalUam, quae clauJitur alpibus italiae, alpibus

Hispaniae, Rheno, Oceano et niari raediterraneo. — Quel

che fe. Hic Justinianus tangit bellura civile Caesaris, quod

immediate sequitur ad gallicura: et primo tangit quoraodo

prirao occupavit Italiam. Ad cuius literae cognitionem est

primo sciendum quod arma Caesaris hucusque fuerant

magnifica et gloriosa, amodo vero impia potius et iniusta,

quia contra patriam nulla possunt ratione excusari. Se-

natus enira roraanus cura consilio et favore Porapeii

Magni tunc potentissirai, Catonis sapientissimi, Ciceronis

eloquentissimi, Marci Bruti virtuosissimi, decernebat, ut

Caesar dimisso exercitu privatus rediret, et Domilius au-

dacissimus sibi successor mitteretur, sive invidia, quia

nunquara niagna gloria sine invidia fuit; sive e\ tiniore

quia videbant quod Cajsar omnia agebat non tamquam

dux populi roraani, sed ut dominus et rex pro arbitrio
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suo. Csesar auteni quia nec triumphum nec consulatum

poterat obtinere venit Ravennam famosam civitatem, quae

erat in conflnio Galliae cisalpinw provinciae suse, cum
animo defendendi armis causam suam: ubi audito quod

tribuni plebis protectores sui erant pulsi ex urbe, de

nocte clandestine recedens in aurora cepit Ariminum

evocatis legionibus ubicumque essent; et continuo terrae

Marchise Anconitanae, quae tunc Picenum vocabatur, laetse

paruerunt sibi: sic Tusciam et Umbriam quaesivit, donec

tandem transivit Corfinium quod est terra longe a Sui-

mone per duodecim milliaria, ubi Domitius infestus Cee-

sari proditus a suis ligatus datus est Caesari; quem Caesar

solvit et vitam donavit invito : sic tota Italia cedente Cae-

sari, Pompeius fugit Brundusium, ubi Caesar conatus est

includere ipsum. Sed Pompeius inde evasit, et Durachium

appulit in Grseciam. Caesar deinde Romam venit et ur-

bem composuit ad modum suum. Nunc ad literam; dicit

Juslinianus: Quel che fe, signum (') praedictum, poi cKegli

uscl di Ravenna; de hac dicit Plinius: Ravenna sabino-

rum oppidum. Et hic nota quod Dantes tanquam de

terra alumna et benefactrice sua facit singularem men-

tionem in quolibet volumine suo: nam in Inferno facit

memoriam de rectore eius qui fuit suus benefactor : in

Purgatorio de claris familiis et illustribus civibus eius;

hic vero in isto nobili capitulo de flore et potentia eius

quando Caesar ibi moram traxit dum pararet invadere

romanum imperium; e saltd il Rubicon; Rubicon est flu-

vius parvulus Romandiolae prope Caesenam civitatem fer-

tilissimam, qui fluvius est famosus apud autores, quia

fuit olim terminus provinciarum, et quia Caesar transivit

hunc difficuUer propter inundationem, et prodigium vi-

sum de homine quasi divino pulsante tubam terribiliter;

(') £. scilicet signum.
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fu di tal volo, quia aqiiila fecit tunc niagnum volatum;

nam ubi Ca?sar portaverat primo aqiiilam in occiden-

tem, nunc retorsit ipsam in orientem, ut ait Florus, che

nol seyuileria lingua ne penna, quasi dicat : lingua fati-

garetur in narrando, et penna in describendo; unde

alter Svetonius fecit satis magnum librum de ista ma-

teria. Et subdit breve bellum factum in Hispania. Ad

quod est sciendum, quod Csesar dispositis rebus in Italia,

fugato Pompeio noluit persequi ipsum, ne relinqueret

sibi a tergo bellum formidabile, cuni incredibili celeri-

tate transivit in Hispaniam, quam tenebant tres legati

Pompeii, Petreius et Afranius erant in citeriore, Varus

in ulteriore: ibi passus magnum diluvium aquarum Pe-

treium et Afranium clausit intra montem apud ller-

dam civitatem Aragoniae; et cum propter sitim deditio

tractaretur, et milites hinc inde Gdenter et familiariter

in castra irent, Petreius et Afranius perfide et ma-

ligne CKsarianos incautos et inermes trucidaverunt in

suis castris; nec tamen Caesar clementissimus voluit si-

mile fieri in suis castris, imo postea illis supplicantibus

pacem dedit et veniam cum illi jam per quatuor dies

jeiunio affecti essent. Dicit ergo : inver la Spagna ri-

volse lo stuolo, idest, illud signum reduxit exercitum

in Hispaniam, quam totam subiugavit spalio quadra-

ginta dierum: ideo bene cum iret in Hispaniam prajdi-

xerat se ire ad exercitum sine duce, et rediturum ad

ducem sine exercitu.— Poi reV Durazzo. Nunc Justinia-

ims tangit bella Caisaris contra Pompeium in Graicia: ad

quorum cognitionem est sciendum quod Csesar victor

HispanicC reversus in Italiam magno ardore (') cum de-

siderio bellandi per medias tempestates et parva classe

a Brundusio transivit in Graeciam et in Epiro posuit ca-

(') E. arilorc el desiUerio.
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stra non longe a Pompeio. Sperabat enim vicloriam suam

in celeritate, Porapeius vero in larditate
;
propter quod

cum non posset aliquo modo provocare Pompeium in

proelium, tandem cinxit eum obsidione apud Durachium

inexpugnabile; et cousilium cepit ex natura loci. Erant

enim circa castra Pompeii multi alti et asperi coiles, qui-

bus occupatis fecit viginti quatuor castella, et ex castello

in caslelium munitionem duxit cum fossa per sexdecim

miliiaria; ibi plura proelia particularia facta sunt cum mi-

rabili resistentia et patientia Caesariensium et potissime

Scevae centurionis; tandem una die facta est violentissima

eruptio. Et Pompeius victor, facta magna csede de hosti-

bus, suos a proelio revocavit, quia timuit insidias, quia

non sperabat istam victoriam, vel quia nox supervenit,

vel quia sperabat victoriam sine Ciiede ; sed certe error

fuit : jdeo bene Caesar tunc dixit : Pompeium vincere

nescire. Caesar deinde consolatus suos transivit in Thes-

saliam, et Pompeius secutus est ipsum qui sapientis-

sime volebat vincere cum dilationeO; sed victus que-

relis omnium invitus laxavit habenas fortunae ; tamen

sequens consilium aliorum, finaliter fidens multitudine

magna coepit pugnam. Labienus qui factus erat hostis in-

festissimus Caesari in bello civili animose incitavit Pom-

peianos. Caesar vero magnifice accendit suos et ordinem

pugnaj dedit; sed tardantes crastinus in rabie (^) furoris

omnes in proelium traxit, qui paulo post justissime inter-

fectus est jactato (^) gladio in os eius. Pompeius studebat

cum multitudine equilum circumvenire exercitum Cee-

saris; sed nihil magis nocuit sibi, quam muUitudo et

diversitas quaj per unum regi et frainari non poterat.

Caesar autem et fortissimi militis et summi ducis offi-

cium gerens, nunc feriens, nunc exhortans omnibus ad

(') 4, dilectione. (') £. in rabiem. (') 4, jacto.
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omnia succurrens, equites suos ad hoc deputatos imrai-

sit, deinde acies peditum conglobata velut murus ferri

sequuta est ; et levis armatura Pompeii faciliter dedit

terga: et dicit Horosius, quod Caesar in niirabili virtute

germanorum lianc victoriam obtinuit. Pompeius autem

visa fuga suorum fugit a proelio ne secum totus exercitus

moreretur: quo remoto nullus in acie stetit, et Caesar

qui principio belli clamaverat: miles faciem feri; in flne

clamavit: parcite civibus, cum illos persequerentur, ut

ait Florus. Ex legionibus et equitatu Pompeii quindecim

millia perierunt; innumerabilis fuit strages aliarum gen-

tium et auxiliorum quse toto (') oriente convenerant: nun-

quam in uno campo tantum virium romanarum fortuna

contraxit. Nam ut scribit Florus, tercenta millia bellato-

rum hinc inde pra;ter auxilia regum et senatus: fuerunt

undecim legiones ex parte Caesaris, ex parte Pompeii

decem et octo, flos et robur italici sanguinis. Pompeius

autem fugiens uno equo per terram,et una navi per mare,

recepta uxore post deliberationem pervenil in .Egyptura,

ubi Ptolomaeus, cui Pompeius tutor a senatu datus re-

gnum fideliter servaverat, habito consilio suorum iilura

interflci fecit, et corpore in undas abiecto caput dono

Caisari reservatum est. Et Cacsar cum paucis fldens fama

sui nominis, quae non minus suo valebat exercitu, Ale-

xandriam pervenit, ubi fuit quasi in maiori periculo

quam unquam. Nam Achillas crudelissiraus hausto san-

guine Pompeii ebrius sanguinem Caesaris sitiebat, pra;fe-

ctus regis cum viginti millibus armatorum bellum raovit:

et Caesar nisi habuisset Ptoloraaeum secura forte non eva-

sisset. Sed Ptolorafeus dimissus a Ca^sare improvide venit

cum aliis contra eum. Capsar repenlina invasione per-

cussus subito intravit naviculara; sed deraersus in aquam

(') E. loto ab orienlc.
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ab hostibus enalavit per ducentos passus ad propinquam

navim pallium suum cum dentibus trahens, et manu sini-

stra elevata ne h"terae quas habebat balnearentur: et cum
rediisset ad suos cum soh'ta celeritate et fehcitate classem

regis oppressit et cepit, et castra hostium invasit cum
magna strage eorum. Rex fugiens intravit unam navim,

qua demersa multitudine fugientium qui similiter vole-

bant evadere, sufTocatus est ia aqua. Deinde Caesar re-

ceptus in Alexandriam reddidit regnum Cleopatrae in

pretium libidinis. Nunc potes videre literam : dicit Justi-

nianus: Poi ver Z)«m;;iO, scilicet Caesar convertit exer-

citum, e percosse Farsaglia, idest, Thessaliam, quam
rubeam fecit sanguine civili, *< che alNil caldo, idest.Egy-

ptus per quem labitur Nilus, quse est calida regio extrema

Asiae, contermina Africae, si senti del duolo, idest, do-

lore. Et subdit quomodo Caesar persecutus Pompeium
;

et vult dicere uno verbo quod Caesar transivit in Asiam

ad Hellespoiitum, ubi olim Xerses transivit ex Asia in

Graeciam. Dicit ergo: et iilud signum aquila?, rivide,

idest, iterum vidit, Antatulro, insula estTroia?, e Simoenla.

Simois est fluvius troianus, per quae loca dat intelligi

Troiam, onde si mosse, ab inilio quando venit cum Enea,

ut tactum est in principio capituli, e la dov' Ettore si

cuba: hoc dicit notanter quia Caesar visitavit et honora-

vit sepulcrum Hectoris; et dicit: e poscia si riscosse, se-

movit, mal per Tolomeo, malo (') et damno Ptolomaei.

—

Da onde. Hic Justinianus tacto magno bello civili, quod

Caesar gessit cum Pompeio, nunc tangit breviter alia duo

bella civilia quae gessit cum Pompeianis. Ad quorum

cognitionem est sciendum, quod Caesar recedens ex Asia

in medio tempestatum per hyemem pervenit in Siciliam;

et quamvis esset necessarius Italiae, tamen audiens ma-

(') £. idcsl malo el.
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gnum exercitum pompeianum congregatum in Africa,

ubi diio duces erant Scipio et Cato, velut fulmen belli

vir ardentissimi spiritus transivit in Africam, ubi erant

decem legiones romanse, et rex Juba cum infinita mul-

titudine barbarorum. Ca^sar post muUa incommoda et

proelia particularia apnd Tapson urbem cum suis octo

legionibus contra bostes aciem ordinavit, ubi milites in-

nammati adhortatione (') eius, non expectato signo, cum
magno ardore pugnaverunt trucidantes omnes. Ca^sar

tria castra hoslium cepit, scilicet, Scipionis, Jubae, et

Labieni. Juba et Petreius finaliter ad mensam bene po-

tati se mutuo interfecerunt. Scipio dux generalis omnium
cum in navi fugeret in Hispaniam, deprehensus a Caesa-

rianis gladio se percussit; et quserenlibus ubi esset impe-

rator, respondit: imperator bene se habet. Ctesar omniuni

victor Romam rediit, deinde inaudita celeritate transivit

in Hispaniam, ubi duo filii Pompeii propter memoriam et

famam patris magnum favorem invenerant; ibii^") extre-

mis viribus et odiis pugiiatum est apud 3Iundam civita-

tem; nec unquam Caesar in tam extremo periculo fuit:

nam acies veteranorum, per tot tempora in omnibus

bellis probata et laudata, coeperat paullatim retrocedere;

sed C;csar ab equo desiliens coepit praecedere aciem pe-

ditum (^) velut furiosus, manu et lingua revocans fugien-

tes; imo visus est cogitare de morte, timens fortunam

esse mutatam, tandem fortuna contulit sibi insperatam

victoriam. Nam quinque cohortes Labieni quse ad succur-

sum castrorum mittebantur, credita; fugere, praestiterunt

suis materiam fugiendi, et Caesari victoriam cum magna
strage hoslium et morte Labieni.Gneus vulneratus fugiens

per sylvam interfeclus est a Cesennio legato Caesaris, et

caputCaesari praesentatum. UltimoCaesar visitata Hispania

(') i, ad liortalioncni cius. (') E. ubi. (') i, prBediclam.
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usque Gades reversus est Hyspalim, qvisn nunc Sibilia vo-

catur, et hjspalensibus magnam querimoniam fecit quia

faverant Gneo, dicens superbe quod populus romanus

immortalis habebat decem legiones quoe coelum frangere

essent potentes; sic sohim nominans suas, ut quasi caeterae

nihil valere viderentur. Et hic fuit finis belli civiUs CcE-

saris quod duravit quatuor annis. Ad literam ergo ve-

niendo, dicit Justinianus: Da onde, scilicet post bellum

Alexandrinum, scese, idest, descendit illud signum aquilai

portatum a Caesare, folgorando a Giuba, scilicet in Africara,

poi si rivolse nel noslro occidenle, scilicet in Hispaniara,

quae est in finibus nostri occidentis, dove senlia la pom-

peiana luba, quia duo Pompeii pro uno renati videban-

tur: unde Sextus evadens ab isto bello, postea multum

fatigavit Augustum, occupata Sicilia et Sardinia. Et hic

ultimo nota, lector, quod hic Gaius Caesar Lutii filius

plura laudabilia videtur habuisse, quam unquam aliquis

princeps. Nam fuit sanguine nobilissimus de domo Julia,

corpore pulcerrimus, licet ista non conferant veram lau-

dera : fuit armorura peritissiraus sine pari, unde non

Pyrrhus, non Hannibal, non Alexander magnus, non Scipio

maior huic maximo duci possunt (') assimilari
;
qui fecit

fere irapossibilia homini. Hic fuit eloquentissimus prin-

cipum, unde Tullius numerat eum inter optimos orato-

res; fuit poeta, unde fecit metrice opusculum quod ap-

pellavit iter in angusto rerum articulo, quando in viginti

quatuor diebus ab Italia ivit in Hispaniam. Historicus (^),

unde sua gesta descripsit luculento slilo, ut dicit Sveto-

nius; fecit etiam Anticatones, correxit leges sui tempo-

ris, fecit compotum, ordinavit annum, invento bisexto,

dictabat simul pluribus scriptoribus, ut idem dicit. Caesar

fuit liberalissimus; nam ex tot victoriis nihil sibi reti-

(•) E. possDDt siniilari. (') E. Fait historicus.
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nuit nisi dispensandi potestatem, ut ait Seneca: fuit cle-

mentissimus super omnes; unde Tullius dicit eum simil-

limum Deo in clementia ; unde Augustinus in decimo de

Civitate Dei dicit: Gaium Caesarera, qui civilem victoriam

clementer exercuit, quidam senatores sub specie liber-

tatis interfecerunt; fuit temperatissimus, unde Cato ho-

stis capitalis eius dicebat: solus Csesar sobrius accessit

ad rempublicam evertendam. Magnanimus hominum('),

ut bene ostendit in victoria Thessaliae et Africse, quando

fecit cremari literas hostium, quas noluit legere; patien-

tissimus fuit omnium laborum; peritissimus equitandi,

natandi, saltandi, et breviter erat totus in singulis, ut

dicit Policratus anglicus : habuit ingenium et memoriam
magnam, unde nihil solebat oblivisci, nisi iniuriarum. Sed

certe Caesar, sicut dicit Livius de Hannibale, habuit vitia

paria virtutibus magnis, et raaxime fecit multa enormia

cupiditate dominandi; nara contra patriam bellum civile

movit cum tanto sanguine civium : in suo consulatu

orania ad arbitrium fecit expulso armis collega Bibulo, et

prius tentaverat multis modis facere aliquam novitatera

in urbe ut veniret in statum. Solus fuit defensor coniu-

ratorum Catilinae: omnium reorum erat refugiura, dicens,

quod tales erant apti bello civili. Bis spoliavit ffirarium

Roraae, prirao fraudulenter, secundo violenter: sumraum
sacerdotium emit raagno pretio : fecit se dictatorera per-

petuum, immo, ut ait Lucanus, omnia Csesar erat. IJnde

TuIIius dicit quod Caesar semper habebat in ore illud

dictura Euripidis poetae Graeciae : si violandura est jus

regnandi gratia violandum est; caeteris rebus pietatem

cole. Luxuriosus fuit valde; unde cum Cleopatra eadem

navi circuibat .Egyptum ; uxorem Pompeii stupravit, unde

Pompeius solebat (*) ipsura vocare xEgisthura ; et similiter

('} l, omnium hominum. (*) £. solebat eum ex hoc Tocare.
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matrem {') Crassi et filiam; non timuit Deum nec terrae-

motum. Et ut cito concludam, Csesar habuit maiora vitia

et maiores virtutes quam Pompeius magnus; sed uterque

petebat regnum, uterque ingratus patriaj, uterqueobscu-

ravit gloriam patris ; et pater Pompeii Pompeius Strabo

fulmine percussus est. — Di quel che fe. Hic Justinianus

cum optimo ordine transcurrit aliqua bella civilia et ho-

stiUa Csesaris Augusti, qui fuit filius adoptivus et haeres

Caesaris. Ad quorum cognitionem est breviter sciendura,

quod, sicut potest colligi ex Floro, Tullio et aliis, mortuo

Caesare, Gaius Octavius juvenis decem octo f) annorum,

qui studebat in Graecia, celeriter venit Romam ; ubi statim

Marcus Antonius fuit sibi infestus, quia Octavius erat pri-

mus haeres testamento Caesaris
;
quare ad opprimendura ju-

venera coepit movere bellum, cum senatus faveret Octavio

;

et (^) jam parato exercitu in Galliam cisalpinam circumse-

dit Mutinam florentissimam coloniam ubi erat Decimus (*^

Brutus; sed Octavius et duo consules Hirtius et Pansa missi

a senatu liberaveruntBrutum duobus proeliis tertio mense,

et utroque consule occiso, Octavius victor solus obtinuit

tres exercitus adhuc privatus : Antonius exclusus a Mu-

tina fidelissima colonia receptus in Parma crudelissime

trucidavit parraenses viros optiraos et honestissimos ho-

mines cura Lutio Antonio fratre suo; fuit enim Marcus

Antonius crudelis, vinolentus, praeceps, prodigus, vorax.

Postea Antonius et Octavius concordes facti vicerunt

Marcum Brutum et Gaium Cassium in Thessalia, sicut

scriptum est Inferni capitulo ultirao. Octavius relicto An-

lonio in oriente venit in Italiam, et cum divideret agros

suis veteranis, Lutius Antonius vir pessimi ingenii, imi-

tator fratris in teraeritate, incitante Fulvia uxore Antonii

virili foeniina coepit raovere belluni contra Octaviura cum

(') E. uxorem Crassi. (') i, decem noTem annorum.
(') E. et ideo parato esercitu in Gallia cisalpina. (') E. Decius.
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multis proscriptis et spoliatis. Octavius obsedit eum intra

Perusium, et post magnam famem pepercit Antonio, sed

delevit Perusium. Nunc ad literam dicit autor: di quel

che fe, illud signum aquilse, col baiulo seguenle, idest,

cum Caesare Augusto nutritore suo, qui plus caeteris fo-

vit et promovit aquilam, cuius incredibilis et (') divina

virtus superavit eetatem : unde apud Mutinam portavit

aquilam humeris propriis moriente aquiiifero : Bruto con

Cassio neir inferno latra, in extremo frigore glaciali in

ultimo supplicio: et praeposterat ordinem, quia prius fuil

bellum civile mutinense quam philippense; unde dicit:

e Modona e Perugia fe dolenle.— Piangene. Hic Justinianus

tangit aliud bellum civile factum famose per Augustum.

Ad quod est sciendum quod Antonius effoeminatus araore

Cleopatree pulcerrimse duxit ipsam (^) in uxorem, repu-

diaia Octavia sororeOctavii; propter quod ortum est bel-

lura inter Antonium et Octaviura. Octavius a Brundu-

sio transivit in Epirum cura magna classe ; et Cleopatra

potentissima cum variis gentibus orientis et forti classe,

et Antonius cum ea cucurrerunt cuin Octavio bello na-

vali sub Leucate monte. Ihi Cleopatra prima cum aurea

navi et velo purpureo cepit fugam, quam sequutus est

Antonius; et Octavius continuo persequutus eos prospere

obsedit eos in Alexandria. Antonius desperans pacem se

gladio interfecit ; Cleopatra vero non valens flectere pu-

dicitiam juvenis Octavii, videns se reservari ad trium-

phum, intravit sepulcrum sui Antonii, et appositis serpen-

tibus pectori suo, ipsa venenosa serpens in complexu

Antonii quasi dorraiens expiravit. Ideo bene dicit: Pixin-

gene ancor la trisla Cleopatra, quia pulcra, potens, dives,

astutissima in tantara devenit infelicitatem, quara tamen

magnaniraiter et cito finivit ; unde dicit: che, fuggen-

(') E. sed divina. ("] E. cam.
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dogli innanzi, victa terra et mari, prese la morte subitana

et alra, idest, obscuram ; sed certe gloriosior fuit mors

Cleopatrae vitiosae quam ZenobicT virtuosae. quae captiva

ligata tota catenis aureis ducla est ante currum triuni-

phalem ab Aureliano imperatore, dal colubro, idest, ser-

pente, scilicet ab aspide, qure sopit quem mordet suo ve-

neno. Plinius tamen aliter scribit istam mortem, scilicet,

quod mortua est veneno quo astutissime tentaverat An-

tonium.— Con coslui. Hic ultimo Justinianus concludit vir-

tutem et felicitatem Augusti qui post prsedicta bella civilia

fecit multa bella hostilia per se et legatos suos, et omnium

victor pacem dedit mundo. Dicit ergo : Con costui, scili-

cet. Csesare Augusto, corse insino al lito rubro, idest, ad

raare rubrum per quod veniunt mercimonia et aromata,

sicut piper, ebur in Alexandriam -Egypti ; et quia non

vult enumerare alias victorias eius concludit maximum
bonum eius, dicens: con costui, scilicet cum eodem Au-

gusto, pose U mondo in lanta pace, quia ut bene dicit

Florus, ubique aut pax aut pactio fuit; unde Parthi re-

miserunt sibi signa ^' quae habuerant de Crasso avaro

necato et Antonio prodigo fugato : et Indi miserunt le-

gatos suos et munera magna : unde dicit : in testimo-

nium tantse pacis, che fu serrato a Giano il suo delubro,

idest, templum : nam .\ugustus septingentesimo anno ab

urbe condita clausit templum Jano, quod nunquam fue-

rat clausum nisi bis, scilicet sub Numa rege, et in flne

primi belli punici. Et .\ugustus vocatus est dictator per-

petuus et pater patrise, et senatus addidit sibi nomen

Augusti sanctius et reverentius, ut jam vivens in terris

consecraretur et quasi Deus coleretur in mundo, licet ipse

nunquam voluerit vocari Dominus. Ideo bene dicit FIo-

rus : gratulandum est, quod in fanta perturbatione summa

(') E. sibj singnla qus haboerant de Crasso avaro necato et de Antonio.

IV. 29
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rerura rediit ad Augiistuin, qui sapientia et solertia sua

turbatuni corpus iinperii ordiiiavit, quod sine dubio nun-

quam convenire potuisset, nisi unius principis voluntate,

quasi una anima et mente regeretur; sed verius coelum

disponebat tantam tranquillitatem et serenitatem Christo

qui sub Augusto incarnatus est. Hic tamen felicissimus

hominum muitas infelicitates iiabuit, sicut Juliam filiam

meretricissimam, et Tiljerium successorem pessimum.

—

Ma cio. Hic Justinianus tangit supremam gloriam istius

signi, quia si sub Augusto erat facta reparatio mundi

male dispositi, sub Tiberio facta est reparatio humani

generis damnati : et primo superextollit magnifice istud

factum, ostendens quod omnia facta praeterita et futura

sunt parum vel nihil respectu istius. Dicit ergo: Ma cio

che 'l segno, scilicet, aquila?, che paiiar mi face fallo avea

prima, scilicet, ante Tiberium, e poi era fallnro, scilicet

post Tiberium, sicut per Vespasianum, Traianum, Anto-

ninum pium, Alexandrum, et ita de muitis usque ad

Constantinum, et ita deinceps usque ad ipsum Justinia-

num, et ab ipso usque ad Carolum magnum, />er lo re-

gno mortal, ch' a lui soggiace, idest, mundum, qui est

subditus de jure sibi, diventa in apparenza poco e scuro,

respective, se in mano al terzo Cesare si mira, scilicet

in manu Tiberii; iste fuit strenuissimus armorum, et ma-
gna et periculosa bella gessit pro Caisare Augusto vi-

trico suo, tamen vitiosissimus ('); juvenis ebriosus, senex

luxuriosus, canis rabidus. Dicit tamen Horosius de eo

quod Tiberius, quia non obtinuit in senatu quod Christus

coleretur pro Deo, ex mansuetissimo principe conversus

est in saivissimam bestiam ; et dicit: con occhio chiaro,

idest, intellectu vero, e con affetto puro, idest, affectione

clara. Hoc dicil quia multi negant istam rationem quam

(') £. Titiosissimus honiinum; juvcnis.
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autor hic facit, sed ipse ubique habet istam opinionem

quicquid sit. Uiide dicit : che la viva ginsUzia, scilicet, di-

\ina, che mi spira, idest, inspirat mihi hanc veritatem,

gli concedetle, in mano, idest in potestate, a quel ch'io dico,

scihcet Tiberio, gloria di far vendeUa alla sua ira; quia

divina justitia requirebat ut vindicta fleret de iniuria

primi parentis, pro qua Deus erat iratus sicut probatur

capitulo sequenti. Et admonet autorem quod bene adver-

tat ad unum quod dicere intendit, scihcet quod vindicta

facta est de vindicta
;
quod dictum videtur mirabile quia

videtur imphcare contradictionem. Dicit ergo : or qui

f ammira in cid ch' io tireplico, quia, scilicet, vocabulum

semel positum repetit bis. Et subdit gloriosissimam victo-

riam quam ista aquila victrix et triumpliatrix habuit de

judseis; unde dicit: poscia corse, illud siguum, con Tilo,

qui fuit undecimus imperator Vespasiani fllius omni vir-

tute refulgens, qui imperavit cum patre et post patrem,

qui dicitur fecisse vindictam de morte Christi quando

evertit Jerusalem cum tanto excidio judaeorum. Istud

autem debet intelligi sane, sciUcet quod justo judicio (^)

Dei Titus fecit vindictam de peccatis juda^orum, non

tamen ea intentione, cum fuerit paganus, sicut bene

expositum est ia Purgatorio ; unde dicit : a far ven-

detta della vendelta del peccato antico, primi parentis. —
E quando. Hic ultimo Justinianus in uarratione sua tangit

aliud gestum insigne istius signi victoriosi in manu Ca-

roh magni, et servat optimum ordinem, quia sicut ipse

Justiniarms liberavit Italiam de manibus gothorum qui

diu oppresserant eam, ita Carolus liberavit Italiam de

manibus longobardorum qui diutius oppresserant eam.

Ad intelligendam (^) igitur literam est sciendum, quod

sicut scribit Eginardus nutritus a Carolo, qui, ut ipse

(') £. judicio deilalis fecit Tindiclam de peccato.

(^J £. Ad ialelligentiam igitur literae est sciendum.
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testatur, omnibus rebus gestis ab eo praesens fuit, Caro-

lus Pipini Nani filius, non impar gloria patri suo sed vi-

ctoriosior et prfeclarior, rogatus et requisitus ab Hadriano

summo pontiflce, congregata regni sui multitudine prin-

cipum et fortissimorum bellatorum, ingressus Italiam per

montem Senisium Desiderium regem longobardorum in-

festantem ecclesiam primo victum magna caede obsedit

intra Ticinum, quae hodie vocatur Papia; et tandem de-

cimo mense obsidionis Desiderium captum cum uxore

el filiis secum duxit in Franciam, qui aliquando fuerat

socer eius; et constituit Pipinum regem super Italiam.

Sic finitum est regnum longobardorum quod duraverat

ultra ducentos annos ab adventu Alboini regis, qui primo

venit Veronam de partibus scptemtrionis. Carolus victor

veniens Romam appellatus est Caesar et Augustus a po-

pulo, et coronatus est imperator per manum Leonis papse

tertii; et sedem apostolicam ordinavit collata sibi pote-

state omnium dignitatum: et tunc romanum imperium

divisum est ab imperio constantinopolitano, nec unquam

reunitum ; nec unquam fuit alius imperator in imperio

occidentali post Carolum tantae virtutis et felicitatis. Ideo

bene Justinianus finit in eo narrationem suam, nec autor

curavit descendere ad Othones et alios imperatores ger-

manorum, qui aliquando succurrerunt ecclesia? contra

papam et contra imperatorem. Nunc ad literam ; dicit

Justinianus, e quando il dente longobardo, idest, saevitia

Desiderii, morse la santa chiesa, lacerando jura eius sicut

fecerat pater suus Astulphus, qui victus est a Pipino

vocato a papa Zacharia, Carlo niagno, inncendo, la soc-

corse, qui et terram sanctam liberavit a servitute sara-

cenorum, sicut dicetur infra, soUo alle sue ali, ipsius

aquilae imperialis. — Omai. Hic ultimo Justinianus prae-

missa longa digressione revertitur ad principale pro-

positum, et arguit italicos qui iniuste agunt contra ju-
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stum signum, alii amore, alii odio seducti. Dicit ergo:

Omai puoi giudicar, ex rationibus factis, di que' cotali,

scilicet, guelphis et gliibellinis, ch' io accusai di sopra, in

principio digressionis, e de' lor falli; vere falluntur fatui,

quia de centum militibus non invenitur unus, qui sciat

quando vel quomodo sint inventaj istae partialitates, vel

quid sibi velint ista nomina propter quee faciunt tanta

mala ; ideo bene dicit : che son cagion di tutli i voslri

mali. quot civitates eversail quot millia hominum

caesa propter inane nomen ! Sed Deo gratias, qui justis-

sime extendit manum suam super Italiam, ita quod jam

obliviscimur ista noniina. Et manifestat errorem utrius-

que partis, dicens :
/' uno, idest, guelphus, oppone i gigli

gialli, idest, insignia regis Franciae et Caroli veteris,

quae sunt lilia citrina cum rastello desuper, al pubblico

segno, scilicet aquila?, quae est signum comraune justum,

e r altro, scilicet, ghibellinus, appropria quello a parte,

el sic iniuste facit ipsum de publico privatum ; unde di-

cil: sl cli e forle a veder qual piu si falli, quasi dicat, dif-

ficile est scire quis justius (') induit arma, quia neuter,

immo uterque pariter insanit. Et subdit justam increpa-

tionem contra utramque partem ; et primo contra ghi-

bellinos, dicens: faccian U ghibelUn, et repetit, faccian lor

arte, scilicet artes belli vel pacis, sotto allro segno^ et ecce

causam: che mal segue quello, scilicet signum, sempre

chi la giustizia e lid diparte, quasi dicat: male sequitur

aquilam, qui partizat, et ita e contra : e non V abbatta

eslo Carlo novello, scilicet, Carolus vetus, quem appellat

novellum, quia primus venit in Italiam, et acquisivit

regnum Siciliae; qui multum persequutus est ghibellinos,

et reduxit guelphos in Florentiam. Et similiter Carolus

Claudus filius et rex Robertus nepos multum faverunt

CJ £. iniusUus.
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guelphis; ideo dicit: co' guelfi suoi, ma tema degli arti-

gli, ipsiiis aquilae fortis, ch' a maggior lion, quam sit

ipse Carolus, qui suo tempore fuit potens et formidatus,

trasser lo vello, idest, lanam, sive pilum, quasi dicat,

denudavit, et privavit maiores reges, sicut Jugurtliam

quem Marius prajcipitavit de arcu triumphali, et sicut

Persem regem Macedoniae, quem Paulus .Emilius duxit

ante currum triumphalem, et mortuus est in carcere;

et ita de multis nominatis supra et non nominatis. Et

assignat causam, dicens: molte fiate gid pianser li figti,

idest, kierunt poenam, per la colpa del paclre, et certe

iste pater victoriosus in flne habuit magnas infelicitates,

quia regnum Sicilise perdidit, et fijius eius captus est, ut

dicetur in capitulo VIII; unde dicit: e non si creda, ipse

Carolus, che Dio trasmuti l' armi, scilicet, imperii, j)er suoi

gigli, quai numquam habuerunt similes victorias.

Questa. Ista est tertia et ultima pars istius capituli, in

qua Justinianus respondet ad unum de quo Dantes peti-

verat supra in fine capituli pr8ecedentis,scilicet,quare ipse

sit positus in planeta Mercurii : ad quod ipse dicit quod ipse

et cseferi similes fuerunt impressi influentia niercuriali.

Ad quod est notandum quod Mercurius videtur signifi-

care claritatem, eloquentiam, memoriam, bonitatem di-

sciplinse, acumen ingenii, velocitatem, desiderium princi-

patus, laudem, famam, scriptores librorum, profunditatem

consilii, mercimonia, lucra, astutiam, pietatem, pauper-

tatem et talia multa, quae pro magna parte competunt

ipsi Justiniano et Romeo de quo dicet. Dicit ergo : Questa

picciola stella, idest Mercurius, qui est parvus et occul-

tus, unde dicitur a quibusdam esse minor terra, si cor-

reda, decoratur et exornatur, de' tmoni spirti, scilicet,

beatis, che son slali attivi, in vita morlali, pcrche onore

e fama gli succeda, quia honor, fama et gloria sequitur

ad opera virtuosa. Et subdit quod hoc cedit eis ad di-
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minutionem praemii; imde dicit: e quando li desiri, idesl

desideria et studia humana, poygian quivi, idest, fundan-

tur super honore et fama, si disviando, scilicet, ab amore

aeternae gloriae, pur convien che i ragyi del vero amore,

quem homo debet habere ad aeternam gloriam, poggin

men vivi in su, idest, magis lente et remisse teudant ad sum-

mum bonum; quasi dicat: quandocumque homo raagno

desiderio gloriae mundanae facit opera pulcra et magna

minus promeretur gloriam aeternam; ideo bene Carolo-

mannus raagni Caroli patruus, temporalis regni admini-

stratione relicta, amore conversationis contemplativae suc-

census Romara veniens apud Siratti montem morara ad

terapus traxit.

—

Ma. Hic Justinianus respondet quaestioni

tacita^; quia enira autor poterat petere (') : et nonne tri-

staraini vel minus contentamini de diminutione gloriaj

vestrae? ad quod respondet, quod ex Iioc magis laetan-

tur et contentantur videntes divinam justitiam, quae tam

bene partitur praemia omnibus secundum exigentiam

meritorum, et quia sunt in perfecta caritate omnes vo-

luntates sunt una quia referuntur ad unura, sicut dice-

bat superius Picliarda ipsi autori. Dicit ergo: Ma parle

di nostra letizia, quae crescit ex hoc, e nel commensu-

rare, idest, in aequali et proportionabili consideratione,

de' nostri gaggi, idest, nostrorum praimiorum, col merto,

ideo dicit: perche non li vedem minor ne maggi, quasi

dicat: licet praemia nostra sint differentia secundum plus

et minus, tamen aequaliter contentamur omnes; unde

non invidemus maioribus, quia non parificamur eis; non

a^qualibus, quia parificantur nobis; non minoribus ne

parificentur nobis, sicut fit in bonis fortunae. Unde sub-

dit: quinci, idest, ex hoc, la viva giustizia, scilicet, di-

vina, addolcisce in noi l' affello, idest, dulcorat affectionem

(') E. pelcre et dicere: numne.
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nostram, sl che non si puole torcer giammai ad alcuna ne-

quizia/xAQsi, rem iniquam; quasi dicat: non potest ap-

petitus in nobis esse perversus. Et hic nota quod etiani

justitia humana aliquando facit animos hominum esse

contentos in diminutione vel subtractione prsemii, sicut

patuit supra in militibus liberatis a Cincinnato, quibus

non dedit partem prjedae, qui tamen laetabantur de libe-

ratione sua; multo magis isti contentantur de salvatione

sua, licet gloria multorum in coelo sit maior. Et declaral

hoc per pulcram et propriam comparationem diversa-

rura vocum, quae bene proportionatse in cantu faciunt

mirabilem melodiam. Dicit ergo: diverse voci, in choro

canentium, fan diverse note, quee concordant ad unum
cantum; cosi, idest, ita a simili, diversi scanni, idest,

sedes beatorum, rendon dolce armonia, idest suavem me-

lodiam, in nostra vita, scilicet, seterna, tra queste ruote,

idest, inter istas speras ca-Ioruni. — E denlro. Xunc Ju-

stinianus manifestat aliam animani modernani de spera

Mercurii, quae fuit rairabiliter activa in vita mundana.

Ad declarationem autem istius historia^, quae multis est

occulta et incognita, est pra?scienduni, quod Raymundus

Bereiigerius, nobilis comes provincite Xarbonensis, fuif

vir huraanus, affabilis, rhythmorura vulgarium facile re-

pertor ; sed nimis liberalis, magnifice omnibus nobilibus

dexteram suae largitatis extendens, semper erat debi-

tor multum. Accidit autem quod quidani peregrinus

veniens ab extremo occidentis, visitata beati Jacobi Cam-

postellana ecclesia, pervenit Tolosam, ubi, quia vir spe-

ctabilis et honorabilis videbatur, invitatus ad curiam,

habito sermone cura coraile, persuasit prudenter quoil

in brevi ipsum liberaret ab usuris Caorsinorura. Com-
niissa ergo sibi amplissima potestate ordinandi et dispeii-

sandi omnia, industria et sagacitate sua solvit debita

magna, et multiplicavit redditus. Et interrogatus saepe
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de iiomine suo et sorte vocabat solum se Romeum,

idest romipetam et peregrinum. Hic itaque peregrinus

omnia laudabiliter administrans, cum Uaymundus habe-

ret quatuor fiUas sine mascula piole, primam alte ma-

ritavit Ludovico regi Franciae optimo, qui postea cano-

nizatus est, facto bis passagio; secundam tradidit Eduardo

regi Angliae probatissimo ('1 ; tertiam tradidit Richardo

fratri regis Anglise, qui postea fuit rex romanorum;

quartam vero minorem copulavit Carolo duci Andega-

viae, fratri praefati Ludovici, qui postea fuit rex Siciliae,

de quo paulo supra dictum est, asserens ipsum futurum

potentissimum regem : sed virtus et felicitas fecit sibi

aulicos omnes infestos, stimulante invidia, publica peste

curiarum. Dicebant enim comiti, quod hic alienigena

ignotus superditatus bonis comitis erat honoratior eo:

quod cedebat ad pudorem et ignominiam eius, qui vi-

debatur nescire gubernare regnum et curiam per se et

suos. Raymundus simplex et nimium credulus petivit ab

isto rationem villicationis suae. Cui Romeus: Veni ad

curiam tuam pauper, et pauper inde recedo. Et continuo

accepta mulula et veste sua peregrina, quam ab initio

reservaverat, recessit. Comes pudore et dolore confusus,

volebat ipsum retinere, at ille noluit; sed cito ipse luil

poenam suae ingratitudinis, quia rex Franciae eripuit sibi

in vita raagnam partem regni sui : post mortem vero

ipse rex successit pro uvore in partem provinciae, quae

est ultra Rhodanum. Carolus vero pro sua habuit pro-

vinciam cilra Rhodanum, quam sui descendentes tenue-

runt usque in (^) praesentes. Nunc ad literam: dicit Justi-

nianus Danti : E la luce di Romeo, idest, anima praeclara,

liice, idest, splendet, denlro alla presente margarita, idesi,

intra stellain Mercurii parvam et pretiosam, di cui fu

(') £. probissiino. ('J £. usque in praesens.
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V opra grande e bella, et vere magniflcum et pulcrum

fuit facere quatuor filias unius comitis reginas, mal gra-

dila, ab ingrato domino. Et subdit merito, quod ad

culpam cito secuta est poena digna, dicens: ma i pro-

venzali, scilicet, aulici comitis, che fer conlra lui, scili-

cet, Romeum ex invidia, non hamio riso, immo amare

fleverunt, et saepe suspiraverunt Romeum; nam oflicia-

les regis Franciae et Caroli non fuerunt postea ita be-

nigni et gratiosi erga eos, sicut fuerat Raymundus comes

et Romeus vicecomes; ideo superbia francorum manife-

sta bene purgavit invidiam occultam eorum. Ideo dicit:

e perb mal cammina, quia ad flnem reprobum (') venit,

qual si fa danno, idest, quicumque procurat sibi ipsi

nocumentum, del ben fare allrui; sicut isti fecerunt ex

bona operatione Romei. Sed damnum, quod quis sua

culpa sentit, sibi et non alii debet imputare. — Quatlro

figlie ebbe. Hic manifestat Justinianus singulare benefi-

cium Romei, ut autor faciat perpetuam memoriam de

eo, sicut facit de aliis rebus memorabilibus, dicens: Rai-

mondo Berlinghieri, indigmis tanta excellentia honoris,

quattro figlie ebbe e ciascuna reina, sicut patet ex diclis

:

et dicit: e cio gli fece Romeo, virtute romanus, licet ge-

nere germanus, ut aliqui scribunt, persona umile e pe-

regrinu, idest, ignobilis et ignota virtute sua
;
quod non

fecisset Raymundus simplicitate sua, nec aulici maligni-

tate sua. Et subdit simplicitatem comitis et malignita-

tem suorum aulicorum, dicens: e po*, scilicet, post tam

grande beneficium receptum : il mosser le purole biece,

idest, vanae persuasiones Knuilorum accusatorum, a di-

mandar ragione, scilicet, administrationis, a queslo giusto,

scilicet Romeo, che gli assejgno selte e cinque per diece;

quasi dicat : reddidit sibi optimam rationem, scilicet evi-

(') E. inipruliuni.
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dentissimam utilitatem, scilicet meliorationem sui status

et exaltationem honoris; ita quod bene reddidit duode-

cim pro decem. Et in fine Justinianus tangit recessum

Romei, dicens in commendationem eius : et ille Romeus,

partissi incli, scilicet a comite, hoc facto, povero e ve-

tusto, idest, senex et pauper, quia nihil acquisiverat ex

tantis laboribus, nisi invidiam et gloriam, sicut bene

dixit Scipio Africanus in simili casu cum peteretur ab

eo ratio expensarum. Unde dicit: e se'l mondo sapesse il

cuor ch' egli ebbe, idest, quam constans et patiens fuerit

in tanta indignitate fortunae, mendicando sua vila, idest,

ducendo suam vitam per mendicata suffragia pauper-

cule, a frusto a frusto, idest, nunc cum isto, nunc cum
illo, ne diu serviret alteri domino ingrato, assai, idest,

multi, lo loda, a virtutibus manifestis, e piu lo lode-

rebbe, si scirent quEe ignorant de eo. Et sic nota, quod

nihil scitum fuit de Romeo et eius vita vel fine post re-

cessum eius; sed a niultis creditus est vir sanctissimus,

qui sine dubio erat sapientissimus et virtuosissimus: ta-

men videtur, quod autor bene noverit residuum vitse

istius hominis, sed reliquit nobis investigandum. Deo

sratias.
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CANTUS SEPTIMUS, in quo continetur exterminium judceorum,

libi tractat de morte Christi.

oSAyNA sanctusDeiis Sabaolh. Postquam in proximo

praecedenli capitulo Dantes introduxit animam Justiniani

persuadentera jus et justitiam roraani imperii, nunc con-

sequenter in isto VII capitulo pertractat unam quae-

stionem quaj oritur ex quodam dicto superius posito

;

et est qutestio: quomodo vindicta facta per Titum de

morte Christi potuit esse justa, si mors Christi facta sub

Tiberio fuit justa? Nam si judex juste daninat reum,

quomodo potest fieri vindicta justa de reo? Et preesens

capitulura potest dividi solum in tres partes generales;

in quarum prima autor pertractat dictara qusestionem.

In secunda aliam quae nascitur ex prima, ibi : Ma io. In

tertia et ultima aham quse nascitur ex secunda, ibi: Or,

per empierfi. Ad primum dico, quod autor pertractat

principalera quaestionera; sed prirao pra^mittit unura exor-

dium, in quo tangit recessum Justiniani, et apparatio-

nem sui ad novam materiam ; unde continuans dicta di-

cendis dicit quod Justinianus cantavit in tine sux longae

orationis laudes Altissirao, et cantando disparuit. Ordina

ergo sic literam et expone : Essa suslaiiza, idest, anima

praeclara Justiniani, sopra la qual doppio lame s' addua,

idest, ingerainatur et duplicatur, quia Justinianus fulget

duplici gloria in cceIo, sicut in mundo fuit dupliciter glo-

riosus, scilicet, utili editio/ie legiira, et justa guberna-

tione iraperii reparati viribus arniorura, fu viso caniare

a me, post lougara orationem suam, vo/gendosi alla rota

sua, idest, movendo se ad cantiim suum, cosl, idest,
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in hac forma sententialiter : o salvator siiperilluminans

beatas animas istorum coelorum gloria tua; dicit ergo:

o sanctus Deiis osanna, idest, salvifica, Sabaoth, nomen
hebraeum est quod interpretatur Dominus virtutum sive

exercituum, siiperillustrans, idest, siiperilhiminans ('), cla-

ritaie tua, idest, lumine glorise tiiae, felices ignes, idest,

animas ardentes amore tuo, horum malahoth, idest, isto-

rum regnorum ; et est simiHter nomen hebraiciim ; nam
liber regum hebraice dicitur Malacliin. Et subdit subitum

recessum illius et sociarum, dicens: et essa, scilicet,

anima gloriosa, e l' altre, sicut siibstanlia Romei et alio-

rum spirituum activorum, mossero a sua danza, idest,

ad (^) tripudium, quasi dicat: coeperunt moveri circnla-

riter, qui motus perfeclus est proprius perfectarum siib-

stantiarum, e, quasi velocissime faville, quas jam vocavit

ignes, mi si velaro, idest, recesserunt ab ociilis meis, di

subita dislanza, elongatae subito a me sicut favillae per

aerem. — lo. Hic poeta tangit suam dispositionem post

recessum Justiniani, qiiia remansit in ardore declarandi

de uno diibio qiiod jam mente conceperat ex iino dicto

illius spiritus. Dicit ergo et fingit poetice: io dulntava,

in animo, e dicea: dille, dille, idest, dic secure, propone

quaestionem tuam; et repetit ad maiorem afTectionem,

e dicea: dille, fra me, intra cor meiim, alla mia donna,

scilicet, Beatrici, che mi disseta, idest, tollit mihi sitim,

idest, desiderium dubiorum meorum, con le dolci slille,

idest, giittis, quasi dicat, verbis suis dulcioribus melle.

Et subdit succursum expectatum illius in ciiius potestate

fuerat ab ipsa piieritia, dicens: ma quella reverenza,

idest, reverenda semper mihi domina, che s' indonna di

tulto me, idest, quae fit in totum domina mei, quia ab

initio captus sum amore eius quando adhuc vocabatnr

(') E. siiperilliirninans animas bealas, claritate.

{') E, ad suum tripudium.
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nomine corrupto non integro ; nam Beatrix cum esset

infantula vocabatur vulgariter Bice vocabulo syncopato

secundum consuetudinem patriae, sicut Bononiae dicitur

saepe Colaus pro iNicolao. Ideo dicit : pur per b, e per ice,

quasi dicat, habui in magna reverentia, quae est honor

cum timore, istam dominara a pueritia in terra, quanto

fortius ipsam perfectam in coelo, 7ni ricfnnava, scilicet,

ad se, come V uom ch' assonna, quia fiebam lentus et

quasi somnolentus ex timiditate, nec audebam solvere

linguam ne incurrerem temeritatem. — Poco. Hic autor

ostendit quomodo Beatrix explicaverit quaestionem eius,

dicens: Bealrice, quae non erat amplius Bice, sofferse

poco me cotal, idest, non permisit amplius me torqueri

siti mea sicut olim in terra me diu torsit amore suo,

e comincio, supple loqui, raggiandomi d' un riso, idest,

laetitia, ut daret mihi spem, tal, che nel fuoco farixi V uom

felice, quamvis ignis sit multum pcenalis; sed si anima

posita in igne infernali videret Deum esset beata du-

rante visione tali. Et ecce quid dixit: come giusta ven-

detta, facta per mortem Ghristi de peccato primi paren-

tis, punita fosse giuslamente, scilicet per Titum, tfha miso

in pensier, idest, posuit te in curam. quasi dicat : fecit

te dubitare: et dicit: secondo mio infallHnle avviso, idest,

secundum judicium meum quod falli non potest, quia

sacra scriptura non mentitur. Et promittit sibi solutio-

nem, et facit eum attentum, dicens: nia io ti solvero

tosto la mente, qua? ligata esl tanto dubio, e tu ascolta,

idest, attente nota, che le mie parole ti faran presente,

idest, munus, sive donum magnum, ita quod presente

est hic nomen non participium, di gran sentenzia; et bene

dicit, nam si Justinianus in praecedenti capitulo fecit pul-

crum donum autori de materia morali cum claris per-

suasionibus, Beatrix in praesenti capitulo facit ei magnura

donura de materia divina cum subtilioribus rationibus;
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unde (') multi et raagni scopuli sunt in isto capitulo.

—

Per. Nunc Beatriv ju.vta promissum vult solvere tactam

quajstionem: et primo praemittit morbum ut prseveniat

debito ordine ad remedium: et dicit breviter, quod pri-

mus parens inobedientia sua damnavit se et totum genus

humanum. Dicit ergo : Qiieir uom, scilicet, Adam, cke

non nacque, nam primus homo natus est nec de viro

nec de muliere, scilicet Adam ; imo formatus manu di-

vina, ideo perfectior magis peccavit: secundus natus est

de viro sine muliere, scilicet Heva: tertius de viro et mu-
liere, sicut caeteri concupiscentialiter nati: quartus de mu-
Here sine semine viriH per virtutem operationis Summi,

scilicet Christus, qui redemit omnes ; danno luUa suaprole,

idest successivam posteritatem, dannando se, qUia enira

spiritus non obedivit Deo justo, judicio Dei habuit cor-

pus sibi rebelle. Dederat enim Deus horaini libertatem

arbitrii ut fieret gloriosior, non peccando, habendo pec-

candi potestatem ; sed ipse continuo transgressus est le-

gera sibi datam; unde dicit: per non soffrire, idest, quia

noluit pati legem (^), alla vertu, scilicet, concupiscibili,

che vuole freno, scilicet legis, a suo prode, idest, ad suura

profectura et meritum, quale fuit prseceptum datura

Adae a Domino. Et subdit gravitatem et diuturnitatem

istius magni morbi, ad quem non venit remediura nisi

post multa millla annorum. Ad quod est notandum quod

licet Deus a principio potuerit incarnari, noluit tamen nisi

in fine saeculorura pra^cedente lege naturai et figurae post

patriarchas et prophetas, quibus et per quos fuit incar-

natio reproraissa (^); post quos incarnari dignatus est tan-

quara in finera ipsura et plenitudinem, juxta verbum

apostoli: venil pleniludo temporis. Nullus enim quferit

raedicum nisi cognoscat morbura; nullus quaerit docto-

(') E. et lamea multi. (') S. e i, legem sibi datam, a la mrtni.

(') E. promissa.
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rem nisi cognoscat se ignorantem ; nullus adiutorem

nisi cognoscat se impotentem; homo enim post lapsum

adhuc superbiebat de scientia et virtute: ideo post le-

gem naturffi et scripturai subsequi debuit incarnatio

Verbi. Dicit ergo: onde V umana specie infenna giacque,

gravi infirmitate animorum, quae peior multo (') inflr-

mitate corporum, m grande errore, magnae ignorantiee,

et periculose segrotat qui se segrotare ignorat, giu, sci-

hcet, in mundo mortah, per secoli moUi, idest per multa

centenaria annorum, quae faciunt quinque milha centum

nonaginta novem, ideo erat opus summo medico ; unde

dicit: /in ch'al Verbo di Dio, idest, unico f) filio, piacque

di scender, scihcet, in mundum ^^), qui ubique est, certe

venit ut visibihs appareret. — E la nalura. Hic Beatrix

tacta damnatione hominis describit incarnationem per

quam facta est reparatio eius : sohis enim qui fuit prin-

cipium causativum est principium recreativum, Verbum,

scihcet Patris aeternum, quod est Christus Jesus media-

tor Dei et hominum. Et ad huius hterae fortis intehigen-

tiam est pra^notandum, quod Patri non convenit mitti,

quia non est ab iho, nec Spiritui sancto, ne essent duo

fihi in trinitate, unus in humanitate, ahus in divinitate.

Persona igitur fihi est incarnata, ut idem qui erat fihus

in divinitate, esset fihus in humanitate. Erat etiam de-

cens ut sicut pater mundum fecit per sapientiam suam,

ita per eamdera redimeret ipsum ; et quia in homine

utraque natura erat corrupta, scihcet anima et corpus,

ideo suscepit utrumque ut utrumque hberaret. Et ta-

men Deus Verbum, secundum Augustinum de fide ad

Petrum, non accepit personam hominis sed naturam. In

Christo enim duae naturae sunt, divina, scilicet, et hu-

mana ; et tres substantiae, caro, anima et Verbum ; sed

(') E. multo esl infirmitate. (') E. uiiico Dei filio.

(') £. in mundtim. Sed quomodo venit in mundum qui ubique est? certe.



CAIVTUS SEPTIMUS. 465

non diiae personae, et simul univit sibi carnem et ani-

mam. Dicit ergo: e unio a se in persona, idest, et illud

Verbum coniunxit sibi et univit; vel secundum aliam

literam, U', idest ubi, idest, in quo mundo univit sibi, la

natura, scilicet humanam, che s' era aUuugala dal suo

Fatlore, idest, a creatore Deo per culpam quae fuit redi-

menda per poenam, con l' alto sol del suo eterno amore,

idest Spiritus sancti cui attribuitur amor.— Or. Hic Bea-

trix ostensa incarnatione Yerbi ostendit passionem neces-

sariam ad purgationem humanae naturae assumptae. Et

ad intelligentiam huius literae fortis est primo notandum,

quod quamvis natura humana in persona Christi esset

pura et innocens, nihilominus in quantum humana erat

privata beatitudine; quia caro sumpta de virgine sohim

erat de carne ilia quae descenderat ex Adam quantum

ad materiam corpulentam, quamvis esset ita pura et

libera a peccato Adae, sicut erat caro Adae ante pecca-

tum, quia Christus non sumpsit de Adam nisi materiam

solam de puro sanguine virginis; sed Spiritus sanctus

dedit active naturam humanam. Christus ergo assumpsit

poenalitates corporales, sicut famem, sitim, laborem, do-

lorem; et spirituales, ut tristitiam, planctum, et timo-

rem ; nec tamen assumpsit omnes corporales, sicut de-

fectus multarum aegritudinum; nec omnes spirituales,

sicut ignorantiam et rebellionem carnis ad spiritum. Ad

literam ergorBeatrix primo facit autorem attentum ad

id quod dicere intendit, dicens : Or drizza il viso, idest,

speculationem intellectualem, a quel che si ragiona, idest

sequitur per ratiocinationem : questa natura, scilicet,

liumana, mnla al suo Fattore, scilicet Deo in persona

filii per quem oninia facta sunt, fn sincera, idest, sine

macula carnis, e buona, talis, qual fu creata, scilicet in

Adam ; ma ella, scilicet natura, fu sbandita di Paradiso,

idest, relegata a felicitate ad quam erat creata, pur per
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se stessa, ob culpani suarn in genere, perb che si torse

da via di veritd e da sua vita, idest, quia recessit a Deo

qui est via, veritas et vita, et cecidit (') in deviam, fal-

sitatem et mortem. — La pena. Hic Beatrix concludit ve-

ritatem quaestionis per unam distinctionem; et vult brevi-

ter dicere quod mors Christi fuit justa et iniusta diversis

respectibus. Dicit ergo : Dunque nulla, scilicet pcena, giam-

mai morse, idest, punivit aliquem, si la pena che la croce

porse, scilicet, Christo, qua nulia fuit niaior ad purgan-

dam maximam culpam, se si misura, idest, si referatur,

alla natura assunta, scilicet, humanam, quam Christus

assumpsit ut redimeret; e cosl nulla, idest, ita e contra

nulla pcena, fu di tanla ingiura, idest offensa, guardando,

idest, respectum habendo, alla persona che sofferse, idest,

ad Christum qui passus est ipsam, in che, idest, in qua

persona Christi, era contratta tal natura, sciiicet humana-

Et hic nota quod Christus passus est passione (^) gene-

ralissima non solum secundum omnia membra corporis

principalia, sed etiani secundum omnem animaj poten-

tiam: passione acerbissima non solum dolendo, ut pa-

tiens per vulnera, sed etiam condolendo ut compatiens

propter nostra deh'cta: passione ignominiosissima propter

patibulum crucis inter latrones: passione peremptoria

propter separationem aninia; a corpore, salva tamen

unione utriusque cum deitate: filius enim naturam quam
semel assumpsit numquam dimisit. — Pero. Hic Beatrix

ex dictis elicit unam notabilem sententiam, sciiicet quod

unus et idem actus potest esse bonus et malus diversi-

mode. Et ad huius literae utilem intelligentiam est bonum

notare quod quamvis passio Christi bona fuerit in se et

sanctissima, et Iiumano generi fructuosa, tamen judaei

non constituerunt eam (^) 'finem suoe actionis propter bo-

(') V.. ceridil in lalsilalcm. ('J 4, passionem generalissimam.

(") E. eani ad finem.
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num ipsius passionis, sed ut malum Cliristo inferrent;

et ita eadem passio, quae fuit honus flnis prophetis qui

desiderahant passionem, fuit malus flnis juda^is qui desi-

derabant Christi oCfensionem. Similiter si unus furetur

ut suhveniat matri, flnis furti niahis est; quia quamvis

sit bonum suhvenire matri, tamen malum est male sub-

venire. Similiter si ahquis dirigit sagittam (') in feram, ut

pascat pauperem a^grotantem, et interflcit hominem la-

tentem in sylva, actus est meritorius vel indiderens. Dicit

ergo in Htera : pero d' un allo uscir cose diverse, irao

contrari«, ch' a Dio et ai giudei piacque una morle, sci-

Hcet Christi, Deo quidem juste, judseis vero iniuste : ideo

dicit: per lei, sciHcet mortem Christi, tremb la terra,

quia terraemotus factus est, et etiam, e il ciel s' aperse,

quod erat clausum patrihus antiquis. Et declarata prima

parte duhii, scihcet quomodo culpa primi parentis fuit

juste vindicata per mortem Christi, declarat alteram par-

tera, sciHcet, quomodo ipsa mors Chrisli fuerit f )
juste

vindicata per Titum ; unde dicit : 7ion ti dee oramai pa-

rer piii forte, idest, difDcile ad credendum, quando si dice,

in capitulo praicedenti, che giusta vendella, idest, mors

Christi, fu poscia vengiata, idest, vindicata, da giusta

corte, sciHcet, roraana.

Ma io veggio. Ista est secunda pars generalis, in qua

Dantes discutit aHud duhium quod nascitur ex primo.

Et prirao proponit ipsum duhium in communi, dicens:

ma io veggio or la tua mente ristretta, idest, iterum strl-

ctam, cum esset soluta, declarato primo duhio, di pen-

sier in pensier dentro ad un nodo, idest, dilTicile dubium,

del qual, scilicet novo duhio, s' aspetta solvere, per solu-

tionera raeara, con gran disio, quia magnum est dubium
istud secundum. Et expHcat ipsura in speciali. Dicehat

(') £. sagiltam infectam, ut. ('J 4, fuit juste.
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enim autor in niente sua : bene video quod Deus creator

hominis debuit esse redemptorera eius ; sed quare voluit

assumere carnem humanam de una foemina et pati poe-

nani amaram ; nonne poterat dimittere istam culpam et

hominem reparare sola voluntate sua? certe sic. Dicit

ergo: lu dici, idest, dicere et petere vis: Ben discerno

cio ch'i'odo, idest, bene comprehendo quicquid tu di-

xisti, scilicet, quod Christus morte sua redemit liominem

damnatum culpa sua; ma m' e occulto, idest, per rae

non judico, perche Dio volesse pur queslo modo, et non

aUum, a noslra redenzione. Ad hoc respondet Augusti-

nus, quod alius modus fuit possilMlis Deo, sed nullus

nostrae miseriae (^) salvandae convenientior : nec taraen

dicemus, debuit aho modo redemisse mundura, vel non

debuit, quia non ex debito, sed ex sola boaitate facit (^).

— Questo. Hic Beatrix assignat causam huius ignorantiae

et difDcuItatis; et ad huius literae difFicilis (^) inteUigen-

tiam oportet primo notare, quod nuUus est conveniens

auditor sacrse scientiae, nisi humilis, mundus, fidelis, stu-

diosus; ideo sub cortice literae aperte occultatur mystica

et profunda intelligentia ad comprimendam superbiara

:

Christus enira doctor huius scientiae, licet esset liurailis

in carne, altus tamen erat in divinitate; ideo decebat

ipsum et eius doctrinara habere humilitatera in sermone

cum profunditate sententiae ; et quia missus erat docere

oraneni veritatem, ideo competebat eius doctrinae, ut in

uno sermone multiplices laterent intelligentiae. Dicit ergo:

O frate, idest, o Dantes dilecte mi, questo decreto, scilicet

incarnationis, sta seputto, idest, ignoratum, agli occhi, sci-

licet intellectualibus, di ciascuno, scilicet superbi, // cui iti-

gegno non e adulto, idest, nutrilum, nella fiamma d' amor,

idest, ardenti amore carifatis. Nam divinarura scriptura-

(') E. noslrae aaiinae salrands. {") E. fecil. (') i, fortis.
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rum multiplicem abundantiam et latissimam doctrinam

sine ullo errore compreliendit et sine errore custodit,

cuius cor plenum est caritatej nec dubilari potest quin

templum Dei sit horao in quo habitat caritas. Et sic vide

quod tacite arguit autorem qui ab inilio visus est amare

Beatricem, postea eam deseruit propter scientias sa?cu-

lares, sed tandem revocatus est, sicut totiens est osteu-

sum in flne Purgatorii. Et promittit sibi solutionem istius

dubii, dicens : veramenle dirb perche tal modo fu piii de-

gno, idest, congruentior caeteris, />ero ch'a queslo segno,

idest, ad istum punctum, moUo si mira, et vere multi

mirantur quod creator factus est creatura, quia hoc non

est naturae ; ideo e poco si discerne, quia nullus raalus

potest esse perfectus metaphysicus. — La divina. Nunc

Beatrix volens facere solutionem dicti dubii prajmittit

quaedam principia necessaria ad (') hoc, scilicet, quod

Deus ab initio fecit hominem simillimum sibi per liber-

tatem arbitrii, et ipse homo fecit se dissimillimum ilU

per peccatura. Prirao ergo tangit in generali creationem

universi quara Deus fecit sola bonitate sua, quia caret

invidia, ideo voluit participare creaturis excellentiam

suam, sed potissime rationali (^) creatura?, cui nihil po-

tuit dare excellentius libero arbitrio, per (^) quod homo
fit similis illi; sicut enim ipse erat sui juris et suse ipsius

voluntatis non necessitatis erat quod bonus erat, ita

homo quasi sui juris nonnisi sua voluntate facere mala

et juste damnaretur, aut bona et raerito salvaretur.

Nerao enim salvatur invitus. Dicit ergo ad literam:

La divina bonld, idest, forma boni, che da se sperne,

idest, recusat et expellit, ogyii livore, idest, invidiam

juxta illud Platonis in Tima^o: oplimus quidem est, et

longe ab optimo invidia relegata est, ardendo in se sfa-

(') 4, ad hsec. (") 4, rationabili. (') E. proplcr quod.
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villa, idest, splendet, veliit fons lucis, s\, che dispiega,

idest, explicat in alios, le bellezze elerne, quae sunt in ea

quae manifestavit in intelligentiis, stellis et caeteris.— Cio.

Hic Beatrix, tacta creatione rerum in generali, tangit in

speciali creationem rationalis creaturae, cui plus Deus

dedit de bonitafe sua : et vult sententialiter dicere, quod

omne creatum a Deo sine organo vel medio cffili est

aeternum, est liberum. Dicit ergo : Cio che distilla da

lei, idest, emanavit ab illa divina bonitate, senza mezso,

idest, instrumento coeli, sicut anima rationalis, intelli-

gentise moventes coelos et ipsi coeli, non ha poi fine,

et ecce rationera: perche la sua imprenla, idest, im-

pressio formae, non si muove, idest, non subiacet motui,

quand' ella, scilicet, divina bonitas, sigilla, idest, infor-

mat. Et addit aliam praerogativam, scilicet libertatis, di-

cens, repelendo eadem verba, cib che piove da essa, idest,

procedit ab eadem bonitate, senza mezzo, idest, organo

coeli, e Mlo libero, ab omni corruptione, ab omni coa-

ctione ; et ecce rationem : perche non soggiace cdla vir-

lude, scilicet informativae, delle cose nuove, scilicet pla-

netarum et stellarum, quae de novo creatae sunt et non

sunt ab aeterno. Et hic nota quod corpora coelestia in-

fluunt in terrestria et elementaria quantum ad distfh-

ctionem temporum et productionem generabilium et

corruptibilium: non tamen intluunt super liberum arbi-

trium per vim constellationum, quam quidam philosophi

dixerunt factum, nec sunt certa signa futurorum contin-

gentium, contra quae homo potest per liberum arbitrium:

unde optimus astrologus si praeviderit illa potest obviare

eis, ut dicit Haly. — Piu. Hic Bealrix reducit ad propo-

situm id quod dixit de ratipnali creatura, ut per hoc

ostendat quod homo maxime gaudet tali privilegio, di-

cens: pili gli e conforme, idest, omne tale ens creatum

a Deo immediate magis conformatur sibi, quam cictera
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creata sub medio, e pero piu le piace; qiiod probat, di-

cens : che, idest, qiiia, V ardor santo, idest, amor divi-

nus, ch' ogni cosa raggia, idest, omnia replet lumine suo,

e piu vivace nella piu somigliante, sicut in angelo et ho-

mine, qui secum participant ratione, et maxirae homo;

unde dicit: l' umana creatura s' avoantaggia di tutle que-

ste cose, scilicet immortalite et hbertate arbitrii; et vere

videtur quod anima humana sit singulariter privilegiata

in iibertate arbitrii, quia angelus non potest peccare,

nec ipse Deus; ideo dicit: e 5' «iwa martca, idest, immor-

talitas sola vel libertas sola, convien che caggia di sua

nobilita, scilicet a similitudine Creatoris; utrumque au-

tem perdidit per peccatum in primo parente; unde sub-

dit : solo il peccato e (picl che la disfranca, idest, privat

eam libertate ingenila, et facit eam miseram et servam,

nec polest per se resurgere, e faltd dissimile al sommo

bene, scilicet, Deo, perche del lume suo, scilicet, gratiae

sua?, poco s' imbianca, idest illuniinatur: et dicit notanter

parum, quia anima pessimi hominis in multis esl melior

anima bruti, ut dicit Augustinus.— Et. Ilic Beatrix ostendit

quod ad infirmitatem necessario sequitur medicina, di-

cens: et ipsa creatura humana, mai non riviene in sua

dignila, idest, non revertitur in pristinum gradum no-

bilitatis, se non riempie, idest, supplet, dove colpa vdta,

idest, privat, con giuste pene, idest, debita punitione,

contra mal dilettar, idest, contra peccatum ; sicut enim

in corpore humano quodcumque malum culpa facit poe-

nilentia purgat. Et subdit magnitudinem culpaj et mi-

seria; hominis, dicens: vostra nalura, quando pecco nel

seme suo, scilicet, in Adam, tutta fu remota da queste

dignitadi, quia facta est mortalis et serva peccati, come

di paradiso, idest, sicut privata est felicitate, ad quam

crat creata, et quam poterat promereri per liberam vo-

iuntatem. Et hic nota pulcre quod Adam recte fuit si-
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milis salamandrse, quse, ut dicit Plinius, si ascendit ar-

borem inQcit generaliter omnes fructus, ita quod omnes

postea gustantes inde moriuntur; ita Adam gustans fru-

ctum arboris infecit omnes animas posterorum qui fuerunt

in eadem damnatioae secum.— Nc. Hic Beatrix islis prae-

missis volens venire ad solutionem, facit unam dislinctio-

nem bimembrem, ut una parte cassata concludat neces-

sario alteram. Dicit ergo: Ne ricovrar poteasi, illa natura

humana damnata, se tii badi ben sotlilmente, idest, ad-

vertis solerter, per alcuna via, scnza passar per iin di

questi guadi, quasi dicat: altero istorum modorum, sci-

licet, vel quod Deus, vel quod homo hominem repa-

raret; unde dicit: o che Dio per sua cortesia, idest, mera

liberalitate, non ex debito, dimesso avesse, * idest, remi-

sisset culpam, o che l' uom per se isso, per poenitentiam,

avesse* (') soddisfatto a sua follia, idest, suo fallo et pec-

cato. — Ficca. Ilic Beatrix intendit cassare partem divi-

sionis non veram, scilicet quod homo per se non erat

sufficiens ad reparationem hominis lapsi. Ad quod est

notanduni quod homo cadens in culpam recesserat a

principio potentissimo, benevolentissimo, ideo corruerat

in inBrmitatem, ignorantiam, malignitatem; et de spiri-

tuali effectus est carnalis, sensualis, ineptus ad divinara

virtutem imitandam. Ad literam ergo: Beatrix primo red-

dit autorem atlentum ad iniprobandum unum membrum,

dicens: Ficca mo 1'occhio, idest, speculationem intellectua-

lem, per entro l' abisso, idest, profunditatcm, dell' eterno

consiglio, qui sic decrevit in «lerno consilio suo, quanto

puoi distreltamente fisso, idest, quanlum possibile est in-

tellectui in corpore hominis viventis et per coclum dis-

currentis, al mio parlar, quod paro facere; et ecce: non

polea r uonio nei termini suoi, scilicet in puris naturali-

(') Lc paiolo Ira i diie aslerischi soii siipplile dagli allri Ire Codici.
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bus, mai soddisfare, superbiae suae. Et assignat rationem,

per non poler ir giuso, idest, inclinare se, con umiUate,

contra superbiam, obbedendo poi, contra inobedientiam,

quanto intese ir suso disublAdendo, quia voluit scire bo-

num et malum sicut Deus. Et hic nota quod pari ra-

tione angelus non poterat esse reparator hominis, quia

primus angelus voluit superbe fleri simiUs Altissimo. Et

dicit: e questa e la ragion, idest, principalis causa,pe7-

che r uom fue dischiuso, idest exclusus et exceptus, da

poter soddisfar per se, idest, propria virtute, quia homo

non poterat recuperare statum innocentia;, nisi dimissa

culpa, quam dimittere nou debebat divina justitia nisi

per satisfactionem condignam : et quia satisfacere non

poterat, nisi Deus pro toto humano genere, nec debebat

nisi homo qui peccaverat; ideo congruentissimum fuit

humanum genus reparari per Deum hominem. — Dun-

que. Nunc ultimo Beatrix exchiso homine a reparatione

concUidit quod Deus debuit esse reparator. Et hic nota

quod nuUus modus erat tam conveniens et congruens

reparator ('), nisi quod Deus fieret homo. Nam cum prin-

cipium effectivum rerum non potuerit nec debuerit esse

nisi Deus, et non minus sit res conditas reparare, quam

in esse producere, sicut non minus est bene esse, quam

simpliciter esse ; decentissimum fuit principium reparati-

vum rerum esse Deum summum, ut sicut omnia crea-

verat per Yerbum *increatum, sic omnia curaret per

Verbum * (^) incarnatum. Dicit ergo in htera: Dunque a

Dio convenia riparar l' uomo a sua vita intera, scilicet,

beatam, con le sue vie, quaj sunt dua?, sciiicet {% justitia

tantum, vel misericordia tantum, ovver con ambedue,

idest cum justitia et misericordia simul. Et subdit quod

{') E. reparalioni.

(=) Le parole fia i due asterischi son supplile dai Codici 4 e Eslense.

(«) 4, scilieel justilia el miscricordia, ideo dicit : dko con V una, scilicel,

justitia tantum.
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Deus elegit utramque viani pro meliori, dicens: ma la

divina bonla che 7 mondo imprenla, idest, informat tam-

quam formale principium, fu contenta di proceder per

liille le sue irie, scilicet justitiam et misericordiam infini-

tam, a rilevarvi suso; et ecce causam optimam, perche

r opra e lanlo piii gradila, idest, habetur gratiosior ho-

minibus, daW operante, idest, ab agente, quanto piu ap-

presenfa, idest, demonstrat, della bonld del cuore, idest,

animi, ond' ella e nscita, idest, a quo processit. Et hic

nota quod si licet comparare humana divinis Galengus

noster italicus justissimus legislator hanc viam tenuit;

quoniam mirabiliter et pariter usus est justitia et mise-

ricordia, ita quod non violavit justitiam propter miseri-

cordiam, nec misericordiam propter justitiam. Cum enim,

ut narrat philosophus primo Politicorum, sanxisset legem

ut adulter utroque oculo privaretur, filio proprio qui in-

ciderat in legem, cum diu in rigore pertinaciter per-

mansisset, tandem placatus precibus omiiium eruit unum
ocuhim filio alterum sibi; ila tieternus judev justissimus

iegislator diu severe egit contra genus humanum reum

mortis propter peccatum primi parentis a muUere de-

cepti; et finaliler precibus multis justorum et sanctorum

patrum usus est justitia et misericordia Filium suum hu-

miliando ad incarnalionem et passionem. — Nc. Hic ul-

timo Beatrix magnificat et superextollit hunc modum
redimendi excludendo omnem alium raodum. Dicit ergo:

xVe sl alto e sl magnifico processo, cum tanta magnani-

mitate et liberalitate, fu, de praiterito, scilicet per totum

tempus legis naturai et legis scripturse, o fie, scilicet, in

futuro per totum tempus gratia.', o per l'una o per l'al-

tro, idest, per viam justiti<!e vel misericordiae, tra l' ul-

tima nolte, \n (') flnem mundi, e ilprimo die, idest, princi-

(') E. c i, iJcsl Gacin.
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pium mundi ; et pulcre appellat creationera mundi diem,

idest claritatem, destructionem vero noctem, idest ob-

scuritatem. Et assignat rationem sui dicli, dicens: che,

idest, quia, piu largo fu Dio a dar se slesso, uniendo

divinitatem humanitati, in far l' uom sufficiente a rile-

varsi, qui per se solum non poterat resurgere, che s' egli

avesse sol da se dimesso, idest, quam si solus Deus non

factus homo remisisset peccatum de plenitudine potesta-

tis. Ideo dicit: e lutti gli altri modi erano scarsi, idest,

defectivi ad redemptionem (') hominis, alla giustizia, sci-

licet, divinse, se 7 Figliuol di Dio non fosse umitialo ad

incarnarsi. Et bene dicit; nam in incarnatione apparuit

potentia Patris, sapientia Filii, benevolentia Spiritus sancti.

Nam peccato solum debetur poena secundum justitiam;

et dimiltere peccatum liberaliter sine poena erat contra

justitiam Dei, qui est summe justus, et non dimittere

erat conlra misericordiam eius qui est summe misericors.

Or, per empierti. Ista est tertia pars generalis in qua

Beatrix declarat tertium dubium, quod oritur ex uno

diclo superius posito in solulione secundi: quia enim

dictum est supra quod omnia creata a Deo sunt aeterna

et incorruptibilia, declarat quomodo istud dictum ha-

beat veritatem. Et volo te scire quod non erat opus ista

declaratione hic, quia litera illa est satis clara per id quod

dicitur sine medio; tamen autor facit istam declaratio-

nem, quia utimur vocabulo creationis multum large,

appellando creata a Deo quaecumque fiunt per genera-

tionem vel corruptionem. Ad quod est notandum quod

Deus aliqua operatur natura mediante, idest, secundum

communem cursum naturae; et talis operatio non dislin-

guitur ab operatione natur», quia in lioc Deus et na-

tura simul operantur. Alio modo Deus operalur aliqua

(') E. reparationeni.



476 COMENTUM PARADISI

immediate et supernaturaliter, sicut quotidie creat ani-

mas rationales vel revelat aliqua secreta. Ad literam ergo

Beatrix proponit (') istam materiam, dicens: Or rilorno

a dichiarare in alcun loco, scilicet, unum dictum positum

supra, perche (u veygi ll cosl com' io, idest, ut intelligas

clare, sicut ego intelligo proprie et stricte, per empierti

bene ogni disio, scilicet, removendo omnia dubia orienlia

unum ex altero. Et ecce dubium: tu dici, idest, potes

dicere et obiicere mihi: lo veggio il foco, l' acqua, l' aere,

la lerra, quatuor elementa, e lulle lor mislure, idest,

omnia mixta quae componuntur ex ipsis elemenlis, ve-

nire a corruzione e durar poco, sicut clare videmus in

elementalis: elementa etiam inter se continuo transmu-

tantur de uno in aliud, quia continuo ex terra fit aqua,

ex aqua aer, ex aere ignis ; e quesle cose pur fur crea-

lure, idest, res creatae a Deo, perche, se cio che ho delto,

quia tu non potes mentiri, e slato vero, si pro quia,

quia verum est, esser dovrian secure da corruzione. —
Gli angeli. Nunc Beatrix facit promissam declaratio-

nem, dicens: frate, scilicet, reverende, gli angeli e'l

paese sincero, scilicet coelum, corpus simplex et purum,

nel qual lu se', hic mecum cum mente, si posson dir

creali, scilicet proprie, in loro essere intero, idest, perfecto,

sl come sono, sine corruptione vel flne, quia sunt im-

mediate (^) a Deo sine opera natura?, et ita animae ra-

tionales, sicut postea statim dicet; ma gli elementi che tu

hai nomati, idest, nunc nominasti, quia de illis dubita-

bas, e quelle cose che di lor si fanno, idest, corpora quae

componuntur ex illis, sono informati da creata virlu, sci-

licet coeli, cuius motu illa virtus informativa inducit in

materiam praeexistentem varias formas et diversas figu-

ras, quffi dant illud esse siiigulare rebus per quod una

(') K. prinio proponil. (') E. immediale creati a Deo.
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est distincta ab alia; unde dicit: creata fu la malcria cWcgli

hanno, scilicet, materia praeiacens, vel materia prima quae

dicitur yle ('), creala fu la virtu informante, quae dedit

formam eis, in queste stellc che 'nlorno a lor vanno, quia

spherifi coelestes volvuntur circa spheras elementares.

—

V anima. Hic Beatrix ostendit idem in animabus quod

jam ostendit in corporibus : et vult sententialiter dicere

quod sicut in corporibus aliqua sunt mediante coelo,

sicut elementa et elementata, aliqua vero immediate a

Deo, sicut ipsi coeU; ita aliquae anima? subiacent motui

coeli, ideo habent flnem et corruptionem
;
qusdam vero

non subiacent motui cceii, ideo sunt immortales. Dicit

ergo : Lo racjgio e 'l moto delle luci sante, idest, influentia

et virtus stellarum, tira, idest, elicit, l' anima d'ogni

bruto, idest, omnem animam sensitivam, e delle piante,

idest, ornnem animam vegetativam, di complession po-

tenziata, quia talis anima educitur de potentia materiae,

idest(^) simul cum corpore oritur, simul moritur. Non

sic est de anima rationah, quia (^) venit ab extra, scihcet

a Deo, et est res divina. Unde dicit: ma la somma be-

ninanza, idest, benevolentia et benignitas Dei, spira no-

stra vita, idest animam humanam creando infundit et

infundendo creat, senza mezzo, sine operatione ca?li, e

la innamora di se, quia naturahs amor est ad Deum, sl

che poi sempre la disira, quia numquam quietatur amor

et desiderium hominis nisi in fine redeat ad ipsuni prin-

cipium. Et hic nota quod cum Deus summe bonus et

perfecte beatus aeternaHter fuerit, voluit facere ahos par-

ticipes beatitudinis (*); et quia eius beatitudo non potest(^)

participari nisi per intellectum, et quanto magis inteUi-

gitur, tanto magis habetur, ideo fecit rationalem crea-

turam ut inteUigeret, inteUigendo amaret, amando pos-

(1) E. iiia. (') E. ideo simiil. (') E. e 4, qu» Tenil.

(») E. siiaB beatitudinis. (') E. potuil.
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sideret, possidendo frueretur ; et eam hoc modo dislinxit

ut pars in sui puritate permaneret, scilicet angeli; pars

corpori jungeretur, scilicet anima. Ideo animse asso-

ciatse sunt corporibus, ut in eis famularentur Deo ;'). —
E quinci. Hic ultimo Beatri.v ex dictis docet arguere re-

surrectionem luimanorum corporum. Ad quod est primo
notandum quod naturalis appetitus non patitur quod
anima sit plene beata, nisi restituatur ei corpus: ad quod
resumendum habet naturaliter inclinationem insertam,

quia omnis res vel bene vel male merendo laborans

debet praemio gaudere, vel poena damnari: et si alia caro
vel alius spiritus assumeretur, alius esset homo qui non
prius meruerat. Dicit ergo: E quinci, idest, ex argumen-
tis superius factis, puoi argomentar ancora, tu theologe,

vostra resurrezion, resurrectio est animae et corporis

morte separatorum iterata coniunctio. Et docet modum
arguendi, dicens: se lu ripensi, idest, iterum volvis in

animo id quod jam dixit de creatione primi hominis;

come r amana carne fessi allora, idest, facta est perfecta

a Deo sine medio coeli, che li primi parenti intrambi

fensi. Vult dicere: resurrectio arguitur esse possibilis ex
hoc, quia corpora suscitata bonorum fient qualia fue-

runt in primis parentibus, quse facta fuerunt immediate
a Deo sine operatione coeli, et non per viam naturae ge-

neratae. Consonum ergo videtur quod anima post mor-
tem ufatur organo et instrumento in gloria et poena,

quo in vita usa est in bono et malo.

i'J E. e 4, Deo, el vernm el summum bonum promererentur. — J? quinci.
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CANTUS OCTAVUS, in qiio ponifur ascenstis in speram Veneris,

in qiia miilta narrans introducitur Carolus rex.

k^oLEA creder lo rnondo in siio periclo. Postquam

in superioribus Daiites dedit nobis doctrinani de secunda

specie animarura beatificatarum (') sub Mercurio, nunc

consequenter intendit dare doctrinam de tertia specie

animarum beatiticatarum ^-) sub Venere. Et pra^sens ca-

pitulura VIII potest dividi in tres partes generales. In

prima quarum poetice describit suum ascensum ad spe-

rara Veneris et animas apparentes ibi. In secunda intro-

ducit singulariter unam animam illustrem modernam,

qua; manitestat se et suos, ibi : Indi si fece. In tertia mo-

vet unani qutestionera, quam curiose pertractat, ibi:

Perocch' io. Ad primuni dico quod autor describit suum

ascensum ad tertiam speram, et turbara aniraarum ap-

parentium ibi ; sed [irimo prtemittit exordiens errortMu

gentilium antiquorum, qui coluerunt olim cum magiia

veneratione mulierem summam [^) peccatricera j)ro dea,

sicut et Jovem magnum (^) adulterum pro summo deo.

Ad quod est sciendum quod Venus fuit fa;mina cypriana

pulcerrima forma, ardens luxuria; unde dicitur mipsisse

Vulcano deo ignis, idest carnalis concupiscentiu', nata ex

Jove et Dione, quie propter mirabilem pulcritudinem et

libidinem dicta est Venus mater araoris, pulcerrima et

culta pro dea; unde apud Paphos habuit templuni et aram

primo: qui error natus apud cyprianos pronos in libi-

dinem, cito transivit ad gra\'os et romanos, nedum ad

barbaros. Venus tandem sic honorata, non contenta pri-

(') E. beatiGcariim. (") E. lieatilicariim.

(*) E. e S. summe peccalricem. (') E. permagnura.
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vatis amoribus, coepit publice facere quaeslum, sicut

postea fecit Messalina imperatrix romana, de qua dicit

Juvenalis: el lassala quamvis nondum saliata recessit. Et

Venus lupanaria prima invenit; quae omnia credibilia

facit turpis consuetudo cypriorum, qui post multa sse-

cula mittebant virgines suas ad litora maris ut solven-

tes primitias castitatis Veneri acquirerent dotes ex con-

cubitu peregrinorum, ut dicit Justinus. Dicit etiam simile

aliquando accidisse in Italia apud Locros civitatem Ca-

labriae. Ad literam ergo dicit poeta, qui diu fuit nimis

amoratus : Lo mondo, idest homines mundani olim, solea

credere in suo periclo, pro periculo, scilicet, in perniciem

animarum, che la bella Ciprigna, idest Venus, cui Clau-

dianus in maiori describit pulcerrimum viridarium ; il

folle amore, bene dicit ; nam duplex est amor, scilicet

amor amicitiae, qui est amor virtutis propter honestum,

et amor concupiscentiae lascivus, qui est propter delecta-

bile; et de tali loquitur autor hic, quia est perniciosus

autor multorum et magnorum .') malorum: de quo Vir-

gilius poeta amorosus dicit; quod crudelis amor docuit

matrem maculare manus sanguine filiorum; raggiasse,

idest, influeret, volta nel terzo epiciclo, idest, in tertio

ccelo sive orbe ; et ponitur pars pro toto. Epicyclus enim

vocatur ab astrologis circulus, quem planeta facit quando

est retrogradus. Et nota quod cteteri planetae habent

suum epicyclum praeter solem, qui ideo caret epicyclo,

quia cum esset retrogradus irapediret generationem, et

male disponeret nobis dies, nienses et annos. Et subdit

quomodo ex hoc singularissime bonoraverunt eam dei-

tatem etiam in persona matris et fiiii, dicens : perche le

genti antiche, idest, antiqui gentiles, et primo et princi-

paliter cypriani, qui etiam hodierna die satis colunt Ve-

(') E. raaionim.
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nerem ex influentia coeli, ex veteri consuetudine, et col-

luvione advenarum confluentium ibi, neWantico errore,

scilicet paganismi, qui longus error duravit in mundo
usque ad Christum : caeterae enim gentes praeter solam

hebraeam colebant plures daos, faceano onore, idest,divinos

honores, cU sagrifici e di volivo grido, idest, orationibus

et supplicationibus, non pur a lei, scilicet, Veneri soli,

ma onoravano, tanquam deos eisdem divinis honoribus,

Dione e Cupido, gratias agentes matri quae genuit talem

flHam matrem generationis humanae, et tali Glio impel-

lenti homines ad hoc opus ; et exponit et glosat dictum

suum, dicens : quella per madre sua, scilicet Dionem
;

et bene ; dicitur enini Dion ('), quasi duo nectens, per

hoc intelligentes coniunctionem maris et foeminae esse

causam libidinis
;

queslo per figlio, scilicet, Cupidinem

quem jam vocavit follem amoreni, quem potissimumi;^)

deum dicebant ; de quo pleni sunt libri omnium auto-

rum, cui sacriflcium facimus de lacrymis et <^) suspiriis.

Ideo bene Ausonius poeta gallicus fingit amorem captum

a mulieribus affixum cruci, in quo ostendit cruciatus

ad quos ducit anior caecus, ideo dignus cruce: et spe-

cificat ipsum Cupidinem ab officio suo, quia habet inci-

tare homines ad libidinem, sicut fingit Virgilius, quod

Venus mater Enese misit filium suum Cupidinem in forma

Ascanii ad incendendam Didonem in amorem ipsius

Eneai. Unde dicit : e dicean, illi antiqui pagani credentes

multi quod Dido fuisset vere capta amore Eneae, tanta

fuit dulcedo fingentis. De Didone adhuc dicitur capitulo

sequenti : ch' ei sedelte in grembo a Dido ; quod totum

est fictum. — E da costei. Hic poeta adducit ad propo-

situm id quod dixit de Venere, dicens: E pigliavano, ifli

antiqui, cla costei, scilicet Venere, ond' io principio piglio,

(') E. DioD, qaia duo. C) £. potentissimum. (') £. et de suspiriis.
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idest, a qua incipio iiunc novum tractatum, il vocabol,

idest, nonien, della slella, idest, planeta Veiieris, quam

autor speciflcat a cursu suo. Nam Venus aliquando pra?-

cedit solem in ortu suo, et tunc vocatur Lucifer, quasi

lucidissiraa stellarura ; aliquando vero oritur post occa-

sum solis, et tunc est retrograda et vocatur Hesperus;

ideo dicit pulcre, che 7 sol vagheggia, idest, quara Ve-

nerem taraquam vagam suam pulcerriraam sol pulcer-

rimus respicit, or da coppa, idest a tergo, et tunc est

occidentalis, or da ciglio, idest, a fronte, et tunc est orien-

talis. Et subdit quomodo intraverit sperara Veneris, di-

cens : io non in' accorsi di salire in ella, scilicet, stellara

propter subitum transitum factum in instanti; ma lu

donna mia, scilicet, Beatrix, domina spiritualis, ch' io

vidi far piii bella, quia quanto magis ascendit magis exal-

tatur in lumine, quia magis (\1 appropinquat ad Deura,

et altiora videt ; mi fece assai fede, per satis evidens

signum, d'esservi entro. — E come. Hic autor describit

aniraas luminosas positas in ista stella clarissima per

pulcras comparationes. Ad quod est primo notandum,

quod Venus secundura astrologos est planeta bene for-

tunatus signiflcans mulieres, juventutem, instrumenta,

solatia, otia, ornamenta, risum, gaudium, delectationera,

amorem, suavitatem, amicitiam; et est calida et humida,

liabet colorem candentem et splendentem, et sibi adscri-

buntur omnes voluptates ; ideo autor introducit in hac

spera animas eorum virtuosorum, qui in vita fuerunt

voluptuosi, et taraen bene viventes vel bene niorientes.

Dicit ergo : E vid' io in essa luce, idest, in Venere hicen-

tissima, alfre lucerne, idest, aniraas lucentes venereorum

qui communiter sunt pulcri, muoversi in giro, idest, cir-

culariter, quia motus est perfectus; et dicit: piu e men

(') 4, ipsa magis.
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correnti, idest, veloces, credo al modo di lor visle elerne,

idest, interiores, quasi seciindum quod magis et minus

vident et contemplantur Deum ; et per hoc innuit dif-

ferentiam graduum gloriae ipsarum, a simili come favilla

si vede in fiamma, et est propria comparatio : favilla

enim levis, lucida, ardens movetur raptim per flammam

ardentem; i(a et animae venereorum moventur velociter

quo tlamma amoris traliit eos; e come voce si discerne

in voce, sicut patet in choro canentium, quando una,

sciUcet vox, e ferma e l' allra va e riede, idest, reverti-

tur: et est optima comparalio, quia venerei naturaliter

sunt cantores, et diversaj voces cantanlium concordi-

ter faciunt dulcem sonum, et ita hic.— Di fredda. Hic

autor describit repentinum accessnm (^) illarum anima-

rum versus eos per unam comparationem pulcram, di-

cens: Venli o visibili o no, nam vapores calidi sunt lumi-

nosi, ideo videntur : frigidi vero invisibiles sicut venti,

non disceser di fredda nnbe, repulsi a frigida regione

aeris, tanio feslini, idest, tam veloces, che non paresser

impediti e lenli, idest, pigri et tardi, a chi avesse vedulo

quei lumi divini, idest, illos spiritus luminosos, venir a

noi; et est comparatio propria de ventis ad animas ra-

lione velocitatis et visibilitatis f) ; unde quidam dixerunt

animam esse ventum; et dicit, lasciando il giro, quia

primo movebantur circulariter, ut dictum est, nunc vero

fecerunt motum rectum, et per lineam rectam vene-

runt velocissime ad eos, pria comincialo in gli alti se-

rafini ; hoc dicit quia moventur secundum motum an-

geiorum moventium illam speram, ut statim dicitur. Et

exprimit cantum quem supra tetigerat per comparatio-

nem vocum, dicens: Et Osanna. Ista vox hebraica si-

gnificat immensam affectionem mentis quae non potest

CJ £. recessum. (') £. inTisibililatis.
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bene exprimi graece vel latine, sed tamen dicimus Sal-

vator ; sonava dietro a quei, idest C), illis spiritibus, cfie

piu innanzi appariro, scilicet, Carolo, Cunitiae, Fulco,

Raab: si, idest, tam dulciter, che unque poi non fui senza

disiro di riudire ; quasi dicat, quod semper postea desi-

deravit reaudire; nam si mercuriales supra dulciter can-

taverunt hanc cantionem in recessu, quanto dulcius isti

venerei in accessu !

[ndi si fece. Ista est secunda pars generalis, in qua

Dantes in singulari introducit iinum spiritum illustrem

modernum de spera Veneris. Et ad cognitionem istius

et suoruni debes primo scire, quod Carolus II filius primi

vir pulcerrimus corpore et luxuriosus valde, vivente

patre, et post mortem patris, habuit multos filios ex

Maria filia Stephani regis Hungarife : quorum primus

fuit Carolus Martellus, qui praemortuus est patri; secun-

dus fuit Ludovicus, vir simplex, inutilis mundo, ideo

factus est frater minor ; tertius Robertus qui fuit rex

post patrem, et alios plures. Carolus ergo primogenitus,

cognomento Martellus, juvenis magnae indolis, fuit vere

fihus Veneris quia amorosus, gratiosus, vagus, habens

in se quinque invitantia hominem ad amorem, sciUcet,

sanitatem, pulcritudinem, opulentiam, otium, et juven-

tutem. Cum isto Dantes habuit certam familiaritatem,

cum venisset semel Florentiam cum ducentis juvenibus

militibus accinctis in pari habitu vestium, et equis ma-
gniflce ornatis more neapolitano; quem mirabantur illae

sirenes ; et cum plausu receptus est a florenlinis : ve-

nerat enim obviam patri, 'qui redibat de Gallia, facla

pace cum domino Jacobo rege Aragonum, apud quem

habebat tres filios obsides, scilicet Robertum, Raymun-
dum et Johannem: quo tempore Dantes florebat in pa-

(') E. idesl, in illis.
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tria, juvenis viginti quinque annorum; qui tunc ardens

amore, vacans sonis et cantibus, uncis amoris prome-

ruit graiiam istius juvenis Caroli: sed Carolus iste uno

et eodem anno reddidit animam Deo cum Clementia

uxore sua. Nunc ad literam ergo: primo poeta ostendit

quomodo hic Carolus benigne obtulerit se sibi ad omnia

grata, dicens: Indi, idest, deinde, run, scilicet Carolus

Martellus, et dicitur Carolus, quasi (') carens lue, idest,

labe vitioruni, si fece piu presso a noi, quia recognovit

autorem, e solo incomincid, supple dicere, cseteris au-

dienfibus et quiescentibus : liitli sem presti, ex ardore

caritalis, al tuo piacer, perche di noi ti gioi, idest, ut

recipias profectum nobis (^), et referas aliis audita gloria

nostra. Et assignat causani quare sunt ita(^) prompti,

quia ardent omnes amore divino, sicut in mundo arse-

runt (^) amore vano. Unde dicit : noi ci colyiam co' prin-

cipi celesli, idest, movemur motu thronorum, qui movent

istud coeium, d' un moto, d' un girare e d' una sete,

idest, uno motu, circulatione, et desiderio. Ad quod

nota quod autor vult quod novem ordines angelorum

correspondeant novem speris coelorum, sicut patet in

hoc libro. Et ut reddat autorem attentum memorat

sibi, quod ipse olim in vita dum esset amoratus alTe-

ctuose direxit sermoneni suum ad istos angelos; et di-

cit: ai quali, scilicet, principibus, tu nel mondo, idest,

cum eras in mundo mortali in terris, gid dicesti : voi

che 'ntendendo il terzo ciel movete, idest, o vos intelli-

genticTe, quae movetis tertiam speram Veneris : istud est

principium unius cantionis, quam autor fecit de araore

suo in juventute, ubi alloquitur dictas intelligentias in

plurali, quia non loquitur ad modum philosophi qui vult

quod una spera habeat solum unam intelligentiam mo-

(') E. quia carens. (') E. e 4, ex nobis.

(') 4, isli prompti. (') £. exarserunl.
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ventem ipsain, sed catholice ponit ununi ordinem an-

gelorum; ideo subdit: e sem sl pien d'amor, meliori

quam tu et nos (') in mundo, che, per piacerti, non fia

men dolce un poco di quiete, quasi dicat : si paiiini quie-

scimus a motu et cantu, ut loquamur tecum, non erit

nobis miiuis dulce quam moveri et cantare dulciter ut

prosit tibi et aiiis (^). — Poscia. Hic autor ostendit quo-

modo de licentia Beatricis fecit (^) suara petitionem ad

Carolum, dicens: Poscia che gli occhi miei si furo of-

ferli reverenti, quasi ^*) reverenter et tacite petentes, alla

mia Donna; si enim Dantes in aliis duobus operibus,

nunquam dicebat vel faciebat aliquid sine consilio scien-

tiae naturalis quae figuratur in Virgilio, quanto magis

nunc cum consensu y) sacrae scientiae in isto opere sa-

cro ? el essa, scilicet, domina gratiosa, gli avea fatti con-

tenti e certi di se, scilicet conniventia oculorum suorum

plenissimorum amore, rivolsersi, illi oculi mei, alla luce,

idest, ad lucentem animam Caroli, c^e tanlo s' avea pro-

messa, quia gratis, non requisita, non rogata obtulerat

se sibi tam liberaliter ; e la voce mia impressa di grande

affetlo, idest, informata magna affectione similis voci Ca-

roli, fue, idest, fuit talis, deh! chi siete, quasi dicat: sup-

pliciter petivi cum reverentia magna, rogo vos dignemini

dicere milii quis estis? deh! enim est vox deprecantis ('^),

et loquitur in plurali ad maiorem reverentiam. — E
quanta. Hic poeta ponit responsionem Caroli ad suam

petitionem; et dicit, quod illa anima facta maior et pul-

crior ex verbis auloris respondit de sorte sua in terris,

quia facta ('^) videbaiitur promittere ipsum utilein mundo;

sed cito revocaverunt manuni cum magno damno inul-

torum. Construe sic literam quae videtur fortis: E cosi

(') 4, vos. (') E. aliis ibidein. — Poscia. C) E. e 4, fecerit.

(') E. e 4, quia reverenler. (') E. consilio.

(') E. precantis C) E. fata.
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fatla, scilicet, illa lux facta tanta et talis, quanta e quale

vid' io lei far piue, in magnitudine et luciditate, per al-

legrezza nova; ista anima fuerat krta in vita, erat(^) laeta

in coelo, et nunc tertio facta est Igetior ad petitionera

autoris; unde dicit: che s' accrebbe, idest, multiplicata

est, quand' iu parlai alle aUegrezze sue, nii disse: il moiido

m' ebbe giu poco lempo ; quasi dicat: paruni vixi in terra,

e, se piii fosse stato, idest, si diutius vixissem, et succes-

sissera patri nieo, sicut de jure debebam, molto sard di

mal che non sarebbe, quia melius gubernassem regna

mea liberalitate, quam Robertus sua cupiditate, cum
tota sapientia sua, qui exclusit filium meura a regno,

ut postea dicitur. — La mia. Hic Carolus excusans Dan-

tem quare non recognoscit (^) eum, manifestat se ab

amore pristino, dicens: La mia letizia, qus coniuncta

cum luce reddit me pulcerrimum ultra modum huma-
num, mi ti tien celalo, idest, incognitum tibi, che mi rag-

gia d' intorno, idest, refulget lumine divino, sicut supra

dicebat (') Picharda de se in spera lunse, e mi nasconde,

a simili, quasi animal di sua seta fasciato; sicut patel in

vermibus facientibus sericum, quorum forma fassiata se-

rico non apparet, ita et anima velata lumine (*) non vi-

detur. Et ut reducat eum in cognitionem sui rememorat

sibi benevolentiam primam inchoatam in terra, quae nunc

perficitur in coelo, dicens : assai m' amasti, et e converso

ego te amavi, quia amicitia est amor mutuus maiiife-

stus; unde dicit: et avesti bene onde, quasi dicat: et ha-

buisti bene materiara et causara amandi me, che, s' io

fossi gih stalo, diutius in vita, io ti mostrava di mio

amore, (jui erat in flore, pih oltre che le fronde, idest,

verum fructum. — Quella. Nunc Carolus, postquam de-

scripslt se a virtute animi, describit se ab amplitudine

(') E. erat eliam Iseta. (') l, cognoscit.

{') E. dicebat illa Picharda. (') 4, in lumine.
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magniflcae C) potestatis, quam expectabat in mundo si

non fuisset morte prseventus. Et primo describit provin-

ciam, quae spectabat ad eum, quia primo fuerat avi sui

Caroli I ex hcereditate Raymundi Berengerii, ut patuit

supra capitulo YI in fine. Dicit ergo: Quella sinislra riva,

idest, provincia citra Rhodanum, che si lava di Rodano,

fluvio rapacissimo, poi ch' c mislo con Sorga, idest, post-

quam Sorgia fluvius purissimus admiscetur ipsi Rhodano

apud Avinionem, cuius fons est notissimus diebus nostris

potissime, quia novissimus poeta Petrarcha ibi diu suum

studium fecit et magnam parteni librorum suoruni;de

quo ipse dicit : Sorgia rex fonliwn etc, per suo signore

a tempo m' aspellava, si supervi.vissem patri meo.— E
quel. Hic Carolus describit secundum regnum proprium

patris, quod expectabat habere. Et ad intelUgendani

istam literam oportet prius scire quod Italia, regina

regnorum, est longa et stricta in modum navis, et tota

insula, praeterquam ex una parte. Nam a meridie per

longum habet mare tyrrhenum, a septemtrione mare

adriaticum, ab oriente piiarum messanense, ab occidente

autem clauditur altis montibus, qui dividunt eam a Gal-

lia et Germania: et ut cito dicam, est simihs tibiae ho-

rainis cum tola coxa et pede. Nam coxa grossa est Lom-
bardia, magna et potens provincia ; deiade Tuscia, unde

Roma est in genu istius IfaliiB, et ita paullatim extendi-

tur et extenuatur. Modo ad propositum : regnum Caroli

continel medietatem (^) Italiae versus orientem, habens

in se Campaniam, ubi est Neapolis sedes regni, Apu-

ham, Samnium, Calabriam, et multas ahas provincias,

quas nunc describit a quibusdam terris et fluminibus

confinalibus: et continetur istud regnum sub titulo Si-

ciliae. Nunc ad hteram : dicit Carolus: E quel corno d'Au-

C) E. e i, magnie. {') E. e i, qiiasi metlictalciii.
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sonia, idest, illa pars Italiae. Ausonia enim fuit olim pars

Latii, ubi fuit Roma et tot populi latini vicini, sicut pa-

tet per Livium et(') Pliniura: sed Ausonia ponitur pro

italia, sicut et Latiura sa^pe apud poetas, che s'mborga,

idest, habitatur, di Bari, quae est civitas super raari

adriaco, nota titulo Nicolai, di Gaela, quse est civitas

super mari tusco, denominata a nutrice Enea^, e di Cro-

lona, qu» est civitas in extremo Italiae, quasi in puncta

cornu; da ove, idest, in qua parte Italise, Tronto, qui

est fluvius satis famosus apud Esculum civitatem inter

Apuliam et Marchiam, e Verde, alius fluvius, in quem
deiecta sunt ossa Manfredi, in mare sgorga, idest, labi-

tur in mare tuscum. — Fulgeami. Hic Carolus describit

tertiura regnum, a quo denominatus est rex in vita et

pervenit ad manus hKredis sui. Ad quod est sciendum

quod Carolus Martellus coronatus est rex Hungariae, vi-

vente patre, per unum cardinalem legatum, mortuo Ste-

phano rege Hungariae sine ha^rede; et Carolus Humber-

tus filius eius obtinuit regnum; et ita debebat succedere

in regno Apuli;e si Robertus non exclusisset eum; ideo

numquam fuit contentus. Hic Hubertus pater fuit istius

Ludovici potentissimi regis Hungariae, qui diebus nostris

tenuit raulta regna. Martellus autera describit regnum

Hungariae solura ab uno fluraine: nec rairum, quia nul-

lus fluvius est maior in toto orbe occidentali, nnllus

habet longiorem cursuni, nullus transit per tot naliones

diversas, qui oritur in alpibus Gerraaniee, et labitur per

Austriara in Alaraannia, deinde per Hungariani, Maisiam,

et innumerabiles gentes infideliura. Recipit in se sexa-

ginta (*) tlumina magna, et per sex vel septem ostia in-

trat in Pontura, idest, in mare maius; quorura quatuor

dicuntur navigabilia, reliqua (^) non. Dicit ergo in litera:

(') E. el per Plinium. ^) i, qiiadraginla. (') 4, reliqua vero non.
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La corona, regale diadeina, fulyeami gia in fronte, licet

quidam Andreasius de stirpe Hungariae occupaverit re-

gnum, di qnella terra, scilicet, Hungariae, che il Damibio

riga, qui alio nomine dicitur Ister, riga, idest, bal-

neat, poi che le ripe tedesche, Alamanniae superioris, ah-

bandona.— E la bella. Hic Martellus describit quartum (')

regnum, quod sibi de jure debebatur et hieredibus suis,

nisi ereptum fuisset de furto
C")

Carolo I avo suo. Et de-

scribit artiflciose insulam Sicilise a mirabili autiquo monte,

et mirabili (^) rebellione nova. Ad primum est primo

sciendum, quod .Etna mons in medio Sicilise est cele-

berrimus fama in toto orbe; qui olim semper ardens de

alto cacumine suo emittebat globos igneos nunc plus

nunc minus. Hoc autem erat ex materia sulphuris in

visceribus eius, ut scribit Ovidius in XV Maioris, et (*)

videbatur ibi prophetare, quia dicit quod veniet adhuc

tempus quo .Etna non ardebit consumpta materia sul-

phuris. Unde Seneca scribit Lucilio quod vult scire ab eo

de duobus mirabilibus Siciliae, scilicet Charybdi et ,Etna,

quam dicit consumi et deficere ex hoc quod aliquando

navigantibus longinquius solebat ostendi; et sic per tem-

pora paullatim cessavit, ita quod hodie non apparet nisi

aliquando fumus; et est mirabile quod circa radices eius

mons est amoenissimus floribus, fontibus, viridariis. Poetae

autem multa fabulantur de hoc monte : fingunt enim

quod Vulcanus deus ignis ibi fabricat fulmina Jovi, et

quod TyphciHis gigas fulminatus suppositus est monti, qui

evomit tanlum incendium. Per hoc Dantes moraliter (^)

dat intelligi quod gigas, idest magnus superbus, recte

velut ^tna ardens furore emittit flammas cum magno

damno sui et aliorum, sicut recte patuit in Dionysio ma-

gno tyranno illius insulae. Ad literam ergo; dicit Carolus:

(') 4, aliiid regnum. (') E. de facto. (^) E. et admirabiii.

(') E. e 4, et videlur ibi. ("1 E. moraliter inlelligit quod.
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e la bella Trinacria, idest, Sicilia vere pulcerrima et fer-

tilissima insularum, sic olim dicta a tribus promontoriis

raagnis, scilicet Lilybaeo, Pachino, Pelloro, unde est trian-

gulata, che caligu, idest, obscuratur fumo .Etnae, et forte

aliquando non fumabit, sopra 1 golfo, idest, mare sicu-

lum, che riceve da Euro, vento orientali, maggior briga,

quia saepius conimovet ibi tempestatem. Et excludit cau-

sam Gctam assignans rationem naturalem et dicens

:

non per Tifeo, vel Enchelandum, ut aUi dicunt, vel est

unus et idem, ma per nascenle solfo, accensum ventis,

accesi avrebbe, idest, accendisset ad amorem, vel secun-

dum aliam literani, allesi avrebbe, idest expectasset, U

suoi regi ancora, idest, successores meos, nati per me di

Carlo, quia Carolus primus fuit avus meus, et Carolus

secundus pater meus, et ego fuissem tertius Carolus si

supervixissem patri meo, e di Ridolfo, imperatore, patre

Clementise uxoris meae. Et nota, quod Carolus primus

adhuc sperabat alia duo regna, scilicet constantinopoli-

tanum et cum illo hierosolymitanum, de quo erat jam

titulatus, nisi fuisset mala dominatio, ut slatim sequitur.

—

Se mala. Hic Martellus quasi incidenter tangit mirabilem

Sicilise rebellionem, tam memoria quam admiratione di-

gnam; quae breviter substringenda est tum ad posterorum

exemplum, tum ad commendationem unius viri magna-

nimi. Johannes ergo de Procida, quae est parva insula

in mari neapolitano, olim notarius Manfredi, vir saga-

cissimus hominum, tactus atroci iniuria vesanse libidinis

francorum in uxore sua, rem prudenter dissimulavit;

simulata aliquandiu prius publice dementia et servata

occasione temporis, cum quibusdam proceribus Sicilia?

habuit clandestina colloquia : et sicut erat vir prudens

et potens in opere et sermone, totus Mercurii filius, mul-

torum animos ad suum propositum inclinavit. Et volens

incipere a capite, primo accessit ad Nicolaum Papam III
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de Ursinis, quem sentiebat habere animura infestum con-

tra Carolum; et ipsum pronum in suam sententiam fa-

ciliter traxit magna potentia linguae, sed maiore pecuniae.

Et continuo tetus et impiger, reversus in Siciliara con-

socios confirraavit, et animosiores reddidit, recipiens a

singulis iiistrunienta cum anulis. Reversus ad Papam

dixit, quod tria erant uecessaria ad tam ardui operis

complementum, scilicet consensus eius in scriptis, pe-

cunia, et gens militaris. Et cura auxilia excogitata indi-

casset, obtentis literis a Papa, transvolavit ad Petrura

regera Aragonum, quondam Manfredi generura, avidura

ultionis, virtute animi et viribus corporis nulli suo tera-

pore secundum, cui omnia exposuit pertractata. Et pro-

raissa pecunia pro negotio adimplendo cum literis regis

continuatis dictis ('), jam plenus spe Johannes magnani-

mus properavit ad Imperatorera constantinopolitanum,

cuius res agebatur, quia Carolus jam magna classe et

numeroso exercitu iraperium eius parabat invadere, et

sperabal auferre ; ideo Johannes de habenda pecunia

factus securus, ad regem Aragonum est reversus, et cum

illo composuit, ne Carolus aliquid suspicaretur, ut se in

Africam contra Carthaginem cum exercitu velle ire fin-

geret; et sic auxiliares raercenarios et subditos railites

procuraret. Papa omnium conscius pra-stabat illi favorem

sub ficto colore Ddei christianae. Rege tandem franseunte

versus Africam, Johannes rediens in Siciliam elTecit, quod

res tanto labore et sudore concepta produceretur in lu-

cem et partum. Unde siculi priBordinata die et hora

omnes gallicos indifferenter trucidarunt sine raisericor-

dia; immo furore inhumano in nondura natos crudeliter

saevientes scissis prsgnantibus, foetus ad saxa alliserunt,

ne odiosa eis soboles superesset in regno. Et ecce Petrus

(') £. continuatis ciliclis.
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ex pelago Africae cum omnibus copiis Messanam appli-

cuit. Sic igitur Johannes mira arte et non credita eripuit

Siciliam Carolo, anno sextodecimo postquam tenuerat

illam nobilem insulam
;
pro qua habeuda tot et tanta

proelia oh'm gesta sunt inter Romam et Africam. Nunc

est descendendum ad literam. Dicit Carohis: nobiiis in-

sula SiciUae pervenisset ad descendentes meos, se mala

signoria, francorum cum superbia, luxuria, avaritia im-

portabih", che sempre accora, idest, necat, vel accendit ad

iram, U popoU sugyeUi, non avesse mosso Pakrmo, nam
apud Panormum incoepit tumultus, a gridar: Mora, mora.

Nec umquam Carolus postea, vel sui descendentes po-

tuerunt recuperare Siciliam; imo ipse Carolus cito ex

dolore mortuus est, relicto filio capto, et regno Apulise

In niagna confusione.— E. Hic Carolus persuadet fratri

suo, ut exemplo avi sui territus caveat ne accidat sibi

simile in regno suo, quia habebat offlciales avaros in

terris suis, qui acquirebant sibi pecuniam et regi infa-

miam. Dicit ergo: E se mio frale, scilicet, Robertus, questo

antivedesse, quasi dicat: si ex hoc malo prteterito prtevide-

ret vel praeconsideraret suun), jam provideret sibi; unde

dicit :
/' avara povertd di Catalogna, hoc dicit, quia rex

Robertus quando stetit in Aragonia, cuius pars maritima

vocatur Catalonia, obses pro patre suo, acquisivit ami-

citias et familiaritates multorum, quos postea in Italia

promovebat ad officia, qui noverant (') bene accumu-

lare. Ad quod duo impellebant eos, scilicet, paupertas,

quffi suadet homini furtum et rapinam; et avaritia, quae

reddit hominem ingeniosum ad omnia illicita lucra. Unde

bene Africanus minor consultus in senatu, uter duorum

deberet mitti ad regendam provinciam, respondit: neuter,

quia alter nihil habet, alteri nihil sufficit. Et vere cata-

(') E. Toluerunt.



494 COMENTUM PARADISI

lani reputantur homines cordati et sagaces inter hispa-

nos; et dicit: perche non gli ojfendesse, sicut superba

luxuria francorum offendit animum suum. Et subdit

periculum imminens, cum dicit: che verainente provveder

fnsogna per lui, scilicet regem, oper altrui, scilicet, haben-

tem potestatem ab eo, si ch'a sua barca carcata, idest,

suo regno oppresso gravaminibus, pih di carco non si

pogna, idest, non apponatur plus oneris. Et est pulcra

metaphora; nam rex regit regnum, sicut nauta navim:

sicut ergo peritus nauta quando imminet naufragium

diminuit de onere, ita sapiens rex quando videt peri-

culum minuit de gravamine, non C) addit. — La sua.

Hic ultimo Carolus concludit, quod rex avarus nollet

habere olliciales avaros, dicens: La sua nalura che e

parca, idest, avara, discese di larga, scilicet, ex patre

liberali ; vel dic : ex liberalitate descendit in parvita-

tem; avria mestier di tal milizia, idest, curialibus et of-

ficialibus, che non curasse di mettere in arca, idest, re-

ponere pecuniam. Et hic nota, lector, quod non solum

judicatura vulgi, sed etiam sententiae sapientum multum

discordant in facto istius famosi regis; unde duo poetae

llorentini sunt sibi contrarii in scribendo. Nam judicio

meo Petrarcha nimis commendat eum semper et ubi-

que, dando sibi omnes artes et omnes virtutes, quia fuit

niultum honoratus ab eo, et promotus ad lauream quam
recepit in capitolio Romae: Dantes vero nimis culpat eum
ab avaritia, quam ipse habuit nimis odio. Et vere istud

vitium posuit non parvam maculam in gloriam tanti

regis; unde possem narrare aliqua digna censoria nota,

quae ex cupiditate fecit; ideo bene cancellarius suus cum
Robertus diceret: spiritus, ubi vult, spirat; jocose dixit:

et Robertus, ubi vult, pilat.

(') E. el non addit.
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Perocch' io credo. Ista est tertia et ultima pars istius

pulcri capituli, in qua poeta movet Carolo pulcram

qusestionem quae oritur ex dictis. Ideo ut reddat eum
benevolum pra?mittit pulcrum exordium, in quo vult sen-

tentialiter dicere : la^titia quam dedisti milii ex jocunda

narratione tua est mihi grata de se ; secundo est mihi

gratior quia (') cognoscis ipsam et me, sicut egomet co-

gnosco ; tertio quia hoc cognoscis in Deo qui est ipsa

veritas: ideo ex hoc pr«sumo movere tibi dubium, quia

tu plenus amore videns me tantum tetari in sermone

tuo Ubenter declarabis me. Nunc erit litera clara, quam
tu ordinasic: O signor mio, cuius sum servus ex amore;

perocch' io credo che V alla lelizia, idest, profunda, che 'I

tuo parlar m infonde, idest, immitlit in cor meum, per

te si veggia in me come la vegg' io, la ove ogni ben si

termina e s' inizia, idest, in Deo qui est principaliter

principium et flnaliter flnis omnium bonorum
;
grala

m' e piu e anche queslo ho caro, imo carissimum, perche 7

discerni rimirando in Dio, sicut in speculo, in quo relucet

omne verum ; ergo, falto m' hai lieto, dicendo niihi tam

aperte veritatem, poiche parlando, de fratre tuo {\ a du-

bilar m' hai mosso, et ecce dubitationem : come iiscir puo

di dolce seme amaro, idest quomodo amarus fructus po-

test nasci de dulci semine, quasi dicat : quomodo ex patre

liberali potest nasci fllius avarus. — Questo. Hic autor

ponit responsionem Caroli ad petitionem suam : et primo

ostendit qualiter fecit eum attentum ad dicenda promit-

tens sibi cerlum principium necessario praemittendum ad

veram solutionem ; unde continuans dicta dicendis dicit

:

Questo 10 a lui, supple dixi quod dictum est : et egli a me,

supple Carolus dixit: s'io posso mostrarti un vero, si, pro

quia, quia possum tibi demonstrare clare unum princi-

(') E. e 4, quia cognosco ipsain in me, sicul. C) 4, meo.
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piiim verum, quod millus sanae raenlis negabit; ideo

dicit : a quel che lu dimandi, cum tanto ardore animi,

terrai il viso, scilicet rectum, come tieni il dosso. Et hic

nota quod autor tenebat faciem inclinatam premente

pondere nimiae admirationis. Et vere saepe sapiens mi-

ratur, unde proveniat quod ex viro probissimo nascatur

filius vilissimus, sicut patuit in Scipione et Cicerone, quo-

rum alter habuit filium vilem et tristem; alter non soium

tristem sed ebriosum. Sed non oportebat quod autor

peteret aliunde exempla, quia ipse hostis avaritiae ha-

buit fihum eius amicum ; ideo bene tenebat faciem (')

incurvatam cum nunc faceret talem qusestionem ; et ita

e contra accidit aliquando quod ex pessimo patre oritur

optimus filius. — Lo Ben. Hic Carolus incipit respondere

ad dubium (*), et per longum discursum (^) vult breviter

dicere, quod ad bene esse mundi requiritur diversitas

personarum quae procedit primo a causa priraa, scilicet

providentia Dei ; secundo a causa secunda, scilicet in-

flueutia coeli; et ultimo ab industria hominum : ideo

primo incipit a praemisso principio, et dicit quod Deus

ordinavit virtutem in coelis per quam producunt et dis-

ponunt in actum illud quod expedit universo. Dicit ergo

:

Lo Ben, scilicet Deus qui est immobilis ipse, che volge e

contenta il regno, idest, coelum, che tii scandi, idest, per

quod tu ascendis de spera in speram, fa virtutc, idest,

influentiam, essere in questi corpi grandi, scilicet coelis et

planetis, sua provvidenza, idest, per suara providentiam.

Et declarat hoc dicens : e non pur le nature son prove-

dute nella mente, scilicet, divina, ch' e da se perfetla, non

ab alio sicut caeterae ab ipso, ma esse, scilicet naturae

etiam, insieme, sunt provisae,, cow la lor salute, idest, cum
omni eo quod expedit ad earum salutem. Et concludit

(') E. faciem eius incurvatam.

C) £. dubium per longnm discursum quo vult. ('J i, digressum.
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ex hoc, perche quanlunque questo arco saelta, idest quic-

quid coelum dirigit virtute sua, cade disposto a provve-

duto fine; unde niliil est bonum nisi per causam finalem,

sicut ars medicinalis ad sanitatem, et militaris ad victo-

riam, a simili, s\ come cocca in suo segno diretta, quse dila-

tatur plus et minus secundum potentiam naturse suse. —
Se cio. Hlc Carolus probat pra^missum principium per hoc,

quod isto destructo sequeretur destructio et perversio

universi ('); unde dicit: Se cio non fosse, sequeretur istud

inconveniens, «7 ciel che tu cammine, idest, per quod vadis

mentahter contemplando mirabilia opera eius, produce-

rebbe si li suoi effetti, che non sarebber arti ma ruine. Et

probat hoc esse inipossibile ratione demonstrativa, quia

ad tale magnum inconveniens sequeretur aliud maius et

aliud maximum. Unde dicit : e cio esser non puo se gl' in-

telletti, idest intelligentise, che muovon queste stelle, idest

orbes planetarum et stellarum, non son manchi, idest

defectivi, e manco il primo, scilicet Deus, qui est primus

intellectus et primus motor, che non gli ha perfetti, idest

non fecit angelos perfectos, qui tamen sunt perfectiores

omni creatura. Et quia hoc videtur satis declaratum,

dicit Carolus : vuo' tu che questo vero, idest, principium

demonstratum, piu ti s' imbianchi? idest, magis declare-

tur tibi alia ratione ? Et ponit responsionem suam, di-

cens : et io : supple, dixi, non gid, quasi dicat, certe nolo

aliam probationem, che impossibile veggio, supple esse,

che la natura in quel ch'e uopo stanchi, idest, quod natura

deficiat in necessariis sicut testatur philosophus in multis

locis. Et hic nota quod natura non deficit in necessa-

riis, quia dedit homini rationem per quam potest acqui-

rere omnem artem, et per consequens omnia necessaria

procurare. Et natura nunquam fallitur, licet non co-

(') E. universi mundi ; unde.

IV. 32
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gnoscat, quia dirigitur ab infallibili directore, scilicet a

Deo et intelligentiis ; unde semper operatur ordinate C'i

et perfecte.— OmVegli. Nunc Carolus, ostenso quod Deus

et natura disponit omnia in bonum finem, ostendit quod

natura quae principaliter gerit curam de homine non

solum fecit ipsum animal rationale sed etiam civile.

Unde nota quod conimunicatio civilis ad humanam vitani

non solum est utih's sed necessaria ; ideo soh homini

dedit sermonem per quem ahi significaret expediens ad

salvandam et ornandam vitam. Et quia multis indiget

ad haec quae natura non dedit, ideo dihgentia hominis

inventae sunt muUiphces artes, quibus humana indigentia

suppleretur (^). Nam homo propter nobihtatem suae coni-

plexionis non potest vesci (^) fructibus simphciter; ideo

reperiit usura panis cum tanto labore: et quia non po-

test esse contentus sola sua pehe, ideo invenit vestem

cum tanto arliflcio contra tot ineommoda natura?. Item

quia non posset vivere in cavernis, excogitavit domum
* multiphciter : bivarus enim bene fabricat mirabiliter

domum * (*) in aqua, et hirundo nidum, et aranea telam

a natura non ab arte, quia nesciret aliter operari. Mu-

lier autem indiget obstetrice, et tamen saepe periclitatur

in partu : ideo homo incivilis per naturam non per for-

tunani aut pravus est, aut melior quam homo. Nunc

ad literam dicit autor : Ond' egli ancora,sc\\\CQ\, Q.diVo\\\^

dixit: or di' : post ista dicta naturalia veniamus ad mo-

ralia ; sarehhe il peggio per V uomo in lerra se non fosse

cive? idest, si non viveret civiliter sicut ^) bruta? Et sub-

dit responsionem suam, dicens : rispos' io: sl, idest, certe

sic quod esset peius; et dicit : e qui ragion non cheggio,

quasi dicat : non expendas . tempus in probando istam

(') K. dirpcle el perfeclc. (') 4, siipplealur. (') E. uli fruclibns.

(') Le pnrole fra i due aslcrischi soii supplile dai Codici 1 e £slense.

(') E. sed sicul brula? El.
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conclusionem, quia scio quod Aristoteles nobiliter probat

eam per longam deductionem. Et ad declarationem huius

adducit quod talis civilitas non potest haberi nisi per di-

versa studia hominum ; unde ponit aliam interrogatio-

nem Caroli dicentis : e puo egli essere, scilicel quod liomo

sit civis in mundo, se giii non si vive, ab hominibus di-

versis, diversamente per diversi ufjid? Et respondet autor

:

non potest esse ; et adducit optiraum testem, dicens

:

no, se 7 maeslro vostro, scilicet Aristoteles, quem Avi-

cenna vocat magistrum primum, ben vi scrive. Et hic nota

quod Aristoteles cum in omnibus fuerit magnus, in mo-

ralibus tamen fuit maximus; Plato tamen magis enituit

eloquentia: unde Aristoteles vir excellentis ingenii eloquio

Platoni impar ; non tamen hic magisler omnia scivit sed

plura quam alius. — Sl venne. Hic poeta ex prcemissis

ponit conclusionem Caroli; unde dicit continuative, sl

venne deducendo, de ratione in rationem, insino a quici,

idest ad hunc punctum
;
poscia conchiuse: Dunque le ra-

dici, idest, causae, de' vostri efjfetti conviene essere diverse,

ad bene esse hominis, ad decorem universi. Et probat

diversitatem effectuum per diversa exempla, dicens : per-

che un, idest, aliquis homo, nasce Solone; Solon fuit phi-

losophus atheniensis, unus ex septem sapientibus, qui

dedit leges civibus suis, quibus illa clarissima civitas ve-

nit ad tantum culmen, el allro Xerse ; Xerses fuit di-

recte contrarius Soloni, quia ('), teste Tullio, evertit tem-

pla et aras, religionem et leges violavit. Fuit enim rex

persarum potentissimus, qui contra Graeciam inauditum

duxit exercitum ; sed debellatus a Leonida duce laceda;-

moniensium, infelicissime redivit in Persiam ; altro Mel-

chisedech, qui primus fuit rex et sacerdos, qui occurrit

Abraae redeunti a victoria trium regum ; et primus

(') 4, qui, lesle TuUio.
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obtulit Deo panera et vinuni, in quo prsefiguratus (') est

Christus qui fuit rex et sacerdos, sine matre in coelo,

sine patre in terra ; ed allro quello, scilicet Dedalus in-

geniosus, che volando perse il figlio, idest, perdidit Ica-

rum filium suum, qui cadens in mare suffocatus est, ut

alibi dictum est. — La circulare. Hic Carolus facta con-

clusione sua declarat unum quod dictum est supra de

natura coeli, quae infundit virtutem suam ubique ad

diversos effectus producendos ; sed non distincte, quia

in filium rustici infundit magnaniniitatem interdum, et in

filium regis vilitatem. Et ideo nota bene quod omne

agens naturale conatur assimilare sibi pasura (^). Unde

pater naturaliter deberet generare filium sibi similera,

et quoad lineamenta membrorum et quoad qualitatem

morum; unde sapiens naturaliter facit sapientem, fortis

fortem ; sed multa impedimenta naturse faciunt ipsum

dissimilem : unde cum vir deberet facere virum, ssepe

tamen facit foeminam, quee est vir occasionatus teste

philosopho, idest occasionem passus ex defectu caloris

vel ex inobedientia maieriae. Dicit ergo : La natura cir-

cular, idest coelestis, ch' e suggello, idest, imprimit for-

mam raore sigilli, alla cera mortale, idest, in materiam

inferiorem, fa ben su' arte, idest, bene facit diversos

effectus in nobis, ut praedicitur ; ma non dislingue V un

dair altro ostello, idest, unura hospitiura ab alio, sci-

licet corpora receptibilia formarum, sicut corpora quae

sunt receptibilia aniraarura; imrao, quod rairabilius vi-

detur, sajpe in eumdera uteruin siniui infundit diver-

sitatera magnam, sicut videmus in raultis gemellis. Ideo

subdit : quinci, idest, ab ista natura coelesti, addivien

ch' Esaii si diparte da Jacoh,(\\x\ fuerunt fratres eodem

partu nati, et tamen fuerunt ita diversi et adversi, per

CJ S. e 4, Gguratus. (') E. sibi passum.
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seme; quamvis enira fuerint concepti ex eodem spermate,

tamen fuerunt sibi contrarii antequam nascerentur, ut

patet ultimo capitulo huius libri ; et sola variatio zenith

potest esse causa tantae diversitatis. Similiter Romulus

et Remus fuerunt fratres gemelli, ambo viri fortes et

strenui, et praecipue Romulus magnanimus et magni-

ficus, rex victor regum, sicut dictum est supra capi-

tulo VI, et tamen uati sunt ex tam vili patre quod ad

celandam infamiam turpis adulterii dictum est et cre-

ditum vulgo, quod erant filii potentissimi Dei, scilicet

Martis. Dicit ergo : e vien Quirino, idest, Romulus sic

dictus quia hastatus solebat incedere; nam quiris in lin-

gua sabina idem est quod hasta ; da si vil padre, sci-

licet ex sacerdote vili, otioso, ubi Romulus fuit belli-

cosus, inquietus, che si rende a Marle; sed vere potuit

dici filius -Martis, quia bellator victoriosus et autor po-

puli bellicosi romani. Hoc etiam fictum est ad animan-

dum populum ad virtutem fortitudinis; sed sicut ficte

natus est ex Deo, ita ficte factus est Deus post mor-

tem. — Natura. Hic Carolus ostendit quomodo dicta na-

tura coelestis vincit naturam humanam. Et ad intel-

lectum huius literse est bene notandum, quod licet anima

generantis infundat virtutem suam quae est in spermate

ad formatioiiem filii, non tamen dat intellectum et ra-

tionem, quia datur ab extra ; et est res separata, in qua

est voluntas et libertas arbitrii, per quam filius potest

degenerare a patre in virtute et moribus, immo etiam

saepe degenerat in complexione corporali, quia non so-

lum pater generat filium, sed virtus (^) solis et totius

coeli. Dicit ergo in litera : Nalura generata, quam appel-

lat generatam ad difTerentiam naturae coelestis, quae fuit

creata de nihilo immediate a Deo ('), ut jam patuit ca-

(') i, potentis. (') 4, virtute. {'} £. ab omnipotenti Deo.
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pitulo prsecedeiiti, farebbe sempre il suo cammino, idest,

cursum, simil ai generanti, idest, faceret filios similes

parentibus, se non vincesse il provveder divino, niediante

virtute coelesti : lioc autem facit ut recogiioscatur ab

eo. — Or. Hic ultimo Carolus, declarata conclusione ge-

nerali, addit unam conclusionem specialem, scilicet, quod

inclinatio naturalis non sufficit ad effectus hominum, si

fortuna non concordat secum, sicut videmus de facto

:

multi quos natura fecit mechanicos philosophantur illa

invita ; et e contra aliquos aptos natos ad philosophiam

fortuna detinet in campis, in bancis artificum, in sedi-

bus navium; unde miramur aliquando, quod in medio

mari inveniuntur nobilia ingenia, in studio vilia; et sicut

non prosperantur, tamen difficile est vincere naturam.

Ad literam ergo Carolus continuans dicta dicendis pro-

raittit hanc conclusionem autori, ut reddat eum atten-

tum, dicens : or quel che t' era dietro, idest, absconditum

tibi, f e davanti, scilicet ante oculos mentis manifestum

;

ma voglio che l' ammanti, idest, superiiiduas tibi ultra

primam vestem pulcram, un corollario, idest, unam
conclusionem claram spiritualem: corollarium enim di-

citur a corolla, idest, parva corona, quia datur quasi in

praemium disputanti
;
perche sappi che di te mi giova,

quia fuisti amicus meus in terris, et nunc in coelo gra-

tia Dei et virtute tua vivens talia quaeris. Et ecce co-

rollarium : nalura, scilicet naturata, sempre fa mala

prova, quia non exercet virtutem suam, se trova for-

tuna discorde a se, quia si filius fabri habet doininium (')

ascendentis dantem sibi influentiam regalem, faber non

poterit consequi eCTectum; a simili, come ogni altra se-

mente, scilicet facit malam probam, fuor di sua region,

scilicet, in loco non convenienti sibi, sicut piper non pro-

(') £. dominuin.
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ficit in parte frigida, et leo non vivit in C) septemtrio-

nali climate. — E se il. Hic ultimo ex dictis Carolus dat

unum utile consilium (^) viventibus in mundo sub for-

tuna, videlicet ut concordent fortunam suam quantum

possibile est; unde dicit : E se il mondo, idest, viventes

in mundo inferiori, ponesse niente laggik al fondamento,

idest, habilitati, che natura pone, cuilibet homini, seguendo

lui, avria buona la gente. Et subdit quod homines sajpe

faciunt oppositum, dicens : ma voi torcete. contra natu-

ralem inclinationem, alla religione, idest, facitis religio-

sum et sacerdotem, tal che fia nato, idest, esset aptus

natus, a cingersi la spada, idest, militari scientiae; et e

converso, e fate re di tal ch' e da sermone, idest, qui

esset bonus religiosus, qui scit bene serniocinari. Et vi-

detur hoc dicere pro rege Roberto qui bene faciebat

sermonem et multum delectabatur. Et certe sermonem

non bene facit nisi qui est sapientia imbutus. Et vere

quicquid dicatur, hic rex fuit civilissimus, morahssimus,

librorum amator, literatorum amicus, qui novit dare

dignis; sed poeta caute fingit Carolum dicere ista, qui

voluisset potius Robertum fieri fratrem Minorum ('),

quam regem, ut regnum pervenisset ad ha?redem suum.

Et concludit finaliter : onde la traccia vostra e fuor di

strada, idest, vestigia vestra sunt extra viam naturaB etc.

(') E. in sepUmo climate. ('j 4, esemplum. i'j E. jVIinorem.
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rentias, et de mullis aliis 47

CANTUS VIGESIMUS QUARTUS, ubi Iraclal de eisdeni, el siout Foresius

mullos illorum nominavil Danli el praecipue Bonagiunlam Orbicciani de

Luca, qui dixit Danti aliqua fulura de civilale Lucoe, el de aliis mullis;

el in fine invcnerunl arborem in via de qua exivil vox quspdam 67

CAXTUS VIGESIMUS QUINTUS, in quo Virgilius rogavil Slatium declara-

turum Danti qua>slioncni qualiler possunl demacrari spiritus ubi non

expediunl nutrimenta; cl de modo llgura! spiriluum, et aliquantulum de

sequenli 90

CANTUS VIGESIMIS SEXTUS, ubi Iraclal de spirilibus lusuriosis et de

modo slalus el poenae eorum, sub titulo domini Guidonis Guinicelli de

Bononia, qui mulla receptavil cum eo, ac ellam de aliis mullis 118

CANTUS VIGESIMUS SEPTIMUS, in quo traclal sicul Iransierunt per me-
dium ign:s ad signum cuiusJam vocis canlanlis, el poslea, cursa per eos

tota scala et monle, illic aliquantulum dormitavil Danles, et poslea Vir-

gilius disil sicut cum eo nan poleral plus venire, el ipsum suo arbilrio

rccommendavil 139

CANTCS VIGESI.MUS OCTAVUS, in quo traclal sicul absquc Vjrgilio in-

travit sylvam, ubi vidit ullra ilumen Lellie quamdam dominam lenen-

lera flores, qua> disit mulla de criniine Ada" primi palris, et de modo
illius fluminis, ct de lolo modo paradisi terreslris l.'>9

CANTUS VIGESIMUS NONUS, in quo traclat sicut scculus csl dominam

juxla lilus numinis, et sicul suhilo apparuil lumen ul flumen, et de

septcm arhoribus auri, el de viginti qualuor senioribus coronalis flori-

bus, el de qualuor animalibus coronalis, cl dc curro el gryphone Irahcnle

eum ; et de omnihus significalionibus islorum 182
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CANTUS TRIGESIMUS, in quo Iractal sicut Beatrix apparuit ei indula

flammis; et slcut illa doniina quse apparuit Danli prius mulla receptaYit

Beatrici de crimine Dantis cur ipse relinquerat eam pro aliis vanis; et

sicul Dantes plorayit coram ipsa se pudens Pag. 20i

CANTUS TRIGESIMUS PRIMUS, ubi coram Bealrice confessus esl pro

omnibus suis culpis ab eo faclis contra Beatricem, et quomodo domina,

quam prius invenit, eum duxit et transire fecit flumen, et ipsum taliter

arsit quod bibit de ea aqua: et in fine ductus est per illam et alias qua-

tuor dominas coram Beatrice rogantes eam pro Dante 22i

CANTUS TRIGESIMUS SECU.NDUS, in quo traclat sicut secutus est cur-

rum cum dominabus et senioribus; et sicut aquila percussit currum, et

de vulpe, et de vera significatione; et in fine de gigante et de merelrice,

et de multis aliis 242

CANTUS TRIGESniUS TERTIUS ET ULTIMUS PURGATORn, in quo

Beatrix declaravit omnia Danli, de aquila pradicta et de vulpe et de

gigante et meretrice, el de multis fiendis per quemdam ducem vcntu-

rum; et in fine visis qualuor fluminibus paradisi, exiverunt ad viden-

dum stellas 266

COMENTUM PARADISI.

CANTUS PRIMUS, in quo ponilur prohemium 291

CANTUS SECUNDUS, in quo continetur ascensus in speram lunae, ubi po-

nilur quaedam quaestio de obscurilate quae apparel in luna 335

CANTUS TERTIUS, in quo movetur quastio et declaratur veritas, utinm

illae animae quae sunt inferiores vcllent feliciorem gradum 361

CANTUS QUARTUS, in quo solvitur quaestio de voto, ubi tangilur quod

voluntas duplex est, absoluta et mixta 381

CANTUS QUINTUS, in quo multa declarantur de volo, et ponitur ascensus

in speram Mercurii iOO

CANTUS SEXTUS, in quo introducitur Juslinianus imperator, narrans

multa quae gesta sunt sub signo aquilae 417

CANTUS SEPTIMUS, in quo continctur extcrminium jud.Torum, ubi tractat

de morte Christi 460

CANTUS OCTAVUS, in quo ponitur asccnsus in speram Veneris, ia qua

multa narrans inlroducitur Carolus rex 4"9
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